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TSTMSHTAX TEXTS 

NaSS lilVKR DiALF.CT 



Recorded and translated by 
FiiANz Boas 



INTRODUCTION 

The following texts were collected in Kinkolith, at the mouth of the 
Nass river, during the months of November and December, 1894, 
while I was engaged in researches under the auspices of the British 
Association for the Advancement of Science. The principal object 
of these investigations was a study of the Athapascan tribe of Port- 
land canal, and the following texts were collected incidentall}^ only. 
The ethnologic results of these investigations were published in the 
reports of the Committee on the Northwestern Tribes of Canada of the 
British Association for the Advancement of Science/ 

The texts are in the Nass River dialect of the Tsimshian language. 
The dialect is called by the natives Nisqa'E. The texts were obtained 
from four individuals — Philip, Moses, Chief Mountain, and Mood\\ 
B}' far the greater number of them are myths of the tribe. Judging 
from similar myths which I collected in previous years anK>ng the Tsim- 
shian proper,' they are only moderatel}' well told. 

Possibly the method of tmnscribing sounds is not quite satisfactory. 

I have not been able to determine detinitely if there are one or two 

palatized Ts. I consider it probable that there ma}' be two; but in the 

present texts all the palatized I's are ''endered by one character. 

There is also a certain inconsistenc}' in my perception of the surds and 

sonants, the fortis, or the surd followed bv a hiatus, verv often sound- 

ing similar to the sonant. I have not endeavored to make the spelling 

throughout consistent, but have rather followed the transcription 

which seemed to me most appropriate at the time when I wrote the 

texts down. 

Fkanz Boas. 
New York, June, 1899. 

* Report of the 65th meeting of the British AHsociatioii for the Advaneement of J^cience, Ipswich, 
1895, pp. B6&-586. 

-Franz Boas, Indianische Sagen von der uord-pacitiHcheu Kui>te Amerikas. Berlin lb95« pp. 
2T2-3a5. 
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BUREAU <»F AMERICAN ETHNOLOGY [bull.J7 

have thfMr continental sounds (short). 

\on^ vowels. 

oliseure e in flower. 

vowels not artieiilated, hut indicated hy jxjsition of the 

mouth, 
in (irerinan liar, 
aw in law. 
o (rerinan voll. 
e in hell, 
i in island, 
ow in how. 

IK)sterior ])alatal 1; the tip of tongue touches the alveoli 
of the lower jaw, the back of the tongue is pressed 
against the hard palate; genendly surd. The oi*cur- 
rence of the corresponding sonant is doubtful. Pos- 
sil»ly there is still another K produced a little nearer 
the front part of the hard palate, 
q v(»lar k. 

^ velar g. 

k F^nglish k. 

g* palatalized g, almost gy. 

k' palatized k, almost ky. 

X ch in German Bach. 

X X j)ronounced at tiie posterior }x)rder of the liard palate. 

X' palatal x as in (ierman ich. 

s pronounced with open teeth, therefore somewhat similar 

to FInglish sh. 

as in English, but surd and sonant more ditlicult to dis^- 
tinguish. 

as in English. 
V as in vear. 

w as in English, probably always aspinited. 

\ ) as in English; as terminal sounds articulated but inaud- 

m /■ ible, unless followed by a word beginning witli a 

fi ) vowel. 

' a pause; when following an initial or terminal nuite, it 

tends to increase the stress of the latter. 




Txa'msem and L6<?6bola' 

[1-6 told by Moses; fr-«. 2rt, and 5a told by Philip] 

1. There was a town in which a chief and chieftainess were living. 
The chieftainess had done something bad. She had a lover, but the 
chief did not know it. The 3'oung man loved the chieftainess very 
much. He often went to the place where she lived with the chief. 
Then the chieftainess resolved, "'I will pretend to die." She pre- 
tended to be very sick, because she wanted to marry that man. 
After a short time she pretended to die. Then all the people cried. 
Before she died the chieftainess said, *'Mako a large box in which 
to bur}^ me when I am dead." The people made a box and put her 

Txa'msem and L6g6bola' 
1. Hetk"L qal-ts Vp. NLk-'e k*'filLSEm'a'g-it de-k''alL stg'idEmna'q. i 

There a town. Then one chief and one chieftainess. 

stood 

NLk'^e sgiL hwilL sig'idEmna'q. K*'alL Lgo-g'a'tg'e, nLne fan 2 

Then had done the chieftainess*. One little man, he who 

something 

lele'luksL sig'idEmna'q. Ni'g'it hwila'x'L sEm'a'g'it. Ssm-sfepEnL 3 

stole often the chieftain- Not knew it the chief. Very he loved 

ess. 

sig"idEmna'(i fan qaqS'odet aL dEd'a't aL awa'aL sEm'a'g'it. NLk''e 4 

the chieftainess who went there to she was in proximity the chief. Then 

often of 

tgonL sa-ga'6tk"L sig'idEmna'q: ''AmL dEui no'oeE aL dEm 5 

this resolved the chieftainess: "Good (fnt.) lam and (fut.) 

dead 

sI-be'Ek"seE." NLk-'e a'd'Iksk"L dEm hwfl sfepk^L sig'idEmna'q. 6 

raaJce I lie." Then came (fut.) being sick the chief tain- 



NLk-'e wI-t'c'sL ha-si'epk'^L aL si-be'k'^stg'g dEmt hwila nak'sk"L 7 

Then was great sickness at she alio (fut) trying she wanted 

made to marry 

k*'filL g*at, qan het. Nig'i nak"L sg'CL sfg'idEmna'q, nlk*'e 8 

one man, there- she Not long lay the chieftainess, then 

fore said so. 

no'ot. NLk*'e sig'a'tk"L txane'tk"L qal-ts'a'p. NLk*'e tgonL heL 9 

she was Then cried all the people. Then this said 

dead. 

sig'idEmna'q: "Tse sI-laisEm xpeis tsE hwfl lo-sg*i'eE." La nd'ot, 10 

the chieftainess: " Make that large a box where in I shall When she was 

lie." dead. 

nLk''et dza'pdcL xpeist. NLk''et lo-ma'qdet Ifi'dt. NLk-'et 11 

then they made a box. Then in they put in it Then 



her 



/ 
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into it. They put it on the branches of a tree in the woods. The 
chieftainess had a spoon and a fish knife in her tox. She pretended 
to be dead. For two nights the chief went into the woods, and sat 
right under the box in which the chieftainess was hing. Th(»n he 
ceased to cry. Behold, there were maggots falling down from the 
bottom of the box. Then the chief thought, '\She is full of maggots.'' 
But actually the chieftainess was scraping the spoon with her fish 
knife, and the scrapings looked just like maggots. In the evening 
her lover went into the woods. He climbed the tree and knocked on 
the box, saying, "Let me in, ghost!" He said so twice. Then the 
chieftainess replied, '' Ha-ha! I pretend to make maggots out of myself 



1 q'aldlx'-ma'qdet aL g'lle'ltx*. NLk*'et ma'qsaandcL gan. 

In the rear they put at in the woods. Then they put her on u tree, 

of the houses her 

2 Ts'o'sg'fm nak", nLk''et lo-da'mL sig'idEmna'qL q-aldo'x* qani. 

A little while, then in held in the chieftainess a sptwn and 

her hands 

3 ha-q'o'L. Bek^L hwfltg-e. Nig'ide no'ot. Nba g-e'lp e1 yu'ksa 

a knife to Shelled she did so. Not she wajt (Perf.) two evening 

split salmon. dead. 

4 qa'ne-hwtla q'aldtx'-ia'L sEm'a'g'tt aL logol-dEp-d'a't aL uiXl 

always to the rear went the chief under he sat at under 

of the houses 

5 hwtl le-sg*iL xpc'fs hwil lo-sg'lL sig'idEmna'q. La Lesk"L 

where on was the box where in lay the chieftain- When finished 

ess. 

6 wi-ye'tk"L sEm'a'g'ft, gwiniVdcL, sma'wun qa'ne-hwila mak't aL 

crying the chief, behold, maggots always fell at 

down 

7 bak"t aL sift'nL xpe'tst. NLk''e tgouL heL qatL sEm'a'g'it: 

came at the bottom the box. Then this said the heart the thief: 

out of of of 

8 "La sma'wun da."" De'yaL qa'6tL sEm'a'g'it. TgonL hwilL 

"It is all maggots." Thus said the heart the chief. This did 

of 

9 stg'idEmna'qg'e. La'lbEL q'aldo'x* aL ha-q'o'L. XLk'"et ho'gi^iL 

the chieftainess. She the spoon with the fish Then like 

scraped knife. 

10 sma'wunL La q'am-La'lbEqskt aL q'aldo'x*. NLk*'e huX yu'ksa. 

maggots (perf.) refuse of scraping at the spoon. Then again it wa.<4 

evening. 

11 NLk''e huX q'aldlx'-ift'L an-k'o'oXt. NLk-'et mEn-he't'EnL ^an. 

Then again to the rear went her sweetheart. Then up he place<l a tree. 

of the houses 

12 NLk*'e mEn-ia'L g*a'tg'6. NLk'-et nfi-d'isd'e'st. NLk*'e tgoiiL 

P?hen up went the man. Then with he Then tliis 

his hand knwked. 

13 he'tg-e: '^Ts'ent'Ene, lu'laq. Ts'e'utEne, lu'laq."* G-'e'lpElL 

he said: "Let me ghost. Let me ghost." Twice 

enter, enter, 

14 he'tg'e. NLk''e de'lEmExk^L sig'idEmna'q: ''Haha, algwii'L 

he said so. Then answered the chieftain- 'Hftha, therefore 

ess: 

15 qan slsqaxsa'ntg'e." NLk''et hux q'ango'uL La hJi'bEL an-sg'e'ist. 

I pretend to make mag- Then again she opened the cover the ^rave. 

gots out of myself." of 

1 These words are in Tsimshian dialect. 
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in your behalf." Then she opened the cover of the box, and the man 
la}^ down with her. He did so every night. Then she came to be 
pregnant. The man always went up to her. The chief did not know 
it, but one man found it out. He told the chief. Then the chiefs 
nephews kept watch and killed the man, and also killed the woman. 
Now she was really dead, and her body was putrefying. Then her 
child came out alive. It sucked the intestines of its mother, and there- 
fore its name was Sucking-intestines. The child grew up in the box. 
One day all the children went into the woods, shooting with bows 
and arrows at a target. They were not far from this tree when they 
were shooting. Then Sucking-intestines saw them. He went down 
and took their arrows. Thus the children lost them again and again. 

NLk-'e huX lo-g'ft'eL g'at aL awa'at. Txane'tk"L axk"L hwilt. 1 

Then again in lay the in her prox- Every night he did so. 

down man imity. 

NLk''e La a'd'ik*sk"L dEm o'bEnt. NLk*'e o'bsnt qa'ne-hwila 2 

Then (perf.) she came (fut.) pregnant. Then she was always 

pregnant 

bax-ia'L g'a'tg'e. Ni'g'it hwila'x'L sEm'a'g-tt. Hwa'il K'^SIl 3 

up went the man. Not knew it the Well! One 

chief. 

g-a'tg-e fan lo-hwa't. NLk-'et ma'Ldet aL sEui'a'g'tt. NLk-'et 4 

man who in found Then he told to the e^jkief. Then 

it. 

leLk'L gusli'sk"L sEm'a'g'it. NLk*'et dza'k"dcL g'a'tg'e. NLk^'e 5 

watched the nephews the chief. Then they killed the man. Then 

of 

huX dza'kMcL hana'qg'S. NLk''e sEm-ho'm no'ot. Hwa'i! La 6 

also . they killed woman. Then really she Well! (Perf.) 

the was dead. 

loqL lo'lEqg'O. NLk-'e k'saxL Lgo-tk*'e'Lk"L dEde'lstg'e. NLk-'e 7 

putrefy- her body. Then out came a little child alive. Then 

ing was 

d'aqL Lgo-tk''e/Lk"L hfits noxt. NLneL qan hwa'dEs Anmagom 8 

it sucked the child the in- of his Therefore its name .Siu^king- 

little testincs mother. 

ha't. Hwail La wI-fe'sL Lgo-tk-'e'Lk"g-e aL lo-d'a't aL 9 

intes- Well! When great was the child at in was in 

tines. little 

ts'Em-xpe'ist. 10 

in the box. 

NLk-M q'aldix'-qa'odEL txane'tk"L k'ope-tk-'e'Lk" wl-he'lt H 

Then to the rear of they were all the little children many 

the houscM gone 

3UikL sg'Sela'xkMetg'e aL ha-Xda'kL do'qdet <[anL hawi'l. 12 

while they shot at a with bows they t4X>k and arrows. 

target 

Wagait-do' hwil hetk"L gan. NLncL gu'Xdeit. NLk-'e g-ig'a'as 13 

At a distance far where stood a tree. Then they shot. Then saw 

them 

AnmSgdm ha't. NLk-'e huX d'Ep-ie'et. NLk-'et huX doqL 14 

Sucking- intes- Then again down he Then again he took 

tines. went. 

ha-wl'l. NLk-'e huX k'ut-gwa'disiL txane'tk^L k'SpE-tk'^e'Lk". 15 

arrows. Then again about lost them all the little childfien. 
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Now, the children .saw that the boy came from out of the grave, and they 
told the chief. He said, ''Keep watch and try to catch him.'- The 
chiefs nephews went, and, behold, he came down again. While he 
was walking about, they caught him and took him home. They took 
him to the chiefs house. Now he grew up, and his name was Sucking- 
intestines. 

2. Now he heard that there was a chiefs daughter on the other side of 
the hole where the heavens meet. Sucking-intestines caught a ])ird and 
skinned it. He put its skin on and flew. Then he said, '"G'tt g'lt g'lt 
g'insamWiI'' He came to a town, and there he met a person. Then he 
shot a wood-pecker. He skinned it, and the other person put it on. 
They flew on. The one bird cried, ''G'it g'lt g'it g-insfiMd! ' The wood- 



1 Ni.k*'e Til sl-go'n, ni.k'^'e hwila'x'detg'e hwil g'ik*si-hwi'tk"L 

Then when a Utile then they knew where out came from 

while. 

2 Lgo-tk''(~'Lk" aL ts'Em-an-sge'ist. NLk*'et ma'Ldeit aL sEm'a'g'Jt. 

the boy from in the grave. Then thev to the chief, 

little told 

o NLk'^e a'lg'ixL sEura'g'tt: '"'Am niEsEui lei.k't sEm-g'idi-go'uL.'' 

Then spoke the chief: "Good you watch very right take him." 

there 

^ NLk''e hwilL gusli'sk"L sEm'a'g'it. Gwinade'L, La huX 

Then they did so the nephews the chief. Behold, when again 

of 

6 d'Ep-ri'd'ik-sk"t, uLk-'e huX k'uL-ia'et. NLk'^e sa-t-gf/udet. 

down he came. then again about lie went. Then sud- they took 

denly him. 

6 NLk'^et na-de-iti'edet. NLk-'e ts'ElEm-ma'qdet aL awa'aL 

Then out of with they Then into they at the prox- 

woods him went. put him imity of 

7 sEm'a'git. NLk''e wl-t'e'st, Anmagom ha'L hwa'tg'e. 

the chief. Then he wa.s large, Sucking- Intes- was his name. 

tines 

8 2. NLk''et nExna'L hwil d'aL Lgo'uLk°L sEm'a'g'it aL an-da'L 

Then he heard where wa-s the daughter of a chief at other Hide 

of 

9 hwil nano'oL niEsma'L lax-ha'. NLk'-et go'us Anmagom ha'L 

where the hole of the meeting the sky. Then he took Sucking- intes- 

of tines 

10 g-ttg-insa'. NLk-T^t tsa'adet. NLk'^et lo-L6'otk"t. NLk-'e 

(a bird;. Then he skinned Then in he put it on. Then 

it. 

11 g'eba'yukt. NLk'^e a'lg'ixt: ^'G'lt g'it g-it g'insiiiulaA.'' NLk-'et 

he flew. Then he "Git git git ginsflflflftd." Then 

said: 

12 hwaL k-'elL qal-ts'a'p. NLk-'et goL k-'alL g'at. NLk-'et 

he one town. Then he met one person. Then 

found 

18 gu'XdeL ha'atk". NLk'^et tsa'adetg'e. NLk-'et lo-L6'6tk"L 

he shot a wood- Then he skinned it. Then in he put it on 

pecker. 

14 k-'alL g-at. NLk-'e leba'yukdet. NYk-'e huX a'lgixL g-itg-Tnsa': 

one jKjrson. Then they flew. Then again spoke Gitginsa': 

15 ''G-it g-it g-it g-insjiMfiil." NLk-'e de-g'eba'yukL ha'atk": 

'Hjit git git glnsft&AAA." Then with flew the wood- 

pecker: 
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pecker accompanied him, crying, ''How-how!" The} flew upward. 
Now they came to a town. There a person said, "Son of the ghosts, 
you must go on farther if you want to tind the place where the heavens 
meet." Then Sucking-intestines, who had the bird skin on, said " G'Jt 
g'it g'lt g'insjlfiMal" and the woodpecker said, " How-how!" after Suck- 
ing-intestines had spoken. They came to many towns, and the people 
all said the same to them. They went on for a long time, and finally 
came to the hole in the sky. At that time it was always dark. There 
was no daylight. They found the hole, and the bird and the wood- 
pecker flew through it. When they reached the inside of the sky, 
Sucking-intestines took off the skin of the bird, and the woodpecker 
also took off his skin. He sat down near the hole of the skv, while 



"Haau ha.*' K 'e sa'k'sdet. XLk-'e le-v6'xk"Ldet lax-o'L k-'elL 1 

"Haau ha." ... .'ii they went. Then on they went on top'of one 

qal-tsVp. NLk''e a'lg'ixL k''alL g'at: 2 

town. Then siiid one i»erson: 

Q'ai-yini al-8g*a'hwil hax-hak'waxLmEs-ma' dsmt qan de-liwa^L Lgr)iiLk"L 16-lE-qai 3 

Close by lies where close the meeting (fut.) for finds the child the 

of the heavens of ghost 

NLk-\" a'lg-ixL g-itg-insa' lo-L6'6tk"s Anmagom hat: 4 

Then said the gitginsfi' whom had on Sucking- intes- 

tines 

'^Tsini't, tsini't, g'lt, g'lt, g'lt, g'lnsilMM he'," 5 

•Tsinl't. tsinl't, git, git, git. ginsflflAAft he'," 

de'yai. hii'atk" aL La Lesk"L a'lg'ixL g'ltg'insa'. 6 

thus said the at when finished saying thegitginsa'. 

woodpecker 

NLk-'e sa'k-skMet wl-he'ld qal-ts'ipts'a'p. Lo-y6'xk"det 7 

Then they went to many towns. In they went 

sagait-k*'e'lt hada'lqdetg'e, Lii nak"L hwi'ldet. NLk*'e 8 

together one which they said, (perf.) long they did so. Then 

hwa'det hwil qalk'si-ncVoL lax-ha' aL spagait-sq'a'Exk" 9 

they found where through the hole the sky at in the dark 

of 

q'ap-hwila hwi'lt g'i-k'o'oL. Nig'idi a'd^ik'sk^L dEm 10 

always was so in olden time. Not came (fut.) 

mEsiVx*. NLk'^et hwa'detg'e. NLk''e qalk'si-g'ebaVukL 11 

day. Then they found it. Then through flew 

g itg'insa' qauL ha'atk". NLk'et qalk'si-axVqLk^det 12 

the gitginsa' and the Then through they came 

woodpecker. 

ts'Em-lax-ha'. NLk'^et sa-ma'^as Anmagom hat La ana'sL 13 

into the sky. Then off put Sucking- intestines (part.) the skin 

of 

g'itg'insa'. NLk'x> de-t-sa-ma'^sL k*'alL g*at ana'sL hii'atk". 14 

gitginsa'. Then also off put it one peiaoa the skin the wood- 

oi pecker. 
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Sucking-intestines went on. He came to a spring near the chiefs 
bouse. Then the chiefs daughter went out, carrying a small Iwisket in 
which she was about to fetch wattM*. She walked down to the spring in 
front of her father's house.* Then Sucking-intestines tninsformed 
himself into the leaf of a cedar, and floati'd on the water. The chiefs 
daughter dipj)ed it up into her basket and drank it. Then she returned. 
She entered her father's house. After a short time she was with child. 
Then she gave birth to a boy. Then the chief and chieftainess were 
very glad. They washed him regularly, and he began to grow up. 
Now he w^as beginning to creep a])out, and the chief smoothed and 
cleaned the floor of his house. Now thp child was strong. He ])egan 



1 NLk-'e d'lit ai. 

Then he sat at 

down 



lax-ts'a'L hwil 

on the edge where 
of 



nano'oL 

the hole of 



lax-ha'. NLk'-e 

the sky. Then 



2 da'uLs Anmagom hiit. 

left Suckinl?- 



intea- 
tinejj. 



3 Gwa'nik'si. hwa'tg'e. 

Spring w&» it.M name. 

4 Lgo-qo'q yu'kdEt dEm 

A little basket Hhe held (fut.) 



There 
waH 

NLk-'e 

Then 

ak-sk". 

to get 
water. 



an-a'k'sL 

the well <»f 

k'saxL 

went out 

NLk-"e 

Then 



sEm a'g'it 

tht chief 

Lgo'uLk*L 

the child of 



aL ga'u. 

Ht infnmtof 
the house. 

sEm'a'g'Jt. 

the chief. 



5 nEgua'odEt. 

her father. 



NLk'^et go'us Anmag6m 

Then took Sucking- 



laga-ie'et ai. qag'a us 

down Hhe to in front of 

walked thehouseof 

hai. 

Then 



intes- 
tines 



la<]s. 

a spike of 
a cedar. 



6 lo-ii6'6tk"t. NLk'-e lo-g'ig'a'ok'st aL ts^Em-a'k's. NLk''e g'apL 

on he put it. Then in he floated in in the Then dipped up 

water. 

7 Lgo'uLk^L sEni'iVg'tL (joq. NLk''e ak'st sEm-t<|al-a'k'sdEL la'qsg'e. 

the child of the chief the Then she very in it she drank the leaf. 

• basket. drank 

8 NLk-'e lo-ya'ltk"t. K-'e ts'ent aL hwflps uEgiia'ddEt. NLk'-e 

Then she returne<l. Then she in the hou.M* her father. Then 

entered of 

9 amL qa-na'guat, nLk''e o'bEnt. NLk''e a(j[Lk"L i^o-g'a't Lgo'uLk'^L 

suflB- long, then she was Then she gave a man her child 

ciently with child. birth to little 

10 Lgo-wMk*8iLk". NLk*'e lo-a'niL qtiL wI-sEnra'g'It qanL sig'idEmna'q. 

the princess. Then in good the the chief and the chieftainem. 

little was heart of great 

11 NiJc''et qane-hwila lo-ma'k'sdet aL ts'Em-a'k's. NLk-'e a'd'tk'sk'^L 

Then always in she put him in in water. Then became 

12 dEm hwil wi-fe's. NLk''e La k'uL-tqa'atk"t. NLk*'e sEm-lo-sa-a'mL 

(fut.) being great. Then (jKjrf.) about he crawled. Then really in made good 

13 sEui'a'g'it Id-ts'il'wuL hwilp. NLk''e i/i dax-g'a'tL Lgo-tk-'e'Lk". 

the chief in the inside the Then (perf.) strong was the child. 



in the inside 
of 



the 
house. 



the 
little 



14 NLk'-e wT-ye/tk"t. TgonL het: "Hamaxft', hamaxil'." NLk-'et 

Then he cried. Thus he " Hamaxil', hamaxii'." Then 

said: 



> From here on the relater seems to have confounded the stories of the birth of Txii'msEm and of 
the origin of daylight. See the correct version in Franz Boas, In<Hanis(!he Sagen von der ni>rd-paci- 
fischen Kilste Amerikas, Berlin, 1895, p. 272 et seq. 
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toe* IT all the time, ''HamaxS, haraaxil!" Then the chief called the 
people. He did not know what the boy wanted, nor why he cried; 
but he wanted the box that was hanging in the chief's house. This was 
a box in which daylight was kept hanging in one corner of his house. 
Its name was max. The child cried for it. Then the chief was 
annoyed. He called the people, and they entered. Then they heard 
the child crying aloud. They did not know what the child was say- 
ing. He cried all the time, ^""Hamaxa! hamaxa! hamax!'' Now one 
wise man who understood him said to the chief, "He is crying for 
the max.-' The chief ordered it to be taken down, and a man took 
it down. They laid it down, and the boy sat down near it. He was 
now quite large. He stopped crying, for he was glad. Then he rolled 



the boy 
little 


why he 
said 


he cried 


I. 


He wanted 


sEm'a'g'it. 


IjO-ia'qL 


max 


aL 


amo'L 


the chief. 


In hung 


the 
max 


in 


the 
comer of 



gun-qa'&dEL sEm'a'g'ii. qal-tsVp. Nt'g'it hwtla'x'dcL hasa'qi. 1 

caui«ed to go the chief the people. Not they knew wanted 

Lgo-tk''e'Lk" qan heL wl-ye'tk"t. Hasa'qL lo-ia'gat aL hwilpL 2 

in hung in the hou8e 

of 

hwilpL SEm'a'g-it. 3 

the house the chief, 

of 

SEm-k'a-Lot'u'guL sEm'a'g'it. MaxL hwas go'stg'e. Nluc'l Ji'wutL 4 

Really (?) the chief. Max was the that one. Therefore cried 

name of 

Lgo-tk-\"'Lk"g-e. NLk-'o lo-wa'ntk"i. qa'oL sEm'a'g'it. NLk-'et 5 

the child. Then in annoyed heart the chief. Then he 

little was the of 

gun-qa'odEL qal-ts'a'p. NLk'^e ts'ElEm-qa'odcL qal-ts'a'p. NLk''e 6 

caused to go the people. Then inU) went the people. Then 

naxna'dcL hwil wI-ye'tk^L Lgo-tk*'e'i.k'' lA g'ap-wl-t'e'st. NLk''e 7 

they heunl (verbal cried the child (perf.) really large. Then 

noun) little 

nfg'it hwihl'x'L qal-ts'a'p qane-hwila hei. Lgo-tk*e'Lk"g'e aL 8 

not knew the people (what) always Maid the child and 

little 

wl-yc/tk"t. TgonL het: ''Hamaxa' hamax^', hamax." Hwa'il 9 

It crie<l. Thus it said: "Hamaxu', hamaxa', hamax." Well! 

K'^alL hwil x6'6sgum g*at fan hwila'x't, tgonL hcL hwil xS'osgum iq 

One wise man who knew it, this said the wise 

g-at: ''SemTi'git tgosL an-ha'et. MaxL haa'ut." NLk-'et H 

man: "Chief that what he sa vs. Max he cries Then he 

about." 

guii-sa-go'udEL sEm'ii'g'it. NLk''et sa-go'udEL g'at. NLk*'et 12 

caused off take it the chief. Then off took it a pt»rson. Then 

sg'e'det. NLk'^et k'uL-d'a'L Lgo-tk'''e'Lk'* La g'ap-wi-t'e'st. NLk''e 13 

thev laid it Then about sat the boy (perf.) really large he Then 

uown. little vi&a. 

hfi'wuL wT-ye'tk"t,lo-ri'inL (^aott. NLk'^et k'uL-lo-tgo-lax-le'lb'Ent aL 14 

he stopped crying, in good his Then about in around to h*? rolled it in 

was heart. and fro 
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it about inside the house. He did so for four days. Sometimes he 
carried it to the door. Now the chief did not think of it. He quite 
forgot it. Then the ])oy really took the max. He put it on his shoul- 
dei's and inn out with it. While he was ruiming one man said, "The 
giant is running away with the max, ha!'" Thus he received the 
name Giant. Then he ran away with it. He came to the hole of 
the sky, and, behold, his companion was sitting there. Then he took 
the skin of the bird. He put it on. His companion took the skin 
of the woodpecker, and the}' flew through the hole in the sky, the 
Giant carrying the max. At that time the world was always dark. 

3. The Giant went on. It remained daylight. The darkness did 
not return. He wore something tied over his head. He arrived 
farther up the river. Then he put what he was wearing on his head 
under a stone in a steep cliff. It is there yet. 



\ lo-tsYi'wuL hwilp. lTi lig'i-txa'lpxL saL hwilt. Wa^it-dide-hwa'dEL 

in iriNide of the (Perf.) alxmt four days he did Sometimes with it reached 

hoiwe. w). 

2 Lgo-tk'-e'Lk" ai. a'dz'Ep. lii t'ak'L sEm'a'g'it hwilL Lgo'uLk"L 

the child at the door. (Perf.) he the chief he did his child 

little forgot fx) 

3 sEm-t'e'isk"i. hwi'lpg'e. SEm-go'udEL Lgo-tk'T»'Lk"L ma'xg'e. 

quite forgetful of the house. Really got the b«»y the Kun-b«)x. 

little 

4 SEm-qo'ltsagat. SEm-ba'xt, k'si-dE-ba'yit. NLk''e ])axt. NLk*'e 

Quickly he put it on Much he ran, out with he ran. Then he ran. Then 

his Khoulders. it 

5 a'lg'ixL k'YilL gat: '•K'si-dE-ba'is Wl-g'a't max, ha!" Nxk-'e 

said one man: "Out with runs Giant the hAl" Then 

it sun-box, 

() hwtlt go'uL su-hwa'det as Wi-g'a't. NLk*'e dE-ba'xt. NLk''et hwai. 

he took it they called him (tiant. Then with he ran. Then he found 

it 

7 hwil nano'oi. lax-ha'. (iwimVdeL Le ste'lt de-dYi't. K-'e hwil k-'et 

(verbal the hole the sky. Behold! (Perf.) hi8<'om- also was At once 

noun) of panion there. 

^ go'uL ana'sL g'ltg'insa'. NLk''e lo-Lo'otk"t. NLk'^e det-go'uL lc 

he the skin gitginsa'. Then on he jmt it. Then al.-o took 

took of the 

9 stelL anil'sL ha'atk"t. NLk''e qalk'si-leba'yukdet. Yu'kdES 

his com- the skin the wood- Then thrcmgh they flew. He carried 

panion of pecker. 

10 Wl-g*a't max. Qa'nc-hwila sq'a'Exk^L ha-le-dzo'cise ai. g*i-kV)'uL. 

Giant the max Always dark was the worl<l at long ago. 

^Kun-box). 

W 3. NLk'^e iii's Wl-g'a't. ui niEsa'x', ni'g'i huX sqii'Exk". 

Then went (Jiant. (Perf.) it wa.s not again dark. 

daylight. 

12 K'uL-ha'yiL tTil. XLk-'et hwai. g'ig-a'ntx'. NLk-'et 

About he wore something tied Then he a>K)ve. Then 

over his head. reached 

13 yosL t'alt aL ts'Em-16'6p, ts*Em-biri'qL hwai. 16'6pg*§- 

he put something tied at in a stone. in a bluff the the rock, 

away over his head name of 

14 Hwai I Sisg'I't aL gon. 

Well! It ia there yet 
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4. The Giant did not know where his companion had gone. It was 
at the mouth of the Na^s river where the Giant had come down, while 
L6g6bola' had come down in the darkness at the mouth of Skeena 
river. The Giant went to the mouth of Nass river. It was always 
dark, and he carried the max about with him. He went up the river, 
and ghosts whistled right before him. Then he was afraid. He 
returned, and therefore the waters of the river also turned back. 

5. He continued to go up the river in the dark. A little farther 
up ho heard the noise of people who were catching leaves in nets 
from their canoes. There was a loud noise out on the river, because 
they were working hard. The Giant, who was sitting on the shore, 
said: ^^ Throw ashore one of the things that you are catching.'- And 
those on the water answered: " Where did you come from, you gi'e^t 



4. Hwai! NTg-lt hwlla'x's Wl-g'a't tsE hwtl d>.p-a'xk"t. 

Weill Not he knew Giant where down he came. 



NLk-'e ni'g-ft hwila'x'L hwll da'uLL stelt. Hwfti! 

Then not he knew where he left his com- Well! 

panion. 

Le'sEms hwil d'Ep-a'qLk'^s Wl-g*a't. NLk''e ma^'nL 

Nass river where down came Giant. Then at the 

mouth of 

hwfl de-d'Ep-a'qLk"s L6g6bola' 

L6^6bola' 



where also down reached 



g'lsi-ia'es Wl-g'ft't aL maga'nL 

down went Giant to the mouth 

river of 

qanet-hwila k'UL-3'o'guL max. 

always about he carried the 

max. 



aL spa^ait-sqa'Exk". 

in the dark. 



at 



uia^'nL 

at the 
mouth of 

K'san 

Skeena 
river 

NLk-'e 

Then 



Le'sEUis aL spagait-sqil'exk" 

Nass river at in the dark 

NLk'^et hwaL qa-g'ig'a'ni^*^. 

Then he found a little above. 



Then in whistled 


ghosts 


his face. This they said: (Whistle.) 


NLk*-e xpetsa'Xt. 


NLk-\i 


sa-lo-3'a'ltk"t; uLqan hwilL ak's, 


Then he was afraid. 


Then 


from he therefore it did ho the 
there returned: water, 


huX de-lo-va'ltk"L 


a'k'sg'c. 




also on returned 


the water. 





its part 

5. NLk-'e huX 

Then again 

q'ai'} im g ' ig 'vl' nix * . 



2 



6 



NLk-'et lo-g-itwi'nqL llo'lEq ts'a'Elt. TgonL he'tg'e: (Whistle.) 7 



^ 



9 



close by 



above. 



ia'et aL spa^it-sqa'exk". NLk'^et 

he at in the dark. Then 

went 

NLk-'et naxna'L hwil haha't tan 

Then he heard where noise of who 



hwaL 10 



he 
found 

mok"L 11 

catching 
in net 

NLk-'e 12 

Then 



ia'ns aL g'lksL uks-xwila'gantk" aL sEm-saqalq'c'lEqLt. 

leaves at off shore from land roaring and they were working hard. 

to sea 

d'as Wl-g'a't aL g'lle'lix*. NLk*'e a'lgixt: ' ' SEm-tsa^m-ma'gaL 13 

sat Giant at inland. Then he said: "Really a.shore you throw 

down 

k''a'guL an-hwunsE'mlst laye'E." NLk*-e tgouL hcL g'l'ksg'^: 14 

one what you got tome." Then this said those ofT 

shore: 
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liarr' Thev knew that it was the Giant, therefore thev made fun of 
him. The Giant said again: ^'' Throw ashore one of the thintjfs that 
you are catchinjj.'' Then they scolded him. Then the Giant said, ''I 
shall break the max;" and a person replied, ^^ Ah, where do you eome 
from, great liar, and where did you get what you are talking about if " 
The Giant repeated his request four times, but those on the water 
refused what he asked for. Therefore the Giant broke the max. It 
broke, and it was daylight. Behold, boxes floated on the water. The 
ghosts had been lishing in the dark. Then the Giant knew it. He 
did not see where they went. 

6. Now Txa'msEm met his brother Ijo^obola'. They were going to 
Kass river. They crossed the mouth of the river, and when they 



1 "Dzii iidaL La hwil huX witk"L wi-gwLx'-iiala'mgaL,"" hat. 

"Where when being again come from grent telling fikw," he 

Miid. 

2 Hwila'x'det net Wl-g'a't. Niluc'l qan ansgwa'tkMet la'ot. 

They knew him he was Giant. Therefore they made fun of him. 

3 NLk'^e huX hes Wig'a't: *' SEm-tsa^am-mfi'jy^L k''a'guL 

Then again said Giant: " Reiilly ashore you throw one 

4 an-hwunsE'mest laye'E.'' NLk'-et tsagam-ha'k'sdet. NLk''e 

what yon got to me." Then from sea they scolded Then 

to land him. 

5 tgoni. hes Wl-g'a't: '4Ia'one besL max la'stim." NLk''e 

this said Giant: "Ltiti'ronI tear the for you." Then 

max 

Q tgdnL heL g'a'tg'e: ''Dza nda LdEmt hwil de-wi'tk"L 

this said a i>en>on: "Where will have being coming from 

been 

7 wi-gwIx*-qalamga'L hii'tsEnL an-he't." La txalpxL hes Wl-g'a't 

great telling tlbs what talks what he (Perf.) four timet) naid Giant 

says." 

8 aL ni'g'i heL gi'k'sg'6 lu'XdcL an-hes Wl-g'a't. NLqan 

to not (4aid thoHc off shore they refused what said Giant. Thentfore 

9 tgonL hwils Wl-g*a't. BesL max. NLk''e best. NLk''e 

thi'» did Giant. He tore the Then it tore. Then 

8un-box. 

10 niEsa'x'. Gwina'dcL qal-he'nq k'uL-g'isi-la'k'stt aL lax-a'k's. 

it was Behold boxes about down floated at on the water, 

daylight. river 

11 Llo'lEq La hwilt aL spa^ait-sqtl'exk". NLk*'et hwila'x's 

Ghosts (perf.) did 00 in in the dark. Then knew it 

12 Wi-g-a't. Ni'g-iL g-a'at tse hwtla s'ak'sk^t. 

Giant. Not he saw Juncer- where they went. 

tainty) 

13 6. Wagait tgonL huX hwil hwi'ls Txa'msEm ta tqal-hwa'L 

So far now again he did so Txa'msEm against he met 

14 wa'k'tg'e, Lfigdbola'L hwat. NLa dEmt lo-qa'odeiL ts'Em-Le'sEms. 

his brother, L6^6bolfi' his name. (Perf.) (fut.) in they went in Nass river. 

15 NLk*'e La tsaga-ma'qskMet aL saXL Le/sEms, i^t hwa'deL selk^L 

Then (perf.) acrofls they wen at the mouth Naas river. When they found the mid- 

of die of 
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reached the middle, a fog arose. Ld^6bola' had taken off his hat 
and put it upside down in his canoe. Then the fog lay on the sur- 
face of the water. Txft'msEm lost his way and paddled about; but 
Ld^6bola' did not paddle, he just drifted. Then Tx&'msEm became 
afraid. He called his brother: ''Dear L6g6bolaM" But L6g6bola' 
did not answer. He called to him again, and he was nearly crying. 
He called him: ''Oh, my good brother I" Then L6gdbola' pitied him. 
He gathered the fog, took it off from the water, and put it in his 
hat ; then he put the hat on, and the fog cleared away. Then they 
paddled across. 

7. They camped at Xxraveyard point, intending to eat there. 
Txft'msEm went to get fuel and to look for water. After they had 
eaten, L6gdbola' said to his brother, "What are you going to drink, 

ak's, uLk-'e a'd'Ik'sk'^L ie'n. Sa-go'udEs L6g6bola'L qa'itt. K*'et 1 

the then came fog. Off took Ld^bolft' hlabat. Then 

water, 

hasba'-sg'It. K''e sg'iL ie'n aL lax-a'k*s. NLk''e q'asba-k'uL-hwa'ax's 2 

upside he Then lay fog on on the Then astray about paddled 

down laid it. water. 

Txft'msEm. NLk-'e nrg'idf hwax-s L6g6bola'; saxg*fi'6k's. K*'e 3 

Txft'msEm. Then not paddled Ld^dbolft'; he was floating. Then 

a'dtk-sk"L hwll alTsk'^L q&'Sts Txft'msEm. NLk-'et etk^s L6g6bola'L 4 

came being weak the Txft'msEm. Then he lA^6hoW 

heart of called 

wa'k-tg-g: "Nat, nat, L6^6bola'." Anseg5's L6g6bola'. K-'6 5 

his brother: "My dear, my dear, Ld^dboUl'. He paid no Ld^dbolft'. Then 

attention 

huX het aL ft'gsk^t. Wuiide wi-ye'tkMeL het. At'e'tk^L ama' 6 

again he said and be called. As though crying bespoke. He called good 

wa'k-tg-g. K-'e si-g5'n, k-'e q'ft'SL q&'6ts Ld^bola'. K-'et 7 

his brother. Then after a while, then. pity of the heart of Ld^boUL'. Then 

se'wunL ie'n t-sa'-d6qt, t-l5-d'a'tElt aL qa'it. K''et hatsEk'SEm 8 

he gathered the he off took it he in put it in his hat Then once more 

in a bag fog 

huX hfixs L6g6bola'L qa'itt. K''e q'anda'uL ie'n. K-'e 9 

again put on Ld^dbolA' his hat Then opened the fog. Then 

hwa'x'deL tsaga-ma'qsdet. 10 

they paddled across they went. 

7. K''e dzixdzd'qdet aL Lgo-sgan-me'ltk*st aL dEm tx&'6xkMet 11 

Then they stayed at little tree crab-apple to (fut.) eat 

(Graveyard point) 

K*'et q'amgait-g'a'as Txft'msEmL ak's aL he-yu'kL 8E-&6'Lk"det aL 12 

Then at the same saw Tx&msEm water while beginning made firewood for 

time 

dEm la'k'det NLk-'e La txfi'dxkMet. NLk*'e het aL wak't 13 

(fut) their fire. Then (perf.) they ate. Then he said to his 

brother 

L6g6bola'g'8: "Ag5'L dEm an-a'k'SEn Wi-g'5't; mia'n 14 

lA^boW: *'What (fut) drink yoa Qiant; at foot of 

B. A. E., Bull. 27—02 2 
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Giant? [Are you going to drink from the] roots of little alder trees J" 
After they had eaten, he gave Txa'nisEni his basket-cup. Txa'nisEm 
took it and went toward the water, but there was no water in the brook. 
It was lost. Then Txa'insEm worried. He knew at once that 
LS^obola' had caused the water to be lost. He returned. His voice 
was almost choked by tears when he spoke: "Oh, dear I/)gobola', 
chief, please don't tease me. I am very thirsty.'' Then Ixigobola' 
pretended to drink. He took the basket and he dij)ped water up him- 
self. Then Txa'msEm drank. Then the flood tide set in. 

8. Then they went up Na.Ms river, each in his own canoe. When they 
had gone up to the point where the current runs downward, Txfi'msEm 
said, ^'Ijct us gamble." L6g61x)la' agreed, though he did not care. 
He asked TxiVmsEm, ''What game shall we play?'' Txii'msEm 



1 Lgwa-lu'i ? '' * NLk''e La LaxLa'ExkMet, k-'et g'ina'niL qok" 

little alder?" Then when they finished eatini?, then he gave a basket 

2 ha-a'k*sdet. K'^et go'us Txa'msEm. K''e Lat qa'6L awa'aL ak's. 

their cup. Then took it Txii'msEm. Then (perf.^ he went the i>rox- the 

to Imity (jf water. 

3 NLk''e ni'g'i baxL ak's, gwatk^L ak's. K*'e aba'g'ask"s 

Then not ran the water, it waa loet the water. Then was tmubled 

4 Txft'msEm. K'^et q'amgait-hwila'x's Txil'msEm Logobola' qan 

Tx&'msEm. Then at once knew Txa'mKEm LAtf6bola' on account 

of 

5 gwatk"L a'k-sg-e. K-'e lo-ya'ltk"t. K-'e lo-k-'flEk'^ihl'yimxt aL 

was lo6t the water. Then he returned. Then in he wa8 choked and 

by tears 

6 he'tg-e: '^SEm'a'g'itl Wa'g'i L6g6bola'! W&'^l huX sEbEmVyJn 

he spoke: **Chief! brother Ld^Obol&'I don't a^ain teatte 

7 neE, La gwalk^L qa'odeE aL dsm a'k'seE."* K''e his-a'k*sk"s 

me, (perf.) dry my heart for (fut.) I drink." Then pretended to 

drink 

8 L6g6bola'. K-'et goL qo'k"g-e. K-'et lEp-g'a'ps L6g6bola'. 

Ltedbolft'. Then he took the basket. Then ni^lf dipptni LOgChoW. 

it up 

9 K*'e ak's Txa'msEm, nLk-'e La ptii'lik's. 

Then drank Txa'msEm, then (perf.) the water 

rose. 

10 8. NLk''et La lo-qa'6det ts'Em-Le'sEms mELag'udii't aL 

Then when in they went in Na«8 river one in each in 

(up river) 

11 mmal. NLk''et hwa'deL g'ig'e'nJx* 

a canoe. Then they reached up river 

12 Le'sEms. NLk''e hes Txa'msEniL dEm xsa'ndet. NLk-'et 

Nass river. Then said Tx&'msEm (fut.) they gamble. Then 

13 q'am-ana'oqs L6g8bola'. NLk''et g'e'dExs Txft'msEin; agoL 

without agreed Ld^dbolS'. Then asked Txa'msEni, what 

caring 

14 dEm hwil xsa'ndet. '*DEm qamme'ntsnom." '•AniE dzapt." 

(fut.) (being) they play. "(Fut.) wetry archerj-." "Goo<i make it." 



hwfl 


g'lsi-bii'xL 


ak'sEui 


where 


down ran 
river 


the water 
of 



1 L6^6boltL"8 words are in Tsimshian dialect. 
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replied : * ' Let us have a shooting mati'h. " Logobolil' consented. Then 
Txii'msEm prepared a rock. He split it that they might shoot at it, and 
said: ^' Whoever hits this crack shall win the game, either I or you. Let 
us stake Skeena river against Nass river." Logobola' agreed. It is 
said that Logobolii' had a nice box for his quiver, but Tx^'msEm just 
made a bow and an arrow. Then he took two stones on which they sat 
down. They^ talked to e^ch other, and Txa'msEm wished to sit 
nearest the water. He placed his gi-andchildren nearby. Logobohl' 
plac^ed the Canada Ja3's, his grandchildren, nearby. Now Logobola' 
said, "You shoot first, brother Giant." But the Giant replied, "No; 
let us shoot at the same time." Then Logobola' agreed. Txft'msEm 
said to his gi*andchildren, the Crows, " Fly aheadi If my arrow should 
not quite reach the aim, take it up and stick it into the stone, but pull 



NLk'^et dzaps Txa'msEm 16'6p. Sa'^'ant aL dEmt lo-guXde'it. 1 

Then made Txa'msEm a stone. He split it to (fut.) in they shoot. 

"Ljg'i'tna' dEm fan lo-gu'Xt, neL dEm xstat. LIg'it ne'E, 2 

'♦Anybody (fut.) who in hit, he (fut.) win. Either I, 

IJg'it ne'En. DEm ndo'qdsmL K'san qanL Le'sEms." NLk''et 8 

or you. (Fut.) we stake Skeena and Nass river.' Then 

q'am-ana'oqs Logobola' het. K^'e sg*i'-^L ama xpe/isis 4 

without agreed Ld^6bol&' he said. Then there is it is a good l)ox 

caring said 

Logobola' xpe'isEm anda-hawl'ltg*e. K''e ne'est Txa'msEm. 5 

LA^6bol&' box his quiver. Then none Txil'mflKm. 

Q'am-guld-q'al-tsVpdEL ha-Xda'k" qanL hawt'l. NLk*'e doqL 6 

Only right away he made bow and arrow. Then be took 

16'opg*e k-'e'lp'El dEm ha-le-hwa'ndet. NLk'-e lii le-hwa'ndet. 7 

stones two for their seats. Then (perf.) on they sat. 

NLk''e he-yu'k"L g'ax na-ara'lg'fxdet. K-'et houkstiyu'ks 8 

Then they began only to they talked. Then moved on his .seat 

each other toward the water 

TxiVmsEui dE-ha-le-d'a't. NLk''e Lat huwa'ndEs Txfi'msEmL 9 

Txa'msEm his seat. Then (perfect) they sat Txa'msEm 

huXdiVg-intk"t. NLk''e det-hwa'ndis Logobola'L tsYisgusgud'c 10 

his grandchildren. Then also they sat LA^Aboia' jays 

de-huxda'g'intk"t. NLk-'e hes I^gobola': ''AmL k's-qa'o^an 11 

on his grandchildren. Then said Ld^AbolA'; "Good you first 

his part 

wa'gi Wi-g'a't." K-'c nfg'es Wl-g'a't: *'AmL dEm 12 

brother Giant." Then not ho Giant: "Good (future) 

sagait-k-'e'lL dEm Xda'goEm." K-'et q'am-ana'qs Ijo^obola'L 13 

together (future) we shoot." Then without agree<l I/)g6bolft' 

caring 

he'tg-e. T^ g''i-na'k"L lo-da'uL a'lg'ixs Txii'msEm aL 14 

he said. (Perf.) before long in go said Txa'msEm to 

huxda'g'intgum q'auq'a'o: "DEm q'ai'yim ok'sL de 15 

his grandchildren the crows: "(Fut.) close by drops ny 
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out L6g6bola"8 arrow and put it away." They did so. They shot at 
the same time. As soon as the brothers shot, the Crows flew ahead. 
L6g6bola' saw clearly when his arrow struck the stone, but Txft'msEm 
said, ''1 hit it." But L6g6bola' said, *^No; 1 hit it." *'No; I hit 
it," said Txft'msEm. He was very happy while he was saying this, 
therefore he used the Tsimshian language. Then Ld^dbola' said he 
knew that he had lost. He saw the Crows taking the arrow and put- 
ting it away, while they put Txft'msEm's arrow into the cleft. 
L6gdbola' said, "You have won, brother Giant Now the olachen 
will come to Nass river twice every summer." And Txft'msEm said, 
*'The salmon of Skeena river shall always be fat." Thus they 



1 hawi'lEist ha'*, mEdzESE'm k*'e g5'ut, mEdzESE'm k''e 

arrow (exclam.). you then take it, you then 

2 lo-he't'Ent aL ts'Em-16'6bEst. MEdzESE'm k''e k'si-sa'yiL 

in gtick it at In the stone. You then out pull 

3 hawi'ls L6g6bola'. MEdzESE'm k*'e sa-ma'gat." NLk''e La 

the arrow LO^bolA'. You then off put it" Then (perf.) 

4 hwt'ldetg-S. AdIk-'e'leL le'duXdeit. Q'ai-he-le'duXdeit, k-'e 

they did so. At the same time they shot. First be- they shot, then 

ginning 

5 leba'yuk^L q'auq'a'o. Q'amgait-g'a'as L6g6bola' thwil lo-gu'XL 

they flew the crows. Surely saw h^ftboW where in it struck 

g 16'6pg'S. NLk''e iagai-he's Txft'msEm t maLt: ''LEp-ne' t'an 

the stone. Then however said Txft'msEm he told: "Myself who 

7 l5-gu'Xt." NLk-'e hes L6g6bola': "NeE fan lo-gu'Xt." 

in struck it." Then said LO^bolA': "I who in struck it" 

8 "A'yJn nE'riS t'£n lo-go'ht."* Al hS'sgusg-e'tk'^sEm he'tg-8, 

No I who in struck it." Onac- he was happy saying thia, 

count of 



tt 



9 qan het hfix'L a'lg'i^Em Ts'Emsa'n. NLk''e a'lg'txs 

there- he used the language Tsimshian. Then spoke 

fore 

10 L6g6bola' aL Lat hwila'xx hwtl dz'aLt. K'e g'a'as 

Ld^dbolft when (perf.) he knew (verbal he lost. Then saw 

noun) 

11 L6g6bola' thwil g6'uL q'auq'a'uL hawfltg'S. K-'6t k'si-ma'gat. 

Ld^dbolA (verbal took the crows the arrows. Then outside they put it 

noun) 

12 K-'et iagai-lo-L6'6deL hawi'ls Txft'msEm. NLk-'e a'lg-Ixs 

Then however in they put the arrow of Tx&'msBm. Then said 

13 Logobola': ''La xsta'ntst wa'g'i Wi-g*a't. DEm g-e'lb'El 

L6^dboIA': ''(Perf.) you won brother Giant. (Fut) twice 

14 dEm a'd'Ik'SL sak* aL Le'sEms aL sint." NLk*'e de-a'lg'txs 

(fut.) come olachen to Nass river in summer.' Then on said 

his part 

15 Txa'msEm: ''DEm max-t'Elt'e'lx* h&n aL K'san." K-'e hwtl 

Txa^QiREm: * (Put.) all fat the at Skeena." At once 

salmon 



1 These words are in Tsimshian dialect. 
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divided what Txa'msEm had won at Nass river. Txa'msEm was again 
hungry. What should he eat? Then L6g6bola' went toward sunrise, 
while Txft'msEm went down to the ocean. 

2a. He did still another thing. He heard that the daylight was 
hidden in a box called max. He went to get it. He transformed him- 
self into a leaf of a cedar, and he wished that the chiefs daughter 
should be thirsty. The chiefs daughter went to fetch water, and 
drank the leaf. Then she was pregnant and had a boy. His grand- 
father was very glad. The child grew up very quickly. He crept 
about. Then he began to cry very much. His grandfather worried 
because the boy was crying all the time. He said, *'Call an old man. 
Maybe he will understand what he says." The old man sat down. 



k''e ba'sixkMet aL La xsdas Txa'msEm aL Le'sEms. Nl 1 

they separated when (perf.) had won Tx&'msEm at Nam river. Then 

hwfl k''e k'u'i.-Xdax's Txft'msEm agoL dsm g'e'bEt. K''e 2 

(going) hungry Tz&'msKm what (fut.) his food. Then 

about 

La da'uLs L6g6bola' wa'k'tg'S aL yae-ano-hw£l k*si-gua'ntk"L 3 

(perf.) left L6^dboIa his brother to toward out rises 

lAjsL q&'6t. K-'e ya'e-lax-m6'6nL de-qS'ds Txft'msEm. 4 

the sun he went. Then toward the ocean also went Txa'msEm. 

2a. K-'elL huX hw£l hwfls Txfl'msEm. NExna'yiL hwJl lo-sgi'L 5 

One again did Tx&'mssm. He heard where in lay 

mEsa'x* sE-hwa'tgut aL max. K*'et q&'6t. NLk''e huX hwJl 6 

the daylight it is name of max. Then he went for it Then again 

made 

hwMtg-S aL lo-L6'6tk"L laqs. K-'et b6xL Lg6'uLk»L sEm'^'g-it 7 

he did so and he transformed the leaf Then he waited the child of the chief 

himself into of a cedar. for 

aL dEm no6m-a'k*st. K*'e hwIlL Lgo-wl'lk'stLgum hana'q 8 

to (fut) desire to drink. Then did so the princess woman 

little 

a'k-sk"tg-S. K-'e tq'al-a'k'SL laqs. K-'e o'bEUL Lgo-wI'lk'slLk". 9 

she got water. Then with it she the leaf of Then was with the princess. 

drank a cedar. child little 

K-'et hwaL Lgo-tk-'e'Lgum g-at. K-'e lo-a'mL qfi'dts niye'et. 10 

Then she found a child boy. Then in was the heart of his grand- 

little good father. 

K-'e IS'p'eIl masL Lgo-tk-'e'Lk**. La k'uL-qft'Ek-ck"tg-e, wul 11 

Then quickly grew the child. When about he crawled, 

little 

skwatguI'L wl-ye'tk'^t. K-'e aba'^'ask"s niye'et, aL hwil si- 12 

he began to cry. Then was troubled his grand- because anew 

father. 

k-'a-wi-ye'tk"8L huxda'g-Jnt. NLqan he'tg-g: ''W6'6l k-'alL ^^ 

exceed- cried his grandson. Therefore he said: "Invite one 

ingly (man) 

wI-d'e'sEt dEm fan guXL qan-he'tg-e." K-'e d'aL wi-d'e'sEtg-t ^^ 

old (fut) who guess what he speaks." Then sat the old man 

for doMPH 
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Now the hoy was crying, ''Hamahri''' all the time. Then the old man 
said to the chief, *'i thought it was difficult to understand what the 
prince says. He cries for the max." The box in which the daylight 
was kept hanging in the corner of the chiefs house. The child stopped 
crying when he heard what the old man said. The chief took the box 
off and put it dowMi near the child, who was Txa'msEm. Then he 
stretched out his hand and clapped the ])ox in which the daylight wa.s. 
I'hen his grandfather was glad. Now Txjl'msEin was playing with the 
box and moved it a>K)ut in the house. He made it run about in his 
grandfather's house. On the following morning Txa'msEm rose 
from his mother's bed. He t(X)k the box and played with it all day. 
He went out of the house and made it roll al)out on the street. He 



1 aLhe't:g-e: ''Hamaha'!" Deya'L Lgo-tk-'e'^k". Qa'ne-hwila he'tg'e. 

Hiid he Haid: "Hamalml" Thus said the lx>y Alwavs he said so. 

little 

2 NLk'^e heL wl-d'e'stg*t aL sEm'a'g'it: '-Qaste'i lig'i-qe'tkui qan 

Then said the <>1<1 man to the chief: ** I thought nome- difficult how 

what 

8 heL Lgo-wiMk-siLk"/' de/yaL wuI-d'e's'Et. ^••Ma'xE' an-ha'it sel" 

said the prince," thus said the old man. "'Sun receptacle' whathesavs!" 

little 

4 De'ya ai. hwil lo-sg*i'L mEsa'x* an-he't. MEn-ia'gat aL amo'sL 

Thus he at where in lay the daylight what he Vp it hung at the comer 

said said. of 

5 sEm'fi'g'it. K*'e sa-ge'sxk"s Txa'msEm Lgo-tk''e'Lk"g'e aL i^t 

the chief. Tlien sud- stopped Txa'msEm the child when (perf.) 

denly crying little 

6 nExna'L heL wI-d'e'sEt. K''et sa-go'udeL max hwil lo-sg'i'L 

he heard what siiid the old man. Then off they took the max where in was 

7 mEsa'x*. K*'et sg'e'det aL awa'as Lgo-tk*-e'Lk"g'e Txii'msEm 

the daylight. Then they laid it in the proxim- the child Txa'msEm 

Ity of little 

8 hwf'lt. K-'e Lo'odEL an o'nt; at g'il^ml-t'axt'a'EL max hwil lo-sg'i'L 

was. Then he stretched his hand: around he <'lappe<l the where in lay 

out max 

y niEsa'x'ge. K*'e lo-a'mL qa'ots niye'it. WilL skwa'tguiL 

the daylight. Then in good the heart his grandfather. Then >)egan 

was of 

IQ LEiii'ntk"L max. At-i^'ndEs Txa'msEm aL an-qaliVqt last. 

to move the max. He moved it Txa'msEm at what playing on it. 

11 K''et k'uL-lo-tgo-ba'ant aL hwilps niye'et. K'-e huX yu'ksa; 

Then alx)Ut in around he made in the house his grand- Then again night; 

it run of father. 

12 he'Luk, k*'e huX g'in-he'tk"s Txa'msEm, witk"t aL awa'as 

in the morn- then again rose Txii'msEm, coming from the prox- 

ing, from iniity of 

13 noxt. K'^e huXt qa'oL max, aL anb'El qala'qt la'ot aL wl-sa'. 

his Then again he went the and he played with it at all day. 

mother. after max. 

14 Qasqa'it de-k*sa'xt aL an-g'a'lEq. At-k'uL-ba'ant lax-le'lb'Ent 

In the very also he went to outside. He about made to and rolling 

beginning out run fro it 
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onl}' pretended to play with it. When he was outside, he took it 
and ran away with it. One man saw him and said, '•'Txri'msEm is 
running away with the sun-box!" Then Txfi'msEm ran away. He had 
assumed his full size whi(»h he had when going about murdering. 
Then he ran. 

5</. He came down the river and arrived at its mouth. It was 
dark there, and he heard the ghosts catching olachen at night. 
He said, "Give me one of the things you have caught." One 
man replied, '"Who is talking there? That is the great Txa'msEm; 
ha, ha, tssi!" After a while Txii'msEm said again, ''Give me one 
of the things you caught, or I will tear the sun-box." Then all 
the ghosts said, "Ha, great slave; you great Scabby-shin I Where 
did you obtain what you are talking about, great slave, great 



ai. lax-qe'nEx. His-huwi'ltk"st yukL hwilt. K''e de-ba'xt. 1 

on on the trail. He pretended while he was doing. Then with he ran. 

to do it it 

K-'et g-a'aL k-'SlL g'at, hwfl dE-ba'xt. K-'e hcL g'a'tg-e: 2 

Then saw him one man, (verbal with run- Then said the man: 

noun) it ning. 

"K-si-dE-ba'ts Txa'msEm ma'xEist, hfi'u!" K''e baxs Txa'msEm. 3 

"Out with runs Txa'm.sEm the max. hflu!" Then ran Txa'mssm. 

Ha'tsik'SEm huX ho'g'igat La waLEn-wi-g6sg&'6t aL he-yu'kL 4 

Again also like (perf.) formerly large size while 

wi-gufx'-su-g'a'tg'e. K''e ba'xt. 5 

great expert murdering. Then he ran. 

in 

ha. K''e La g'isi-a'qLk'^t aL saXL Le'sEms sq'axk". K''et 6 

Then when down he at the mouth Naas river in the darlt. Then 

river arrived of 

nExna'L hwil yu'kt mokL Uo'Ieq sak* aL a'xk"g'e. NLk''e 7 

be heard (verbal they catching ghosts olachen at night. Then 

noun) did 

het: "Sehi tsagam-ma'gEL k-'a'guL an-hwu'nsEmEst lame';" 8 

he said: "You from sea take one what you get to us;" 

to land 

deya'. "Ago'L he'tsEn," deya'L k''alL g-at. "La huX neL 9 

thus he "What is this talking," thus said one man. "(Perf.) again he 

said. 

wi-Txa'msEm, ha ha'E tssi." AmL qa-na'gut, k*'e huX hes 10 

the Txa'msEm, ha ha'E tssi." A good while, then again said 

great 

Txa'msEm: "Seui tsagam-mS'^EL k-a'guL an-hwu'nsEmEst lame'. 11 

Txa'msEm: "You from sea take one what you got to us. 

to land 

Hawinne besL max la'sem." K''e sagait-he^L llo'lEq aL 12 

Soon I tear the max for you." Then together said the ghosts and 

he'det: "Tsae' wi-xa'E wI-wu'sEn-amalma'lgum t'Em-La'm. 13 

spoke: ' TsaO' big slave big along scabby leg below knee. 

Nda niE dsniE'l dE-wi'tk"L an-ha'nist wi-xa'E, wi-le'luks?" 14 

Where you (fut.) with come what you great slave, great thief?" 

it from say 
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thief?" And Txft'msEm was angry. He opened the sun-box a little 
and it became light. Behold, large boxes floated on the water and 
capsized. They were the canoes of the ghosts. Then he shut the box 
again, and the ghosts continued to catch olachen. 



1 K-'e sI'Epk'^L qfi'dts Txa'msEm. K-'et q'a'gaL max ts'osk't 

Then sick was the Txa'msKm. Then he opened the max a little 

heart of 

2 q'a'gaL max. K*'e mEsa'x*. Gwina'deL, qaxpe'ist 

he opened the max. Then it was daylight. Behold, blanket boxes 

3 k'uL-g'J'ldEp-qaxa'igut aL qa-g'T'EksIt mmalL ll5'lEq. K-'et 

about upset capsixed at opposite him on the the ghosts. Then 

the water canoes of 

4 ha'tsIksEm huX hapL raa'xg'S. K*'et ha'tstk'sEm huX he-yu'kL 

onoe more again he shut the box. Then once more again began 

5 115'lEq aL sE-sa'k't. 

the ghosts made olachen. 



TxI'msem 

[1, 4, and 2a told by Philip; 2 and 8 by Moees] 

1. He came to the house of a chief who was asleep. He stood in 
the doorway. The water was in the house of this chief. Then 
Tx&'msEm thought he would steal it. He tore off the bark of a rotten 
tree. He chewed it and made it look like excrements. Then he 
entered secretly after he had finished his work. The great chief was 
asleep. TxS,'msEm lifted his blanket and laid the excrements next 
to his anus. Then he waked him and said, ^^ Chief, you soiled 
your blanket." Then the chief awoke and said, "When did that 
happen?" Tx&'ms£m repeated, " You soiled your blanket while you 



TxI'msem 



1. HuX hwa'iL 

Again he found 

ts'ElEm-he'tk"t aL 

into he placed at 
himself 



hwtlpL k-'filL sEm'fi'g-it huwd'qtg'S. K-'e i 



SEm'fi'g-Jt 

the chief 



tgost. 

that 



the house 
of 

a'dz'Ep 

the door 

K'g 

Then 



one 



chief 



hwfl lo-sg*e'L 

where in lay 



while he slept. Then 

ak's hwl'lptg'8 

the the house of 

water 



dEm 

(fut.) 

K'et 

Then 



hwtl le'lukst. 

(verbal steal, 

noun) 

qe'Ent, 

he chewed 
it. 



K-'et 

Then 



l5-a'lg-txL qfits 

in said the 

heart of 

sa-bEsbe'sL 

off he tore the 

bark of 



TxS,'msEm aL 

Tx&'mssm to 



masL 



SEm-h&'g'igant 

Much like 



sagait-qe'Ent. K''et 

together he Then 
chewed it. 

hwlla dzapt. K*'e 

being he did. Then 



dzapt aL 

he made at 
it 

qVmts'En 

secretly 



waLEn-gan. 

an old tree. 

8u-k'oa'tst. 

made excre- 
ments. 

aL 

when 



ts'ent 

he en- 
tered 



K*'et batsL gula't. 

Then he lifted 



sEm'fi'g'it. 

the chief. 



his 
blanket. 

NLk-'et 

Then 



8 



Lesk"L dzaptg'e. Huwd'qL wI-sEm'&'g'it. 

he his work. While slept the chief, 

finished great 

NLa Lesk^'t sg'it aL ts'Em-go'ElL 

When he finished he lay at in the anus 

of 

go'ksaant aL he'tg'e: ''SEm'&'g'it, yd'goaEL, sipa'nEnseLa," deya'. 9 

he awoke him and said. "Chief, something excrements," thus he 

has t>een done, spoke. 

SEm'a'g-it aL he'tg'S: "A ndaL hwfl hwtlL 10 

the chief and said. 



K-'e g5ksk"L 

Then he awoke 



an-hft'nsEne?" 

what you said?" 



"Yu'goaL sIpa'nEn aL 



** It has been 
finished 



your ex ere- at 
menta 



'Ah where Is (verbal hap- 

noun) pened 

huwd'ganisLa'E," deya's n 

while you are thus said 

sleeping," 

26 



26 
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were asleep. Shall I clean it ? " Then the chief did not say a word. 
He was ashamed. '*Do not stir; I will go and fetch some moss to 
wipe it otf." Txti'msEm had already brought some moss for that pur- 
pose. He went immediately to the chief, lifted his blanket, and said, 
'* Hm, what a smell that is! " He showed it to the chief after he had fin- 
ished wiping the blanket. Then the chief saw it and believed that he 
had soiled his blanket while asleep. He was nmch ashamed. Then 
Txa'msEm carried it outside. He entered again and said: *^ Chief, I 
am very thirsty." The water was hanging in the corner of the chiefs 
house. The chief spoke, ''Go and get the water yourself." Then 
Txa'msEm arose, put his bear-skin blanket on, and opened the recep- 
tacle in which the water was kept. Then he poured it into his blanket. 



1 Txii'msEm. 

Txii'msEm. 



•Ar 



2 sEmag'it. 

the chief. 



^^DEm 

"(Fut.) 

Dzaqt hwi'ltg'e. 



Ashamed 
he was 



k-si-dVLdeist ana'?" K'-e nig'I xstaltk"L 

out I put tliem heh?" Then not made noiae 

I) Em 

(Fut.) 



at what he 
did. 



''G-ilo' tsE La'ntgun. 

"Don't 



3 k'^ax-qa^ocL bEla'q dEm ha-g'e'mk'aae." 



for a I 

while go for 



moMH (fut.) my wiping." 

means for 



4 bEla'qtg'e aL dEmt hax't. 

(fut.) 



K-'e 



mo«i 



5 asa'ei. 



in 
order 



he 
uses it. 



hwtl 

At once 



the feet 
of 



sEm'a'g'it. 

the chief. 



move. 



ia'^it-g'e'ElL 

already he had 
picked 

hagun-ie/et aL 

toward he to 

went 

aL he'tg-e: ''Hml 

and said: "Hml 



K-'e 

Then 

k-'e 



6 tsk"L an-hwu'nL 

Stench what he has 

got 

Lesk^L t g'lmk't. 

he wiped. 



K''et batsL gula't. 

Then he lifted his 

blanket, 

SEm'a'g'it tgon." K*'et k*'ax-gun-g'a'adEtg'S 

the chief this." Then for a he showed it 



for a 
while 



7 aL 

when 



he fin- 
ished 



8 lEp-g*a'aL 

self saw it 

9 sEm-dza'qt. 

much he was 
ashamed. 

10 he'tg-e: '^La 

said: "(Perf.) 



.\^'. 



SEmVg'itg'e 

the chief 



K'et 

Then 

Le 

(perf.) 



g'aaL 

saw it 

k'saXt 

his excre- 
ments 



sEm'a'g'itg'e. la'gai-ne't 

the chief. But 



aL 

while 



huw6'qt. 

he slept. 



yes 

K-'e 

Then 



K-'et k'si-d'a'LS Txa'msEm. 

Then out put it Txii'msEm. 



K'e 

Then 



11 K'e 

Then 



iax'ia'q 

hung 



12 lEp-qa'odEst," 

self go for it," 



gwalk"L q&'6de aL dEm 

dry is my heart to (fut) 

hwil wi'tk^L ak-s aL 

where came from water in 

de'yaL sEm'a'g'itg'e. K''e 

thus said th^ chief. Then 



huX ts'ent aL 

again he en- and 
tered 

se SEm'a'g'it." 

chief." 

''A'm niE dEm 

"Better you 

hetk"s Txa'msEm at 

stood up Txa'msEm to 



a'k'scE 

I drink 

amo'st. 

the comer. 



13 tgu-sag-iL 

around he put 



gula't. 

his blanket. 



14 lo-ga'tsL 

in was 
poured 

15 ts'Em-gwis-o'lt. 

in his bear, 

blanket 



a'k'sg'e. 

the water. 



Gwis-o'lL 

Blanket bear 

K-'et 

Then 



gula'tg'e. 

his blanket. 



K'et 

Then 



q agat 

he opened 



lo-bE'lxsEm 

in he put it 
down 



qaq'fi'q'ant 

he oi>ened 



hwtl 

where 

aL 

to 



HwIl 

Then 



k-'e 



k'si-ba'xt aL 

out he ran and 



he'tg-e. 

said. 



A'lg-lxL 

The talk of 
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Then he ran out and uttered the cry of the raven, "Qa, qa, qa, qal" 
He carried the great water, and ran away with it. Then the great 
chief became angr}" and said, '^Ahum! Great slave! Scabby-shinI 
He did it. He took all the water." Txa'msEm ran awav. It was 
dark while he was running. He could not see ahead, but he heard the 
ghostis whistling near his face. He returned immediately because he 
was af mid. The water was all the time running down from his bear- 
skin, and therefore the water now always runs back to soa. Now he 
arrived at the mouth of Nass river. He was very glad. Therefore 
Nass river is now a very large river. 

2. He went on and made a house of stone. Then he saw a gull 
flying about. He said, " Wheel " The gulls continued to fly about, 
crying, " QaqI " The Giant ran about and made small sticks, intending 



qaqL hayis Txa'msEm aL baxt: "Qa, qa, qa, qal" i 

the used Tx&'msEm while run- **Qa, qa, qa, qa!" 

raven ning: 

Qanet-hwila yo'guL wI-t'e'sEm ak\s at dE-ba'xt. K''e 2 

Alwayj* carrying the great water he with ran. Then 

it 

Lcntx* wI-sEm'a'g*itg*e, aL he'tg'e: "fthmml Wi-xa'% 3 

angry was the chief, and he said: 'Ehmml Great slave, 

great 

wi-wusEn-amElma'lgum t'Em-La'm, La huX ne'daEL huwt'lt." 4 

great along scabs lower leg, (perf.) again he who did it" 

Txa-go'dEL wiVk's. K*'e baxs Txa'msEm. BEba'xt k*'e sq'ftxk". 5 

All took he the water. Then ran Txa'msKm. While he then it was dark, 

great ran 

K*'e ni'g'it g'a'aL q&'qtg*S as bagait-sqa'xk". SEm-g'itwi'nqL 6 

Then not he saw in front at among darknest^. Much whistled 

lo'lEq q'ai'yim ts'Em-ts'Ji'alt: "Hw." SEm-lo-ya'ltk"t aL 7 

ghosts close to in his face: " Hw." Imme- he returned he 

diately 

xbEtsVXt. K*'e qane-hwila k'si-ba'xL ak's aL gwis-o'ltg*e. 8 

was afraid. Then always out ran the from his bear. 

water blanket 

K''e qane-hwila hwilL a'k'sg'e gon ia hwll gulik's-ba'xs D 

Then always does so the water now (perf.) when back ran 

Txa'msEm. K''e g"isi-a'qLk"t aL Le'sEms. K'^e lo-a'niL 10 

Txa'msEm. Then down he at Nass river. Then in good 

river arrived was 

qti'Stt, nLqan wl-t'e's Le'sEms gon se. 11 

his therefore is great Nass river now. 

heart, 

2. NLk-'e huX ia't. NLk-'et dzapL hwIlpL 16'6p tgo'stg'e. 12 

Then again he went. Then he made a house of stone that. 

NLk'-e tgonL hwils Wl-g*a't. G'a'at hwil k'uL-g*eba'yukL qe'wun. 13 

Then this did Giant. ' He saw (verbal about flew a gull. 

noun) 

NLk'^e tgonL hes Wig'a't: Hui La nak"L k'uL-leba'yukL 14 

Then this said Giant: HQi (perf.) long about they flew 

xs-qa'oqsk". NLk'^e k'uL-ba'xt. NLk''et dzipdza'pL sIso'sEm gan 15 

crying q&6q. Then about ran he. Then be made little sticks 
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to gamble. Then the great Gull came. They began to gamble. Soon 
they began to quarrel, and the Giant said, "I guess this stick." The 
Gull did not reply. Therefore the Giant threw the Gull on his back 
and stepped on his stomach. Then the great Gull vomited two olachens. 
The Giant took them, and the Gull flew away. 

In the evening the Giant made a little canoe of elderberry wood. 
Then he started to gamble. He went down the river and landed at 
the beach in front of the house of a great chief. He took his gam- 
bling sticks and went up. He entered, and many people were in the 
house. They began to gamble. Now, before the Giant landed he had 
rubbed the spawn of the olachen over the inside of his canoe and left 
the tails under the stern sheet. Now he sat down among the gamblers. 

1 aL dEm xsant. NLk''e a'd^k'sk^L wi-qe'wun. NLk''e yukL 

for (fut.) gamble. Then came the gull. Then they 

great began 

2 xsa'ndet. Nik'^e na-xse'nqdet. TgonL hes Wi-g'a't: ''TgonL 

they gambled. Then each they This said Giant: "Thia 

other disbelieyed 

3 goul'st." NLk''e nfg'i heL qe'wun, nhxjan hwJlL Wi-g'a't, 

I guess." Then nothing said the gull, therefore did so Giant, 

4 haspfi-o'yitL qe'wun. NLk*'et ma'qsaans Wi-g'a't aslsa'it aL 

on his he the gull. Then stood Giant his feet on 

back threw 

5 banL wl-qe'wun. NLk''et xse'dtL wl-qe'wun t'Epxa'tL sak'. 

the the gull. Then vomited the gull two olacher. 

belly of great great 

6 NLk''et d6qs Wl-g*a't. NLk''e g'eba'yukL qe'wun. NLk*'e 

Then took Giant. Then flew the gull. Then he 

them 

7 da'uLt. 

left him. 

8 NLk''e yu'ksa, nLk*'et dzaps Wl-g'a't Lgo-ma'lim s^n-lfi'ts. 

Then evening, then made Giant a little canoe of elderberry 

bush. 

9 NLk-'e 8l-g-a'tk"t dEm g'itan-xsa'ntk^t. Hwft'il NLk-'e 

Then he started (fut.) started to gamble. Well! Then 

10 si-g-a'6tk"t, nLk-'e g'isa-he'tk^t. NLk-'e g'&'6t aL qa-g'fi'uL 

he started, then down he went. Then he was at in front of 

river the house of 

11 hwtlpL wi-sEm'&'g'it. NLk''et goL anda-xsa'nt. NLk*'e bax-ifi'et 

the house a chief. Then he took gambling-sticks. Then up he 

of great went 

12 NLk*'e ts'ent hwil lo-hwa'nL wI-he'ldEm g*at. He-yukL 

Then he entered where in were many people. They began 

13 xsa'ndetg'e. TgonL hwJls Wi-g*a't aL hao'n g*ig'a'tsk°t. 

they gambled. This did Giant to before he landed. 

14 MEnma'nt Le lanL sak* aL lo-ts'ft'wuL malt. NLk''et lo-do'xL 

He rubbed on (perf.) spawn olachen at inside of his Then in were 

of canoe. 

15 La qa-La'tsxt aL LaXL qal-x'da'qs. NLk''e d'at aL hwil 

(perf.) tails at under tne stem sheet Then he at where 

sat down 
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Then a person said, " Why don't you join us?" The Giant yawned, 
''I did not sleep all night. A certain person caught three canoe 
loads of olachen up the river." "Lai" said one man, ''how should 
olachen get there ? It is not time yet. They will go up six months 
hence." They did not believe the Giant, and said, "You are a liar; 
you are a liar I" The Giant did not at first reply; then he said, 
"Well, look at the inside of my canoe. There are olachen tails under 
the stern sheets." The young men went down, and they saw that 
the whole inside of the canoe was full of olachen spawn; and when 
they lifted up the stern sheets they found two tails of olachen. Then 
the youths went up and said, "It is true." They showed the 
olachen tails. Then the great chief said, "Ask Little-captain- 
of-the-canoe, ask Dry-on-boxes-in-which-olachen-is-kept, and ask 



lo-an-xsa'nt. NLk''e tgonL heL g'at: "AmL dsm de'-xsan." 

in they gambled. Then this said a person: "Good (fut.) also gamble." 

NLk-'e q'fixs Wl-g-a't: "Nrg't wfi'goe aL wi-a'xk". Gula'l 

'fhen yawned Giant: "Not I slept at all night. Three 

metk^L ma'la sak* aL mokL k''&lL g'at aL g'lg'S'ntx*." "Lai" De'yaL 

full canoes ola- and caught one per- at up river." "La!" Thus said 



g-a'tg-6, 

a person, 



canoes ola- and caught 
of Chen 



per- at 
son 



'A, 

"Ah, 



wttk^'L sak* dEm qan 

olachen (fut) 



aL naaL d£m hwtl 

at where (fut) (verbal 

noun) 

a'd'Ik-sk"L. Hao'n g-idi-sTgo'tk"sL lax-ha' q'ai-q'fi'llL L6qs." 

they come. Before it is not yet time season only six moons.' 



came 
from 



there- 
fore 



Xse'nqdet Wi-g'a't. 

They disbelieved Giant 



Wl-g-a't. 

Giant. 

m&'letst. 

my canoe. 
Then 



NLk-'e 

Then 



tgonL 

this 



Lo-d6'xL 

In are 

iaga-sa'k'sk^L 

down went 



"Be'gun, 

"You lie, 

het: 

he said: 

LatSXL 

tails of 



be'gun." Nik^'e nig'i hes 

you lie." Then nothing said 

"Add'E 8Em-g*a'aL lo-ts'ft'wuL 

"Really look in the inside of 



sak' 

olachen 



aL 

at 



LaXL 

under 



k'opE-tk-'e'Lk". 

the little chUdren. 



lo-wusEn-me'tk'^L mal aL 

in along full the canoe of 

k'opE-tk ''e'lk" qal-x 'da'qs. 

the little children the stem sheet 



lanL 

spawn of 

NLk-'et 

Then 



NLk-'et 

Then 

sak*. 

olachen. 

dd'qdcL 

they took 



qal-x*da'qsfst." 

the stem sheet" 

g'a'adet hwll 

they saw them (verbal 
noun) 

NLk-'et 

Then 



5 
6 



8 



batsL 10 

Ufted 



LatSXL 

tails of 



sak", 11 

olachen 



t'Epxa't. NLk''e 

two. Then 



bax-L6'6d6t. 

up they went 



NLk''e tg5nL heL 

Then this said 



k'opE-tk-'e'Lk": 12 

the little children: 



"SEm-ho'daast." 

"It is troe." 



NLk-'e 

Then 



13 



Nik-'et gun-g-a'adcL Le LatsxL sak*. 

Then they them to (perf.) the tails olachen. 

caused see of the 

tgonL heL wI-sEm'&'g-ft: "W6I G'e'dexL Lgo-mEn-xsifi' meg-'e 14 

this said the chief: "W6! Ask Little-master-of-boat and 

great 
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Grease-that-is-sticking- to- the-6»tone.s -with -which- the-fish-are-l>oiled. 
See what they say." Then the person went to ask them. He was sent 
by the chief. They all agreed. Then the chief ordered the men 
who were standing in the four corners of his house to break the cor- 
ners. They did so. Then the olachen ]unij)ed into the water. The 
Giant ran down to the water. He steppt^d into the water and shouted, 
telling the olachen to go into the river. He said, *'Go upon both 
sides of the river." Then he came to a house. Many people were 
catching olachen. •Then they gjive tish to the Giant. He put the 
olachen on spits to roast them. 

When they were done, a gull appeared over the Giant. Then the 
Giant culled him: " Little Gull! " Then many gulls came, which ate all 



1 g'e'dExs Le-lerEnk'slm lax-nisa'n, meg''e g'e'dEXL dza hes 

ask On- dry- box -for- keeping- and a^k what says 

olachen 

2 Tq'al-lo'op.'" NLk'e ifl'L g'a'tg-e. Hfi'dziL sEm'a'git. NiA-'et 

Againiit-stones." Then went a person. He sent him the chief. Then 

3 ana'qdetg'e. NLk*'et gun-ia'tsL sEnra'g'it. Msn-he'tk^t aL 

they agreed. Then he him the chief. L'p he »tocKi at 

canscHl to chop 

4 amo'L hwilpt. TxalpxL amo'L hwilpt. NLk*'et ia'tsL g'a'tg'e. 

the his house. Four corners of his house. Then chopped the man. 

comer of 

5 NLk''e XIuXl sak' aL ts*Em-a'k's. K'-e iaga-ba'xs Wl-g'a't. 

Then burst the at in the water. Then down ran Giant. 

olachen 

6 NLk*'e lo-ha'tk"t lo-^^o'xguL ak's aL wlamhc't. At ma'LL 

Then In- it in it went the water and he shouted. He told 

side stood 

7 La k-si-ha'tk"L sak*. TgonL hes Wl-g'a't: ^^Lax-lo-liy6'xk"tEst 

(perf.) out stood the This said Giant: " On Vx>th in they go 

olachen. sides 

8 ha'wu!" NLk-'e lo-a'qLk"t aL hwil hetk"L hwilpt. NLk-'et 

h&wu!" Then in he arrived at (verbal sto«xi his house. Then 

noun ) 

9 mokL wi-he'ldEm g'atL sak'. Niluc'l hwil xway&'msfis 

caught many people olachen. Therefore (verbal (»lacheu that 

noun) is given away 

10 Wl-g'a't. NLk'-e dzapL gan-x-qana'qt. NLk'^et le-do'xL sak*. 

Giant. Then he made stick for tirst Then on he put (»lachen. 

olachen eaten. 

11 NLk'^et La dEm a'nuksL sak'. NLk'^et le-liy6'xk"L qe'wun 

Then (pcrf.) (fut.) were done the Then on came gulls 

olachen. 

12 lax-o's Wl-g'a't. NLk*'e tgouL hes Wl-g'a't. Ijo-se-hwa'deL 

on top of Giant. Then this said Giant. In he called 

13 Lgwa-gago'm. NLk*'e ad'a'd'ik'sk"L wI-he'ldEm qe'wun fan 

little gull. Then came many gulls which 



1 The chief's words are in Tsimshian dialect. 
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the Giant's olachen. They said while they were eating it, '•Qanii', 
qanii', qanii', qanfi'I" They cried so all the time >vhile they were eat- 
ing the Giant's olachen. Then he was sad. Therefore he took the 
gulls and threw them into the fireplace, and ever since that time the 
tips of their wings have been black. 

3. He went on and met a deer. He killed it and skinned it. He 
put the skin on. Then he fastened pitch wood to the tail. Now he 
entered the house of a person, and when he saw the fireplace he 
ran toward it. The pitch wood at the end of the deer's tail ))egan 
to burn. The name of the person was Qannene'lEguLXLo. He was 
ice(?). Then the Giant sang as he entered, ''? ? ?" Thus he spoke. 
When he had finished singing, he ran out. He ran alx)ut among the 



dzaL x-qana'qs Wi-g'a't. TgonL hcL qe'wun Lat g'l'pdet 1 

ate all the first olachen of Giant. This said the gulls when they ate 

the season of 

x-qantl'qs Wl-g*a't: *'Qana, qanft, qana, qanfi." HeltL heL 2 

the first olachen Giant: *'Qana, qana, qana, qana." Much said 

of the season of 

qe'wun dza'ixieL x-qanS'qs Wl-g'a't. NLk*'e sI'Epk^L qa'ots 3 

the gulls they ate all the first olachen Giant. Then sick was the heart 

of the^season of of 

\Vl-g*a't. NeL qant sagait-do'qL qe'wun. Lo-d'a'Ldet aL 4 

Giant. Therefore together he took the gulls. In he put them at 

ts'Em-an-la'k"*; n^L qan xiip-t'Sst'o'tsk^L qaq'a'ix'L qe'wun. 5 

in the fireplace; therefore at the are black the wings of the gulls. 

ends 

3. NLk-*e huX ia'et. NLk''e tq'al-hwa'dEL wan. NLk-'et H 

Then again he went. Then against he found the deer. Then he 

dzak"t. NLk-'et tsfi'6det. Ni.k-'e tq'al-da'k'LL sg'ini'st aL 7 

killed it. Then he skinned it. Then against he tied pitchwood at 

k'o'ukt. NLk-'e ts'ent aL hwilpL k-'alL g'a'tg'e Lat 8 

his tail. Then he entered in the house of one person where 

he 

hwaL q'apL lak". NLk''e tgo-ba'xt. NLk''e mcLL sg'ini'st 

found the end of the fire. Then around he Then burnt the pitch- 

ran, wood 

aL k'o'ukt. TgonL hwilL a'dz'EpL g'a'tg'e. Qannene'lEguLXLOL 10 

at his tail. This did the door of the person. Qannene'lEgiiLXLoL 

hwa'tg'e, da'ut go'stg'e. NLneL qan le'mix-s Wl-g*a't aL La 11 

his name, ice was that. Therefore sang Giant when (piTf.) 

ts'ent. TgonL le'mtx'tg-e: "'G'll-spagait-ne'eq g'll-spagait-ne'eq," 12 

he entered. This he sang: (?) ('?) 

deya'. Hwa'il NLk'^e qa'6-dEL le'mix'tg'e. HwS'i! NLk^e 13 

thus he Well! Then was finished his song. Well! Then 

said. 

k'si-ba'xs Wi-g'a't. NLk''e k'uL-ba'xt aL spa^ait-^nga'n. 14 

out ran Giant. Then about he ran at among trees. 
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trees and struck the tail against the butts of the trees. Then the butts 
of the trees caught fire. He went on after he had obtained the fire. 

4. Now he came to a chief tainess, and they ate together. He ate all 
the provisions of the chieftainess. He was angry and threw away the 
salmon, and then all the salmon which he was going to eat ran away. 
After that his head became ugly, while it had been verj- nice when he 
first met the chieftainess. After that it was ugly.^ 

2a. Tx&'msEm did another thing. He induced the olachen to come 
to Nass river. He entered the house called Supernatural place 
or Tabued place. There were many people inside gambling. 
Txft'msEm heard them. He was very hung/y. He found a small her- 
ring. Then he squeezed out its roe and rubbed it all over the inside 



1 NLk-'et k'uL-hisya'tsL k'o'ukt 

Then about beHtruck bis tail 

2 mELmS'L qame'nL ^nga'n. 

burned the foot of tbe trees. 

3 k'si-daa'qLk'^L lak". 

out he obtained fire. 

4 4. K*'et hwaL hwil d'aL 

Then he found where was 



aL qame'nL ^nga'n. NLk''6 

at the foot of the trees. Then 



NLk-'e huX ift'gt 

Then again he went 



aL 

to 



Lat 

(perl) 



k ''SIl sf g 'idEmna'q. 

one chieftainess. 



NLk'S 

Then 



5 stik-'a'61tk"t; at g-ipL wuna'x*. HuX 

they ate together: he ate the food. AxtAn 



dzaLL wunft'x"L 

he ate all the food of 



NLk-'e k'si-hO'L 

Then out es- 

caped 

hwfl hadVxk»L 

being bad 



6 sIg'idEmna'q. NLk''et am'a'lEgaL h&'ng'S. 

the chieftainess. Then he threw away the salmon. 

in anger 

7 h&n La dEra g-e'ipdetg'S. NLk-'e a'd'Jk-g 

the (perf.) (fut.) he ate them. Then came 

salmon 

8 t'Em-qe'st. K-'e La k-'ax-a'm-gaL t'Em-qe'st at h6-hwa'L 

his head. Then (perf.) before good it is his head when begin- he 

said niiij 

9 stg-idEmna'qg-6. K-'e ha'tslk-sEm had'a'xk^t gon.* 

the chieftainess. Then once more it was bad now. 



mg found 



10 



2a. HuX k-'el hwil hwfls Txft'msEm dat k-s6h6'k~sL sfik* 



Again one 



did 



Txft'mssm 



when he induced to 



the 



11 aL 

to 



ts'Em-Le'sEms. 

in Nass river. 



come olachen 

K-'e ts'ent aL hwilpL SpE-nExnd'q. 

Then he entered the house of the magic 

place of power. 

12 Spa-waLk"L hwat. K-'e l6-hwa'nL he'ldEm g-at lat. Xsa'ndet. 

Place tabu is its name. Then in were many people in it. They were 

of gambling. 

13 K-'et naxna^s Wi-g*a't aL sEm-xda'x-t. K-'et hwaL k-'ft'guii 

Then heard Giant very hungry. Then he found (me 

14 Lgo-sg-a'n. K-'et k-sE-da'mlk-sL lant. K-'et lo-wusEn-mEnma'nt 

small herring. Then out he squeezed its spawn. Then in- along he rubbed it 

side 



1 This \a an allusion to the legend about how the raven obtained the salmon. See Boas, Indiimlache 
Sagen von der nord-paciflschen KUste Amerikas, Berlin, 1896, pp. 160, 174, 209. 
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of his canoe. Now he arrived on the beach in front of Super- 
natural place, where the people were gambling. Then Txa'niSEm 
said, shaking his large blanket, which was all wet, "Ehi-hi-hi! Water 
dropped on me from Txii'msEm'^ bag net." Then the chief said, 
''Where does that come from that you are speaking of, Giant?" 
''Yes; the canoes are full. They caught olachen with their rakes 
last night." "Ah! Txii'msEm is lying." " Go and look at my canoe.'' 
The \'oung men went and saw what he had spoken of. Then they 
believed him. They saw olachen spawn in Txa'msEm's canoe. Then the 
chief said, "What do these great fools, the olachen, come here forr' 
There were persons sitting in the corners of the house who held the 
strings of olachen. They took care of the olachen in the corners 
of Supernatuml place. The chief said to them, "Let go what you 



aL malt. K''e k'^atsk^t aL qa-g*a'uL SpE-nExn6'qg'e, hwil i 

on his cancK*. Then he landed at the beach in front the magic iwwer, where 

of the house of place of 

lo-d'a'L xsant. NLk*'e hos Txfl'msEm luXliVwul wi-gula't 2 

in Hat thev gam- Then said Txa'msEm shaking his blanket 

bkHl. large 

txa-a'k-sk". He'tg'e: " E'hihihihi," deya'. Le-he'tgut neE 3 

all wet. He said: "E'hihihihi." thus he 8aid. On stood on me 

q-am-k'sax-Le'siL Txft'msEm. K''e a'lg'ixL sEm'a'g'it: "A nda 4: 

only drippings of Txa'msEm. Then said the chief: ''Ah where 

bag net of 

hwil witk"L an-ha'nsEn Wi-g'a't." "A neL mix'ma'yir. 5 

come from what you said Giant." "Oh, yes they are full 

(canoes) 

qa-k-Vdfi't aL g'i-a'xk"." "A, l^ek^s Txa'msEm." "Hwti'i! Ado', 

those they at last night." "Ah, he tells a Txa'rasEm." "Well! Go, 

rake<l lie 

sEm g'a'aL ma'lEist." K'^e k'si-La'oL q'aima'qsit; at g'a'adet 7 

you see my canoe." Then out walked the youths; they saw 

(plur.) 

an-he's Wl-g*a't. K''e sEm-ho'tk"sdet. G'a'adeL lanL sfik* hl 8 

what said Giant. Then they believe<i him. They saw simwn ola- in 

of chen 

mills Wl-g'a't. NLqan a'lg'ixL sEm'a'g'it aL he'tg'e: 9 

theca- Giant. Therefore spoke the chief and said:* 

noe of 

"TsE na-'gat g'e'En aL wud'a'x ax-qaga'odEtg*e aL g'ttwu3'a'n 10 

"To he give f(»od the great fools of early olachen 

whom says 

as huwi'lt." NLk''e a'lg'Txt aL g'at lo-niEn-hwa'nt aL amo'st, 11 

they did Then he said to the in up sitting in the cor- 

so." people ner. 

fan dExdo'qL dexdJl'EdEL siik", mELi-k*'a'lL g*at fan haba'ElL 12 

who held the strings of the each one man that took care 

olachen, of 

sak*. Lo-niEn-hwi'lt, aL ax''amo'sL SpE-nExno'q. NLqan 13 

the In up they did it. in the comers of the magic Therefore 

olachen. place of power. 

he'tg'e sEura'g'it tgost: "Qalix'le'L an-hwu'nsEmEst," deva'. 14: 

.said the chief that: "Let go what you have," thus he 

said. 

B. A. E., Blxl. 27—02 3 
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are holding." Then these men did so. Four of them were sitting in 
the corners of the house. As soon as Txii'msEm heard him say 
"Let go," he ran out to his little canoe. He paddled, and took his 
olachen rake. He said, ''They go up on both sides of the river."' He 
was very glad. Then he went to eat olachen. His ea.noe was quite 
full. He had not used his rnke, but the whole shoal of olachen had 
jumped into his canoe, so that it was full. 

Then he camped at Crab-apple place. He clapped on the stone until 
it was quite smooth, that the olachen should not disappear. Then he 
was very glad. He stayed a little farther up Nass river. He made 
a spit for roasting olachen in order to prepare them for his meal. 
When the olachen were almost done, he said to the gull that was 
sitting opposite him, ''Come, Little Gull." The gull came and ate 



1 K''e huwi'lL g'a'tg'e. Txalpxda'Elg'e lo-niEn-hwa'nt aL. 

Then they did so the people. Four persKHiH in up were Id 

2 ax''amo'st. Lguthe' nExna's Txa'msEm t'eLxs: "Qale't," hwil k''e 

the corners. Immediately heard Txa'msEm Hhout: '• lyct go,'' at once 

3 baxt. At qa'oL Lgo-ma'lt; hwil k'^c hwax't. At go'uL. 

be ran. He went little his then he paddled. He took 

to canoe; 

4 ha-k-'eda'tg-e. K-'e he'tg'e: '^Hou, lax-lo-ll6'xk"tEst ha'wu 

the rake for Then he said: *' H<5u, on in they go hA'wu 

olachen. both Hide^ 

5 de'ya aL hisgusg'e'tk^st. K*'et qa'oL dEmL hwil g'lpL. 

thus he and he was glad. Then he went (fut.) being eating it 

said to 

6 sa'ak'L lo-me'tk"t aL ts'Em-ma'lt. Nig'it k-'ax-hjVx'L ha-k-'eda' 

olachen in full in in his canoe. Not he used the rake 

7 lEp-lo-qe'nExk"L an-g'a'saa Lgo-ma'lt. K''e metk"t aL siik*. 

self in falling a shoal little canoe. Then it was full of olnchen. 

8 K''e La dz6qt aL Lgo-sgan-me'lk*st, ul hwil hwi'lt, t'axtVaL 

Then when he stayed at little crHl)-apple then he did so, he clapped 

tree 

9 16'6p. K-'e sEm-ia'Lk"L lax-o'L lo'op op tsE gutg wa'6tk"L 

the stone. Then very slippery the top of the stone that should be lost 

not 

10 sak* qan hwi'lt. T'axt'a'aL lo'op, nLqan hot aL lo-dfi'uLt 

the there- he did so. He clapped the stone, therefore he said where In he went 
olachen fore 

11 aL ts'Em-Le'sEms. K'-e sEm-l(>a'mL qa'ott. XLk*\l huX dzoqt 

to in Nass river. Then very in good his heart. Then again he stayed 

was 

12 aL g'ig'e'nix* aL Le'sEuis. K''e dzapL gan-x'qana'qtg'e aL 

at up the river at Nass river. Then he made a stick for roasting to 

olachen 

13 dEm hwil a'nuksL sak' dEm g'e'bEt. K'^e La dsm fi'nuksL 

(fut.) being cooked the for his food. Then when [tux.) cooked 

olachen 

14 sak', k''e he'tg'e aL qe/wun qa gTik'sit: ''Lo-sE-hwa'lde 

the then he said tp the gull opposite him: "In do I 

olachen, 
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one olacheii. He cried, ''Qanft', qanii', qanii', qanilM'' Then man}' 
gulls came and ate all the olachen. Now Txfi'msKm was sad. lie 
took the gulls and threw them into the fireplace. Thus it happens 
that their wings are black. 



Lgwa-gagu'm."* K-'e a'd'ik'sk^L qe'wun. K-'et ha'ts'iL k-'a'guL 1 

little seafirull." Tnen came the gull. Then he bit one 

sak-; at g'eipt. ''Qana', qanii', qanfi', qanft'." K-'e a'd'ik'sk^L 2 

olachen; he ate it. "Qana', qana', qana', qanii'." Then came 

heidEm qe'wun. K'^e dzaLL he'ldEm sak'. K''e si'spk^L 3 

many gulls. Then they ate many olachen. Then sick was 

it all 

qd'ots Wi-g-a't. K-'e dotjL qe'wun. K-'et lo-qalu'ksL 4 

the heart of Giant. Then he took the gullH. Then in he threw 

them 

ts'Em-an-la'k"; nLqan t'Est'o'tsk"L qaq'a'iX'L qe'wun; hwil hwi'ltg-e. 5 

in the fire- therefore black are the wingM of the fniUs; it happened so. 

place; 



1 Th&ue words are in Taim«hian dialect. 



Txa'mskm 

[1-lT lol«l l.y IMiillp; IM to 'A) im<l :Vj toM by Mofies] 

1. There was ii ehief who had a daughter who i«iwallowed a leaf of a 
cedar when drinking water. Then she had a pretty child, a })oy. The 
child was able to walk, ))ut he did not eat. Then his grandfather worried. 
He called two old men to chew some food for the child. The two old 
men did so. They chewed some salmon and jrrease, and one of them 
scrat<'hed a seal) from his shin. He put it among the salmon that he 
had chewed. Then the child ate what the old man had chewed; he 
ate very much. In the evening he ate one salmon in the house of hLs 
grandfather. He was hungry all the night, after the two old men who 



Txa'mskm 
1 1. K'^aJL sKm'a'g'it, nLk''e Lgo'uLgum hana'q fan tqal-a'k'si^ 

One chief, then a chiM female who drank 

- laqs, nLk*\" iai ri'd'ik*sk"t dvAut hwtl hwaL ama Lgo-tk'T>'Lk". 

a leaf of a then (perf.; eame (fnt.) where she fimN a boy. 

eedar, go<Ml 

'^ NLk''e uit hwa'tg'e. NLk''e ui k'uL-ie'cL i.go-tk'\"'Lk", k''e 

Then (pcrf.) she found it. Then (perf.) alwut went the lK)y, then 

4 ni'g'i yo'oxk"L Lgo-tk'\"'Lk". K''e sEm^il aba'jSf'ask^L nie'et. 

not ate the l>oy. Then much wastn)uble<l hisgrand- 

father. 

r> NLk'^et huw^o'oL hagadeii. wud'ax-g'ig'a't dKm fan qe/EndEXL 

Then he invited two old men (f"t.) who chewed for 



the boy. Then (i>erf.) they the old men. When J)eKin- they chewed 

nin 



H 



i\ Lgo-tk''e'Lk". Ni.k*\" ui hwtlL t'est'e'stg'e. Nui yukt qe'EndcL 

they the old men. When l)eKin 

did so ning 

r ha'ng'e, tqal-(ie'Endet aL t'elx*. NLk*'et sa-t'a'(]L ama'lgum 

salmon, with it they chewed of Krease. Then off he a .scab of 

scratched 

8 t'Em-i/i'mt k'Ti'ltg'e. Ni.k''e tijal-hu'ksaant aL qe'Ent hantg'e. 

his h'g Ix'low one man. Then with it placed of he his salmon, 

the knee witli it chewe<l 

\) K*\~t g*e'tpL Lgo-tk''e'Lk". Ncl sKm-k's-qa'^um qe'Entg'e. 

Then ate it the tK>y. That very tirst he chewed. 

10 K*'e hwil k-'e y(Y6xk"t aL w!-t\~'sEm yo'6xk"t. DzaLL k-'ii'guL 

At once he ate and greatly he ale. He ate all one 

11 han aL heyu'ksa. Hwil hwi'ltg'e aL hwilps nie'et. NLk''e 

salmon in the evening. He did so at the house his grand- Then 

of father. 

12 Xdax't wl-a'xk" La k\si-sa'k'sk"L t'est'e'stg'e t'an qe/Endaxt. 

he vfAfi all night when out started the old men who chewed 

hJingry for him. 

36 
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had chewed for him left the house. Then he did not sleep, but he ate 
until the day broke. Now his grandfather wa.s glad; but the hoy ate 
all day, and after a short time all the food was gone. Then he ate all 
the provisions in another house, and he ate all the provisions of the 
whole village. Then his grandfather was troubled. He wanted to 
get rid of him because he knew that the boy had done wrong. He 
said, **My grandchild has eaten scabs of Wa'sE, therefore I will get 
rid of him. Go, slave, and t<^ll the tribe."' The slave ran out and 
said, '•Great tribe, \-ou shall move to-morrow morning." On the 
following morning the people moved. They de^ert^d the prince. 
2. What was he to eat? He went toward the beach searching for 
some food, but he did not find anything. Behold, there was a fish in 



K''e hwil k"'e' (j'amgait-mg'i woqt ai. \'o'6xk"t. K''e 1 

At once more not he slept and he ate. Then 

wagait hwil niESti'x', k'-e lo-a'niL qiits nie'et. K"'e 2 

until being daylight, then in good heart his grand- Then 

father. 

yo'6xk"t aL txane/tk"L sa, aL t'e'sEm yo'6xk"t. K-'e ni'g'i 3 

he ate at all day, and much he ate. Then not 

laltk"L wuna'x-, k*'e qa'odEt. K-'et q'al-ba'L wunii'x'L 4 

slowly food, then he finished it. Then he ate in the food of 

other houses 

qal-ts'a'p. K''e ha'tsik'sEm ali'sk^L qa'ots nie'et. NLk'M 5 

the people. Then once more was weak the heart his grand- Then 

of father. 

hasa'qs nie'et dEmt sa-ma'gat aL at hwila'x'L hwil 6 

he desired his grand- (fut.) off he put at he knew being 

father him 

hadVxk^L hwi'ltg'e: ''X-ama'lgwaxdEL Wa'sE huxda^k'^EncE, 7 

bad he did: "Eating scab of Wft'sE my grandson, 

qan hwilt. Wagait dEm sa-ma'qdeE gon. Ado', xa'E! 8 

there- he does so. Until (?) (fut.) off I put him now. Go, slave! 

fore 

ma'LEL aL qal-ts'a'p." NLk'^e k"si-ba'xL xa'Eg'e: "Tse lok"- 9 

tell to the people." Then out ran the slave: "To 

move 

gat ne'sEm ts'efai^'k", wl-tsa'p q'am-he'Luk"." K-'e luk"L 10 

he ye to-morrow great people only morning." Then moved 

says 

ts'ap. K-\a k^sta'qsdeL Lgo-wi'lk'siLk". K-'e g'ina-d'a't. 11 

the peo- Then they oeserted the prince. Then behind he was. 

pie. 

2. Ago'L dEm g'e'bEt^ K-'e k'uL-ie/et aL qa-g'a'uL 12 

What (fut.) his food? Then about he at in fmnt of the 

went houses of 

qal-tsVp, aL k'uL-g'ig-e'EL dsm g-e'bEt. K-'e ni'g'it hwat. 13 

the town, to about be searched (fut.) his food. Then not he 

found it. 

Gwina'deL, lo-hwi'lEm ts'Em-a'k'sL g'a'at, hwil am-g-a't. 14 

Behold, in being in water he saw, where it lay in 

(a fish) water. 
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th« water. It was not moving. Then he trailed it ashore to talk to it. 
The tish came toward the shore. Its name was Bullhead. The 
prince thought he would kill it. Now it was almost within reach, 
})ut it swam l)ack into the water. Then the prince was much 
depress(»d }>ecuuse he was hungry. The fish knew his intentions. 
It swam back from the shore saying, *' Do you think I do not know 
you, (iiantr' Then he acted as though he were taking hold of the 
image of the tish, and, stretching out his hand, said, '* You shall have 
a thin tail. Onlv vour head shall he thick.'' Then it became the 
Bullhead. The Bullhead used to be remarkably stout. Tx&'msEm 
cursed it, and therefore it is thin at one (»nd. 

3. Then the prince put on his grandfather's dancing })lanket. He went 
on, not knowing where he went. lie tore his dancing blanket and was 

1 NLk*'e tsa^am-wo'ot aL dEin dEda'lEcit. NLk''e tsagam-yu'ki* 

Then ashore hecnlkHl to (fiit.) with talk. Then aflhore came 

it 

'2 lo-hwi'lEm ts'Em-a'k 'sg-e. Mas-cj'ayfi'iL hwat. NLk''e hei* 

in bein>c in water. Bullhead wa.*( its nanie. Then aaid 

(the flsh) 

3 qa'ott dEm dza'k"tg'e. NLk''e jja yukL dsmt go'ut. 

his heart (fut.) he kilhMlit. Then (jHTf. > he ifut.) he took iL 

l)ogan 

4 K''e sa-uks-ts'Eii-x'k-'fl'xk^t. NLk*'e sEm^l gwft'EL qaL 

Then off out leaving it eseape^l. Then very poor was the 

to sea heart of 

5 Lgo-wi'lk'siLk" aL Xdax't (jan hwi'ltg'c. Xi.k*'et hwlla'xx 

the i>rince on ae- his hunger then'- he was so. Then knew 

little eotint of fore 

6 lo-hwIlEm ts'Em-a'k'sg'cL qa'odEtg'e. K''e sa-uks-lo-ya1tk"t 

in being in water his heart. Then off out it returned 

(the fish) to sea 

7 aL a'lg'ixtg'e: '^Xfi fan ax-hwila'vin. Wi-g*a'tl" 

un<l said: "Who who not knows you. Giant!" 

8 K''e hwil k''et pElEin-go'dEL ia ha'yukt aL na'k"stg'8. 

At once he acte<l he t<K)k the image by stretching out 

as though his hand. 

i> " Hod'ksyo'gune as gost, tsE k*'e lo-g'i^i'sk"L an-qalfi'nEm. 

"Out to while' you to there, then small at one end hind end. 

sea go* 

10 Ksax-wI-an-t'Em-qe'sEu tsE dEd'a't.'' K''e hwilL mas-q'ayfi'itg'S. 

Only great your head end N." Then it was the bullhi^ad. 

11 Ltks-g'a't-giiL wT-t'6'XL mas-q'ayfi'itg'e. K*'e hwil had'a'gam 

Remarkably it is stotit was the bullhead. Then being bad 

said 

1:^ a'lg'ixs Txa'msEm lat, (jan hwilL lo-g-i^n'sk"t. 

the wor<l of Txii'nisEm t** it. there- being small at one end. 

lore 

1^ 3. K-'e ie'et. gula'iL guis-halai'ts nie'etg'e. K-'e ie'et; 

Then he went. he put on blanket shaman's his grand- Then he went; 

of father. 

1^ q'asba-sa-k'uL-ie'etge. NLk''e sEm-gwa'EL hwilt aL La gwasL 

astray off about he went. Then very poor he was and (perf.) he tore 
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very poor. Then he caught a number of ravens, and used any means 
he could invent to kill them. He took their skins and tied them 
together, and put on the raven blanket. Then he went about dressed 
up nicely. Now he saw a good dancing blanket like the one he had 
worn before. At once he tore his raven blanket and took the dancing 
blanket that hung before him. Behold it was no dancing blanket; 
there were onlv lichens on the trees. Now he saw that there were 
nothing but lichens. He sat down weeping. He took his raven 
blanket, tied it together again, and walked on, hungry and weeping. 

4. Now he wanted to go to war. He met a pretty slave whose name 
was K''ixo'm. He took him along, and they came to the house of a 
chief. The chief called to him, ^'Come in, my dear, if it is you who 
ate the scabs of Wa'sE." Then he was ashamed. He entered with his 



guis-halai'tg'S. NLk''et g*idi-d6'qL qaq. LIg*i-lEp-ago't hwlla 1 

his shaman's. Then he caught ravens. Anything (he used) 

blanket 

ia'LsL qaq. K''e doqL anna'sL qaq. K''et an-de-ts'Epts'e'bEt, 2 

to kill ravens. Then he took the skins of the Then what with he tied them, 

ravens. 

at gula'L guis-qa'qtg'e. NLa sEm-a'niL k'uL-ie'St, t g'a'aL 3 

he put on blanket his Then very well about he then he saw 

raven's. when walked, 

ama' guis-halai't hwil La gula'tg'6. NLk''et ha'tsik'SEm 4 

a good blanket shaman's where (part.) he put it on. Then once more 

bisbe'sL guis-qa'qt. NLk''et go'uL guis-halai't sqa-ia'gat el 5 

he tore his raven. Then he took the shaman's sideways it hung at 

blanket blanket 

qaqt. Gwina'deLl ntg'idi neL guis-halai't. MELax^fi'EstL gan. 6 

his front. Behold! not it a blanket shaman's. Lichens of a tree. 

NLk*'et hwila'x'L hwil mELax'S'Est. NLk*'e d'at aL 7 

Then he knew it being lichens. Then he sat and 

wi-ye'tk"^. K*'et go'uL gwis-qa'aqt at an-de-ts'Epts'e'bEt. K''e 8 

cried. Then he took blanket raven and what with he tied them. Then 

ha'tsik'sEm huX k'uL-ie'et aL k'uL-wI-ye'tgum Xdax't. 9 

once more again about he went and about crying his hunger. 

4. NLk''e La hasa'qt dEm k'uL-su-g'a'tt. K*'et tq'al-hwa'L 10 

Then (perf.) he desired (fut.) about murdering. Then against he 

found 

ama' xa'E. K''ixo'mL hwat. K*'et k'uL-ste'Elt. K*'et 11 

agoo<1 slave. K*'ixd'm his name. Then about he accom- Then 

panied him. 

hwa'dcL hwilpL k-'filL sEm'a'g'it. K-'e ts'ElEm-w6'6L 12 

they found the house one chief. Then into invited 

of them 

sEuril'g'it: ''Ts'e'nen nat, tsEdat ne'En, La x-ama'guaxdEL 13 

the chief: "Come in, my dc»r, if it is you, (part.) eat- scabs of 

ing 

Wa'sE.'' K-'e sEm-lo-dz'a'qL qa'odEtg'o. K-'e ts'ent qanL 14 

Wft'sE." Then very in ashamini his heart. Then he entered and the 

was 
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slave, and the}- sat down. The chief (a .small binl) fed them. First 
they ate salmon, then the waiters served cm!) apples mixed with 
fi^rease. When Txii'msEm saw this he })ecam(» very desirous of eating 
it; therefore with a low voice he sjiid to his slave, '"Tell them that I 
like to eat what thev have there."' The slave said, '* Oh, ehief ! he savs 
he does not like to eat what you have there,'" and the slave ate it all 
alone, and Txii'msEm sat there l(M)king on. He did not eat anything. 
After the}^ had finished eatin^;^, they went out, Txii'msEm first. 

5. Then they came to a deep canyon. He took the dried stem of a 
skunk-cabbage (?) and laid it across. He made a bridge. Then he him- 
self went across, and after he had done so he called K'Mxo'm (that was 
the name of his slave) to come across; but the slave was afraid to follow 
Txa'msEm. After a while, however, he followed him, and when he 



1 xa'E. K''e hwa'ndet. SEm'a'g'idEm x-mo'gut hwil ts"e'ntg'e. 

Hlave. Then thev sat down. Chief eating rfpe where he entered. 

(Hbird; 

2 K-'e La heyu'kt yo'ogant. K's-qakL han at g'e'ipt, nLk''et 

Then (perf.) he began he fed them. First salmon he ate it, then 

3 Luwa'ilL t'elg'a'dEtg'e i^yi mok". K*'e tsEda Lat g'a'as 

mixed the waiters crab ripe. Then when (perf.) he saw 

apple 

g'e'bEt, k'^e sEm^l abri'gask"t. Ni/|an 

his food, then much he was Therefore 

troubled. 



4 Txa'msEm dEm 

Txa'msEm (fut.) 



5 het aL xa'Eg'e 

he to the slave 
said 

<) an-hwi'ns gost." 

what they do that." 



aL q'amtsEn he't: '^Ma'LtsEn gwix'-g'e'ipL 



at 



secretly 



he said: 



Tell 



fond of eating 



K'V hcL xa'Eg'c: 

Then said the slave: 



'*A, sEm'a'g'itI ne'gat 



'•Oh. 



chief! 



tgon 

this 



7 g'idet gwix'-g'e'ipL sEnra'g'it 

fond of eating the chief 

8 lEp-ne'L xa'Eg'e fan g'^'ipt 

him- he the slave who ate it 

self 

9 Txa'msEHL 

Txa'msEm. 

10 Laxiii'xkMet. 

they finishe<l 
eating. 

11 5. NLk''et hwa'deL hwil ia^i-lo-ui'pL 

Then he found where down in deep 



an-hwi'nEn." 

what yiMi <lo." 



q"am-k-'a'l. K-"e 

onlv one. Then 



Ni'g-i 

Not 

NLk-^e 

Then 



vo'6xk"t. 

he ate. 

k 's-qa'oqs 

first (went) 



XLk'o 

Then 



k-si-Lo'odet 

out thev went 



not he 
says 

XLk'e 

Then 

k'ax-d'a's 

only there 
sat 

aL Til 

at (perf.) 



Txii'msEUL 

Txii'msEm. 



12 gwa'lk^xanEm hok", 

dry (a plant), 



k*'et tsa^a-sg'i't. 

then acmsM he laid 

it. 



lo'op. NLk-^et 

rock. Then 

At sE-^a'ndet. 

He made a stick. 



go'uL 

he took 

K'et 

Then 



Lesk"L hwilt, 

finishe<l he did so, 



k''edEt gun-tsaga-ie'es 

then 



he acn«!S to go 
caused 



13 lEp-tsaga-y6'xk"t. At 

him- across he went. He 

self 

14 K*'ixo'm. K'^ixo'tti hwaL xa'Eg'e. K'^e xpEtsa'XL xa'Eg'S 

K*'ixo'm. K'Mxo'm was the the slave Then was afraid the slave 

name of 

15 aL dfim de-y6'xk"L, Le y6xk"s TxJi'msEm. Sl-gd'En, k*-e 

of (fut.) also to go, (perf.) went Txii'msEm. After a while. then 
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reached the middle of the bridge it broke. He fell down into the 
cannon, and his belly burst. When Txa'msEui saw what had happened, 
and saw the food of which he had not been able to partake, then he 
flew to the lx)ttoni of the canyon and ate the contents of the slave's 
stomach. He simply took the food with his hands. When he had 
finished eating, the slave arose and said, ''He eats excrements." 
Then TxS'msEm was ashamed. The slave recovered and parted com- 
pany with Txa'msEm. 

Thus the slave found out that it was Txa'msEm. When the latter 
went about murdering he heard himself called very bad names. First 
the Bullhead called him Giant, and then the chief called him 
Eating-scabs-of-Wa'sE. He was again very hungry. 



-*x. 



uks-ie't; lAt hwaL se'luki. 

toward he when he found the middle 

water went; of 

K-'e t'ogwa'ntk"L xa'Eg'e. 

Then fell down the slave. 



? 



an. 



the 
stick, 

K'e 

Then 



k''e hei^a'^L 

then broke 



sEm-be'siL 

much tore 



tsEda ijdt 

when (part.) 



g'aas 

saw it 



Txft'msEm 

Txd'msEm 



hwil hwi'ltg'e, 

what happened, 



bant. 

his 
belly. 

k-'et 

then 



the 
stick. 

K'e 

Then 

g'a'aL 

he saw 



wuna'x* La ax-g*e'bEtg'e aL hwll xLuXt 

the food (perf.) not he had eaten at when burst 



aL ts'a'wuL 

at inside 



xa Eg'e. 

the slave. 



NLk-'e hwil k-'e g'ig'Eba'yukt aL lo-d'Ep-qa'oL 5 



ts'Em-tsa'Eg'e. 

in the cleft. 

At ksax-d'6'qt 

He only took 



At once 



K-'et g'e'ipL 



Then 



he ate it 



aL an o nt at 

with his hands he 



k*'e haldEm-ba'xL 

then arose 



xa Eg'e. 

the slave. 



he flew 

lo-hwl'lt 

in was 

g-i'ptg-e. 

ate it. 

K-'e het: 

Then he said: 



at in down he 

went to 

aL qala'sL xa'Eg'e. 

in the stomach the slave, 
of 



Then when 



he finished 
eating. 



at x-gwats." K-'e dzaqL 



he 



eats excre- 
ments." 



Then 



ma'6tk"L 

was well 

NCL 

That 



xa Eg'e. 

the slave. 



was 
ashamed 

K-'e 

Then 



qa'6ts Txa'msEm. 

Txa'msEm. 



the heart 
of 



ba'sixk"det qans 

they 8ei>arated and 



6 



K-'e La iii'Exk"t, 7 



''Si-go'nL de-hwi'lt s 



hwil 

where 



Wltk^L 

<*ame from 



alo-d'a'L 

evi- he 
dcntly waa 



hwil 

being 



"Now also he 

does so 

K*'e ha'tsik'sEm 9 

Then once more 

Txa'msEnL 10 

Txa'msEm. 

Txa'msEmt hwil U 

Txii'msEm being 



su-g'a'ttg'e Lat lEp-naxna'L qabe'iL huwa'm had'a'xk"tg'e. 12 

murdering when him- he heard several names bad. 



him- he heard 
self 



T Wig'a'tL k*s-qa'gum etk"L mas-qaya'it. NLk'^e sEm'a'g'idEm 13 

Giant first called him the bullhead. Then chief 



x-mo'gut fan sa-hwa'dEt 

ripe) who made name 



(eat- 
ing 

neL 

he 
was 



aL X-ama'lgwaxdEL 

of Eat- scabs-ol- 

ing- 



hwil k'uL-Xda'x-t. 

being about hungry. 



Wa'sE. NLa 14 

WA'sE, Then 

15 
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<). Then he arrived at another village, and saw little children playinf^ 
at the end of the town. They were throwing pieces of seal blubber 
at one another. He st<?pped among them and ate the blubber. He 
ate all the })lub})er which the children were throwing at one another. 
Then the}- wondered what had become of it. TxjVmsEm asked them, 
''Where do you get that blubber if" And they told him where they 
got it. They said, ** We climb up a tree and throw ourselves down. 
When we strike the ground, we open our eyes and say, 'High piles 
of our blubber,' and imm(Hliateh' there are high piles of blub- 
ber."* Therefore Txfi'msKm also climl>ed the tree. He threw himself 
down, saying, ''High.'" Then the children looked and saw that he 

1 6. NLk*\" nfi-ba'xt aL huX k'^elL qal-tsVp. NLk'-et 

Then out of lie ran to uKnin one town. Then 

WCHKis 

2 g'a'aL hwil qahVqL k'opE-tk'''e'Lk" aL q'apL tsVpg'S. 

he saw whore played little ehlldren at the the town. 

end of 

3 Max-he'm elxL ha-hwrldet. Ne-is'ia'tst aL hex'L elx. 

All fat seal they ujhkJ. Each they with fat of neal. 

other struek 

4 NLk'^e de-lo-spagait-ho'ksk"t la'ot. K'^et qa'ne-hwila g'^'^pi^ 

Then al»o in among he was* with Then always he ate 

with them them. 

5 elx. NLk'^e i^ qa'odEL hex'L elx. La ha-ni-ya'tsL 

the Then when wa.s finishe<l the fat of the (perf.) what each to 

Heal. Heal, used other strike 

6 k'opE-tk "e'Lk", uLk-'e woxwa'xdet atse hwi'l hwilL elx. 

the children. then thev wondered if where was the 

little wal. 

7 NLk-'et g-e'dExs Txfl'msEm tsEt hwil dE-wi'tkMet 

Then axked Txa'mHF.m (dubita- where they get it 

tive) from. 

8 NLk-'et ma'Ldet hwil wi'tk"tg-e: ^'MEn-Lo'onom aL lax-^'n, 

Then they told where they got it "Up we go at on tree, 

from; 

9 k^'e gulik's-d'Ep-tVLgdnL NLk''e Ui o'k'sEm aL lax-dz'ii'dztk's, 

then Helves down we thniw. Then when we drop at on ground. 

10 k'^e q'a'axL ts'a'lEm. K''e 'GE-g'ipg*a'psL hwil daxdo'xt gon 

then open our eyes. Then * High piles now 

11 aL heEm g'apk's," dEp he'idEnom. K*'e gE-g'ipg'a'psL 

at fat high.' we say. Then high 

12 hwil daxdcVxL hex* tgon.'' NLqan hwils TxJl'msEm huX 

piles of fat this." Therefore he did Txii'msKm also 

HO 

13 de-mEn-ie't aL lax-ga'n. NLk*'e de-gulik*s-d'Ep-ma'qst aL 

also up he at on iuhi. Then also hiniHelf down he threw and 

went 

14 he'tg-e: ^*G-apk-s.'' K-'e Lat g'a'aL kV)pE-tk-'e'Lk" hwil 

■aid: "High." Then when saw it the children where 

little 
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was dead. They laughed at him and left him. After a while 
Txa'msEm opened his eyes. He did not find anything to eat. 

7. Txa'msEm found another house which belonged to Chief Cor- 
morant. The house was full of provisions, and he sat down and ate. 
Then he asked the Cormorant to join him in catching halibut. 
Txa'msEm did not catch anything, while Chief Cormorant caught a 
great many. Then Txa'msEm went up to him in the canoe. He took 
a louse from the Cormorant's neck, held it up to him, and said, "Open 
your mouth and 1 will put your louse into it.-' The Cormorant 
replied, ' ' No ! Put it overboard into the water. " ' ' You will not catch 
anything if I put it into the water." Txa'msEm urged him, ''Put 
out 3'our tongue and let me put it on." Then the Cormorant did so. 



no'ot, k*'et k"sta'qsdet aL hala'yixdet. NLk*'e La de-q'a'axL i 

he was then they left him and laughed. Then (perf.) also opened 
dead, 

ts'a'list Txa'msEm, k*'e ni'g'it hwai. lig'i-ago'L dEm g'e'bEt. 2 



his eyes 



Txa'msBm, 



then 



not 



he found anything 



(fut.) 



his food. 



7. K''e Lat huX hwas 

Then (perf.) again found 

ha'uts. HelL wunS'x* ai. 

cormorant. Much food in 

aL vo'6xk°t. NLk-'e Lat 

and ate. Then (perf.) 



Txa'msEm 

Txa'msKm 

hwi'lptg'e. 

his house. 



hwIlpL 

the house of 

NLk-'e 

Then 



dEmt mu'kdeL 



(fut.) 



they 
eaten 



ksax-sEm'a'g "idEm 



only 

nLk*'e 

then 

ts'esk" 

a louse 



chief 



txox*. 

halibut. 

ha'uts 

cormorant 



huX sa'lix't aL 

again he asked him to 
to go with him 

ni'g'ide moks 

nothing caught 

mukt. NLk*'e 

caught. Then 



sEm'ag'idEm 

chief 

lo-d'a't la'6t 

in he sat in it 
down 

dEm 

(fut.) 



ig-a't 5 



fish 
halibut 



NLk-'e 

Then 

he'ldEL 

many 



Txa'msEm, 

Txa'mssm, 



wusEn-ift's Txfi'msEm aL 

along went Txii'msEm in 

aL t'Em-la'nix'L 

from the neck of 



La si-go'n, 

(perf.) a little 
while, 

ts'Em-miVl. NLk'^et go'uL 

in the Then he took 

canoe. 

ha'uts. K''e dEx-yo'gutg*e: 

the cormorant. Then he held it: 



your 
mouth." 



6 



8 



^'QYi'gan dEm lo-ma'qdeEL ts'e'sgun aL ts'Em-a'^n." K*'e 10 

"Open (fut.) in I put your louse in in your Then 



^'Ni'g-1," heL ha'utsg-e. ''T'uks-ma'^L ts'Em-a'k-s." ''Ni'g-i 11 

"No," said the cormorant. "Out put It in the water." "Not 



dEm mo'gun, tsE nda t'uks-ma'gat ts'Em-a'k's." K''e 12 

(fut.) you catch, if someone out puts it in water." Then 



g'ap-ha'q'als Txft'msEm. ''K'si-L6'6dEL de'lEn dEm le-sge'ist 13 

much urged him Txa'msEm. "Out put your tongue (fut.) on I lay it 



la'fit." 

on it." 



NLk-'e hwilL ha'utsg'e. K'si-Lo'ddEL de'Hxt. U 

Then did so the cormorant. Out he put his tongue. 
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He put out his tongue. Txfi'msEm seized it iiiul tore it out. Then the 
chief was dumb. The}^ returned to the shore and quitted tishing*. 
The Cormorant's wife went down to the In^ich, and Txa'msEni said to 
her, ''The chief fainted, and lost his sjHHH-h." But Chief Cormo- 
rant said, ''Gogogol'' *'Xow you hear he says that he caught all this 
halibut, but 1 caught it.'' Yet \w hiul not caught it. In this way 
the Cormorant lost his speech. Then they carried up the halibuts 
and Txa'msEm told how the chic^f had lost his s|>cech. 

8. Txa'msEm did another thing. He came to a chief, who called 
him into his house. His name was TEno'k"LEnx. The house stood 



1 NLk*'et go'us Txa'msEm de'lixtg'e. K*'et k'si-ma't'Eiit. 

Then took Txii'msEm his tongue. Then out he tore it. 



2 K-'e nfg-i a'lg'ixL 

Then not spoke 



.*.^f. 



3 HauL Lc ig'am 

They (l>erf.) fishing 

fltopped halibut 

4 naksL hiVutsg'e, 

the wife of the eormorant, 



sEm'a'g'it. NLk-'e tsagam-lo-ya'ltkMet. 

the chief. Then fmm mrtk to they returned. 

land 

txo'x'deitg'e. NLk''e La 

their halibut. Then when 



Irr/ii. 



laga-ieet 

to beach went 



k-'e 

then 



a'lg'ixs 

said 



Txii'msEm : 

Txa'msEra: 



5 sEm'a'g'it tgona^ 

the chief this? 



Gw^atk^L i^ a'lg-ixt.-' 

1 1 is lost ( li&ift ) h is siH*ec h . " 



6 sEm'a'g-idEm ha'uts, ai. he'tg'e: **(>6g6^6." 

the chief the and he said: **<tO, po. ^fO." 

cormorant, 

mo'gudEL txo'x', tgon deva'L 

he etiught halibut, this thus said 



7 gul-gancL 

all 



NLk-^e 

Then 

•• W6, 

•• Now, 

he'tse. 

he said. 



"Gulda'uL 

"Fainted 

a'lg'ixL 

8poke 

naxna'Ll 

hear! 

ALk-'e' 

But 



8 ne'e t'an 

I who 



mukL an-he't. Q'am^i't-ni'g'idi 

traught what he said. Still not 



mukL sEm'iVg'it 

caught the chief 



9 tgon. Nda aL neL dEm gwa'otk^L ui a'lg'ixt qan ax-nui'kt.'''* 

this. He it is who (fut.) he lost his speech there- not he caught." 

fore 

10 NLk''e La yukt bax-do'qdeL txox*. NLk*'e hes Txii'msEm 

Then (i>erf.) began up they took halibut. Then said Txa'msEm 

11 aL sEm'a'g'it, ui yukt ma'LEL hwil hwi'lL sEm'a'g'it qan 

to the chief, (perf.) begin he told what did the chief and 

12 gwatk"L a'lg'ix, aL nak'st hwil he'tg'e. 

it was U>st the speech, to his wife when he siiid. 



13 8. Ha'tsik-sEm huX k-'elL hwil hwils 

Once more also one did 



msEm. 

Txu'nisEm. 



K'et 

Then 



14 hwaL 

he 
found 

15 ia'6t 

In it 



hwtl lo-d'Ji'L 

where in was 

TEno'k"LEnxL 

TEno'k«»LEnx 



sEnfa'g'it. K''e he'tg'e dEm lo-dYi't 



a chief. 

hwat. 

his name. 



Then 



he said 



I fut. ) 



in 



sit 
down 



Alo-hehe'tk"L hwi'lptg-e. K-'e 

Alone stood his houjje. Then 
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all alone. Txa'msEm was veiy glad because he saw much food there. 
He ate there all the time. Then he sawTEno'k"LEnx's club. It hung on 
the house post and was inlaid with abalone shell. TxamsEmsaid, ''He 
acts like a bad slave.'' He saw that the chief had large teeth. The 
chief arose and took the club, intending to kill Txii'msEm, but he ran 
out of the house. Then Txa'msEm spoke kindly, ''I said you are 
acting nicely. Chief." TEno'k^LEnx said, ""No, 3^ou said, ' He acts like 
a bad slave.' " '"I shall not say so again, Chief. Let me sit near you." 
Then TEno'k"LEnx agreed. Txa'msEm reentered the house and stayed 
there a long time. Now Txii'msEm went into the woods near the 
house. He made a club of rotten wood. He pounded mussel shells 
and inlaid the rotten wood with it. Then he took TEno'k"LEnx's club 



SEui-tq'al-srEp'Ens Txa'msEm ne'tg'e aL hwil g'a'aL wuna'x*, i 

much uKainst liked him Txu'msEm him because he saw food, 

qan het. K''e qane-hwila yo'6xk°t lat. K*'et g'a'aL ha-q'ala'X. 2 

there- he siiid Then always he ate in it. Then he saw a olub. 

fore so. 

Msn-ia'gat aL dagane'sL hwl'lptg'e, txa-bEla'da. K''e 3 

up it hung at the house jk>si of his house, all abalone Then 

shell. 

lo-a'lg*ixL qa'ots Txa'msEm t hwil g'a'aL wI-we'nL sEm'a'g'it. 4 

in said the heart of Txii'msEm he when he saw the tooth of the chief. 

great 

K'^c haldEm-ba'xL sEm'a'g'it, at go'uL ha-q'ala'X aL dEmt 5 

Then arose the chief, he took the club to (fut.) 

dzak"s Txa'msEm. K'si-ba'xs Txfi'msEnh K*'e ama a'lg'ixs (> 

kill Txii'msEm. Out ran Txii'msEm. Then well said 

Txii'msEm: "AmL hwi'lEnEst sEm'a'g'it. Deya'L qa'dcE." 7 

Txii'msEm: • "Good you do so chief. Thus said my heart." 

K-'e ^'Ni'g-i," hes TEno'k"LEnx. '^'Had'a'xk^L hwtlL xa'E' 8 

Then "No." said TEmVk-LEnx. "'Bad did the 

slave ■ 

me'yaanist." "Nfg'idEm huX hcE, sEm'ii'g'it. Deui g'ap-k'uL-dYi'ne 9 

you said thus." "Not (fut.) again I say, chief. (Fut.) really about I sit 

awa'an." K-'et ana'qs TEncVk^LEnxL he'tg-e. K-'e ha'tsik'SKm 10 

your Then he agreed TEn6'k«»LEnx he said. Then once more 

proximity." 

huX ts'ens Txa'msEm. K-'e nak^L lo-d'tl't. K-'e k'uL-ie's 11 

again entered Txii'msEm. Then long in he was. Then about went 

Txii'msEm aL g'lle'lix. K-'e dziipL ha'ix aL sE-qawa'x*t 12 

Txii'mssm at inland. Then he made rotten at he club 

wood made a 

sEl-hwIl-g-a't'Ent. K-'et k"Lc-ax-'6'x-L qam-g'a'lis. K-'et 13 

to- being he made Then all he j)Ounded mussel shell. Then 

gether it be. over 

sE-bEla'dEL qawfi'x'. K*'et sE-dii'xt, k-'et go'uL qawa'x's 14 

h>} abalone the club. Then he it then he took the club of 

made on it made fast, 
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and hung in its place the club of rotten wood which looked like it. 
Then he hid TEno'k^LEnx's club, and sat down, and said again, '-How 
bad acts that slav^e to whom I came!'" Then TEno'k"LEnx rose. He 
took his club, and Txa'msEm ran out of the house. As soon as 
TEno'k"LEnx came outside he struck Txft'msEm on the head, who said, 
"My brother is using a rotten wood club to kill me.'' Then he took 
TEno'k^LEnx's own club and killed him. He threw the body on 
the beach. He stayed in the house and ate all of TEno'k^LEnx's food. 
9. Another time Txtl'msEm came to the house of the Seal. The Seal 
invited him in. He was eating salmon. He took a dish and placed it 
near the fire; then he held up his hands near the fire so that they 
grew warm. Then grease dripi>ed from his fingers and ran into the 



1 TEno'k"LEnxt. 

TKn6'k"LEnx . 



K'et 

Then 



ia'^i-le-ia'qL 

however on hung 



1 Ep-qawa'>'Im ha'i xt 

his club rotten 

own wood 



2 sEl-hwIl-g'a't'Ent. K-'ct ia'xL qawfi'x's TEno'k^LEnxt. NLk^'e 

to- being made Then he hid the club of TKn6'k»LEnx. Then 

gether to be. 

3 he'tg'e aL k'Vl huX dVit: '^HadVxg'iL walL xaE 

be Bald (when) once again he nat "Bad did slave 

down: 

4 den wa'in.''^ K*'e haldEm-ba'xs TEnO'k^LEnxt At go'uL qawa'x*. 

whom found Then rose TEn6'k«LEnx. He took the club, 

you." 

5 K*'e k'si-ba'xs Txfi'msEm. Lat hwaL g'alq, k''et ia'tss 

Then out ran Txu'msEra. When he outside, then struck 

reached 

6 TEno'k"LEnx t'Em-qe/st. K''e he'tg'e: **QawiVvim ha'ya 

TEno'k-LEnx his head. Then he said: "Club rotten 

7 t hwila'akMet hwa'tseE." K''et go'uL lEp-qawiVx's TEn6'k"LEnxt. 

what used on me my brother." Then he own club of TEno'k"»LEnx. 



he own 
t<M)k 



8 K-'et ia'tss TEno'k^LEnxt, 

Then he TEn6'k"LEnx, 
struck 

9 aL g-a'u. K-'e lo-dzo'qs 

in front of Then in he stayed 



k'V> sgit 

then he lay 

Txil'msEm 

Txii'msEm 



A/ A 

no o. 

dead. 



aL 

in 



front of 
the house. 

10 wuna'x*. Lo-dza'LL wunii'x's TEncVk^LEnxt. 

the foo<3. In heateall the fcxxi of TEno'k»LEnx. 



K*et 

Then 

hwilpt. 

the house. 



iaga-ma'gat 

down he put 
him 

At g'e'ipL 

He ate 



11 9. HuX hwfi'is Txii'msEm hwilpL clx. K-'e wo'otk^L elx 

Again found 1 

12 la'6t. HanL g-e'Tpt. 

in it. Salmon lie ate. 

13 lax-ts'a'L lak". K'^et 

Then 



msEm 


the house of the 
seal. 


Then 


invited 


seal 


K'et 


go'uL ts'ak'. 


k-^et 


Sgit 


aL 


Then 


he l(Mik a dish, 


then 


he 
laid it 


at 



on the edge the 
of Are. 



14 K-'e a'd'ik-sk"L fe/lx 

Then came grease 



mEn-do'qL an'o'nt aL 

up he held his hand to 

aL qats'uwuno'tt. 

from his fingers. 



go'unt aL lak". 

hit it at tire. 

K*'e lo-ma'qsk"L 

Then in it ran 



I ThL«» sentence is in Tsimshian dialect. 
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dish. He gave it to Txfi'insEin to dip the salmon in the grease. 
Txa'msEm ate the salmon with the seal blubber. He ate very much, and 
was satiated. Then he left. Now Txa'msEm made a house. He 
finished it and invited the Seal to visit him. The Seal entered, and sat 
down in the rear of the house, and Txa'msEm took a dish. He placed 
it near the fire and held up his hands so that they grew warm, but his 
hands were scorched. Then Txa'nisEm turned back secretly, crying, 
"Mmmmmm!" When the Seal saw that Txa'msEm was crying, he 
rose. There was no grease in the dish. Then he said, ^'He tries 
to imitate what I do." Txa'msEin was ashamed. He put pitch on 
his hand because it hurt. Then he said, ''You ought not to try such 
things. You would better get food for me that I may eat." He was 



t'elx- 

grea»o 

K'et 

Then 

K'e 

Then 



aL ts'Em-ts'a'k', dsm wutxs Txft'msEm 

toward in the (fut.) to dip in Txa'msEm 



g'e'ips 



ate 



the 
dish, 

Txa'msEmL 

Tx^'msEm 



aL 

(at) 



han. 

salmon. 



grease 



han. Qan-g'e'ipdcL t'e'la elx. 

salmon. With he ate the fat of seal. 



With 
it 



helL 

much 



wumVx' 

food 



huX 

again 



k^sta'qset. 

he left him. 



K'^e de-dza'ps 

Then also made 



g'e'bEt. 

he ate it. 

Txa'msEmL 

Txa'msEm 



K-e ts'a'x-tg-e. K-'et 

Then he was t^atia- Then 

ted. 

hwilp aL wagai-do'u. 

a house at ar. 



K-'e 

Then 



La 

when 



de-tsVnL 

also entered 

Txa'msEuiL 

Txii'msEm 



Lesk"L 

he fin- 
ished 

elx. 

the seal. 

ts'ak'. 

a dish. 



dzapL 

he made 

K'e 

Then 



hwilp, 

the house, 



k-'^ 



e 

then 



det-wo'oL elx. K-'e 

also he the seal. Then 

invited 



d'at 

he sat 



aL 

at 



q'ala'n. K'^e det-go'us 6 



det-haL-do'qL 

also along he held 



an'6'nt. 

his hands. 



k'e 

then 



ts'EX'ts'a'Lk"L 

it scorched 



in the rear of 
the house. 



Then 



K-'e 

Then 

K'e 

Then 



det-sg'it 

also laid 
he it 

Lat gUXL 

(perf.) struck 



an'o'nt. 

his hands. 



K-'et 

Then 



aL 

at 

lak" 

the fire 



awaaL 

the prox- 
imity of 

an'o'ns 

the 
hands of 

tgo-ya'ltk"s 

around turned 



also took 
he 



lak". 

the fire. 



K'e 

Then 



Txa'msEm, 

Txii'msEm. 

Txa'msEm 

Txa'msEm 



7 



8 



9 



qVmts'En 

secretly 



elx, 

the 
seal. 

t'elx 

greaMJ 



Lat 

when 

aL 

in 



hwa'leE." 

what I do." 



an o ntg'e 

his hand 



rose 



wi-3^e'tk"t: "Mmmmm," deya'. K*'e haldEm-ba'xL 10 

he cried: "Mmmmm," thus he Then 

said. 

g'a'aL hwil wi-ye'tk"s Txa'msEm. 

he saw (verbal cried Txii'msEra. 

noun) 

ts'a'k-g-e. K-'e a'lg'ixt: 

the dish. Then he said: 



Ni'g-i lo-g-a'nL 11 

Not 



in 



was 



K'e 

Then 



dzaqs 

was 
a.<(hamed 



Txa'msEm. 

Txii'msEm. 



'^DEm 

"(Fut.) 

K-'et 

Then 



de-y6'xk"t La 12 

(perf.) 



also he 
follows 



SEnt-sg'a'ndEL 13 

he put pitch on 



aL sEmgal aba'g'ask"t. K-'e 

for very he was troubled. Then 



lEp-he'tg-e: '^Se a'niL U 



him- 
.•»elf 



he 
said: 



•You 
do well 



gwix-txa'k"sEm dad! yo'6xgue aL Id'a'gESEm." Aba'g'ask"t 15 

to be eating you when I eat you eat fast." He was'troubled 

always 
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greatly troubled, therefore he said .so. lie spoke to his hand. For that 
reason the hands of man an» })ent (in old age) to this day. 

Txa'insEni went on, and eanie to a nice house. There he found 
Chief Ts'Enk'oa'ts, who had stores of provisions. The ehief invited 
in Txa'msEni, who sat down. Then he ate saUnon, good suluion. 
After he had (»aten he drank water. Ts'Euk'oa'ts took a nice dish, and 
stretched his foot out over the dish: then he t(M)k a stone, struck his 
ankle, and pulled out tish roe. lie placed it liefore Txii'insEni. who 
ate it. He was very glad. He left the house of Ts'Enk'oa'ts when 
he had eaten enough. Then Txa'nisEni thought he would invite hi.s 
friend to visit him. He made a house and invited in Ts'Enk'oa'ts, 
who sat down. Then Txii'msEm took a dish and stretched his foot out 



1 qan he'tg'e, anWuL (jan he'tg'c. Nujan hwilL hwil 

there- he siiid s<>, his hand on ae- he*'iM»ke. Tlierefore they ari* ( verbal 

fore count of " noun) 

2 hixiui'i^^uiL anWiiL g'at gd'Ense. DElda'lbtk'sk" gon. 

lK»nding thehamUof man now. They shrink now. 

(his* hands) 

3 K*Y' huX ie's Txa'msEm. HuX hwa'itg'e ama hwi'lpg'e. 

Then aKuin went Txii'msEin. AK"in he foinul a gmni hous«.». 

4 HuX sKiu-k'a-he'lL wuna'x'L sEmYi'g'it. Ts'Enk'oa'tsL 

Again very exree<l- niueh fo<Kl of the chief. (A little bird t 

ingly 

5 hwa'tg'e. K*'e wo'otk"L Ts'Enk'oa'ts as Txa'msEm. Auia 

his name. Then invited Ts'Enkoa'ls to Txa'msEm. Well 

() dVi'tg'e. K''e x-lm'ont, ama Imn. riixk"t. K'V a'k'stg'P. 

he sal down. Then he sahnon, k«x»<1 salnu»n. he tini>he<l Then he drank. 

ate eatini;. 

7 K'T»t go'uL Ts'Enk'ofi'ts ama tsVk'gv. K''et uks-ix>'6dEL 

Then to<»k Ts'Enk'oa't«' a u<kmI <ll>h. Tlien t«»wanl he 

the tire stretched 

8 asa'et. K-'et gouL loop. K-\"t na-oyiL k-V)q o'l-tg-e. 

hi-s foot. Then lie took a >lone. Then so that he his ankle. 

it bn'aks -truck it 

9 K'Vt k'si-sa'g'iL Ian, txa-k'\"''Eltgum Ian. Wl-he'ltg'e. K*'et 

Then out he spawn. a one •*i>ac\n. It wa>* much. Then 

pulled whole 

V) sg'it as Txa'msKm. K''et g'ips Txa'msEm. Ht"-yu'kt g'ips 

he laid to Txii'iiisEm. Th«'n ale it Tx:i'm^Km. He was eatini^r it 

ir 

11 Txti'msEm, k''e i/i vukh vo'oxk"s Txji'msEm, k*\" l6-a'mL 

Txa'msEm. then iiK-rf.) while was eatinu Txii'msEm. then in puxl 

12 qa'ott. K'\"t k"sta'(istg*e gwatsTks-tsa'ix* ai. liwilps Ts'Enk'oa'ts. 

heart. Then he left very satiated at ihe Ts'Enk'ojVts. 

house of 

13 K''e huX dt"-a'lg*ixL (pits Txa'msEm aL dEmt wo'ol 

Then again also .•^aid the heart Txii'msEm to (fnt.) invite 

of 

11^ an-sfEpEnsk^t. K''e de-dza'pL hwilpt. K'\"» dt"-w6'oL Ts'Enk'oii'ts. 

his frieml. Then also he made a house. Then also he Ts'Enk'oi'ts. 

invite<l 

15 K''e dYiL Ts'Enk'oa'tsg'e. K''et go'us Txii'msEm ts'ak'. 

Then sat down TsEiikod'ts. Then t<H»k Txii'msEm a dish. 
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over the dish. He took a stone and struck his ankle. He fell down 
backward, and said, ' ' Oh ! I am dead ; I am almost dead. " Ts'Enk'oa'ts 
said, ''He tries to imitate me," and left the house. Then Txa'msEm 
was ashamed. His foot was swollen. 

He went on, not knowing^ which way to turn. He came to the house 
of Salmou-berr^^-bird, who invited Txa'msEm in. Then he ate 
salmon. When he had finished eating, he drank. Now, Salmon- 
berry-bird took a nice dish. He wiped it out. Then he rose and 
said, '' Mij'iV! Miya'! " He said so very often. Then the dish was full 
of salmon-berries. Txa'msEm saw them and ate. Then he thought he 
would do the same. Secretly he took an unripe salmon-berry and put 



K'^e de-t'uks-L6'6dEL asa'et aL ts'Em-ts'a'k*. K''et go'uL lo'op. 

Then also out he put his foot to in the dish. Then he took a stone. 



K-'e dot-6'x-L k-'6q'o'Lt. K-'e 

Then iilso he ptruek his ankle. Then 



'^HaE! N6'6e gon." 



"Hu! 

Hwll 

He 



I am 
dead 



now. 



Q'am-ts'5'sk*L 

Only a little 



haspa-Lfi'ot aL he' tg e : 

upside he and said: 

down fell 

dEm wagait-n8'6t gon. 

(fut.) 



until 



he was 
dead 



now. 



hux hwi'ltg-e. K-'e 

iiKain imitated. Then 



''Deiu de-v6'xk"t 

**(Fut.) also he goes 

after 

dzaqs TxS'msEm. 

wa.s Txa'msEm. 

ashamed 

K-'e huX ia't 

Then again 



hwfi'leE.'' 

what I do." 



a'lg'ixL 

spoke 

Deva' 

Thus he 
said 



Ts'Enk'oa'ts aL he'tg'e: 

Ts'Enk'ofi'ts and said: 



aL 

and 



k-sa'Xtg-e. 

he went out. 



K'e 

Then 



G-Itk°s asa'etg-e. 

his foot. 



It was 
swollen 



he 
went 



qasbasa-k'uL-ie't. 

astray 



.?.^/. 



SEmag'it. 

a chief. 



x-smiya'tk"slL 

(Bird) 



about he 
went. 

hwa'tg'e. 

his name. 



HuX 

Again 

K-'e 

Then 



as Txa'msEm. 

to Txii'msEm. 

k*'e a'k'stg'e. 

then he drank. 



K-'e 

Then 



Lat 

(perf.) 
he 



g'eipL ha'ng'e. 

ate salmon. 



hwa'yiL 

he found 

huX 

again 

K-^e 

Then 



the 
house of 

w6'6tk"t 

he invited 



he finished 
eating. 



2 



hwilpL 7 



8 



i^'Exk"t, 9 



K'^et go'uL 

Then took 



x-smiya'tk'^siL ama ts'ak*. K'^et IQ 

x-smiyAtkns a good dish. Then 



lo-g-i'mk*t. K-'e de-he'tk"t aL he'tg-e: "Miya', miyfi'.^' n 

in he wiped it. Then also he stood and said: " MiyA'. miyft'." 

up 

aL x-smiyS'tk^st. K*'e metk"L ts'ak* aL 12 



HelL 

Much 



he'tg-c 

he said 



and said miyA'. 



Then 



it was full 



« A/ A 



mcgaoqstg'e. 

.salmon-berries. 



K-'et 

Then 



g'aas 

saw it 



Txfi'msEm. 

Tx&'msEm. 



the dish of 



He-vu'kt 

He was 



g'e'ips Txa'msEm. 

Txft'msEm. 



eating 
it 



K'e 

Then 



K-'et sg-i'tg-e. 13 

Then he laid it 

down. 

huX de-lo-a'lg'ixL qa'6tt 14, 

again al^K) in spoke 



his 
heart 



aL 

to 



dEUl 

(fut.) 



de-hwt'ltg-e. 



also 



he 
does so. 



Q'amgait 

Before 



q'a'mts'En da'^6L 

secretly he took 



hwil 15 

being 
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it into his hand. He l<»ft the hou.se. Then he made a houso mid 
invited in Chief Sahn<)n-})errv-})ird. He imitated him. Ht» arose af tor 
having placed the iinrip<? sahnon-berrv in his dish. Then he stood thore 
and said, '*Miva'! Miva'!'' H(» said so verv often, but there reniaiiiod 
just as many unripe sahnon-l>f»rries in the dish as h(» had put in. He 
pljwed the dish before C^hief Salmon-lM»rrv-bir<l, who rose, saying", 
''He tries to imitate nn^'" Then Txa'msKm was asliamed. He did not 
imitate anv more. 

10. He went on, not knowintr which way to turn. liehold, ho came 
out of the woods to a hirge town. There wen* i)ooplc in front of the 
town fishinj( for halibut. Txa'msKm thoujjjfht, "They have much bait, 
and I will eat it." He dived, and he saw the Imit. He took it from 



1 ax-de-mix'm6k"L meg'a'(|st lo-diVyit ts'KUi-an'o'ntg'e. 



not alw) 

2 k-saXt 

he went 
out 

3 huX 



ripe 

aL 



A# A . 

WOOL 

h« invite<l 



salinon 
l)erri«fj* 

hwl'lpg'e. 

houS**. 

sEm'a'g'idKm 

the chief 



ill he laid 
them 



in 



HuX de-dza'pL 

A^ain also he mad«> 



his hand. 

hwi'lp^'e. 

a house. 



Then 

K et 

Then 



x-smiviVtk%. 

xsmivft'tk"?*. 



K'V 



4 x-8niiya'tk"s 

z-Rmiy&'tk"H 

5 ax-mix'mo'^um 

not ripe 

6 de-he'tk"t aL 

aim he stood and 
up 

7 x-smiya'tk"st. 

said miyfl'. 

8 ts'Em-ts'a'k'^^-e. 

in dish. 



aL huX 

and af^ain 

mejif'a'6kst 

Kalmf>n iKrries 



de-he'tk"tji:'< 

also he sUmmI 
up. 

aL 

Ht 



det-ho'|^*txL 

Then also he did 

the same an 

la'^i t-lo-da' v 11 

Already in ho had 
put 

ts'KHi-t.s'a'k'tg'e. K-'e 

in liis dish. Then 



he%-r- -'MiyiV 

said: "MiyiV 



miyiV." Wl-he'ld he't^^-t 



mivjV." 



Much 



he said 

— «A/ A 



Qan(?-(jabe'iL ax-mix'nuVjjfum meg'a'oqst 

All as many not ri|)t* salmon berries 



ai. 

and 
HL 

Ht 



9 K*'e haldEm-ba'xL 

Then rose 



K-'e det-s^r-\-'t 

Then also he laid 

it 

sKuuVg'it. 

the ehi<'f. 



aL sKmTiV'idKm x-smiva'tk"st. 

be- the chief 

fore 



x-smivA'tk«s. 



10 lA hwa'lcE." K-'e 

(perf.) what I do." . Tlicn 



he wa.s 
ashanuKl 



11 10. K-M 

Then 



huX 

a|?ain 



Txii'msKm; 

qa'sbKsa-k'uL-ie'et. 

not knowing alH)Ut hv. 
where went. 



12 hwil na-ba'xt. (iwina'deL, mfil aL 



where out of he ran. 
wood.M 

13 go'stg'e dEm 

thoRe (fut.) 



Behold. 

mo'kdeiL 

they eat<'h 



14 Txa'msEm: ^'Hc'ldEm aL 

Txa'msEm: "Much 



A'lg'fxtg'e: '* Dem de-y6'xk"t 

He said: "iFut. ) also he wil* 

({[o after 

dza<is Txa'msKm; <[a'odEL hwfl hwi'ltofe. 

it was what he did. 

linished 

( f wi nfi'deL, wl- ts'a'p 

B<'h<»ld. a town 

large 

]L,n'ike (ja-ig'a't dEp- 

front of tln' tishiUK (plural) 
villaKe halibut 

txox*. K\" IfMi'lg'ixL (^a'ots 

halibut. Then in said the heart 

of 

naxs dEp-go'st an dEm g'e'ipt.''' 

bait those for (fut.i to eat." 

nie 



a (>an(H> 



at 



15 NLqan hwi'ltg'e. So'uqsk^t ts'Em-a'k's. Gwinri'deL, naxL g'a'at. 



There- 


he did so. 


Flo dived 


in 


the 


fore 








wa 



Behold, 



the bait he saw it. 
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the hook iiiul ate it. lie went from one hook to the other, eating all 
the bait. Then the bait of all the fishermen had disappeared, but they 
did not know how it had happened. Finally one of the men caught 
Txa'msEm's jaw. His jaw was caught on one of the hooks. Then the 
fisherman pulled. Txii'msEm was pulled up, although he was resist- 
ing, lie could not take the hook out of his mouth. He held on to the 
rocks at the bottom of the sea. Then he w as hauled up with the fish 
line. The fishermen came together and they all hauled the fish line. 
Txa'msEm said to the rocks at tlie bottom of the sea that thev should 
help him, and finall}' he said to his jaw. ''Break off, jaw! I am 
getting tired." Then his jaw broke otf. When the fishermen saw 
the great jaw with a long beard, some of them laughed, but others 
wen* scared. They went ashore, and all the people assembled i?i the 



K*'e hwil k*'et go'ut, at g'e'ipt. SEm-dox'a'bEL he'ldEui 1 

At once he to«k it, ho ate it. Really he went from much 

one to the other 

nax, at g'e'ipt. K''e sagat-qa'odEL naxL qa-ig'a't. K''e 2 

bait, he ate it. Then entirely was the bait the fishermen. Then 

finished of 

^waxwa'xdeit aL hwi'ltg'e. SEm-m6'k"r. k'^ali. g'at x'pa'us 3 

they wondered what happencnl. Really eanjfht one man the jaw of 

Txa'msEm. I^-ho'ksk°L ig*a' aL x'pa'us Txil'msEm. 4 

Txtl'm8Em. In it was the halibut at the jaw of Txii'msEin. 

with it hoolc 

SEm-da'm^nt. K-'e g'idi-qa'k-sk"s Txa'msEm. Aqt-hwila 5 

strongly he pulled. Then trying wa.«i dragged Txft'msEm. With- (verbal 

to be stopped out noun) 

k'SE-go'uL ig'a' aL t«'Em-a'qtg'e, at hwil ia^-do'qL 6 

oflf he took the hook at in his mouth. he being down he held 

to 

lEplS'op aL ts'Eo'yuX aL qan-LEma'mtg'e. la k'\~ 7 

the rocks at the bottom of sea for means helping. { Perf . ) then 

of 

da'm^ansk"L lax-ha'ye aL moo'lk". K''e sa^it-ie'L qa-ig'a't 8 

he wa.s pulled on Uyp at tlie fish line. Then together went the fishennen 

at da'm^andeL moo'lk". K''e de-hwi'ls Txil'msEm aL 9 

they pulled the line. Then on his did so Txa'msEm at 

part 

ts'Eo'yuX at dExdo'qL lEplo'op qan-LEma'mtg*e. K''e hes 10 

the bottom of he holding the stones means helping. Then said 

the sea of 

Txa'msEmg'e aL k'pa'ot: ''K'si-be'sEn k'pa'o La dEm 11 

Txa'msEm to jaw: "Out tear jaw (perf.) (fut.) 

gwatk"L qa'odeE." K'^e sa-be'siL x'pa'ut. K'^et g'a'aL 12 

lost my heart." Then off tore his jaw. Then saw 

qa-ig'a'L wl-k'pa'o wl-max-ie'mq. K''et hala'g'txdeit. i^gatsWut 13 

the the jaw great all beard. Then they laughed. Some of them 

fishermen great 

laxbeits'e'wut. K''e tsagam-ho'uL ija-ig'a't. K''e sagait-ie'L 14 

were scared. Then ashore escaped the fishermen. Then together went 



52 BUREAU OF AMERICAN ETHNOLOGY [bcu^ 27 

chiefs house. There they looked at the great jaw. Txa'msEin vrent 
ashore, coming out of the water. He was greatly worried. Then he 
repented and said, " I am always doing this to myself.'' He arrived at 
the town while the iKH)j)le were looking at the great jaw in the chiefs 
house. Txil'msKm entered and sat down near the door. He saw the 
people looking at the gn»at jaw. He held his blanket over his mouth 
to cover his lost jaw. Wh<Mi he saw his own great jaw he stretched 
out his hand, saving, ''(iive it to me." He took it and looked at it, 
turning it over and over, (examining it. Then he put it on and ran 
out, and the peoi)le said, **That is Txii'msEm, the cheater!" Then 
Txii'msEm was well again. 

II. Txii'msEm went on. He was very hungry, and he saw a steel- 
head salmon jumping in the river. Then he devised a plan. He 



1 g'at aL hwilpL sEm'a'git, at g'a'adeL wi-k'pa'o. K*'€ 

the to the hou>*t* the chief. they they saw the jaw. Then 

I)eople <»f great 

2 spi-iil's TxJi'msEm ai, ts'Em-a'k's. Aba'^'ask"t aL hwfltg'-S. 

H>*hore went Txii'msEm out in water. He wu.v tnmble<l alM>ut what he did. 

of 

3 SEm-gulik\s-e'tk"sL ([iVott aL he'tg'e: ''LEp-ne'E qane-hwila 

Very nelf crtlle*! his heart and said: "S^elfl always 

(reiK'nted) 

4 gon."" K''e na-ba'xt aL (jal-ts'a'p. ui he-yu'kt g'a'aL g'atr. 

this." Then out he ran to tlietown. Then they l>egan to see it the 

of wchhIs people 

5 wi-x'pa'o aL hwilpL sEm'iVg'it. K*'e de-ts'e'ns Txft'msEui laEt. 

the jaw ut the house of the chief. Then also entere<l Txa'tnsEm in there. 

Kreut 

() K*\l de-d'a't aL a'dz'Ep. K^'et g'a'aL hwil ii'l^'alL g'at 

Then also he sat at the door. Then he .«*aw (verl>al examined it the 

down noun) people 

7 wi-x'pii'ot. MEn-Lo'odEs Txa'msEm gula't at ia'XL, hwil 

the jaw. Up pushed Txii'msEm his blanket to hide it, being 

great 

S ax-k'pa'utg'e. K''et (fam-Lo'odEL an'o'ntg'e, aL Lat hwaL 

with- his jaw. Then just he stretch- his hand, when ([>erf.) he found 

out ed out 

9 wi-lEp-x'pa'o aL awa'at. *'Nda'e,'' deya'. At go'ut. K*'et 

hi.s own jaw at his "(live it to he sai<l. He took it. Then 

great pr(»ximity. me," 

10 k'wa'tsMk's-tgo-ma'gat; at Ifi'a^^'alt. Sa-lo-d'e'st aL lEp-k'pa'ut. 

much around he ht* examined it. Sud- in he on own his jaw. 

turned it: denly ])Ushed it 

11 Hwfl k''e k'si-ba'xt. Hwil k*'e heL he'ldEin g'a'tg'e: *'La 

Then out he ran. Then they many jveople: "(Perf.) 

said 

12 huX ne'd as Txii'msEm, gwix'-ia'nufasgu't.'' K'-e mfitkc 

again it is he Txii'msem, the clieater." Then he was 

well 

18 Txtl'msEiii. 

Txii'msEm. 

14 11. La ie's Txa'msEm. K*'e sEin^l Xdax't. K*'et g'a'aL 

(Perf. I he Txii'msKm. Then very he was Then he saw 

went hungry. 

15 hwTl goksL mEle't. NLk'\l sE-wusEn-x6'6sk"t. NLk''et 

where jumped a steel-head Then he up his mind. Then 

stilmon. made 
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kicked a rock and made a deep hole. He said with a loud voice, 
*' Steel-head salmon, hit mv heart.-' After he had said so he sat down 
quietly. The steel-head salmon hit his heart, and Txa'msEm lay there 
dead. After a little while he opened his eyes and he saw that the 
salmon had jumped over the hole that he had made. Then he kicked 
the rock a second time, and he again told the salmon to hit his heart. 
He sat down again and the same was repeated. He told the sjilmon 
to hit his heart, and it did so* Again he was dead. After a while 
he opened his eyes and saw the salmon lying in the hole near the 
water. He rushed down to catch it, but he could not reach it. He 
kicked the rock a third time, and sat down again. Then he told the 
salmon to hit his heart. It did so, and again he was dead. His heart 



g'idi-k'La'qsL 

right heklcke<l 
there 

a'lg'ixtg'e. 

he Hpoke. 



16'6p. 

a stone. 

Wi-amhe't: 

He shouted: 



NLk-'e wi-lo-La'pL 16T)p. NLk-'e 1 

Then great In deep stone. Then 

'*Daqsk"L qa'SdeE, mEle't!''* Lesk"L 2 



•Hit 



my heart. 



steel-head 
^ialmon!" 



He 
finished 



het, k''e 

he then 
said 

no'ot. K-^e 



ama d'a't. 

well he sat 

down. 

La q'a'axL 



K-'et guXL niEle'tL qa'odEt. K-'e 

Then hit the steel-head his heart. Then 



he wa.s 
dead. 



Then (perf.) he 

opened 

niEle't ui t'uks-da'uLt. 

the steel- i.P<-*rf.) out had gone, 

head salmon 

k-'c'lbElt. K-'c ha'ts'ik-sEui 



ts'a'Elt aL hwil 

his eyes at where 



the steel-head 
salmon 

A/ A. 



noot. 

he was 
dead. 



K''et g'a'aL 

Then he saw 



K-'et 

Then 



huX 

again 



g-idi-k-La'qsL 16'6p, 

right he kicked the stone, 
there 



a second 
time. 



Then 



aL niEle't. K'^e 

at the steel- Then 

head salmon. 



once more 

huX 

again 



huX he'tg'e at gun-go'oL qa'6dEt 

again he said he caused to hit his heart 



ama 

well 



d'a't. 

he sat 
down. 



HuX ho'g'i^at La 

Again like (perf.) 



the steel- Then 
head salmon. 



again he did so the steel- Then again he wa.«< Then 

head salmon. dead. 



3 



6 



waLen-hwi'lt. NLk'^e huX a'lg'ixt at gun-go'uL qa'odEt aL 8 

formerly he did. Then again he spoke to cau.se to hit his heart to 

mEle't. K-'e huX hwilL niEle't. K-\> huX no'ot. K-'e 1> 



La ha'tsik'sEm huX q'a'axL ts'a'Elt, uLk-'e La lo-sg-ft aL 10 

when once more again he his eyes, then (perf.) in he lay 



he 
oj>ened 

lo ks-g'e'wit. At g'a'at, hwil 

in the lowest Then he saw it, 



in 



k-'e iaga-he'tk"t aL dEmt H 



the lowest 
hole. 



at once down to he to 
the water ruslied 


(fut.) 


aL dEmt go'ut. K-'et 


huX 1^ 


at (fut.) he took it. Then 


ugtiin 



go'ut. K''et sq'ok'st 

take it. Then he was out of 

reach 

g-idi-k-La'qsL lo'op. NeL gula'alt. K-'e huX dMt; k-'e 13 

right he kicke<i the stone. Then the thini time. Then again he sat then 

there down: 

huX het at gun-go'uL qa'6dEt. K-'e huX hwilL mEle't. 14 

again he to cause to hit his heart. Then af^ain did so the steel- 
said head salmon. 



iThis sentence is in Gitkcan dialect. 
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was swolh'ii. Tlion hv ()|xmuhI his oves ugaiiu and saw tho salmon 
which lay ri^ht in the iniddh* of the^ rock. Ho wont down slowly 
and cautfht it. 

l:^. Now ho did not know how to proparo his fo(Kl. So ho sat clown 
and dofooatod. Thon.ho askcnl his (^xcn'HK'nts, "What shall I do, my 
excroniontsr' Thov said, "Stoain it in a hoio." Thon ho out wood, 
but whilo ho was dointr so ho forjrot what lio was to do. Thon ho sat 
down again and dofo<-atod. Only a littlo <'aino out. II(» askod, "' What 
shall I do, niv oxonMiiontsr' Thov said, "Stoain it in a holo." Thev 
spoko in a low voioo. Now Txa'nisKin »!fathorod stonos, and ho said all 
tho tinio. **Stoani it in a holo." Il(» said it as though ho was singing. 



1 K-'o huX no'of. Ui g-itk"L (|aodKt aL hwT'ltg-o. K'e 

Thru a^ain ho wh«* (|K.»rf. > it swoIUmI liis lu'art at ho did m). Then 

doiid. 

2 huX hwili. niKlo't, huX go'vii. (pVodKt. K*'o huX <fa'axi^ 

AKaiii <1id S4I tlio stool uf^aiii ho hit his hoart. Thon again hooponed 

hoad salmon. 

Ji ts'a'Klt, k'ot ga'aL lUElo't. Lo-sg-I't aL lo-ks-so'lgut 16'6p. 

his oyos. th«'n no saw tho sto«'l In it lay at in middlo-niiist xtoiie. 

hoad salmon. 

4 K''o iaga-ia'otg'o. Hagul-hwi'ltgo. K*'ot go'uL niElo't. 

Th»'n down ho wont. Slowly ho did so. Thon he took thesteid 

hoad Hal moil 

' o la ot. 

Then ho 

wont. 

^. 12. K''o aqt-hwTIa dzfi'hKt ai. dnnit g'o'ipt. NLk*'o d'lit 

Thon with- iH'inK to mako to ifut.) his fiKxl. Thon he Mit 

out it down 

Y aL sipa'ntgc. K''ot g'o'daxL sipa'nt: "Ago'L dKni hwi'leK 

to h«' dofooatrd. Tlu-n ho aski-fl hi»* "What < fnt. ) I do 

I'Xoronionts: 

j^ LK, gua'tsoKT' K''o a'lg'TxL sipa'ntgo: '•Sa'lEbEL!" . K'^e 

tIKTf. I, niv oxcro- Th«'n s|M>k«« hiv «v\cn'monts: "Stoam it in a Then 

mont.s-."' hole." 

J, sa-a'Lk"tg-o. Ilo-yukt sa-aoLk"t. k'o t'ak'L dsni hwi'ltg'o. 

he tirow«KMl. HojjinninK ho tin*- thon ho (ftit.) he did. 

made made wmmmI. forgot 

10 K-'o Itg'i-k'uL-dVrt. K*'o ha'ts'Tk'sEni huX dYit. K*'o huX 

Tlion any- abotit he Thon onoo more ajjrain ho sat. Then H|^in 

whoro sat. 

11 rrd*ik-sk"L k'saXt; Lgo-tsV/osk'L k'saXt. K*'e huX 

camo out it wont; littlo small it wont out. Then Hf^in 

1'2 hot: ''NdaL <lEni hwi'loE le, g'ua'tsoE^' K*'o Lgo-a'lg'ixL 

he said: '"What (fui.i I <1«» ii»orf. i. my ox«ro- Thon little it s|)oke 

m«'ntsV" 

13 LE g'ua'tst: ''Sa'lEbEL." Ts'dsk'L a'lgixt. K''ot sagait-do'qs 

hi'* oxiTo- 'Stoam it ill a I^ittU* it siM»ko, Thon loj^ether took 

moiit'*: holo." 

14 Txji'nisEni lo'op. K-'o (|a'n(»-hwila a'lg'ixt: '-Sa'lEbEL!" K'^e 

Txii'msKm st<»nos. Then always he.si>oko: '"Steam it in a Then 

holo!" 
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He made a song of the words, "Steam it in a hole." When the hole 
was hot he went to gather leaves of the skunk-cabbage to cover it. 
Then he cut the salmon lengthwise and put it on top of the leaves in 
the hole. A stump lay near the hole. Then he took part of the 
sahnon out and said to the stump, shaking the salmon, ''I am sure you 
envy me. Stump." Then he went to get some more leaves which were 
to serve as his dish. After he had left, the Stump moved and sat 
down on top of the hole. Now Txft'msEm returned to eat. Behold, 
the Stump was sitting on the hole. Then he opened his mouth and 
cried on account of his food. He took a long lever and turned the 
Stump over. Behold, it had eaten all the salmon. Then he hit the 
Stump with stones, and turned it all over with his lever until the 
Stump was broken. It was quite rotten. He found a few small 



ho'gigat le'mEdeL he'tg'e, aL hwil k''e' an-niE-le'mx't aL 1 

like singing he said, at being then making a song of 

'•sa'lKbEL!'' K*'e La g'ami. an-da'lEptg'e, k''e sE-hina'qt 2 

"steam it in A Then when hot the hole for steaming, then he made leaves 

hr>Io/' of skunk-cabbage 

ai. dEui ha'yaEm sa'lEpt. K''et hadix'-qo'tsL mEle't. K''e 3 

to (.fut.) use of steaming. Then lengthwise he cut the steel-head Then 

salmon. 

txa-le-ba'Lt aL lax-o'L an-sii'lEp. Q'ai'ytm d'aL an-saiEpt ^ 

all on he on on top of hole for Close by was the hole for 

spread steaming. steaming 

aL awa'aL am-ha'ts'. K''et k'si-go'uL q'apL mEle't. K''e 5 

at the prox- a stump. Then out he took the end the steel- Then 

iniity of of head salmon. 

he'tg'c aL am-htVts': ^'No'mdzik's, hats';" deya', at sa'wuL 6 

he .said to the stump: "You must envy me, stump;" thus he he shook 

said, 

mEle't. K'^e huX ie'et aL SE-hina'qt aL dEm wa'ost. Nl 7 

the steel- Then again he to make leaves of to (fut.) his dish. That 

head .salmon. went skunk cabbage 

qalfi'nt, k*'e le-ga'iksguL am-ha'ts' aL an-sa'lEpL mEle't. 8 

after, then on crawled the stump on the hole for the steel- 

steaming head salmon. 

K-e lo-va'ltk"t aL dEm vo'6xk"t. Gwina'deL, le-d'a'L 9 

Then he returned to (f"t.) eat. Behold, on sat 

am-ha'ts' aL lax-an-sa'lEpt. K''e q'aqt (aL) wi-ye'tk"t hwfl ^0 

the stump at on the hole for Then he opened with crying 

.steaming. his mouth 

hwi'lL dEm g'e'ipt. K''et go'uL gan, k''et qe'mEgant H 

he did so (fut.) his fixnl. Then betook a stick, then he turned over 

with lever 

wl-am-ha'ts\ Gwina'deL, dzaL am-ha'ts' dEm g'e'iptg'e. K*'et 12 

thtr .stump. Behold, he ate all the .stump (fut.) his food. Then 

great 

k^Lc-ax'o'x'L am-ha'ts'g-e aL lo'op qanL k'uL-qam-qe'mEgant. 13 

all he hit the stump with stones and about only he turned it 

over over with lever. 

K'-e g'usgwa'EL ga'nge am-ha'j^fx. K''et hwithwa'L k'opE- 1^ 

Then was broken the stick well rotten. Then he found small 
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pieces of fresh salmon. He put these into his mouth and he was very 
hungry while doing so. 

13. He went on toward the sea and ent(M*ed the house of the Grizzly 
Bear. He asked him to join him in catching halibut, but the (irizzly 
Bear said that he had no l)ait. Txa'msEin replied, '* We will use our 
own bodies as bait; we will use our testicles.'" He carried the tail of 
the steel-head salmon. Txa'msEm went down to the water and took 
the canoe of the Grizzly Ik^ar. While he was doing so, the Bear rose 
and went into the canoe, and they started for the tishing bank. Now 
they reached it, and Txa'msEm pretended to cut off his penis and to 
tie it on to his hook for bait. The (irizzlv Bear sjiw the act, but was 
afraid to do the same. He was surprised at what he saw Txa'msEm 
doing. The latter urged hhn, saying, "'Go on, do the same:'' but the 

1 ^tEpte'tgum k'sa-ha'n. K''et lo-d'a'tElt ai. ts'Em-a'qt aL 

pieces of fresh salmon. Then in ho put it at in his and 

mouth 

2 sEm-Xda'x't aL hwi'ltg'e. 

very hungry and he did w). 

3 13. K-'e ha'tsjk-sEm huX ie'et ar. ano-lax-mo'onL qa'ot. 

Then (»nce more again he went to toward on sea he went. 

4 K-'e ts'ent aL hwilpL lig-'e'Ensk". K'et sa'lix'L lig-'e'Ensk" 

Then he entered at the house of the grizzly bear. Then he bade the grizzly bear 

5 aL dsm ig*a't. *' AqL-nfi'Em," deya'L lig^'e'Ensk". ''Deih 

to (fut.) cateh "With- bait we," thus said the grizzly bear. "(Fut.) 

halibut. out 

6 lEp-hwa'yiniL dsm na'Em," deya's Txii'msEUL ''Deui na'Ein 

^elves we find (fut.) our bait." thus said Txii'msEm. "(Fut.) our bait 

7 g'a'lpnom." K*'e k'uL-yu'kdcL wT-iji'tsxL niEle'tg'e. NLk''e 

our testicles." Then about he carried the tail of the steel-head Then 

great salmon. 

8 si3'S'6tk"s TxiVmsEm at ia^a-go'uL malL lig*'e'Ensk". 

started Txa'msEm to down take the canoe of the grizzly bear. 

to sea 

9 K''e haldEm-ba'xL lig-'e'Ensk" aL hwils Txil'msEm. K''e 

Then rose the grizzly J>ear at he did so Txii'msEm. Then 

10 uks-he'tkMet aL an-fg'a. K''e ui le-g*a'6det, k'^et sa-q'o'tst. 

out to they stood to the place of Then (T»erf. ) on they were then off he cut 

sea halibut fishing. there, 

11 lEp-gan-dEde'ltst JEp-sma'x'tg'e. K''et le-da'k*LL naxt, k''et 

his penis his flesh. Then on he tie<l his bait, then 

own own 

12 g'a'aL lig-'e'Ensk". K-'e xpEdz'a'Xt aL dEm de-hwt'lt. 

saw it the grizzly bear. Then he was afraid at (fut.) also he does 

so. 

13 Lo-sana'Lk"t hwils Txii'msEm. K''e luVq'als TxS'msEm: 

He wa,s ast^jnished he did so Txii'msEm. Then urged him Txa'msExn: 

14 "Gwo'om, lao'n de-hwt'lEn!" K''e sEuigal xpEdzVxL 

"Go ahead, to you also doit!" Then verv afraid was 
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Grizzly Bear was afraid to do so. Then TxirmsEm pushed his knife 
along the canoe, handing it to the Bear. Now the Bear cut off his 
penis, and he fainted. When he felt that he was dying, he made a 
rush at Txa'nisEm, trying to kill him, but Txa'msEin jumped into the 
water and dived. He clung to the bow of the canoe, and when he 
knew that the Bear was dead, he boarded the canoe again. He went 
ashore and stepped up to the Bears wife. 

He put stones into the fire and told the female Grizzly Bear to 
swallow the hot stones. He said that the wives of those who do not 
catch anything must do so, and she was to do so, because her hus- 
band had not caught any halibut. The chieftainess trusted him. 
Txa'msKm took up the stones with tongs. He told her to open her 



lig*'e'Ensk"g'e ai. dEm .de-hwi'lt. K''et wusEn-ma'gas l 

the grizzly bear at (fut.) also he does Then along put 

so. 

Txii'msEui ha-LEbe'isk" aL dEm de-hwi'lL lig'-e'Ensk" La 2 

Txii'msEm a knife to (fut.) also do so the grizzly bear (perf.) 

hwi'ltg-e. K-'e det-qo'tsL lig-'e'Ensk"L La gan-dEde'list. K-'e 3 

he did so. Then also cut the grizzly bear (past) his penis. Then 

no'oL lig-'e'Ensk". Lat baqL dEm hwil no'ot, k-'e 4 

he was the grizzly bear. When he felt (fut.) being he dies. then 

dying 

wusEn-he'tk"t aL dEm dzak"s Txii'msEm. K'^et uks-so'6ksk"s 5 

along he rushed to (fut.) kill Txu'msEm. Then out of dived 

canoe 

Txii'msEm tsV.m-a'k-s. K-'et g'lldEp-da'lbik'sk^L g'its'a'^L 6 

Txii'msEm in water. Then under he clung the bow of 

mal. K-'e Lat hwila'x'L hwil no'oL lig-'e'Ensk", k-'e 7 

the Then when he knew being dead the grizzly bear, then 

canoe. 

ha'ts'ik'sEm huX maxk"t aL ts'Em-mfi'l. K''e tsagam-he'tk"t. 8 

once more again he Inxarded at in the Then to shore he stood. 

canoe. 

K'-e bax-ia'et aL awa'aL nak'sL lig'^e'Ensk". 9 

Then up he to the prox- the wife the grizzly 

went imity of of bear. 

K-'e txa'ldEL lo'op. K-'e het dEuit g'e'ipL hana'gam 10 

Then he put into stones. Then he said (fut.) eats the female 

the tire 

lig-'e'Ensk" g'a'mg'im lo'opg'e. K''et maLt g'ap-hwfla 11 

grizzly bear hot stones. Then he told really 

hwi'lL naksL ax-mo'gut, aL hwil ax-mo'k"L nak'sL 12 

does so the wife of not catching, l>ecau.«ie not caught the hus- 

band of 

hana'gam lig''e'Ensk". K''e ax'ia'ksk^L sig'idEmna'qg'e. 13 

the female grizzly Then truste<i the chieftainess. 

bear. 

K''et hrik"Ls Txil'msEUi lo'opg'e aL gant. K*'et gun-qVkL 14 

Then t(K)k up Txii'msKm stones with sticks. Then he her to 

with tongs caused open 
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mouth and he put the hot stones into it. Then she tumbled about, and 
Txa'msKm hit her all over while she wjis doing so until she was 
dead. He walked down at once and took the IV^ar that he had killed 
first out of the canoe. He cut him first, and then his wife. Both 
the Beai>i were dead. He staved there for manv davs eatine. When 
he had eaten all the provisions of the Bear, he lt»ft again, not knowing 
where he went. 

14r. Then he went out of the w(x>ds and came to a house, the house 
of Little Pitch, who was rich, and lived there with his wife. Then 
Little Pitch invited him in and he ate. When he was satiated, he slept. 
Then he said that they would go to cutch halibut. Little Pitch was 
willing, and said to him. ''It is not good for me to Im? out after sunrise. 



1 sig'idEnma'qge. K''et lo-ma'^L g'a'mg'im lo'op. K'^e 

the chieftain- Then in he put hot stones. Then 

e«*«. 

2 k'uL-qalm'ksk"L sig'idKmna'cjg'e. K''et k"Le-ia'tss Txa'msEua, 

about tumblcHl the ( hieftain- Then all hit her Tz&'msBm, 

eHH. over 

a La k^uL-qaba'ksk"t. K-*e no'ot. Hwil k-'e ia^-ie'et. 

while about she lunibkMi. Then she tiie<l. At once down he 

to sea went. 

4 NLk'ct uks-gtVuL wI-lig\"'Knsk"L Le k's-qa'gum dza'k"det. 

Then out lu' tijok the Krizzly bear ifK'rf. i first he had killed. 

jfreiit 

r> K''e bELlm'Lt, (janL huX k''a'guL. TEpxa'tL lig^'e'Ensk" 

Then he spread un<l als-o out*. Two grizzly bears 

them, 

(> gul-^diVwut. K'^e nak"L yd'6xk"t, at g'e'ipt aL wI-he'ldEL 

both were dead. Then hn\K he ate, he ate for many 

it 

7 sa. K''e dzaL wunJi'xL lig''e'Knsk"g'e. K''et huX ksta'qsft; 

dayj«. Then he ate all the /(KmI of the grizzly bear. Then again he left; 

8 q'asbasa-ia'ct. 

astray he went. 

i) 14. K''e huX na-ba'xt aL k'^elL hwilp; hwilps Lgo-sg a'n. 





Then again out of he to 

wtMxls ran 


one 


houwe: the house of little pitch. 


10 


Ama hwi'l qani. nak'st 


lo- 


bajrade'l. K''e 


he-vukL 




Kich was he and his wife 


in- 
side 


two. Then 


began 


11 


wtVotk^s Lgo-sg'a'n lii'ot aL 


ama 


yd'oxk'tg'e. K''e 


ts'ax't. 




invited little pitrh to him at 


well 


he ate. Then 


he was 
fiatiated. 



12 K'\" lo-wa'^ot hVot. K''e heL dEm ig'a't aL dEnit 

Then in he slept in it. Then he said (fut.) to fish at (lut.) 

halibut 

18 mok"L txox*. K''e saxk"s Lgo-sg'a'n. K''e k's-qa'gum 

catch halibut. Then was willing little pitch. Then first 

14 a'lg'ixs Lgo-sg-a'n as Txii'msEui: '*Nig*i a'me atsEda 

Mild liith* pitch to Ixa'msEm; "Not I when 

goi>d 



boas] 
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I must return while it is still chilh- . I shall have enough b}' that time.'' 
Txa'msEm replied, "'I shall do whatever you say. Chief." Little 
Pitvh said, '^Well!'' Then they started for the tish bank. They 
fished all night. When the sun rose Little Pitch wanted to go ashore, 
but Txft'msEm said, ''I enjoy the fishing. Lie down in the bow of 
the canoe and cover voursolf with a mat."' Little Pitch did so. Then 
TxjVmsEm said, "Little Pitch!'" ''Hehl'" he replied. After a while 
rxa'msEm called again, ''Little Pitch I"* He answered again in a loud 
voice. After some time Txa'msEm called again. Then Little Pitch's 
voice was weak. Now Txii'msEm hauled up his line and paddled home, 
lie pretended to paddle strongly, but he put his paddles into the water 



k'si-gwa'ntk"L 

out rises 



Loqs. Q'ae-guguna'gamk*s, k''e huX k''a'tsgue. i 



the sun. 



Still 



chilly. 



then again 



I land. 



Ami. 

A 

gOCMl 

dEIU 

(fut.^ 



qape'iL 

number 



he'nist, 

you say, 



ma'gueE. " 

I catch." 



K-'e 

Then 



a'lg'ixs Txa'msEm: '"Lig'i-ago'L 

said Txa'msEm: "Whatever 



"Am!"" K-'e 

•'Well!" Thi'U 



txox'. 

halibut. 



Then 



sEm'a'g'it, dEm 

chief. (fut.) 

sig-a'otkMet 

they started 

hwi'ldet aL 

they did so at 



hwi'leE." K-'e hes 

I do." Then said 

aL ig'a'det dEm 

to fish (f"t.) 



Lgo-sg'a'n: 3 

little pitch: 

dE-mu'kdel 4 

they fished 



wi-sa . 

all day. 



fish 
halibut 

K-'e k'si-yu'kL i^'qsg'e. 

Then out rose the sun, 



k-'o 

then 



hes Lgo-sg'a'n dEm 

said little pitch (fut.) 



tsagam-g'^a^ndet. K''e nig'i hes 

ashore they go. Then no said 



Txa'msEm: '' Q'ae-he-yu'kL 

TxjVmsEm: "Still beginning 

aL g'ihVuEst. Qolk'sk^L 



a'k'sdaL mo'gueE. Q'am-lo-g*a'ELEn 

sweet I catch. Only in lie down 



in 



K'e 

Then 



the bow. Cover yourself 

with 

hes TxiVmsEiu : 

.said Txti'msEm: 



sqa'naE 

a mat." 



s« 



K-'e hwils 

Then did so 



Lgo-sg'a n. 

little pitch. 



'^ Lgo-sg-a'n! " " Gwo! " Si-go'En 

"Little pitch!" ••Heh!" After a while 



6 



8 



9 



k'V huX hes Txa'msEm: 

then again said Txa'msKm: 



*'Lgo-sg'a'nI 

•Little pitch! • 



^n 



K'e 

Then 



huX 10 

again 



gwa'6tk"s Lgo-sg'a'n: ama 

answered little pitch; well 



jrwa'6tk"t. K-'elL 



he answer- 
ed. 



Once 



Txii'msEiiL 

Txa'msEm, 



rl^ 



rxJi'msEniL 

Txsi'msEm 



K-"e 

Then 

ig'a't. 

his hook 
and line. 



ali'sk"L 

weaklv 



hes 

said 



Ilwll k-'e' 

At once 



Lgo-sg'a n. 

little pitch. 

hwax't. 

he paddled. 



huX a'esk"s 11 

more called 

K-'et sa'g-is 12 

Then hauled 

up 

Tsagam-hwa'x't. 13 

Ashore he paddled. 



K-\- 

Then 



nig-1 

not 



ho'g'ixL hwax't haLi-g*a'6t'EntL hwax't. Al 14 

really he paddled, edge- he put his paddle. At 



CHlge- 
wavs 



sBm-dax-g'a'dEui 



very 



strongly 



hwfix't, k*'e 

he paddled, then 



bek"L 

he lied 



hwi'ltg'e. 

he did 
so. 



K-'et 15 

Then 
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edgewise. Again he ealled. -Little Pitrh!" -Heh:*- Little PiU-h 
replied, but his voice was very weak. Then Txft'insEni knew that Lit- 
tle Pitch was dying. Behold, pitch i*anie out and ran over the halibut 
where Little Pitch died. Therefore the halibut is ]>la4'k on one side. 

That is the end of another adventure of Txii'insEni. He alwavs ate 
all the food of the <-hiefs. He killed two chiefs, drizzly Bear and 
Little Pitch. 

15. He did another thing. He found the town of the air. He saw 
houses, and heard people saying. -Thi* ehief i-i coming,'* but he 
did not see anvone. A man said to him. "'Enter the house of the 
chief." Then he entered. He walked proudly and erect. Behold, 
a mat was being spread for him on one side of the hou.se. TxS'msEm 
sat down on it. I^hold. a box opened of itself and salmon came out 



1 etk°s Lgo-sg'a'n: ••i^o-sg'a'nl" •'Gul" ts'osk'L am-he't. K*'et 

he little pitch: -Little pitch!" -H^fh!" little vt.A*-v. Then 
rolled 

- hwTla'x's Txa'msEm La no'os Lgo-sg'a'n. Gwina'de, sg'an 

knew TxH'msEm jnrri. *\vh*\ little pitch. Behold. pitch 

•^ La a'dtk'sk^t ul lax-o'L txox*. La no'os Lgo-8g"a'n. 

(•erf . < came at ontopof the whefi died littie pitch. 



the 
halibut. 



A/ A. 



i NLqan hwilL txox* stEX-t'o'tsk"L an-stoot go'Entise. 

Theretore is lialibiit half hl«<-k it^'une idde n»tw. 



HuX sa-Vm'xL k''elL hwils Txfi'msFun. 

AKain tht* end of one did Txii'ni««i:ni. 



Q*am-dzidza'Li« 

<:»nly he ate aU 



»i wune'x'L sEmg'ig'a't an-hwi'ntg'e. ui liagade'lL 



the food 

of 



the chief* 



what he did. 



IVrf. 



two 



sEmg'ig'a't 

chiefs 



7 ia'tstg'e; lig'"e'Ensk" ijuns 

he killed: the jrrizzly an«l 

XfV&T 

s 1.5. HuX k'"elL hwi'ltge. 

Again one he did. 

!♦ huwf'lp. qanL al'a'lg'ixL 



i^o-sg*a n. 

little piii-h. 



hoof-e*. 



and 



they 
talki-il 



Then 



Kot 

Then 

gat. 

jieftpK'. 

ni g'lt 

not 



hwjiL 

hf found 



ts apL 

the town 
<»f 

Naxna'vit: 

He heard: 



ha. 

the 
air. 



K-seX- 

imly 



"A'dlksk-L 

"Theiv comes 

he'tge la'ot: 

who Ut him: 

mid 

aL hwilp. sEiirsVg'idpist." K**e t^'e'ntg*^. 

at the houM*. the chief.' Then he entered. 



g*a aL 

he !saw 



gaL 

the man 



V) '^Ema'g'idEst, hii'u." 

the<-hief. hAu,"' 

11 '"AmL dEUi ts'ent 

"(i*nfi\ *ut. ■ he en- 

tere«l 

12 *'G*!. sEm'agit. g'l." K-"e a'dzik'sKui iil'tg'e. At ^'ap-he't'EnL 

"Thi» chief. ihb« Then prr>udly he walke*!. He really pat up 

way, way." 

13 ts'a'Eltg'e. Gwinfi'deL. s<ia'naE ui ha'Lt an-sto'oL hwilp. 



bi« fa'.*e. 



Behold. 



a mat 



ixr! 



•pread 



on the one 
side of 



the 



14 K''e le-d"a's Txa'nLSEui laot. (iwina'deL, han, gwa'Igwa h£n 

Then on t^t Txa'in.^Em on it. Behold. salmon, dried 
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of it. A dish walked to the tire all by itself. Txa'msEni was much 
astonished. It lay down in front of him. Ho thought about it 
while he was eating. When he had finished, he drank. Then cran- 
berries mixed with grease and water came from the corner of the 
house and placed themselves in front of him. Then a spoon came to 
him. He took the handle of the spoon, but nol)od3' was holding it. 
Then he ate. The dish was ver}' small, and he thought (?) (if) (?). 
Thus thought Txii'msEin. Then he heard many women laughing near 
the wall of the house. They said, ^^ The Giant thinks (?) (?) (?)." 
He heard his own name, Giant, mentioned. He rose from the place 
where he was eating and went to where the women were speaking. 



La ri'd'ik-sk"t. LEp-q'a'qk"sL qal-he'nEqg'fi hwfl wi'tk"L han 1 

(j>erf.) came. Self opened a box where came from the 

salmon 

qaiiL ts'a'k-g-e. K-'e fEm-ifi'St ai. lax-ts'a'L lak" aL 2 

and a dish. Then toward he at on edge the fire at 

the middle walked of 

lEp-gulik*s-haLiVEltk"tg*e. K''e sEmt-lo-sana'aLk"s Txa'msEui. 3 

bv for itself working. Then very astonished was Txii'msEra. 

itself 

K-e La sg-it aL qa-sjl'Xt, k-'e a'lg'ixL qa'Sttg'e. K-'e 4 

Then (pert. ) it lay in front of him, then spoke his mind. Then 

La yukt g-e'iptg'e. K'-e Laxt g'e'ipt, k-'e ak'st. K-'e 5 

(perf.) he he ate it. After he fin- eating, then he drank. Then 

began ished 

a'd'iksL LaS'ix amo'ost, huX ts'Em-qal-he'nEq hwil 6 

came cranberries mixed from the also in box where 

with grease and water comer, 

wrtk"tg-e. K-'e La sg-it aL qa-sa'Xt. K-'et g-i-lEp-a'd^k-sk^L 7 

it came from. Then (perf.) it lay in front of him. Then by itself came 

ha'bix- aL awa'as Txa'msEm. K-'et g-ilwul-da'mL an-dfi'L 8 

a spoon to the prox- Txa'msEm. Then beyond he held the other 

imity of side of 

ha'bix-. K-'e ni'g-it hwaL lig-i-ago'. K-"e yo'oxk'^tg-fi sEm-Lgo'-gat 1) 

the sp<x)n. Then not he found anything. Then he ate ver>' small con- 

sidering 

ts'ak- hwil tso'osk-t. NLqan hetL q^'ott: ''Dsm 10 

the dish being too small. Whereupon said his "(Fut.) 

heart: 

lig-i-qak-sma'teisHn nE-wa'nt,''^ deya'L qats Txfi'msEm. NLk-'e 11 

(?) what you thus said the Txii'msEm. Then 

have," heart of 

heL wi-he'ldEm hana'q naxna'yit aL g-itsa'En: "Hft+ ha+.'' 12 

said many women he heard them at toward the "Ha ha." 

wall: 

'^Deiu lig-i-qak'sma'te nE-wa'n sg-Egua'sga, deya'sEuL qS'ts 13 

"(Fut.) (?) what you (?) says the 

have heart of 

Wl-ga't.''^ K-'et uExna'L lEp-hwa'dEs Wl-g-a'tg'g. K-'e 14 

Giant." Then he heard his name of Giant. Then 

own ' 

haldEm-ba'xt aL hwil yo'oxk^t; at qa'oL hwil heL ha'naq. 15 

he rose at where he was he went to where spoke the women. 

eating: 



1 This sentence is in Tsimshian dialect. 
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but he did not find anyone, although the}" were spooking right in front 
of him. He did not see them. He went back to the fire and sat down. 
He was quite out of breath. Then he thought, "'l will take these 
things and eat them outside."' He rose and took a bundle of salnion. 
He ran out of the house, but when he eame to the door they dragged 
him back, and he almost fell down. Then he heard someone saying, 
'' Sit down, Chief Giant." Txa'msEm sat down agiiin. He was quite 
out of breath. He rose again and dragged the box from which the ber- 
ries had come toward the tire. Then he was attacked and beaten with 
sticks, although he did not see a person. The sticks moved of them- 
selves, hitting his body, his head, his hands, and his feet. Then he 
felt very badly. He went on, not knowing which way to turn. 



1 K'e 

Then 

2 K-'e 

Then 

3 huX 

again 



ni'g'It hwaL lig'f-ago'. Q'ai'yim lo-alVlg'fxL ts'a'Elt. 

not he anything. Close by in speaking face. 



))e 
found 

nt'g-ft g-a'at. 

not he saw 

them. 

d'at aL hwil dYi't. 

at where he sat. 



K-'e 

Then 



huX 

again 



t'Em-ie'et. 

to the he 
middle walked. 



SEna'Lqt aL hwf'ltg'e. 



he Biit 
down 



where he 
had 



He was out 
<if breath 



on ac- 
count of 



he did so. 



K-'e 

Then 

K-'e 

Then 



4 lo-a'lg-fxL qa'6ts Txa'msEm: 

in spoke the heart Txii'msEm: 



the heart 
of 



"'DEm ksE-dE-ba'e dsm g'e'bee,"^ 

"Shall out with 1 run (fut.) I eat," 



de'yaL (|a'6t. 

his hodit. 



thus 
said 



HwIl k-'e 

At once 



haldEm-ba'xt. At 

he rose. He 



go'uL 

took 



6 xLEm-da'k*Lk"L 

a bundle 
of 

7 k-si-a'qLk"t 

out he 

arrived 

8 madzE-sg'is 

almoHt lay 

9 ''AniL dEm 

"Good (fut.) 

10 Txa'msEm, 

Txii'msEm, 



he'ldEm han. 

many salmon. 

aL a'dz'Ep. 

at the door. 



Txft'msEm. K*'e 

Txii'msEm. Then 



At 

He 

K-'et 

Then 

huX 

aI^^> 



k'si-dE-ba'xt La 

out with ran (perf.) 

gulfk-s-q'ft'qdet. 

back they dragged 
him. 



hwtl 
dEm 

(fut.) 

K-'e 

Then 



heL a'lg'ixL naxna'yit: 

saying si>eaking he heard: 



dVnEst sEm-d'g-it Wl-g'a't.'' 

sit down chief Giant." 



11 



A/ A_ 

qaoL 

went 
to 



hwil 

where 



aL sEna'Lqtg'e. K''e huX 

and he was out of Then again 

breath. 

lo-d'a'L ui'vix 



K-^e huX 

Then again 

haldEm-ba'xt. 

he rose. 



d'as 

sat 
down 

At 

He 



Le g'e'bEtg'e. 

he was eating. 



At t'Em-q'a'qLt. 

in lav l)erries he was eating. He toward dragged 

the middle it. 

sagait-ha'p'aaL t'an k"Le-hisya't«t aL gan^'n, aL 

together tliey nishe<! who all over hit him with sticks, and 

after bim. 

13 ni'git g'a'aL g'at. Q'am-ba'gait-bEbEsba'tsk"L ganga'n t'an 

not he saw a person. By themselves they were lifted sticks which 



12 K-'e hwil 

Then all 



14 hisya'tsL LEpi^'nt, t'Em-qe/st, qa-anWnt, jisEsa'et. 

hit his boily. his hea<l, his hands. 



his 
feet. 



K'e 

Then 



15 SEm-piii'ksk"t aL hwi'ltg'e. K-'e dfi'uLt. Q'asbasa-k'uL-ie'etg*^. 

much he was tired on ac- what he did. Then he left. Astray about he went. 

count of 



J This st*ntence is in Tsimshian dialect. 
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16. Txa'msEm did still another thing. He came to the house where 
the Deer was living with his wife. There were two persons in 
the house. Then Txa'nisEm sat down and said, ^'Let us go and cut 
wood." He called the Deer his brother-in-law. The Deer trusted 
him, and they went to cut wood. While the^^ were splitting the wood 
the wedges jumped out all the time. Txft'msEin said to the Deer, 
" Hold the wedges. " He did so. Txa'msEin struck the wedges with his 
hammer, and said to the Deer, ''Come a little nearer to the wedges, 
friend!" The Deer was afraid; but Txa'uLSEm again a.sked him to 
come nearer, because the wedges were always jumping out. Txa'msEm 
sang while splitting wood, because he was very glad: ''H6ho, hoho, 



hwaL hwilp hwil 

he found a house where 



aL 

in 

hes 

said 



hwilp. 

the house. 



K-'e 

Then 



Txa'msEm, 

Tx&'msEm, 



he spoke: 



Good (fut.) we firewood," thus he 

make said, 



and he call- brother-in- 
ed him law 



aL 

to 



wan. 

the 
deer. 



K'e La 

Then (peri.) while 

let. 



K*'e ax'iS'ksk'^L wan. 

Then trusted the deer. 

yukt guXgu'XdcL lak", 

splitting fire- 

wood, 



Then 



he did so, 



he firewood, 
made 



k*'e gwa'nEm-k'si-gEsgo'sL 

then always out jumped 



Txa'msEm 

Tx&'msEm 



Niqan hes 

the Therefore said 
wedges. 

dExdo'goL let," 

take hold of the 

wedges," 

dExdS'goL let. 

taking the 

wedges. 

^'Txal-sgE'ren damxL."* K-'e 

•'Against lie friend." Then 

it 

Txa'msEin. At gun-tq-al-sg'i'tg'e 

Txa'msBm. He made against lie 



let. 



aL 

to 



wa ng'e: 

the deer: 



''Am 

"Good 



mE 

you 



deya' 

thus he 
said 

K'et 

Then 



aL 

to 



6x's 

struck 



wan. 

the deer. 



K'e 

Then 



hwtlL 

did so 



dEm 

(fut.) 

wan, 

the 
deer, 



1 



If). HuX k-'elL hwfls Txft'msEm. K-'et 

Again one thing did Tx&'mssm. Then 

dz6qL wan. Nak'SL wa'ng'e lo-ba^de'lt 

camped the deer. The wife of the deer in two persons 

were 

huX Lo-d'a's Txa'msEm la'ot. K-'c 

also in sat Txa'msEm in it. Then 

down 

a'lg'ixtg'^: ''Anu. dEm sE-fi'Lgum," deya', aL xs-q'aLa'ntk"st 4 



K-'e hwl'ldet, sE-fi'Lk"tg-e. 5 



6 



9 



Txa'msEniL let aL he'tge: 

Txa'msEm the and he said: 

wedge 

xpEdzVXL wa'ng'e. K*'e hes 10 

was afraid the deer. Then said 

aL hwfl gwa'uEm-k'si-gEsgo'sL 11 

because always out jumped 



Hes Txa'msEm aL he-yu'kL tguXL lak". 

the He said Txa'msEm while splitting wood, 

wedges. 

lo-ama q&'ott: 

In good his heart: 



List aL 12 



Singing accom- 
panying work 



18 



Ho 



^ 

ho 



Clapping, 



h ^ 

hd ho 



hi 



; -J I X / f 



hi 



; 



14 



1 This sentence is in Tsimshiau dialect. 
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hihil" When ho hud said so, ho hit tho Deer's head. "O, my poor 
brothor-in-hiw!'" ho said when the Deer died. Then he t(K>k the Deer 
into his canoe. He broke some mussel shells and stuck them into his 
body, sayintf that they were arrowheads. Then he paddled ]ysLvk to 
the village sing-ing (i) (?) (?). Then the Deer s wife went down, 
and Txa'msEni showed her where the arrow |K)ints were sticking in 
the Deer's bhmket. The woman believed him. They carried up the 
Deer which Txa'msEm had murdered. Then he killed the Deer's wife 
also. He stiived at the house and ate them. He had killed them for 
this purpose. 

IT. Then he came to the house of Smoke-hole. The house was at 
tho foot of a mountain. He entered. The chief said to his grand- 



1 Sa-ba'xi. ho'tg'e. k'\"t ia'tsL t'Ein-cjo'sL wan. *^\iawa's 

It was finisheil ht* snid. then he hit the heml <>f the deer. **Oh, 

!> q'aiii'noE gua'I" dova' aL ui no'oL wa'ng'o. K'^et 16g6m-go'6L 

my bn>ther- Oh, iKxir he «>Hi«l at fporf.) dle<l the deer. Then into betook 

in-law I one!" 

8 wa'ng'e aL ts'sm-mfi'l. K^'e doiji. (fam-g'usgua'sEm ha'gun. 

thedet^r in in tho Then he t<N)k only broken large mus- 

canoe. nels. 

4 K"Leax*'tVyit. K'ot lo-ma'ksaant aL LEi)Ui'nt. Ma'i^EL hawu'l 

All he struck li. Then in he stuck it in his IxKly. He told that arrows 

over were 

5 hVot. K-'o hwfix-t aL lo-ya'ltk"tg-o: '' Max-Lig-itwft'ltk" 

in it. Then he while he returned: "All 

imddled 

() t'en wuhl'kdEin cjans da'mxLo. He'i, hi'i, hi'i.*" K''6 

and my He'i. hi'i. hi'I." Then 



7 iaga-ie'L nak'sL 



down went 



the wife 
of 



wa ng'e 

the deer 



friend. 

Then 



8 hwfl lo-ma'qsk"L 

where in stnick 

U K-\" sEm-hr/tk"sL 

Then believed him 



wun hawu'l 

the arrows 

point.s of 

hana'qg'o. K''e 



10 su-g'a'dEs Txti'msEUi. 



murdered 



Txa'm.sEm. 



11 huX t(fal-lo-dzo'(jst 

aljM> HKainst in he stayi^l 



the woman. 
Then 

aL 

at 



Then 



gun -g 'a'adEs Tx&'msEm 

made her si'e Txi'msKm 

aL gula's lEp-ne'tg'6. 

in his blanket himjielf. 

bax-go'doL wa'ng e. La 

up they look the deer. (Perf.) 



huX do-dza'k"L 

also he kille<l 

hwi'lpg'e, aL 

the house, and 



na'k'stg'e. K''S 

Then 



his 
wife. 



yo'6xk"t, 

he ate, 



qan 

there- 
fore 



12 hwi'ltg-0. 

he had done 

18 17. lIuX 

Again 



hwa'iL hwilps 



he found 



the house 
of 



Am'ala'. 

Smoke-hole. 



14 dop-.-^qano'st. K-\" ts'enL la'ot. K-'e 

Then he in it. And 



the of a 

f<.M)t mountain. 



he 
entere«l 



Hetk"L 

It StCHXi 

he'tg'o: 

he spoke: 



hwi'lpg*@ 

the hoiue 



aL 

at 



^'Qa'oL, qfi'dL, 

"Go for gofer 

him, him. 



1 This sentenre is in TsiniKliian dialect. 
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children, ''Attack him, because he steals all the good things he sees." 
Txii'msEm took off the bark of an alder and chewed it. Then he entered 
the house of Smoke-hole, intending to steal his bow, which was orna- 
mented with abalone shells. He transformed himself into a raven and 
took the bow. Smoke-hole said to his door, "Shut, Doorl" Then 
Txft'msEm was unable to leave the house. They tried to catch him, 
intending to kill him. He cried, "Qa, qa, qa, qa!" Smoke-hole said 
to his smoke hole, "Shut!" and the smoke hole caught TxS'msEm's 
neck. He was dead, and his body was hanging in the smoke hole. 
Txft'msEm pretended to be dead. Then Smoke-hole made a fire. Then 
Txii'msEm took his own voice and put it in the woods, in a bluff behind 
Smoke-hole's house. There it made an echo, crying, "Miserable chief, 
what are you doing? You are a chief and you eat the excrements of a 



dsm le'lukst ai. 

(fut.) he steals of 

k 's-qa'6iit sa-go'dEL 

first off took 



am'a'ma 



f?ood 



masL 

the bark 
of 



llg-i-hwML g-a'atg-e." NLk-'e 

things he sees." Then he 



lox', 

alder 



at 

and 



qe'Entg-8. NLk-'e huX 

chewed it Then agaip 



ts'ent 

he 
entered 



aL 

at 



txa-bEla'da. 

all 



ubalone 
shell. 

Am'ala'g'e. 

Smoke-hole. 



hwilps 

the hou.««e 
of 

K-'et 

Then he 



Am'ala'. K'et 

Smoke-hole. Then he 



k'si-dE-ba'xL 

out with ran 



lo-L6'6tk"L qak, 

transformed the 

himself into raven, 

"HiVkVaxan, a'dz'EpI" 

•' Shut !so that it can door!" 

not be moved 

aqL-k'si-y6'xk"s Txii'msEm. 



Lat 

he 

(perf.) 

deya's 

thus said 



go'uL 

took 



ha-Xda'k- 

the bow 

ha-Xda'ks 

the bow of 



with- out 
out 



to go 



hwi'lptg'e aL 

hi.s house to 

aL he'tg'e: 

and .said : 

"Ha'k"waxan, 

"Shut, 



Txa'msEm. 

dEm dzak"t. 

(fut.) kill him. 



Am'ala'. NLk''e 

Smoke-hole. Then 

lo-tk'o-y6'xk"t aL 

in around he in 

followed 

K-'et lo-L6'6tk"s Txft'msEm qaq 

Then transformed Txa'msEm 



K-'e hwll k-'e 

At once 



"Qa, 

"Qa. 



qa, 

qa. 



qa, 

qa, 



qa. 

qa. 



9^ 



transformed 
himself 

K'e 

Then 



raven 



a'lg'ixs 

said 



Am'ala': 

Smoke- bole: 



^an-ala'!'" K-'et hii'tsEL t'Em-la'nix-s Txa'msEm 

boards .smoke Then hit the neck of Tx&'msBm 

of hole!" 



8 



Then 



^n-ala'g'e. 

the l>oards of the 
tonoke hole. 

ts^Em-ala'. 

m the 

smoke hole. 

Am'ala'L lak". 

Smoke-hole a fire. 

qaldix'-ma'gat 

to the rear he put it 
of the house 

SE-guFiVdatg-e: 

made echo: 



K-'e no'os Txa'msEm. Lo-d'Ep-iax'ia'qL g'a'dEt aL 10 



wa.«« 
dead 



Txii'msEm. 



In down hung 



his body in 



His-n6'6tk"L, hwMtg-e Txa'msEm. K-'et sE-me'Ls 11 



He pretendeit to 
DC dead, 

K-'et 

Then 



he did 



Txa'msEm. 



Then 



he bum 
made 



gos Txa'msEni lEp-a'lg-Jxt. 

took. Txa'msEm his speech. 



aL ts'Em-bia'qL 

at in bluff 

''Qa'gEm tsE 

"Miserable when 



own 

qaq'ala'ns Am'ala'g'S. 

behind the Smoke-hole, 

house of 

de-lEbElt-hwi'lEnEstfi', 

also against you do. 



K-'et 12 

Then 

At i;5 

He 

tEde I4r 

when 
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raveu!'' Then Smoke-hole was ashamed. Therefore he said to hi.s 
smoke hole, ''K)pen!" It opened, and Tx^VmsKm flew away, crying, 
''Qa, qa, qa, qa! ■' He was almost dead. He let the chewed alder juice 
run out of his mouth, pretending that blood was coming out of it. 
When Smoke-hole saw the alder juice he realh' believed that it was 
blood, and then he told his smoke hole to open entirely. He said, 
*'Be ashamed of yourself, Txa'msKm, great slavel You were trying 
to steal again.'' TxiVmsEm could not steal this time. 

18. He went on, and came to a house where a man lived, near the 
beach. Then the Giant said: '"I am 3 our friend.'' The |xjrson replied, 
"That is good." The beach in front of the house was full of seals. 
The Giant ate them all during two nights. Then he killed his friend. 
He linished all the seals in front of the house, and he ate them all. 



1 sEm'a'g'idEn aL x-k'wa'dzEm qaq." K''e dzaqi. qat^ Am'ala'. 

you are a chief eat- excrements raven." Then was the Smoke-hole. 

ing ashamed heart of 

2 NLqan he'tg'e: ''Q'a'^n, ^n-ala'." K''e (faqL ala'. K'''e 

Therefore he said: "Open, b<3ani smoke Thtn o[>en€»d the Then 

of hole." smoke hole. 

3 g'Eba'yuc^s Txii'msEm aL he'tg'e: **Qa, qa, qa, qa."' 

flew Txii'msEm and said: "Qa, qa, qa. qa." 

4 MadzE-no'ot. K'si-yo'xk^L iiii'eL ts'Em-a'qt. His-huwi'ltst 

Almost he was Out went blood in his He pretended 

dead. mouth. 

5 hwi'ltg'e. K*'et g'a'as Am'ala' iLii'ege, k''e sEm-ho'tk^st. 

he did so. Then saw Smoke-hole the bl<KKi. then he believed. 

6 Niiqan hct gun-q'a'kL ala'ge. ''Dsa^ui, wi-xa'E, ia dEm 

Therefore he said caused to open the "Shame you. great slave, that would 

smoke liole. (perf.) (fut.) 

7 huX le/lukst."" Qo'ses Txii'msEmL dEm le'lukst. 

again .steal." Could not Txii'msEm (fut.) steal. 

8 18. NLk-'e huX ia'et. NLk-\"»t hwai. hwilp tse dzoqL 

Then again he went. Then he found a house where lived 

9 g'at aL lax-ts'ii'L ak's. NLk*\l lies Wl-ga't: '*DEm 

a man at on the the Then >rtid Giant: "Will be 

edge of water. 

10 an-da'mqLgue ne'En." NLk''e tgonL hcL g'a'tg'e: '•Am," 

my friend you." Thon this said the person: "It is 

good." 

11 de'yaL g'a'tg'e. Metk^L qa-g'a'uL g'at aL elx. NLne'L 

thus the person. Full was the front of the of seal. That 

said the h«mse of person 

12 huX g-e'ips Wl-g-a't. G-'e'lp'EJL axk", nLk'Y^t dzaLt. NLk-'et 

again ate it Giant. Two nights, then he ate it Then he 

all. 

13 sE-g*a'dEs Wi-g'a't an-da'mqLk"t. Snm-qa'odEL elx dfit aL 

murdered Giant his friend. Very he linishevl the that at 

seal was 

14 hwilpL g'a'tg'e. DzfiLs Wl-g'a't. NLk'e a'd'ik'sk^L dEm hwil 

the house the person. He ate it Giant. Then he eame (fut.) bein^ 

of all 
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Now he wiis hungry again, and he used the canoe of the person whom 
he had killed. Only the man's canoe and harpoon remained. The Gumt 
used them. Then he speared seals, and caught four. He returned 
and went ashore. He took the seals out of the canoe, and began cut- 
ting wood. Then he built a fire, and placed stones in it in order to 
heat them. Then he put the seals on a pile of hot stones. He cooked 
the four seals, and covered them with skunk-cabbage leaves. The 
Giant then mised the cover and took out a seal, which he ate 
when it was cooked. Then he stretched out his hand and took out 
another seal. There was a stump of a tree near by. The (iiant held 
the seal in his hands and said to the stump, '^ Don't 3^ou envy me, 
Stump r- Then he went into the woods. Meanwhile the Stump rose 
and sat down on the hole in which the seals were steaming. The seals 

Xdax's Wl-g'a't. NLk'-et hax'L malL g'a'tg'e i^ g'i-no'oL i 

hungry Giant. Then he used the the person (perf.) already 

canoe of dead 

g'a'tg'e. K'sax-mii'lL g'ina-g'a'ot qanL sgan-da'pxLt. Ni^k'^et 2 

the person. Only his behind was wnd the shaft of his Then 

canoe hari)oon. 

hax's Wi-g'a't. NLk'^et lEp-g*a'Lk"L elx. Txalpx daa'cjLgut. 3 

uaed it Giant. Then he him- speared seals. Four he got. 

self 

NLk-'e lo-ya'ltk"t. NLk-'e k''atsk"t. NLk-'et uks-do'qL 4 

Then he return- Then he landed. Then out he took 

ed. 

elx. NLk'^e yukL sa-tVLk"t. NLk-'e da'Lcpt. La 5 

the Then he began inak- tire- Then he built a tire of When 

seals. ing wood. .stones and sticks. 

lEmla'mk'L lo'op, nLk'^et le-d'a'LL elx aL lax-an-sfi'lEp. 6 

hot the .stones, then on he laid the on on the i)ile of 

seals hot stones. 

TxalpxL elx sa'lEpdetg'e. Yina'qL le-ha'-baxt. NLk'T* i.a 7 

Four seals he cooked. Skunk-cab- oil for cover. Then (i>crf. ) 

bage was 

le-d'a't. NLk-'e tgon hwils Wl-g'a't, ba'tsdEL ha'-])axtg'c. 8 

on it was. Then this did Giant. he lifte<l his c«)ver. 

NLk''et k'si-go'L elx. NLk''et g'lpt i^ a'nukst. NLk*\"t ^^ 

Then out he a seal. Then he ate it (perf.) done. Then 

took 

huX nak"st. NLk'^et huX goL k-'elL elx. IVfiL 10 

again he stretched Then again he one seal. There 

out his hand. took was 

am-ha'ts' aL awa'at. Lfi k'uL-3'o'gus Wl-g'a't k*'elL elx, ^ 

a stump in his Whtrn about he Giant one seal, 

proximity. carried 

tgonL het aL am-ha'ts'g'e: ''No'mdzik's hats'. No'mdzik*.^ 1^ 

this he to the stump: " Envi<ms stump. Kuvious 

said 

hats'." NLk-'e ia'et Lfi qahVnt. NLk-'e g-in-he'tk"L am-hri'ts'. ^^ 

stump." Then he to the rear of Then rose the slump. 

went the house. 

NLk-'e le-dM'tk"L an-su'lEps Wi-g'a't. Tq'al-k'slaXL elx. l"^ 

Then on he sat the hole for Giant. Against it was the 

steaming of under him s^'&l. 
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were ri^ht under him. Now the (fiant returned, earrving leaves of 
the skunk-cahf)age. When he saw the Stump sitting on his seals, he 
cried. He was very murh troubh^d, hcuause he was hungry. Then 
he took a stick and dug the ground. He cried while he was digging. 
He found a little hit of meat and ate it. He was c^^Mng all the time 
because he was hungry. He couid not do anything. 

V.K He went on and came to the shore of the sea. There he built a 
house. Then he made up his mind what to do. .\fter he had finished 
his house, he dressed himself, put up his hair, and fjustened his blanket. 
He took coal and rubbed it all over his face. He made a dagger and 
tied it to his hand. Then he rose, and mn out, saying, *'I am sad.^' 
Thus he sj)ok(» while h(» was walking down to the l)each. There he saw 



1 NLk-'c lo-ya'ltk"s Wl-g-a't. I)otrr>L ytna'q. NYk-'et g'a'at. 

Then rt'tunu'«i (Jiaiil. Hf t<M)k skunk- Then he tiaw It. 

onblMjce. 

2 K*'e wi-ye'tk"t aL aba'jr'a-^k"t ai. Xdax't. NLk'^et 

Then he <Ti«Ml and he wa*; troubled Ir*- he was Then 

rause hun^r>\ 

3 goi. gan. Nhk^'et wcxii. dz'a'dz*ik's. at de-wi-ye'tk"i^ 

he a stick. Then lie du^ the ground. while al8o er>'inK 

t4M)k 

4 wocfe'sk"t. NLk'\"'t huX hwai. (jasijit'o tgon. Ts'osk'L 

he was Then ajrnin he a little hit this. A little 

diggiiiK. found 

5 hwa'yit. K'T*t huX g'lpt aL ([a'ne-hwila wi-ye'tk"t. 

he found Then apain he ate it at always he cried, 

it. 

r> A])a'^'ask"t aL Xdax't. NLk'V* aqL-hwi'lt. 

He wa' tronhleil Ik'- he Ma<* Then without doin^ 

ciiMM' linnirry. anythiuK. 

7 II). NLk-\~ huX ifi'et. NLkV» hwaL lax-ts'a'L mo'on. 

Then apiin In- went. Then he on the the sea. 

found e<lKt-' of 

S XLk''("t dzai)L hwtli). NLk'e sa-<ia'tk"L qtVott aL dsm 

Then he made a house. Then he up hi«* mind to (fut.) 

made (mind) 

1» hwil hwi'lt iA\ Lcsk"L hwilp, uLk-'e no'otk"t. MEn-do'j^oL 

what when he the house. then he dressed. Up he took 

to do finished 

10 <|est. NLk'^et sa^ait-da'k'Lt. NLk'\"t sa^ait-da'k'L gula't. 

his hair. Then tojjether he fa^^t- Then toKether he hl.«» 

ened it. fasteneii blanket. 

11 NLk''e gd'uL (fam-t'o'uts. NLk'\"t (ja'clt. NLk'V* dYi'Lt 

Then he t«Mik eoal. Then he rublKHl it. Then he put it 

12 aL tsYi'Klt. NLk*'et dzjlpL t'outskt. NLk'V* ttfal-da'k'Lt ai. 

on his face. Then he ■ nnule a knife. Then against he tied It to 

18 an'ont. NLk-'c hctk"t. NLk-'c k'si-ba'xt. TgonL he'tg'e: 

hi< hand. Then he sto<Kl. Then out he ran. This he mid: 

14 '•Lo-sI'Epk"L (pt'odeTst." Deya' aL iaga-ba'xt aL g'a'u. 

•■In .sick is my heart." Thus he while down he ran to in front of 

said the house. 
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a stump. He took it rnd said, ''I caught you." Then he returned. 
He entered and put the little stump down in his house. 

20. The Giant was sad all the time, because he was hungry and there 
was no food in the house. Therefore he resolved what to do. 
Eiarly next morning he ran out of the house. Behold, there were 
ripples on the water. Salmon and halibut and bullheads and por- 
poises were swimming about in the water. There were all kinds of 
salmon. When the Giant saw this, he said, '^Alal al&I alal guts'o'ek". 
Then the salmon said, ''Hnil*' There was one chief among the 
salmon who commanded all the others. He said, '"lean not hear what 
the chief on shore there is saying;" thus he said to the Giant. Then 



G-a'at 

He Httw 

*'GodeE 

"I take 



hwil d'aL 

(verbal 
noun) 

nenisdae, 

you, 



there 
was 



am-ha'b*'. NfL go'udfit; tgoni. het 

a stump. Then betook it; .this 



be 
said: 



godeE 

T take 



nentsdae." NLk-'e 

you." Then 



lo-ya'ltk"t. 

be. 
returned 



Sg'fiL T.i;o-am-ha'ts'' aL ts'Em-hwJ'lpt. 

It lay the stump at in his bouse. 



the 
little 



NLk*'e ts'cnt. 

Then he entered. 

20. Qa'ne-hwila 

Always 

het ni'g'i sg'iL 

he not there was 

said 

hwfla het. NLk''e sEm-he'ELuk, k''e k'si-ba'xs Wl-g'a't. 

being say so. Then very early, then out ran Giant. 



sI'Epk"L qa'6ts Wl-g'a't aL Xdax't, qan 

sick was the heart Giant on hunger, there- 
of account of fore 

dEm g'e'bEt. NLk''e sa-ga'6tk"t aL . dEm 

(fut.) bis food. Then he resolved to (fut.) 



2 



6 



Gwina'deL, lax-a'k*s hwfl Lak"L ak's sagait-qa'odiL 

Behold. on the where was rippled the together were 

water water 



qauL txox* 

and halibut 

Kk's-g'ig'a'L 

kinds of 



qauL 

and 

han. 

salmon. 



mas-q-ayii'it qanL dzlX. Wi-he'lt, 



bullhead 

NLk-'et 

Then 



and porpoise. 



Many, 



'no 



g'aa 

saw 
it 



Wl-g*a't. TgonL 

Giant. Tbi.« 



han 

snlmon 

hwil 

all 

hes 

said 



9 



Wi-g-a't: ^-Aia', 

Giant: "AlA', 



ala', 

alft'. 



ala', 

alA', 



guta'e'ek", ala', ala', 

guts'^'ek", alA', alA'. 



ala', 10 

alsV. • 



guts'e'ek"." NLk-'e 

guta'€'ek»." Then 



huX xs-me'mExk"L han: -'HmmT K'hIl 11 

again 8aid"Hm!" a salmon: "Hm!" 



One 
was 



menL hS'ng'S, fan a'lg'igaL txane'tk'^L hwil lik's-g'ig'a'L 12 



the 
chief of 



the salmon, who 



commanded 



all 



all 



kinds of 



h&n. NLk''e tgonL heL sEm'a'g'idEm 

■almon. Then this said the chief 



naxna'L hahR'L sEm'a'g'it g'lle'lix', 

hear what says the chief inland," 



*« 



han: **GwanEm-nig'in 13 

salmon: "Always not I 

deya' ius Wi-g'a'tg'6. 14 

thus he to Giant, 
said 
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ho called Little Porpoise, sayint^, "You will he ahle to hear what the 
chief on shore is saying/' Little Porpoise swam ashore. He was 
not Xin-y lar<^e. Then the Giant ran out again and cried, "Ala! alal 
alal guts'e'ek"/' Then the chief of the salmon undei"stood it, because 
Little Porpoise had told him. He said, "The chief ashore tells 
us what to do. He says that we salmon shall all swim together." Then 
the chief of the salmon repeated it, and ail the salmon went ashore 
togeth(»r. Then all the halibut were left dry on the beach. The 
(riant ran out of his house carrying" a stick. He clubbed them and 
carried them up to the house. Then he dried some of them and ate 
others. He was eating all the time. He was a great eater. He ate 
them all and then he went on. 

8«. Now he was very poor. He had no blanket. He was quite 



1 NLk'^et wo'oL Lgo-dzfX: ''Nen dKm fan naxna'i. haL sEm'a'git 

Then he cHllecl little porpoise: "You (fut.) who hears what the chief 

wys 

2 ai. g'lle'lixt Wi-g'a't," an-hii'L htVng'e. NLk*'e hagun-g'a'L 

Ht inland Giant," what s*ud tliosjilmon. Then toward was 

8 i.go-dzI'X. Nig't wl-t'e'st. NLk*'e huX k*si-ba'xs Wi-g*a't: 

little por- Not it was large. Then ajjaiii out ran Giant: 

poise. 

4 ^'AhV, ahV, ala'. guts'e'ek", ala\ ahV, ala', guts'e'ek"." 

"Ala', alA'. alA'. gutse'ek". alA'. alfl', alA', guts'e'ek"." 

5 Ni.k''e naxna'L sEmYi'gidKm hiin liit maix Lgo-dzI'X: 

Then heard him the chief salmon u>^rf.) he told little porpoise: 

6 ''Tgon-gai. dsm hwTlKm (Ieui ala'tk"-^it nom."" 

"This he says (fut.) wr do (fut.) swim in a he says we will." 

shoal 

7 NLk''e a'lg'ixT. meuL han. NLk''e ala'tk"L han. Hwa'il 

Then spoke the the salmon. Then swam in a the Well! 

chief of sht>al stilmon. 

8 K'uL-gina-d(Vxt ai. g-Jle'lix* txane'tk"L txox*. NLk-'e k\si-ba'xs 

AlMmt left they at inland all the Then out ran 

were halibut. 

9 Wl-g*a't yu'kdKL ^an. NLk''e q'ax'q'a\'a'ant. NLk''et 

(Jiant he carrie<i a stick. Then he clubbe<3 Then 

them. 

1<> sa^ait-wi'Igat lik's-g'a'L qabe't. NLk''e gwa'lgus Wl-g'a't 

together he carried a .strange number. Then dried Giant 

them 

11 ui qats'o'ot. NLk''et g'lpL huX (jats'o'ot. Qa'ne-hwila 

some of Then he ate again some. Always 

them. 

1'^ yo'oxk"t, sEui-^'lg'a lik's-g'a'L (falga'nt. NLk'^e La wi-he'lL 

he ate. ver>- he was a eater. Then (i>erf.) many 

strange 

1*^ sar. hwilt. XLk'^et huX dzaLt. NLk''e qa'odEt. 

davs he did so. Then again he ate it Then thev were 

all. finished 

1-1 a/^ NLk-'e a'd'ik'sk"!. sKm-hwil gwii'et. Ni'g-i gula't 

Then he came very being poor. None his 

blanket 
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naked. Then he was ashamed. He took a root and killed many 
ravens. After he had caught them he fastened their skins together 
and put them on. He went for a long time, and then he saw a dancing 
blanket hanging in front of him. He was ver^^ glad; he took off his 
raven blanket and tore it to shreds. He threw it down and went to 
take the dancing blanket, but behold, there was nothing but old, with- 
ered leaves. Then the Giant was troubled. It was no dancing blanket 
at all, and he cried with a loud voice. He returned and found the 
shreds of his raven blanket. He cried while he was gathering them 
up. Then he repaired the raven blanket, making a small blanket out 
of it, which he put on. 



sEm-k 'sax-tsax'o'tk". 

very only he was naked. 

NLk ''et huk'^gusi L 

Then he caught 

ne-de-ts'ipts'e'EbEL 

together he fastened 



ui nak"L 

(perf.) long 

gwis-halai't. 

blanket dancing. 



hwil 

(verbal 
noun) 

NLk'e 

Then 



NLk-'e. 

Then 

qfiq. 

ravens. 


dzaqt. 

he was 
ashamed 

NLk-'e 

Then 


NLk-'et 

Then 

• 

daa'qLk"L 

he got 


k'si-go'L 

out he 
took 

wl-he'ltt. 

many. 


hwist. 

roots. 

NLk-'et 

Then 


anna'st. 

their skins. 


NLk' 

Then 


et gula't 

he put it ( 


;. NLk-'e 

on. Then he 


ia'fit; 

went; 


ia'6t, 

he went, 


uLk-'et 

then 


g'a'aL 

he saw ( 


hwil sqa-i 

verbal across 
noun) the way 


lax'ia'qL 

hung 



very in good 
was 



his heart. 



This 



did 



Giant 



Sa-go'dcL gwls-qa'qt. NLk*'et k"Le-besbe'st. NLk*'e sa-dVtElt. 

Off he took blanket raven. Then all over he tore it. Then off he put it. 



NLk*'e 

Then 

NLk-^e 

Then 

NLk-'e 

Then 

K'et 

Then 



found 



3 



sEm-Io-a'uiL qa'ott. TgonL hwils \Vl-g'a't. 5 



8 



ia'et aL awa'aL gwls-halai't. GwIna'deL, maLax'a'st. 

he went Into the prox- blanket dancing. Behold, withered old 

imity of leaves. 

aba'g'ask"s Wl-g'a't. Nig'ide gwls-halai'ts go'stg'e. 

was troubled Giant. No blanket dancing this. 

was 

wl-amhe's Wl ga't aL wi-ye'tk"t. NLk'^e lo-ya'ltk"t. 9 

shouted Giant and he cried. Then he returned. 

hwaL hwil doxL q'am-bisbe'sL gwls-qa'qt. NLk*'e 10 

he where was only the torn blanket raven. Then 



sagait-do'qt qa'ne-hwila k'uL-w^i-ye'tk"t. NLk''e yuk hak'SEm 11 

together he alwavs about he cried. Then he began again 

took it 

ne-de-ts'Epts'e'EbEt. NLk''e huX a'd'ik'sk^t hwil Lgo-wlt'e'st. 12 

together to make it. Then again it came where a large. 

little 

Ni.k-'e hatSEmt huX gula't. 18 

Then once more again he put 

it on. 



The Stonk and the P^ldeubekky Bush 

(Told by MtJSOMj 

A little before the Stone gave birth to her child, the Elderberry 
Bush gave birth to her children. For that reason the Indians do not 
live many years. Because the ElderlKM'ry Bush gave birth to her 
children first, man dies quickly. If the Stone had first given birth to 
her children, this would not be so. Thus say the Indians. That is 
the storv of the Elderberrv Bush's children. The Indians are much 
troubled because the Stone did not give birth to her children first, 
for this is the reason that men die cjuickly. 



L6'6p QANL Sr.AN-LA'TS 
The Stone and the Elderberry Bi'sh 

1 Q'ai-he-yu'kx. dEui aqLk"L lo'opg'f*. NLk''e aqLk"L sgan-l&'t«. 

A little bcforo (fiit.) gave birth the stone. Then gave birth the elder 

berrj' bush. 

2 NLk''e hwtl k*\l g*i-k'si-dYi't, ai. hwil k\s-qa'6qL aqLk"L 

At once out it stuck, bt*CHnH* first gave birth 

3 sgan-lfits. Nei.ne'L qan hwilL alo-g'ig'a't. Ni'g'i he'lL k'o'oL 

the elder- Therefore do the Indians. N«>t many years 

berry bush. 

4 dElde'lst aL hwTI k's-qii'^im aqLk"L sgjin-la'ts. Ml qan hwtlL 

they live because lirsl gave birth the eldtr- Therefore do 

Inirry bll^h. 

6 g'at t'elL daXt. K''e nig-ii. dEm de-hwilt ab^E lc k's-qa'^um 

men quickly they die. Then not (fut.) nltto they if (iK.>rf.) first 

do so 

6 aqLk'L lo'op, de'yai. a'lg'IxL alo-g*ig'a't. Nuie'L de-ada'wuqdet 

had s^iven the thus sayM the saying the Indians. That is the story 

birth Ktone, of 

7 hwil s^n-lfi'tsL Lg*it hVodet. NLk*'e .sEm-abaxba'g'ask"det aL 

about the elder- the chil- to them. Then much they are troubled 

berry bush dren 

8 hwfl ax-16'6p tsE k's-qa'gum aqLk"t. NeL (jan t'elL da'Xdet. 

because not the first gave birth. Therefore quickly they die. 

stone 
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The Porcupine and the Bfaver 

(Told by Mose«] 

The Porcupine and the Beaver were friends. They loved each 
other. The Beaver used to invite the Porcupine to his house all the 
year round. The Porcupine went and entered the Beaver's house. 
The house of the Beaver was in the middle of a great lake. The 
Beaver liked the water very much, but the Porcupine could not go 
into the water because he could not swim; he was afi*aid he might 
perish if his stomach should get full of water. Therefore the Beaver 
went to the shore and called the Porcupine. The Beaver came up 
twice when going to the place where the Porcupine was sitting on the 



AXt qanl ts'eme'lJx* 

PORCUPIXK AND BeAVER 

An-da'mqLk"L aXL ts'Eme'lix. NLk'^e nE-sEpsT'Ep'Endet. 1 

The friend was the the beaver. Then each they loved. 

porcupine of other 

NLk-'e txane'tk"L k'o'uL hwil hwi'ldet. Wo'ol ts'Eme'lix* 2 

Then all year they did so. It invited the beaver 

aXt. NLk*'c ia'cL aXt, nLk*'e ts'ent aL hwilpL ts'Eme'Itx*. 3 

the Then went the then he at the house the beaver, 

porcupine. porcupine. entered of 

Wi-lax-t'a'xg*e, nLk*'e sEm-bagait-se'luki. fax hwil d'aL hwilpL 4 

Large on lake, then very right on the the where was the house 

there middle of lalce of 

ts'Eme'lix*. NeL q'ap-de-ana'goL ts'Eme'lix'L ts'Em-a'k's. NLk''e 5 

the beaver. Then really on liked ' the beaver in the Then 

his part water. 

aqL-uks-hwi'lL a'Xtg'e, aL hwil ni'g'idet hwila'x'L dEm ha'dik'st. 6 

no from to do the porcu- because not he knew (fut.) to swim. 

way land to sea pine, 

Nluc'l qan xpets'a'xL a'Xtg'e aL op tsE no'ot, tsE me'tk"L 7 

Therefore was afraid the porcu- that else he die, if was full 

pine might of 

ak\s aL bant aL hwil nig'idet hwila'x't. NLqan tgouL 8 

water In belly because not he knew it. Therefore this 

hwilL ts'Eme'lix*: tsagam-qa'oL aXt Le w6'6tg*e. Q'am-g*'e'lpEl 9 

did the beaver: from sea he the per- (perf.) he invited Only twice 

to land went to cupine him. 

hwil g-a'bEUL ts'Eme'lix- aL hwil houks-d'il'L aXt. NLk''e 10 

emerged the beaver to where at the sitting the Then 

shore porcupine. 
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shore. Now ho came ashore. He said to the Porcupine, *' I will carry 
vou. Hold on to niv neck." Then the Beaver turned round, but the 
Porcupine was afraid to l)e carried across the water. He .said to the 
Beaver, '*I might perish." But the Beaver said, ""You are not going 
to die," and after a whihi the Porcupine climbed on the Beaver's back. 
The Beaver said. '•Now, hold tight to my neck." The Porcupine did 
so, and the I^eaver started across the lake. After a little while he dived; 
then the Porcupine* was nuich troubled. He broke wind Ijecause he 
did not know how to swim. The water is the Beaver's home, while 
the Porcupine's home is between the mountains. The Beaver came 
up twice }>efore he reached his house in the middle of the lake. The 
Porcupine was very much afniid that he would perish in the water. 



1 tsagam-a'qLk"t. Ni.k 'e het aL aXt: "'Deui hwa'les neEn, 

from sea he got. Then he said to the "(.Fut.) I carry you, 
to land IK>rcupi!ie: 

2 tsE sEm-g'it da'mdEiu. t'Eui-la'neE. DEm hwa'leE neEn." 

fust hold my nei'k. (Fut.) I carry you. 



i» 



3 NLk'\" tgo-ya'ltk"L ts'Eme'lix*. NLk''e xpetsVXi. aXt aL 

Then around tnrnc<i the beaver. Then was afraid the to 

porcupine 

4 dEm hwilt, lo-de-y(Vxk"t ts'Em-a'k's. ^^Op t«E no'oeE," 

(fut.) to do in kI.vo he went in the "Else I might die," 

so. water. 

5 deya'L aXt aL ts'Euie'lix'. NLk*'e tgon heL ts'sme'lix": 

thus .said the to the beaver. Then this said the beaver 

IKjrcupine 

G '*Nig*i dEm de-no'on." Sl-go'n k'-e niEn-ia'eL aXt aL lax- 

"Not (fut.) on youdie." After then up went the at on 

your part awhile . porcupine 

7 hak*'a'6L ts'sme'lix*. NLk''e a'lg'ixL ts'sme'lix*: ''SEm-g'it da'mL 

the back the beaver. Then said the beaver: "Really hold 

of 

8 t'Em-la'neist." NLk-'e hwilL aXt. NLk'^e ha'dik'SL ts'sme'lix' 

my neck." Then did .-^o the Then swam the beaver 

porcupine. 

9 aL lax-a'k*s. Ni'g'i nak"L hwil ha'dik'st. NLk*'et de-so'uqsk"t. 

at on the Not long it (verbal he swam. Then he with dived, 

water. was noun) 

10 NLk*'e sEm-aba'^'ask"L aXt. Ts'Em-q'a'Elt k*si-y6'xk"L Le naLqt, 

Then much trouble*! was the In his anus out went the wind, 

I^K>rcupino. 

11 aL hwil ni'g'idit hwilfi'x'L dEm de-ha'dik*st. Q'ap-lEp-tsVpL 

because not he knew (fut.) on to swim. Really own the 

Iiis part country of 

12 ts'Euie'lix' ts'Em-a'k's. K^'e spagait-sqane'st de-ts'a'pL aXt, 

the beaver in the water. Then among mountains on the coun- the 

his part try of porcupine. 

13 G''e'lp'ElL hwil ga'bEUL ts'sme'lix*. NLk''e uk8-a'qLk"t aL Le 

Twice it was (verbal emerged the beaver. Then from land he at 

noun) to sea reached 

14 ts'a'pt. SEm-se'luk"L wl-t'a'x hwil g'ig'a'k'sL hwi'lptg'e. SEmgal 

his town. Very middle of the lake where floated his hou5te. Really 

great 

15 wi-t'e's hwTl k'opE-aba'g'ask"L aXt aL dEm n6'6t aL ts'Em- 

much (verbal a little troubled was the at (fut.) he die at in the 

noun) porcupiue 
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Now he entered the Beaver's house, and ate the food the Beaver 
gave him. Sticks were the food at the Beaver's feast. Now the 
Porcupine was really troubled because he had to eat sticks, but he ate 
them. 

Another da}' the Beaver said to the Porcupine, "My dear, let us 
pla\.'' Then he told him how they would play. He said, "I will 
carrv vou on mv back, and four times I will come up."' Then the 
Porcupine thought, "Now I surely must die," but he agreed. The 
Beaver carried the Porcupine on his back and said, "Hold on to my 
neck and put 3^our nose close down to my nape." Now the Porcu- 
pine was realh' ready to die. The Beaver dived, but before he did 
so he struck the water with his tail. Then a little water splashed into 



a'k's. NLk-'e ts'ent ai. hwilpL ts'Eme'lix*. NLk'V yo'6xk"t. 1 

water. Then he in the house of the beaver. Then he ate. 

entered 

TgonL g'atk^L ts'Eme'lix'g'e; ^nL g-a'tk"tg*e. NLk*'e 2 

This had for FchkI the beaver; sticks were the food for Then 

in tlio feast his feast. 

sKm-aba'g'ask"L aXt aL dEmt hwil g'e'tpi. ^a'ng'c, 3 

really troubled was the at (fut.) where he eats stick. 

porcupine 

NLk*'et g'e'ipi. aXt ga'ng'e. 4 

Then ate the the stick. 

porcupine 

Hwail lA k*'e'ElL sa, uLk'^e hcL ts'sme'lix* aL aXt: 5 

Well! When one day, then said the beaver to the por- 

cupine: 

"DamqLk", damqLk", dEm (jala'qnom.'' NLk*'et ma'LEL 6 

"Friend, friend, (fut.) we play." Then he told 

dEm hwil qala'q: "Deui hwa'lcE ne'En. TxalpxL dEm 7 

(fut.) being thcv "(Fut.) I carry you. Four timea (fut.) 

will play: it is 

hwTl g'a'bEneE." NLk'^e tgoni. hcL qatL a'Xtg'e: "La 8 

(verbal I emerge." Then this said the the porcu- "(Perf.) 

noun) heart of pine: 

aniL no'ocE," de'yaL qa'otL a'Xtg'e. NLk-'e saxk"t. NLk-'e 9 

good I die," thus the htmrt the porcu- Then he agreed. Then 

said of pine. 

hwilL ts'Eme'lix-. NLk-'et hwa'lix'L aXt. TgonL hcL 10 

did so the beaver. Then he carried on the This said 

his back porcupine. 

ts'Eme'lix* aL a'Xtg'e: '*DKm sEm-g*it dax-yu'kdEUL 11 

the beaver to the porcupine: "(Fut.) strongly fast hold to 

t'Em-la'neE. Nl dEm k*'e kwa'ts'ik's tq'al-sg'in aL 12 

my neck. (Fut.) then right on against lie at 

ts'Em-dc'bEleE." NLk'-e gwaldEuiv qa'diL qatL aXt aL 13 

my nape." Then was ready the heart the the at 

heart of porcupine 

dEm q'ap-no'ot. NLk*'e so'uqsk'^L ts'Eme'lix*. TgonL hwilL 14 

(tut.) really he Then dived the beaver. Thi« did 

dies. 

ts'EUie'lix' aL qa'ocjL dsm so'uqsk"t. Le-ia'tst lax-a'k's 15 

the beaver at before (fut.) he dived. On he on the 

struck water 
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the Porcupine's face, and he gasped. The Beaver stayed under water 
a long time. The Porcupine was almost dead and his stomach was full 
of water. Three times the Beaver came up. Once more he went 
down, and when he came up again the Porcupine was almost dead. 
Now he returned and put him ashore. 

The Porcupine went bac^k to his tribe. When he arrived, he invited 
the people to his house. When his guests entered, he told them what 
the Beaver had done on the large lake when he had invited him to 
come to see him. He said, '^Mv friend almost killed me.-' Then 
his people said, 'invite him in and play with him in your turn.'* 



1 aL 

with 



Le 

the 



waqLt. NLk'V, k*s-qaqi. k'opEt-lo-qabu'Xx ak's aL 

his tail. Then he first h little in (^plashed w.-cer Into 



2 ts'a'ElL 

the face of 

3 NLk-'e 

Then 

4 ts'osk* 

a little 



i^o-a'Xt. NLk'e 

the porcu- Then 

little pine. 

so'uqsk"L ts'Eme'lix 



sEm-lo-d''Ep-da'uL 

very in down went 



Le naix][t. 

his breath. 



dEm 

(fut.) 



hwil 

being 



5 ak's. 

water. 

6 mant. 

remain- 
ed. 

7 dEm 

(fut.) 



K-'e nak"L g-e'ukst. NLk-'e 

dived the beaver. Then long he waa under Then 

water. 

aXt. Qala'iL bant tgon aL 

the As large his belly this with 

porcupine. 

de-g*a'bEnt. Q'am huX k^'elL 

with he Only more once 

him emerged. 

NLk*'e huX so'uqsk^L ts'Eme'lix. La tso'usk't 

Th 1 again dived the beaver. When a little 



La gula'alL 

When 



three time» 
it was 



the beaver. 

Af A_ 

nooL 

dead 

hwll 

( verbal 
noun) 



n6'6L aXt, uLk-'et lo-de-ya'ltk"t. 

dead the then 

was porcupine, 



8 aXt. 

the por- 
cupine. 

9 NLk-'e 

Thei 



hwil 

(verbal 
noun) 

NLk-'e do-lo-ya'ltk"t; 

Then 



in with he 
him returned. 



MatsE-n6'6L 

Almost dead 
was 



with he returned; 
him 



tsagam-ma'qd^l. 



from Bca he put him. 
to land 



da'uLL 

left 



aXt 



the 
porcupine 

10 gultk's-a'qLk"t, uLk-'e wo'ol 

back he then he invited 

reached, 

11 aXt Le 

to the 
porcupine 

12 ts'Eme'lix* aL 

the beaver at 



aL 

to 



lAi 



Le ts'apt. 



his 
town. 



ts'apt. NLk-'e La 

his Then when 

town. 

NLk -'e ts'ElEm-q&'ddEL 

Then in went 



A/ A, 



wo'atg-g. 

the Invited ones. 



NLk-'et 

Then 



ma'LEL hwil hwfla'guL 

he told what had done 



13 :,\ 

abo t 



hw'l 



14 n6 ocE at 

I was he 
dead 

15 "Am, niE 

"Good, you 



hwlla'guii 

what had done 

hwila'kMet 

did to me 



wi-lax-t'a'x. Lpeyo'yiL aXt Le ts'ap 

the on lake. He told them the the people 

great porcupine 

ts'Eme'ltx'L fan w6'6t: ''Q'am-mfi'tsE- 

the beaver who invited "Only almost 

him: 

da'mqLgucE." NLk'e hcL Le tsVptg'S: 

my friend." Then said his people: 



de-w6'6t. DEm de-sEl-qala'q'an." 



also invite 
him. 



(Fut.) 



also with 
him 



play." 
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Then the Porcupine did so. He invited the Beuver to his house. 
When the messenger who had invited the Beaver returned, the 
Beaver went up the valley in which the Porcupine lived. When the 
Beaver entered the Porcupine's house, the latter struck the fire with 
his tail, so that it burned. Then he was going to play with the 
Beaver. After he had struck the fire with his tail, his tail was burn- 
ing. Then the Beaver made a song, as follows: *'The little tail of 
the little Porcupine is burned in the middle, pa! The little tail of 
the little Porcupine is burned in the middle.''' The Porcupine ran 
about in front of the Beaver, with whom he intended to play. After 
he had done so, the Porcupine gave food to his friend the Beaver. 



NLk*'e hwilL aXt, de-w6'oL ts'Eme'lix* an-da'mqLk°t. 1 

Tht'n did so the also he the beaver hia friend. 



the also he 

porcupine, invited 

XLk'\" de-da'uL fan wo'^l ts'Kme'lIx*. 

Then ali5<> he who in\ited the beaver. 

went 

fan wo'ot. NLk-'e ia'L t^^Eme'llx* aL 

who invited Then went the beaver to 



invited 
him. 



bax-iji'et. Tgoni. hwili. a'Xtg'^. 



up 

aL 

in 



he 
went. 



This 



did 



the porcupine 



NLa 

When 



hwilpL aXt, 



the house 
of 

lax-an-la'k" 

on the fire- 
place 

stl-(iala'qL 

with to play 



nLk*'e tgoni. hwili. 

the then this did 
jiorcupine, 

aL ko'uk"t. NLk-'e me'Ltg'o. NLk-'t 

with his tail. Then it burnt. Then 



NLk-'e lo-ya'ltk"t 2 

Then returned 

tsV.m-fe'n. NLk-'e 3 

in the Then 

valley. 

ts'euL tsVjne'lix' 4 

entered the beaver 

a'Xtg'e. Le-ia't^L 5 

the porcupine. On he 

struck 



yu'kdet 

he began 



ts'Eme'lix 

the beaver 



niLne'L 



qan 



therefore 



hwilt. 

he did !<o. 



La Lesk"t 

When he finished 



le-iu'tsL 

on struck 



ko'uk"t 

his tail 



aXt 

the 
jwrcupine 

ko'uk"L a'Xtg-(\ KLk'o 

the tail of the porcupine. Then 



aL lax-an-la'k", 

on on the fire- 

place. 

tgonL lie'tg'e. 

this he said. 



uLk'V 

then 



mcL 

burnt 



8 



\) 



"• Lt"-g*a-xtsE-me'L Lgo-k'o'uk"L Lgo-a'Xt. Pa! 

"In middle burnt the tail of the i>orcu- PA! 

little little pine. 

Lgo-k'o'uk"L Lgo-a'Xt.''^ Al lo-tgo-ba'xt 

the tail of the |>orcu- While in annind he 

little little pine." ran 

ts'Eme'lix' aL det-sEl-cjala'qs drimqLk"t. NLk*'e ia qa'odEL 12 

the beaver tt> also with play his friend. Then when was finishe<1 



Se-le/mx-dttg-e: 

He a song: 

made 

Le-g*a-xtsE-me'L 10 

In middle burnt 

aL qa-siVeXL 11 

at in front of 



hwtlL a'Xtg-e, iiLk-'e 


de-(lza'pL 


wuna'x* 


lii dEm 13 


what did the porcupine, then 


on his he 
part made 


food 


(perf.) (fut.) 


de-vry6xk"L ts'Eme'lix •. 

% 


NLk''e tgoiiL 


hwtiL 


aXt. LE 14: 


on his eat the l>eavcr. 


Then this 


did 


the 


part 






I>orcupine, 



iS^ioken very slowly, and accompanie<l by very rapid lH>atinK of time with a stick. 
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He gave him the bark of a tree and some needles of the spruce. Then 
the Beaver was afraid t-o eat them; but the Porcupine said to his 
friend the great Beaver, "*p]at fast, friend," and the Bi^aver did so. 
Then he said to the Beaver, '"Friend, let us play to-morrow morning. 
There is a tree on agmssy slope. That is m>' playing ground,'' and 
when they were going to lie down to slc^ep, the Porcupine sang, 
"When I walk along the edge { () (i) (i) my shooting star 
drops out.'"* Then the Porcupine spoke to the sk\', and it cleared up, 
and in the morning the ground was covered with ice. 

Now he gave another feast to the great Beaver; and when he had 
finished, the Porcupine said, "Now let us play, friend. My playing 



1 masL ganL de-g'a'tk"t qani. lc la'qsL ^an. NLk*'e de- 



l>ark of 



and 



tree on his fcMxl for 

his part feast 

2 xpetsVXi. ts'Eme'lix" ai. dEm 

was afraid the beaver to (fut.) 



3 heL 

said 



aXt 



aL an-da'mqLk"t 

U) his friend 



the^Kircu- 
pine 

4 damqLk"t. Til'^mn, drim(iLk"t." 

friend. Eat fast, friend." 



leaves of a tree. Then on 

his part 

det-g'e'ipt. NLk*'e tgouL 

on food. Then this 

his part 

wI-ts'Eme'lix*: 

the beaver: 

great 

NLk''e hwtlL 

Then did so 



i,i 



T'a'gan, 

" Eat fast. 



5 NLk-'e 

Then 

6 "Deui 

••(Fut.) 



a'lg'ixL aXt: "DiimqLk",'' de'ya aL 

said the "Friend," thus he said to 

porcupine: 

qala'qnom qans ne'En atsE he/Luk 

we play and you when morning 



ts'Eme'lix*. 

the t>eaver. 

ts'Eme'lix*. 

the beaver. 

ts'EtVLak". 

to-morrow. 



7 Hetk"L gan aL lax-so'ukst. NeLne'L 



There 
stands 



a tree 



on 



on 



a grassy 
.♦ilope. 



8 Lii dEui wa'woqdet. NLk''e 

(perf.) (fut.) they slept. Then 

9 hwil haL-ia'cE go, aL dsp 

being 



There is 

huX 

again 

sio wal 



an-qaliVqaJst." NLk^'e 

my playground." Then 

lemx'L aXt: "Dsm 

sang the "(Fut.) 
IK)rcupiue: 

k'si-t'iLt'o'L nEwInoLi 

out drops 



along I 
edge walk 

10 wiai. Hak'su hadil'mgwa, k'wodzo pia'lsdo.''* NLk*'e tgonL 

excrements my .»<tar." Then this 



11 a'lg'ixL 

said 



12 NLk-e 

Then 

13 lax-ha'. 

tlie skv. 



aXt 

the 
porcupine 

hwilL 

it did s<> 



aL ts-Eme'lix*. 

to the beaver. 

lax -ha'. NLk*\l 

the heaven. Then 



A'lg'ixL aXt aL lax-ha'. 

It si>oke the to heaven. 

IK)reupine 

ri'd'ik'sk"L hwil q'anda'uL 

it came (verbal clear 



( verbal 
noun) 



NLk'V da'uL dz'ji'dz'ik's aL he'Luk. 

Then ice was the ground in 



the 
morning. 

U NLk-'e huX , w(Votk"L aXt aL wI-ts^Eme'lix'. NLk-'e La 

Then again sent an the to the beaver. Then (perf.) 

invitation porcupine great 

15 Le'exk"L ts'Eme'lix*, nLk*'e a'lg'ixL aXt: "DEm qala'qnomist, 

finished the beaver, then wiid the "(Fut.) we play, 

eating IK)rcupine: 



' Thij> .sentence is in Tsimshian dialect. 
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ground is 3"onder/' It was very cold in the morning. There was a 
place where water was running down. It wtus slippery because the 
water was frozen. The Beaver followed the Porcupine across the 
place. Then the Beaver was troul>]ed because his feet were slippery, 
but the Porcupine had long claws. Then he returned to see what the 
great Beaver was doing, and he said to him, ''Come, do it, friend,-' 
but the Beaver could not cross the place on account of the ice on the 
mountain. Then the Porcupine returned, and took the Beaver by the 
hand and led him across. Thus the Beaver got across. The Porcu- 
pine was going to play with him; just once he did so. Then they 
walked on, and came to the plaice where the tree was standing. The 
Porcupine said to the Beaver, "Now climb this tree.'' The Beaver 



damqLk". Iletk"L an-qala'gacE aL da'u." NLk*'e a'd'ik'sk"!. 1 

friend. There my playgnmnd at yonder." Tlien came 

stands 

he'Luk. i\Lk''e sEmgal saqL guna'xk". Dfi'uL dz'a'dz'ik's. TgonL ? 

the Then very nharp the cold. h'e was the ground. This 

morning. wa.s 

hwilL iatra-qa'oL a'k'sg'e. HiLia'Lk"L hwil dfi'utg'c. NeLne't 3 

itwa-i down ran water. Slippery wliere ice. There 

tsaga-de-3^6'xguL aXt ts'Kme'lix". Nrk'T' huX aba'g'ask"i. 4 

across alsrj followed the the beaver. Then again troubled was 

him porcupine 

ts'Eme'lix*, gwa'nEm hiLia'i.k^L an'o'nt. K'Y» tgon hwilr 5 

the bciiver, always slippery hi»* hand". Then this did 

were * 

a'Xtg'e. Nene1uk"L lc Laqst. NLk*'c huX Id-ya'ltk"!. aXt 6 

the Long were (perf.) his claws. Then again returned tlie 

porcupine. porcupine 

at g'a'aL hwilL wT-ts^Eme'lix*. NLk'T' a'lg'ixL a'Xtg'e: '"Sa! 7 

to ."^ee what did the beaver. Then said the "Come! 

great porcupine: 

amL hwi'lEn, dtimqLk"!'- De'yaL aXt aL wI-ts'Kme'ltx*. Qo'sel 8 

good do, friend!" Thus said tlie to the beaver. He could 

porcupine ureat not 

ts'Eme'lix' dEUi tsaga-a'qLk"t aL hwTl dfi'uL .»<(|ane'st. NLk'\~ 9 

the beaver (,fut.) acro.'^s he reached becausf ice the mountain. Then 

was 

lo-ya'ltk"L aXt. NLk''e tgonL hwilt; go'udEL anWnL 10 

returned the Then this he did; he took the hands of 

porcupine. 

ts'Euie'lix'; nLk''e tsagJi-d(Vcntk"t. NLk*'e tsaga-a'qLk"t. Lfi 11 

the beaver; then acnxss he led Then across ho got, (rerf.» 

him. 

he-yu'kt dct-sKl-qalfi'qL aXt ts'Emc'lix* (fai-k'e'nlt hwil 12 

he was also with to play the the beaver just (»nce 

going liim ' porcupine 

de-hwi'lt. NLk*\l Loodct. NLk-'ct hwa'dcL hwil hi"tk"L oran. 13 

alHo he did Then they went. Then theyrca«*hed when' stood the 

so. to tree. 

NLk''e tgonL hwilL a'Xtg'c: *'AinL dnm mnn-ic'cn,'' dcya' 14 

Then thi.s did the porcupine: "(iood tfut.) up go," thu" he 

siiid 



80 



BUREAU OF AMERICAN ETHNOLOGY 



[bull. 27 



was much troubled. He was af mid. The Porcupine continued, ''Now 
you shall see how I do it." 

The Porcupine climbed up, and reached the very top of the tree. 
Then he let go, and dropped down. While he was falling down 
through space he said {() (i) and he struck on a rock. Then he 
rose. He was not dead. He said to the Beaver, ''Did you see, 
friend? That is not difficult." And the Porcupine carried the 
Beaver up the tree. He said to him, '' Now hold on to my neck; " and 
the Beaver did so. He clung to the neck of the Porcupine, who climbed 
the tree. When the}' came near the top, the Porcupine put the 
Beaver on a branch of the tree. The Beaver was much afraid because 



1 aL ts'Eme'lix*. NLk*'e sEm-aba'^'ask"L 

to the beaver. Then verv tnmbled 



ts-Eme'ltx-. Se'lk'unt. 

the beaver. He was timid. 



was 



2 "Hwa'i! Deui g-a'an!" De'yai. aXt. 

"Well! (Fat.) see!" Thimsaid the 

IHireupine. 

3 NLk-'e aXt niEn-k's-qiVogot. NLk-'e 



up 



Then the 

f)orcupine 

4 sEui-ts'ewi'nt. Hwil 

Where 



first. 



Then 



mEn-a'qLk"t aL Le 

up he got to the 



very 



top. 



witk"L aXt qale'dcL t«'ewf'nL ^n. 

he came the he let go the top of the 



fn)m iKjrcuplne tree 

tgoiiL hei. aXt aL de-d'Ep-yu'kt 

this said the while with down coming 

porcupine 

G aL lax-qal-be'is: "AndabKla'q, andabEla'q.'- NLk*'e ok'st aL 



5 Lgote-qale't, uLk'V 

then 



As soon he 
as dropped, 



at on the space: 



(?) 



(?) 



Then 



he 
dropped 



at 



7 lax-lo'op. NLk-'e g-in-he'tk^t; nig'i no'ot. NLk'^e heL aXt aL 



on the 
Htone. 



Then 



he rose; 



not he wa.«f Then said the to 

dead. porcupine 



8 ts'Eine'lix-: ^'Ga'aL, damqLk"! Ni'g-ide qaqe'tk^t" NLk-'et mEn- 



the beaver: 



See, 



friend ! 



Not 



it is hard." 



Then 



up 



9 wa'lx'L aXL ts'Enie'lix* aL 

the beaver to 



lax-^i'n. NLk*'e 

on the Then 



the 
tree. 



" SEm-g-it de-yo'guL 

"Very fa.st hold 



de-de'lEmExk"L 

on his answered 
part 

t'Em-la'neist" 

my neck." 



carried the 

jK>rcupine 

10 aXt ai. ts'Eme'lix*: 

the to the beaver: 

I»orcupine 

11 NLk''e hwilL ts'Eme'lix*. 8Em-g'it dEx-yu'kdet t'Em-la'nfx'L aXt. 

, Then did the beaver. Very fa.«Jt he held the neck of the 

i^ porcupine. 

12 NLk'^e niEn-iii'et aL lax-^a'n. NLk*'et hwaL Le ham-ts'ewfnt. 

Then up he to on the Then he reached (fut.) near the top. 

went tree. 

18 NLk'^ot le-d'iVdEL ts-Eme'lix' aL lax-ane'st. NLk''e wi-t'e's hwtl 

Then on he put thv beaver to on the Then groktly (verbal 

branch. was noun) 

14 xpEts'a'xL ts'Eme'lix* aL hwil ni'g'idi tq'al-a'mL an'd'nt aL 

afraid the beaver on account not against good hi** at 

of hands 
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his hands were not al)le to hold on to the tree. Only the Porcupine 
knows how to do that, because his claws are long. 

Now the Porcupine said, ''Hold on to the tree, friend. I will go 
down first.'- The Beaver did so, clinging round the branch with his 
arms. Then the Porcupine let go of the tree and fell down. He said 
again (?) (i) and he struck the rock, but he was not dead. 

Now the great Beaver was much troubled, holding on to the branch. 
He was afraid to let go; but the Porcupine ran about at the foot of 
the tree, and looked up to his friend. He said, "Oh, friend, that is not 
difficult. Look at me. I am not dead, although 1 fell down." Then 
the Beaver let go of the l)ranch, and when he fell through space, he 



dEui dot-dix'-yo'gui. gan. K'sax aXt fan hwtla'x't aL hwll 1 

(flit.) onhis fiixt hold the Only the who knows because 

part tree. porcupine 

nene'luk"L i^'qstg'e. 3 

long Its claws. 

NLk*'e tgdnL hcL a'Xtg'e: ''SEm-g*it dix'-yo'guL, damqLk". 3 



Then 



this 



said 



••Really 



fast hold, 



friend. 



Deui d'Ep-k 's-qaq 

(Fut.) down first 



the 
porcupine: 

nee'st Ian." NLk*'e hwilL ts'Eme'lix*. 

thee." Then did so the beaver. 



I 



Txa-xLEm-d'a'LdiL an'o'nt. NLk'^et 

All around were his hands. Then 

qal-be'iH yo'xgutg'e. NLk'^e huX 

space he went. Then again 

andEbEla'q.'' NLk''e ha'k'sEm huX 

(?) Then once more again 

ni g'l noot. 

not he wan 

dead. 

Tk-'e sEm-lo-ha'xk"L 

Then very in troubled 

was 

aL aba'g'ask" aL dEm 

and he was troubled to (fut.) 



he on 

dropped 



on the 
stones. 



wI-ts'Eme'lix 

beaver 



qa'otL 

the the 

heart of great 

tgwantk"t. NLk-'e 

to fall. Then 



6 



qale'L aXL ga'ng'e, lax- 

let go the the tree, on 

porcupine 

tgonL het: "AndEbEl&'q, 

this he (?) 

said: 

ok'st aL lax-16'6p. NLk'e 7 

Then 



8 



» 



at lo-da'niL ane'st 

he in held the 

branch 

k'uL-ba'xL aXt aL 10 

about ran the at 

porcupine 

gan. NLk''et niEn-g'a'aL hwll le-d'a'L an-da'mqLk"t. 11 

the Then up he where on was his friend, 

tree. looked 

NLk-'e tgonL hcL a'Xtg'o: ^'Gwom, damqLk"! Nig'tdi qaqe'tk"t. 12 

Then this said the "Goon, friend! Not it is hard. 

IK>rcupine: 

G'a'as ne'e; ni'g'i no'oeE, aL hwll tgwantk"." NLk*'et qale'L 1^ 

Look at me; not lam because I fell." Then let go 

dead, 

tsV.me'lix'L ane'st. TgonL heL ts'sme/lix* aL La tgwantk"t aL lax- 14 

the beaver the branch. This wiid the beaver at (perf.) befell at on , 



menL 

the 
foot of 
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cried, ''Rock, rock!" Then he struck the rocks. He lay on his back, 
and his belly burst. He was dead. 



1 qal-be'is: "L6'6p 16'6p," ts'sme'lix-L he'tg'e. NLk-'e ok'st aL 

space: "Stone, etone/' the beaver said. Then he at 

struck 

2 lax-l(V6p. SEm-hasba'-sg'it. NLk*'e sEm-xLu'xL bant. NLk*'e no'ot. 

on the stones. Very on his he Then very burst his Then he was 

back lay. belly. dead. 



The Wolves and the Deer 

[Told by Moodv] 

The Wolve.s had a feavSt on a prairie at the mouth of Skeena river. 
They invited the chiefs of the Deer to the feast. The Deer who had 
been called came. Then they sat down on the prairie face to face with 
the Wolves. The Wolves said to the Deer, '*You on the opposite 
side Ijegin to laugh." But the Deer did not agree. They said, 
''You shall laugh first." The Wolves replied, ''Now we will laugh. 
Ha, ha, ha, ha, ha! Now you must laugh, you on the other side." 
Then the Deer laughed: "M, m, m, m, m! Now you laugh again, 



The Wolves and the Deer 
Le'lyitxaL k'ebo'al aL lax-amti'uksal aL saXL Ksan. i 

They had a feast the wolves at on a prairie at the mouth Skeena 

of river. 

NLk'^et wo'oL k'^eho'L txane'tk^sL sEm-g'ig'a'dEui wan. 2 

Then invited the all the chief deer. 

wolves 

NLk-'e hwil k-'e ad'a'd'ik'sL wo'om wan. NLk-'e hwil k-'e 3 

At once came the deer. At once 

invited 

wl-ama hwa'ndet aL lax-amii'uks nagalaxde'lt qanL k'ebo'. 4 

very well they sat at on the prairie face to face and the 

down wolves. 

NLk''e hwfl k''e hcL k''ebo'g*e aL wan: *' K''ax-hisqaa'qsEsEm 5 

At once said the wolves to the deer: "Only laupfh ye 

aL an-da'sdaas." K-'o: ''Ni'g'i," hedet, ''k-'ax-ne'sEniL G 

at the other Ride." Then: "No," they said, "only ye 

k's-qa'gom hisqaa'qsEt," de-he'dcL wan aL k'ebo'. K^'e 7 

first laugh," tm their said the to the wolves. 

part deer 

hwil k--e hcL k'ebo'g'e: ''Hwiril D'e'En dEm hisqaa'qs 8 

At said the "Well! (Fut.) laugh 

once wolve-v: 

no'raEst. Ilwa'i! Ha, ha, ha, ha, ha! Hwa'i! Gop 9 

we. Well! Ila, ha. ha, ha, ha! Well! Go 

on 

de-ld'sEm. K*'ax-de-hisqau'qsEsEm aL an-da'sdims.'" ''Hwft'il 10 

also to vou. Only also laugh vt* at the other " Well !'' 

side." 

D'e'En," de'yaL wan. '^Hwii'il M — , m, m, m, m. Hwa'i! 11 

said the "Well! M— , m. m, m, m. Well: 

deer. 

G6p de-la'sEm, k*ebo'. K''aX huX de-hisqaa'qsESEm. 12 

Go on also to you» wolves. Only again aXso you laugh. 
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Wolves.'' Then the Wolves laughed again: '"Ha, ha, ha, ha, hal" 
Now the Deer were afraid when they saw the large teeth of the Wolves. 
The Wolves said, '^ Now, you on the other side, you shall laugh again. 
Don't keep your mouths closed when you are laughing. Nobody 
laughs like that. You nuist open your mouths as far as possible when 
you are laughing. Now do so. Try as hard as you can. Don't be 
afraid to open your mouths.'' Thus spoke the Wolves. "'Now 
laugh." Then the Deer laughed again: " Ha, ha, ha, ha, ha P They 
opened their mouths wide. They had no teeth. When the Wolves 
saw that thev had no teeth thev attacked them, and thev bit them all 



1 llwjl'i! D'o'Eii." 

Well ! •• 



Hwil k-'e 

At once 



huX de-hisqaa'qsL k*ebo': 

again alno laughed the wolves: 



t> '^Ha, ha, 

"Hah, ha. 

8 txan("'tk"sL 

all 

4 k'ebo'g'e. 

the wolves. 



ha, ha. 

ha, ha, 

wa'ng'e, 

the deer, 

Hwii'i: 

Weill 



ha!" 

ha!" 



K'V hwil k-'e sEm-lexpStsVXi. 



hwtl 

when 



K'e 

Then 



At once 

Lat g'a'aniL 

Impart.) they saw 

huX de-he/L 

again also said 



much 
were 



afraid 



wud'ax qa-we'nii 

the great teeth of 



k'ebo'g'e: 

the wolves: 



t« riA 



G6pl 

Goon! 



5 huX de-hisqaii'qsESEUi ai. an-da'sdaas. G'ila'L SEXsa'mExsEmBs 

ui^aiii also laugh >x> at the other Do not 



the other 
side. 



6 uL da-hisqaa'(isESEms. 

at also you laugh. 



Ni'g-ide 

Not 



keep your mouths 
closed 

hwilL hisa'qsEt," de'yaL 

he laughs," thus said 



7 k-obr/. 



the 
wolves. 



"' Q'ap-sEui-lo-ga'dEL 

"Really very in go 



he does 
so 

hwtl 

where 



q'aqL 

open 



ts Em-a gam 

in mouth 



8 da-htsa'qsEm," de'yaL k^'ebo' 

( when ) you laugh." thus said 



the 
wolves 



aL wan. ^'Hwft'il Gop 

to the deer. "Well! Goon 



U (fai-hwi'lsEm sEm-lo-qa'dEnsksEm aL 

SI > far do you very in (as hard as at 

you can ) 

10 loxpets'e'xsEin aL mE'dnmsEm qYi'axL qats'Em-a'qsEms," de/yaL 



hisqaa'qsEsEm. G 'ila'fiL 

you laugh. Do not 



be afraid you 



at 



you 



oi>en 



your mouths," 



thus 
said 



11 k'ebo': '"HwiVi! IVe'EnsEui hisqmVqsESEm." Hwtl k*'e' huX 



the wolves: 



Well 



Now voii 



12 d(»-his(ja}VqsL wa'ng'e: '^Ha, 

also laughiKl the deer: "Hah. 

13 HL lo-qa-la'iL qa-ts'Em-a'qdet. 

at in great their mouths. 

14: Q'am-g'a'aL k'ebo'ge hwil 

(Hilv siiw the wolves where 



laugh you." 

ha. ha, ha, 

ha. ha. ha. 

K^— A/ • 

• e ni g'l 

Then not 



At once 



then 



hal'' De'yaL wan 

ha!" Thus said the deer 

qa- we'ndet. H wft'i ! 

their teeth. Weill 



.^/. 



,rr'. 



Ill g'l qa-we nL wa ng'e. 

not teeth the deer. 



K-'e 



15 hwil k''et ha'p'adet. 

At once they attacked 

them. 



K'e hwil k-'e't k"Le-hatsha'tsdeL 

At once all over bit them 
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over. Then thev devoured the Deer. Only a few of the Deer sue- 

ceeded in escaping. For this reason the Deer are afraid of the 
Wolves. 



k'ebo'g'e. K'-e hwfl k*'e't g'e'pdcL wa'ng'e. Q-am-LEbo'L 1 

the wolves. At once they iite the deer. Only few 

wanL nda'aiik^L ho'det. Xi.ne'L qan an-xi)Etsa'xL wan ai. 2 

deer 8uceeede<i escaped. Therefore the fear of the deer of 

k'ebo' gon. 3 

the wolves now. 



The St^.rs 

[Told by M()«w] 

There was a town. One evening a man went out of the hoii.se, and 
his son aceonipanied him. They sat down on the ))eaeh. After they 
had been sitting there for some time, the Iwy looked up to the sky and 
said to a star, "Poor fellow! You little twinkler, indeed, you must 
feel cold." Thus spoke the bgy to the Star. The Star heard it, and 
one eveninj^ when the boy went out, the Star came down and took him 
up to the sky. 

When day broke, the |>eople found that the boy was lost. They 



PklI'st 

TlIK St A KM 

1 Hetk"L qal-ts'a'p. NLk'T' yu'ksa. NLk'-e k*si-ix>'oL g'at 

There was a town. Then it was Then tmt went a man 

evening. 

2 k'si-ste'lL Lgo'uLk"t, tk''e'Lgum g'at Lgo'uLk"t. NLk''e 

out accom- his child, a child man his child. Then 

panyinK 

3 hwande't aL g'lVu. lii nak"L hwa'ndet, k*'e mKn-tr-a'ask"i. 

they sat at in front When long they sat, then up I(M>ked 

down of the t«>wn. 

4 Lgo-tk'e'Lk" aL lax-ha'. NLk''e tgouL het ai. pEli'st: ^'Q'aa, 

the lx>y to the sky. Then this he to a star: ••Por>r 

little said fellow. 

5 g'a'aL k'opE-hwila dii'us gost, k'opE-xs-guna'qs sa'E!" De'vaL 

look little being twinkler that, little feel- cold indeed!" Thiussald 

ing 

6 Lgo-tk*'e'Lk" aL pElf'st. NLk*'et naxna'L pElT'st. La huX 

the boy to the star. Then heard the star. When again 

little it 

7 k'^e'ElL sa, nLk''e La yu'ksa, nLk*'e k'saxL Lgo-tk''e'Lk". 

one day, then- it was then went out the bov. 

evening, little 

8 K-'e d'Ep-a'd'ik-sk"L pEli'st. XLk'^et go'ut. NLk'^et mEn-de- 

Then down came the star. Then he t<K)k Then up with 

him. him 



\) da'uLt aL 


lax-ha'. 


he to 
went 

NLk-Vl 


the sky. 

niEsa'x'. 


Then 


it was da V- 
Hght. 



XLk*^" gwatk"!". Lgo-tk''e'Lk". NLk-'e 

Then was lost the bov. Then 

Uttle 
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looked for him everywhere. They asked all the tribes, but they could 
not tind him. Then the j^eople stopped, but his father and his mother 
lontred for him. They were crvinfr all the time. Thev did so many 
days. 

ft* 

One day the man was walking al)out crying. When he stopped cry- 
ing, he looked up a mountain, and, behold, smoke came out of it. He 
went up, and when he came near, he saw a woman. She asked the man, 
"Do you know who took your child?'' "No," said the man. "The 
Star took your child. He tied him onto the edge of his smoke-hole. 
The child is crying all the time. He is almost dead, because the sparks 
the lire are burning his body."' Thus she spoke. Then she said, 



lig'i-nda' 

everywhere 



k'uL-g'ig-i'Eldet. 1 

about they looked. 



g'etk'sL (jal-ts'a'p. Txane'tk"L 

looked for the town. All 

him 

Txane'tk"!. sai. hwi'klet; ni'g-ft hwa'det. La gwa'tkMet. 2 

Kvery day they did so; not they found (Perf.) they lost him. 



1 



iim. 



XLk*'(» ha'udet; txano'tk"L qal-ts'iptsVpL g'e'daxdet, K''e 3 



Then they Htoppe<l : nil the r>eople of various 

towns 


. they asked. Then 


qa'ne-hwila 


aba'^*ask"L nEgua'odEt qanL 


noxt. 


Qa'ne-hwila 


111 ways 


was troubled his father and 


his 
mother. 


Always 


sTg'a'tkMet. 


Wl-he'lL saL hwi'ldet. 






they eried. 


Many days they did 

so. 




■ 


Ill huX 


k''elL sa, k*'e huX k'uL-ie'eL 


g'a'tg'e aL 


When again 


one day, then again about 


went 


the man at 



6 



about he cried. 



Then when 



k'uL-wI-ye'tk"t. NLk''o La ha'wuL wl-ve'tk"t, k*'et Imx-sr'a'aL 

% ft ' ^3 

he crying, then up he saw 
stopped 

meye'en k'si-he'tgut " aL lax-sqane'st. 

.«imoke out stood at on the 

mountain. 



lax-sqane'st, gwIiia'dcL, 

on a mountain. behold, 



NLk'\» bax-ia'L g'a'tg'c 



Then 



up wont the man to it 



Then 



hana'q. NLk'V 

a woman. Then 

"Hwila'yin t'an 

ft 

who 



tgonL 

this 



towanl he 

reached 

hcL hana'qg'e. 

said the woman. 



8 



lilt. NLk''e hagun-a'qLk"t. GwIna'deL. 1> 



G-fdaqL 

She asked 



Behold, 

g'a'tg-e: 10 

the man: 



,j^', 



.nf. 



nt 



*• Do you 
know 

"PEli'st fan gd'uL Lgo'uLk". 

••The stars who f(K)k the child. 

tq'al-d(--da'k -Ldr^t ht'ot. NLk -'e 

against they tie<lit to it. Then 

La dEui no'ot, (janjVlEguL 

(perf.) {int.) dead, sparks 

De'yaL. Ma'Laask"L hana'({g*c. 

Thus she He was told by the woman, 

said. 



go UL LgouLguna'f ' " Ne'/' de'yaL g'a'tg'e. 11 

took your child?" "No." thus said the man. 



Lax-ts'ii'L ala' t hwil le-d'a'dEt 12 

on 



On the edge the where 

of smoke-hole 



they 
put it 



(la'ne-hwfla wi-ye'tk"t. NLk''e 13 

always he cries. Then 



lak" 

fire 



fan 

which 



me'LL 

bums 



LipiA'nt" 14 

his body." 



NLk'-e tgoiiL heL hana'qg'6: 15 

Then this said the woman: 
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*'Go on. Make many arrows, that you may have a great many 
quickly." The man went down and came to his town. There he 
made four bundles of arrows. He saw a very long mountain, which 
he climbed. He stood on top of it, took his bow, and took an arrow 
and shot at the sky. The arrow hit the edge of the hole of the sky, 
and stuck there. He shot another arrow, which hit the nock of the 
first one. He shot again, and continued to do so for many daj^;^. 
Then the arrows came down, and reached to him. The man was car- 
rying tobacco, red paint, and sling-stones. Then he went up, climbing 
the arrows. He reached the sk}, and met a person who said, "'Your 



1 "Add', 

"Goon, 



dzapL 

make 



wi-he'ldEL 

many 



hawi'l 

arrows 



NLk-'e 

Then 



S sEra-t'e'ldEn 1" 

very quickly 
do it!*' 

3 qal-ts'a'p. NLk''e dzapL 



iaga-ie'eL 

down went 



dfim 

(fut.) 

g'a'tg'e. 

the man. 



the town. 



Then 



he made 



wi-he'ldEL hawi'l. 

many arrows. 



wl-he'lt; 

many: 

NLk-'et 

Then 

Txalpxt 

Four 



amL 

^ood 

hwaL 

he 
found 

hwil 



4 LEm-dtx'da'kxt. NLk-'et 

bundles. Then 

5 nJLne'L hwll niEn-ia'et. 

that where up 



6 go'uL 

he took 



ha-Xda'k". 

his bow. 



7 lax-ha'g'e. 

the sky. 



NLk-'e 

Then 



he 
went. 

NLk-'et 

Then 

hwtl 

doing 80 



g'a'aL sEm-k-'a-wI-na'guL sqane'st, 

he saw very exceed- great long a mountain, 

ingly 

NLk-^e le-he'tk"t la'ot. NLk-'et 

Then on he stood on it Then 



.=/. 



go UL 

he took 

hwi'lL 



hawn. 

an arrow. 

hwll 

where 



NLk-'et 

Then 

nan6'6L 

the hole 
of 



guXL 

he shot 
at 

lax-ha' 

the sky 



8 DLhwtl lo-he'tk"L hawi'I, Le 

there in hit the arrow, 

9 sEm-lo-ts'e'pk". NLk-'et huX 

very in strong. Then again 



lax-ts'a't. 

on its 
edge. 



SEm-g-ft lo-he'tk"t 

strongly in it fUkxI 



10 g'apL lo-he'tgufcg-e 

the end in it stood, 
of 

11 xLip-gu'Xx La 

at the he the 

end hit 

12 aL awa'at, 

to 



gap- 

end. 



NLk-'et 

Then 

Wl-he'lt 

Many 



Xdak"L k-'elt. NLk-'et lo-gu'XL 

he shot one. Then in he hit 

huX Xdak"t. NLk-'et huX 

again ho shot. Then again 

saL hwilt. NLk-'e d'Ep-a'qLk"t 

days he did so. Then down it reached 



his prox 
imity. 



K'uL-iu'kdEL 

About carried 



13 qanL 

and 

U NLk-'e 

Then 

15 hwaL 

found 



Xts'a. 

sling shot. 



NLk-'e 

Then 



mEn-a'qLk"t aL 

up he came to 



g'a'tg-e La 

the man 

mEn-ia'et. 

up he 
went. 

ts'Em-lax-ha'. 

in the sky. 



hwiiid6'6 qanL mis-a'ust 

tobacco and red paint 

MEn-io'xgut lax-hawfl. 

rp he on the 

went arrows. 

NLk-'e ia'fit. NLk-'et 

Then he went. Then he 



hwtl hwi'lL k-'alL g'at. NLk-'e tgonL heL g-a'tg-e: 

where was one man. Then this said the man: 
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child is about to die. He is crying all the time because his body is 
being burned. Carve a piece of wood so that it will look just like 
your child." He gave to this person tobacco, red paint, and sling- 
stones in return for his advice. Then the person was very glad. The 
man made a figure of spruce, one of hemlock, one of balsam fir, and one 
of red cedar, and one of 3'ellow cedar, all as large as his boy. Then 
he made a great fire. He built a pyre of slender trees, which he placed 
crosswise, and placed fire underneath. He hung his wooden images 
to a tree over the fire. He poked the fire, so that the sparks burned 
the body of the wooden figure. Then the latter cried aloud, but after 
a short time it stopped. Then he took it oflF, and took another one. 
It did the same. The figure stopped crying after a short time. He 



"La dEm no'oL Lgo'uLgun. Qane-hwfla ayawa'tk^t aL hwTl 

•(Perf.) (fut.) dies your child. Always he cries because 



mcL lipLa'nt. Am niE dEm dzapL gan dEm SE-g'a'dEn dEm 

burns his body. Good you (fut.) make a (fut.) mak- a man (fut.) 

(Stick ing 

ho'g'igat Lgo-tk'-o'Lk"." NLk*'e g'ina'mL g'a'tg'e hwindo'o 

like a child." Then gave him the man tobacco 

little 

qanL mEs-a'us qauL Xts'a. NLk*'e sEmgal lo-a'niL qii'otL 

and red paint and sling Then much in good heart 

shot. 

g'at tq'al-hwa'tg'itg'e. NLk*'et dzapi. gan. Sft'eqs tgon 



the 
man 



against he had met. 



Then 



he made a stick. Spruce 



this 



dzapt, g'c'k" tgon 

he made, hemlo(^k this 



dzapt, ho'ak's 



lie made. 



balsam 
tree 



tgonii 

this 



dzapt, 

he made, 



SEm-ga n 

cedar 



tgouL dzapt, 

this he made. 

aL Lgo'uLk". 

the boy. 



as 



sguna e 

yellow 
cedar 

NLk-'et 

Then 



tgouL dza'pt. 

this he made. 



wI-sE-me'L 

greatly he burn 
made 



Qa'odEt sil-qas-qa'ot'Eiit 

It was as large ns 

finished 

lak". NLk''et ma'cjsaanL 

a fire. Then he plactnl 



,?ifc 



qasqe'sgum 

slender 



gan. 

trees. 



NLk-'et 

Then 



lo-sg'i'L huX 

on he laid also 



TZf 



qe sgum gan. 

a slender tree. 



6 



9 



NLk-^e 

Then 



SE-niE'L 

he burn 
made 



lax-ga'n. NLk'^et 

Then 



on 



the 
tree. 



lak" 

afire 



aL 

at 



TZt, 



qe L<|anL 

he poked 



LaXt. 

under it. 

lak". 

the fire. 



g'a'dEm gan. NLk*'e 

the man of wood. Then 



wl-ainhe't 

he shouted 



NLk'Y>t 

Then 

NLk*'e 

Then 

aL 

and 



le-ia'qL g'at aL iq 

the at 
man 

LipUl'llL 11 

bunit thelxKivof 



oil 1>« 
hung 

mcL 



ayawii'tk"t. Ni'g't 12 

cried. Not 



nak^L hot, k-'e ha'ut. NLk'^ct 

long bespoke, then lie.stopped. Then 



go'uL 
betook 



k-'flt. Ni.k-'(- huX hwtlt. 

one. Then also he did so. 



sa-ma'gat. NLk'Vt huX 13 

off he took Then again 

it. 

NTg-i nak"L ayawa'tk^t, 14 

Not long he cried, 
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took it down. Then he tied the red cedar to the tree and poked the 
fire. There were very many sparks. The figure cried for a long 
time, and then stopped. He took it down and hung up the yellow 
cedar. It did not stop. Then he took the image of yellow cedar. 

He went on, and came to a place where he heard a man splitting 
firewood with his wedge and hammer. His name was G'ix'sats'a'ntx*. 
When he came near, he asked him, '"Where is the house?" At the 
same time he gave him tobacco. Then G'ix'satsVi'ntx* began to swell 
when he tusted the tobacco. (The people of olden times called it 
*' being troubled.'') He also gave him red paint and sling-stones. 



1 k-'e 

then 



huX 

also 



ha'ut. 

he st()ppe<l. 



XLk-'e 

Then 

NLk-'et 

Then 



huX 

also 



2 le-tse'epL sEm-^'n, 

on he tied eedar. 

3 sEm-k*'a-wI-he'lL 

ver>' exceed- many 
ingly 

4 ayawiVtk"tg'e. NLk*'e huX 



huX 

again 



sa-ma'gat. NLk*'et 

off he took Then 
it. 

qe'LqanL lak". NLk-'e 

he poked the fire. Then 



.:?/, 



qana'luk. 

Hparks. 



N'Lk-'e 

Then 



nak"t 

long 



wi-ye'tk"t 

it cried 



it cried. 

5 NLk'^et go'uL 

Then he took 



ha'ut. NLk'^et huX sa-ma'gat. 

again it Htopped. Then also off he took it. 

sguna'e. NLk'^e ni'g'idi qe'sxk^tg'i^. KLk*'e 



Then 



yellow 
cedar. 



Then 



not 



it stopped. 



Then 



(5 ia'Et; 

he went; 



gu'kdet 

he took 



g'a'dEui 

the man of 



^a nEm 

wood of 



NLk'Vt nExna'L 

Then he heard 



hwil hahii'L fan 



where 



noisse 



who 



sguna'e. 

yel low- 
cedar. 

dzapL 

made 



lak". 

fire- 
wood. 



8 guXi. lak" 

to take firewood 



ai. let 

with wedge 



qani. 

and 



9 g'a'tg'e. 

the man. 



NLk*'e hagun-ia'L 

Then toward went 



daqi.. 

hammer. 

g-a'tg-e. 

the man. 



G'lx'sats'a'ntx 

Gix'sats'a'ntx* 

NLk-'et 

Then 



He-vu'kt 

He began 

hwaL 

wa.s the 
name of 

g'e'dExs 

he asked 



10 G ix'sats'a'ntx': 

(fix-sats'u'ntx-: 

11 ga'tg-e aL 

the man of 

12 G'lx'satsa'ntx'. 

Gix -sals' a'ntx-. 

13 baqL hwindo'o 

ho the tobacco 

tasted 

14 aL aba'^'ask"), 

he was 
troubled), 

15 huX 

al.so 



^^NdaL hwtl 

"Where 



hwindd'6. 

tobacco. 



(verbal 
nounj 

NLk-'e 

Then 



hetk"L hwilp?" 

standM thehou.Hc?" 



Wl-t'e'sL 

Much was 



qan 

therefore 



hwil 

(verbal 
noun) 

hwilt (nL 

he did so (they 



a'd'iK-sk"!. 

came 

g-rtk^tg-g. 

he swelled. 

sE-wa'deL 

called it 



Ni-k-'et g-euL 

Then he gave 

food 

hwil g-itk"a 

(verbal swelled 

noun) 

At hwil 

Because 

waLEn-g'ig'a't 

the former people 



t hwil baqL ak'sda'L hwJnd6'6. NLk''et 

because he ta.«*ted sweetness of tobacco. Then 



g'lntVmL 



he gave 
him 



niEs-a'ust 

red paint 



qanL 

and 



Xts'a. 

sling shot. 



NLk-'et 

Then 



maLs 

told him 
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Then G'ix'sats'a'ntx* told him where the child was. He said, ''Wait 
in the woods until they are all asleep, then go up to the roof of the 
house/' The man went, and when he came nearer, he heard the voice 
of his boy, who was crying; but as soon as the boy stopped, the chief 
ordered his men to poke the tire until many sparks flew up. When 
all the people were asleep, the man went to the roof of the house 
where the child was. The child recognized his father and cried; 
but his father rebuked him, saying, '• Don't cry, don't cryl They 
might hear you in the house." The boy stopped and the man took 
him oflF. In his place he tied the wooden image to the smoke hole. 
Then he went down. Early in the morning the chief ordered his 
people to poke the tire. Then the wooden image cried while the man 



G-ix-satsM'ntx-L hwil le-ho'ksk"L Lgo'uLk^L g'a'tg'e. *'Tse 1 



G'ix'sats'a'ntx- 

k''ax-d'a'nen 

"Only KUiy 



niEn-ie'En," 



where 



on 



was 

with it 



the child of 



the man. 



aL g'ile'lfx* La dEm wa'woqdet dEm k^'e 

in in the when (fnt.) they sleep (fwl-) then 



in the 
woods 



up 



Ko.' 



de/yas Gix'satsVi'ntx'. K*V ia'cL g'a'tg'e. 

thus said (Tix-sat«i*il'ntx-. Then went the man. 



NLk'\» haguna'qLk"t. NLk'^et nExna'i. am-he'i. Lgo'uLk^tg'e 

Then towanl he Kot. Then he heard the voice of his child 

aL ayawa'tk"t. Qai-lig-i-qe'sxk"L Lgo-tk-'e'lk". k-'et huX 

at crvinK. But as S(m«i as stoppi'<l the 1k>v. then again 

little 

gun-qe'LqauL sEm'a'g'itL lak". K'^e huX a'd'ik'sk^L hwil 

onlered to poke the chief the fire. Then again came (verbal 

noun) 

qamVluk. Lti wa'woqL hwilp, uLk'M 

the sparks. When slept the house. then 



wi-he'lL 



many 
were 

g'a'tg'e. 

the person. 

NLk'ot 

Then 



niEn-ift'L 

up went 



NLk-'e hagun-ia'et aL hwil le-ho'ksk"L 

Then tovvard he to where on was with 

went it 

hwila'x'L Lgo-tk''e'Lk" uEgua'odEt. NLk''e 

knew the boy his father. Then 



Lgo'uLk"t. 

his child. 

wi-ye'tk"t. 

he cried. 



2 



3 



6 



8 



9 



NLk ''et IjVeIl iiegua'odEt : 

Then rebuked his father: 



rebuked 
him 



ts^Em-hwi'lp.*' NLk''e ha'uL 

Then sioppe<l 



in 

g-at 

the 
man 

^an. 

"wood. 



the 
hou.He." 

Lgo'uLk"tg*e. 

his child. 



NLk-Mt 

Then 



NLk-T^ 

Then 



:t', 



gun-sE-me LEL 

or- U) burn 
dered make 



d, ...» A i 

Ep-ia et. 

down he 
went. 

sEiira'g'itL 

the chief 



'*G-ilo' 

"Don't. 

Lgo-tk 

the 
little 

ia'^ii 

how- 
ever 

NLk*'e 

Then 



g'il6'! nExna'yitg'e aL 10 

don't! they hear it in 

perhaps 

•'e'Lk". NLk-'et sa-go'dfL 11 

l)oy. Then off took 

-le-tq'al-da'k'LEL g'a'dsm li* 

on against he tied 



the pers'on 
of 



he'Luk. 

morning. 



NLk -'ft 

Then 



huX i; 

again 



c» 



lak". NLk-\- huX ayawa'tk^L 14 

the fire. Then again cried 
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and his son were making their escape. But the wooden image did not 
cry long. Then it stopped. The chief became suspicious, and sent a 
man to the roof. He went up, and, behold, there was a stick. The 
boy was lost, and the wooden image was on the roof. The chief said, 
'* Pursue them I " The people did so. The man heard them approach- 
ing. When they were close behind him, he threw tobacco, red paint, 
and slin^-stones in their wa3\ The paint was red; the sling-stones 
were blue. 

The chiefs people found these and picked them up. Some persons 
took the sling-stones, and others took the red paint and put it on their 
faces,* While they were doing so, the man and his son continued to 



1 Lg5-tk-'e'Lk", aL La k-'e' de-ia'L g-a'tg'fi 

the boy, at when then with went the man 

little 

2 Ni'g-i 



nak"L 



Not long 

3 NLk-'et 

Then 

4 g-at. K-'e 

man. Then 



avawa'tk^L 

cried 



g'a'dEm 

the person of 



ga'ng-e 

wood. 



Itk's-g'a'd'EUL 

took notice 



mEn-ifiL 

up went 



sEm'ag'it 

the chief 

g-at; 

a person: 



5 Lgo-tk-'e'Lk"g-e; 

boy: 



6 



the 
little 

''Am, 

••Good, 



7 y6'xdciL. 

pursued 
them. 

8 yoxk^t. 

pursued 
them. 



mESEm 

you 

K'e 

Then 

XLk-'e 

Then 



^n le-ho'ksgut. 

wood on was with it. 

voxkn." NLk-'e 

ft* 



pursue 
them." 



Then 



qan 

there- 
fore 

gwina'deL 

behold 

K'e 

Then 

hwilL 

they did it 



Lgo'ULk"t. 
his child. 

K-'e ha'ut. 

Then he 

stopped. 

mEn-hc'tsL k-'alL 

up he sent one 

Gw&tk'^L 

He was lost 



^n, 

wood. 



a'lg -ixL sEm'a'g * i t : 

said the chief: 

qal-tsVpg-^. K'et 

the people. They 



nExna'L g'a'tg-e 

heard a person 



hwil 

where 



La q'ai'ytm delpk"t 

when close by near him 



La a'd'ik-sk"L fan 

(perf. ) came 

aL 

at 



9 sqa-la'g-iL hwind6'6 qanL 

across he tobacco and 

threw 



niEs-ii'ust 

red paint 



qala'nt. 

behind 
him, 

qanL Xts'a. 

and .filing shot. 



who 

uLk-'et 

then 

HwJI 

Where 



10 ii^a'^L hwilL niEs-a'ust. NLk"'e gusgwa'6sk"L Xts'a. 



11 



it was 
red 

Nl 

Then 



where 



the rcHl paint. 



Then 



was blue 



the sling shot. 



le-hwa'iL 

on found it 



qal-ts'a'pL 

the people of 



sEm'a'g-it. 

the chief. 



Tit. 



12 mEs-a US qanL 

the red paint and 



qats o'oL 

Some 



Xts'a. La 

the 
.•»ling shot. 

13 mEs-a'ust. NLk-'e qats'd'ot fan doqL 

red paint. Then some who took 



NLk-'e do'qdeiL 

Then they t<)ok 

up 

g-a'tg'e fan doqL 

persons who took 



Xts'a. D'a'Ldet 



sling 
shot. 



They put it 



aL 

on 



14 qa-ts'Elts'a'ldet. YukL , gwanEui 

their faces. While they were 

doing 



hwi'ldet 

this, 



uLk-'e 

then 



nak"L 

it was 
long 
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run. Again the iiian heard the pursuers approaching. Now he came 
to G'ix'sats'ti'ntx', who said, ''Run quickly, m}^ dear. They will 
not catch you."' The Star had taken the boy, and therefore the Star's 
tribe were pursuing them. The man gave G'ix'sats'a'ntx* tobacco, 
and then G'ix'sats'a'ntx' swelled very much, so that he obstructed 
the trail, and therefore the Star tribe could not reach the man. 

Now he came near the hole of the sky. He came to it, and went 
down the chain of arrows. As soon as he reached the ground, he 
pulled the arrows down, and they all dropped to the ground. He had 
saved his bov. Then he went down the mountain and i-an home. He 
got the boy back, and therefore he and his wife were glad. 



hwil de-ba'xL g'a'tg'e Lgo'uLk"t. NLk*'e huX nExna'L La i 

(verbal made run the man his son. Then agrain he heard 

noun ) 

hwil (fai'yim ad'a'd"lk*sk"t aL q'ai'yim qala'nt. NLk''et 2 

where close they came at close behind Then 

him. 

hwaL hwil hwils G'lx'sats'a'ntx*. NLk*'e tgouL hes 3 

he where was G'lx-sats'a'ntx*. Then this said 

came to 

G'lx'sats'a'ntx': ''Alo-ba'n, nat! ni'g'i dsmt g'ldi-go'udet 4 

Glx-sats'a'ntx-: "Quickly run, my not (fut.) they catch 

dear! 

ne'En." PEli'st t'anL goL Lgo-tk-'e'Lk"g-e. NtLne'L fan 5 

vou." The star who took the boy. They who 

little 

y6xk"L g'a'tg'e qal-tsVpL pEll'st. NLk*'et g'e'nL g'a'tg'S 6 

pursue<l the man the tribe of the star. Then he gave the 

him food person 

G-ix'satsa'ntx- aL hwindo'o. NLk-'e g'ltk^s G'fx'sats'a'ntx- 7 

Gix'sttts'ft'ntx" of tobacco. Then swelled G'lx'sats'fi'ntx* 

wI-t'c'sL hwil g'i'tk"tg'e. Lo-qan haXha'gwaganL qe'nEx. 8 

grreatly he swelled. On ac- obstructing the trail. 

count of 

NL(|an atjL-yo'xk"!. qal-ts'a'pi. pEli'stg'e. La q'ai'yim de'lpk"L 9 

Therefore not pur- the tribe of the star. When close near 

sued him 

g'a'tg'e aL hwil nano'oL lax-ha', uLk'^et hwat. NLk''e d'Ep- 10 

the man at where the hole of the sky, then he Then down 

found it. 

ia'et. IVsp-io'xguL hwil lo-ndE-LogLo'SdEL hawi'l. NLk-'et la 11 

he Down he where In place joining each arrows. Then 

went. went of other 

d'Ep-a'qLk"t. NLk'Vt d'sp-sa'g'iL hawi'l. NLk''e mak'L gul-q'ane/t. 12 

down he reached. Then down he pulled the Then dropped all of them. 

arrows. 

De-ma'tguL Lgo'uLk"tg'e. NLk'^e ia^-ie'et. Witk"t aL lax- 13 

He was saved his son. Then down he He came at on 

went. 

sqane'st. NLk''e na-ba'xt aL qal-ts'a'p. Matk^L Lgo'uLk^t; 14 

the Then out of he to the town. He was his .son; 

mountain. the woods ran saved 

gulik's-daa'qLgut. NLk''e lo-a'mL qa'ott qanL nak'st. 15 

back he got him. Then in good his heart and his wife. 



Rotten-feathers 



[Told by M<j»h?m] 



There was a town, and a large pniirie on which many children were 
playing. They were always making a noise. They did so every 
morning all the year round. Then the Heaven heard it. He was 
much annoved, and therefore he sent down feathers. Thev came 
down, soaring over the children. One boy saw them. He was almost 
grown up and was very strong. He took the feathers and put them 
on his head. Then he ran about. 



LiOg6m1x q'a'x * 

KOTTEN-KEATHERS 

1 Hetk"L (|al-tsVp. NLk'-e d'fiL wI-lax-ha'p'Esk", nei-ne'L 

There Rt<K>«l a town. Then there n on prairie. there 

waA great 

wI-he/ldEm k'opE-tk '"e'Lk". Qane-h wf la xstamqL 

many little children. Always noim.' of 



2 hwil qala'qL 

where played 



3 alemhe'detg'e. 

their voicejj. 



He'Luk, nLk--e huX hwJ'ldetg-e. Txaue'tk^L 

then again they did m>. Every 



4 saL 

day 



hwi'ldet. 

thov did 8o. 



It got 
morning, 

Txane/tk"L k'oL hwi'ldet. 

All vear thev did so. 



NLk-'e 

Then 



nExna l 

heard it 



6 lax-ha'g'e. 

the hejiven. 

() lo-hwa'ntk"i. 

in annoyed 

7 de-d'Ep-yu'kt 

also down it came 



NLk-Mt 

Then 



lo-hwa'ntk"L 

in wa« annoyed 



A/ A . 



qa ott. 

hi.H heart. 



Wi-t'e'8 hwil 

Much being 



qa ott, uEtqan 

his heart. therefore 



d'Ep-nia'gaii 

down came 



qaq'a'x'. 

a feather. 



Ni.k-e 

Then 



aL lax-o'L k*opE-tk*'e'Lk". N^k'^et g'a'aL k*'alL 



to 



on top 



oi» 
of 



the 
little 



children. 



Then 



saw it 



vS Lgo-tk'-e'Lk", Ui ti^'o'sg'im wl-t'e'st, ui sEm-dax-g*a'tt. 

little l)oy, (perf.) a little large, (perf.) very strong. 



9 go'ui. qaqVi'x*, 



took 



th«' feather. 



nLk*'c Ic-he't'Ent aL 

then on he put it at 



lax-fEm-qe'st. 

on his head. 



one 

NLk-et 

Then he 

NLk''e 

Then 



10 k\iL-ba'xt. 

about he ran. 
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The children had a stick with which they stnick a wooden ball. 
After a little while that boy began to rise, his feet leaving the ground. 
Then another one rushed up to him and took hold of his feet. His 
hands stuck to the feet of the first bo}^ and his feet also left the 
ground. Then another boy rushed up to him and took hold of his 
feet, but he also went up. Still another one rushed up to them, tak- 
ing hold of the feet. He also was lifted upward. Still other ones 
ran up to them, until all the children were gone. Then a man saw it 
and rushed up to the children. He also hung onto them. Another 
one rushed up to them, and took hold of his feet. The}^ all went up 
to heaven, the whole town, and nobody was left. The Heaven took 
them all up. He was annoyed on account of the noise of the children. 



TgonL hwilL k'opE-tk*'e'Lk"; ^nL do'qdet; 

This did the little children: sticks they held; 

^nL ia'tsdet. Ho'g'i^L Let'L ga'ng'e. Nluc'l 

stick they struck. Like a ball the stick. Then 



nLk*'e huX 1 

then also 

ia'tsdet aL 2 

they 
struck 



Nia ts'o'sg'im nak"t de-iax'ia'qi. k''alL 

Then a little long with hung 



with 
him 



one 



Lgo-tk-'e'Lk% 

little U>y. 



^n. 

the 
wood. 

nLk*'e Itsle'sk"!. asisa'it La mEn-dii'uLt. NLk*-e tq'e'saaL k*'alL 

then hung his feet (perf.) up he went. Then rushed 



dExdS'goL asisa'it. NLk*'et tq'al-hathe't an'o'nt aL 

he took his feet. Then against stuck his hands to 



Lgo-tk*'e'Lk"g'e. 

boy. 



the 
little 



NLk-'e huX de-lisle'sk"L asisa'it. 

Then also also hung his feet. 



huX tq'e'saaL k-'alL Lgo-tk-'e'Lk"; huX dExdo'qL 

also rushed one little boy: also he took 



rushed 
to him 



were 
finished 



the 
little 



NLk*'e 

Then 

nLk*'et 

then 



NLk*'e huX de-iax'ia'qt. NLk*'e huX tq'e'saaL 

Then aLso on his he hung. Then again rushed 

part 

dExd6'qL asisa'it. NLk*'e huX iax'ia'qt. 

he took his feet. Then alsc> he hung, 

hold of 

k-'alt. La niEn-qd'odEL k'opE-tk-'e'Lk", 

one. When up were the children, 

g-at. 

man. 

huX 

again 

La 

(perf.) 



k-Tdt. 

one. 



one 

aslsa'iL 

the feet 
of 

NLk-'e 

Then 

asisa'it. 

his feet. 

NLk-'e 

Then 



huX tq'e'saaL 

again 



8 



9 



g'aaL 

saw it 



NLk*'e de-tq'e'saat. NLk*'e huX de-iax'ia'qt. 

Then on his he rushed Then also on his he hung, 

part to them. part . 

tq'e'saaL huX k*'alt. NLk'-e huX dExdo'qL 

rushed again one. Then also he took 



rushed to 
them 

t'e'sEm 10 

a large 

NLk-'e 11 

Then 

asEsa'it 12 

the feet 



wagait-lax-ha' 

up to sky 



hwilL txane'tk"L 

did all 



hwil mEn-sa'k\sk"det. NLk*'e qane'-hwila 13 

where up they went. Then always 

qal-ts'a'p. Ni'g'i Lgo-q'am-g'lna-d'a'L k'alt. 14 

town. Not little onlv behind was one. 



SEm-niEn-qa'odet aL lax-ha'g*e. Lo-hwa'ntk"L qa'odEt aL hwll 15 

Very up they were by the heaven. In was annoyed its heart because 



they were 
finished 
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Therefore the Heaven took them all up. Not even one was left. 
The whole town disappeared. Only dogs were there, running about 
howling. 

Now there was a young menstruating girl who had been in a small 
house behind the village. She was there with her little grandmother. 
Wh(»n she left h(»r little house and went back to the village, she saw 
that the whole great town was empty. Then the woman walked 
along the street crying. Now^ she found an old wedge made of crab- 
applc wood, one made of sloe wood, one of spruce wood, and she found 
a little grindstone, a little knife, and some snot. She put them into 
her belly and went to the rear of the house. She did not put them 
aside. Then she lay down for four days and four nights. Then she 



1 qane-hwfla xstamk"L alemhe'deL 

always noist,- tholr voices 

"2 NiLne't qan hwila'gut, lax-ha'g'e 



Therefore it wan 

done. 

3 mauL Lgo-q'am-k''a'lt. 

wa."* left little only («U'. 



the heaven 

SEm-qa'dEL 

Very were 
f1nii«he<l 



txane'tk'^L k'opE-tk-'e'Lk". 

all the children, 

little 

fan mEn-qa'6t'Ent. Ni'g'I 

who up finished Not 

them. 

qal-ts'a'pg*S, k 'sax-as'o'sL 

the people, only dojtfs 



4 k'uL-na-^q'e'dEt. 

alKiut from all howled, 
directions 

5 NLk'V* q'am-k-'a'lL tk^'e'i^gum hana'q ia'sk". NLk''e 



Then 



only 



one 



young 



girl 



Then 



menfltru- 
ating. 

lo-d'a'L tk ''e'Lgum 

in flat a young 



() Lgo-hwi'lp aL g'ile'lix*. NLhwil 

a hoii!!*^ Ht inland. There 

little 

7 qauL Lgo-nts'e'itst. la'sk" nLqan 

and her grand- MenHtrti- therefore she sat 

little mother. ating 

8 k'saXt aL Lgo-hwi'lpt. NLk-'e na-ie'et. K''et 

she went at her house. Then out of she Then 

out little woods went. 

{) ha'yuksL wI-txane'tk"L wl-qal-tsVp. NLk*'e 

was left great all the people. Then 

great 

10 hana'qg'e. K'uL-sa^'ap-ia'et aL k'uL-wI-ye'tk"t. 

the woman. Al>out along the she at about she cried. 

street went 

le'dEm 



d'at aL g-ile'lix-. 

at inland. 

g'a'at. 

ahe saw it. 

tgonL 

this 

NLk-'et 

Then she 



11 q'am-le'dEm Sj^fan-me'lik'st qauL 



an old wedge of 



crab apple 



and 



a wedge of 



s^n- 



snax 



sloe 



hetk"L 

Htood 

hana'q 

girl 

NLk-'e 

Then 

Ni'g-J 

Not 

hwllL 

did 

hwaL 

found 

qaoL 

and 

qanL 

and 



12 le'dEm sft'eqs qanL Lgo-an-qtVx qanL Lgo-ha-q'6'L 

a we<lg«; .spruce and a grindstone and a knife 

of little little 

13 k'si-no'Lqt. NLk-'et lO-d'a'Lt aL ts'Em-ba'nt. NLk-'e q'aldix'-ia'et. 

snot. Then in she in in her Then to the rear she 

put it belly. of the house went. 

14 Ni'g'it .sfi-dYi'Lt aL dfig'ig'il'elt. La txalpxL saL hwfit 

Not :i\vay she at wiien she lay (Perf.) four days she did 

put them down. so 
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came to be with child and gave birth to a boy, to another one, and 
to still another one, and to two more. They were very strong. 
There were three males and one stone and one knife and one snot. 
The one was named Little-crab-apple-tree, the next one Little-sloe- 
bush, the next one Little-spruce, the following Little-mountain, the 
next one Little-knite, and one more was called Snot, The woman 
had six children. 

The woman and her little grandmother suckled them. Now the}^ 
were a little older, and then they were grown up. Now they also 
tegan to play. They took a stick and played ball. (In olden times the 
people called this 'M)all-pla\'.'') Then the mother said to her children: 
"Stop, children! Your grandfathers were killed on account of this 



qanL yu'ksa. NLk''e a'd'ik*sk"i. hwil o'bEnt. NLk''e aqLk"L 1 

and evenings. Then she came (verl>al pregnant. Then she gave 

noun) birth to 

k-'dli. Lgo'uLk"t. NLk'c huX k-'alt. NLk'e huX k-'alt. 2 

one boy. Then again one. Then again one. 

Q'ai-bagade'lL dax-g'-ig'a'dEt. Gula'n e'uXt de-k-'a'lL lo'flpg'e 3 

To- two were strong. Three men with one stone 

gether 

de-k*'a'lL ha-ij'o'L de-k'Ti'lL nti'eLq. Lgo-dEp-s^an-me'lik*st hwaL 4 

with one knife with one snot. Little- erab-apple-tree waa the 

name of 

k''alt; nLk''et Lgo-dKp-s^an-sna'x hwaL k*'alt; nLk''e 5 

one; then Little- sloe-bush the name one; then 

of 

Lgo-dEp-am-sa'eqs hwaL k'^alt: nLk'^e Lgo-dEp-sqane'st hwaL 6- 

Little- spruce the name one; then Little- mountain the name 

of of 

k*'alt; nLk-'e Lgo-dEp-ha-q'o'L hwaL k'^alt; nLk*'et Na'^Lq 7 

one; then Little- knife the name one; then Snot 

of 

hwaL huX k'Mlt. Q'aElda'lL Lg'iL hana'qg'e. 8 

the name again one. Six were the the woman, 

of children of 

NLk*'e qanet-hwila lemats'ik'sa'ant aL txanc'tk"L sa qanL 9 

Then always she suckled them at all days and 

Lgo-nts'e'ts. NLk-'e ui a'dlk'sk^t dEm hwil k'opE-t'est'e'st. 10 

the grand- Then (p>erf. ) eume (fut.) being a little large, 

little mother. 

NLk'^e La t'est'e'st. NLk*'et huX sl-d'a'det dEm huX 11 

Then they wore large. Then again new- they (fut.) also 

ly startetl 

hwfl qala'qdet. HuX d6'(|deL gan. NLk''et huX ia'tsdcL 12 

(verbal they played. Again they took sticks. Then again they struck 

noun) 

Let. TgonL sE-hwa'dEL wuLEn-g'ig'a't. T'ak* t sE-hwa'detge. 13 

a ball. This mtide name the p>eople. T'ak- they made its name. 

uiTi'icnt 

NLk-'e a'lg'ixL noxL k'opE-tk*\"'Lk"g-e: "G-ilasEiii, Lgo'uLk". 14 

Then said the the little children: "Stop, child. 

mother of 
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game. The Heaven took the whole tribe up. Long ago the children 
did the same thing that 3^ou are doing now. Therefore do not do so.'' 

One day the children did so again. Their mother and the little 
grandmother were unable to stop them. Now they were young men. 
There were five young men and one girl. They were called Little- 
crab-apple-tree, Little-sloe-bush, Little-spruce, Little-grindstone, and 
Snot; but the little girl was called Little-knife. They were playing 
all the time. They were very strong. The little girl was the sixth one. 

Now the Heaven heard them again when they started playing. 



1 Ami. dfim ha'usEm. 

Good (fut) yountop. 



NiLne'L qan lo-n6'6sdet niS'en aL 



Therefore 



in were killed 



2 g'i-k'o'L. Nfi'Lqan mEn-q&'6dEL 

long ago. There- up went 



your 
grandfathers 



at 



qal-ts'a'p aL ts'Em-lax-ha'g*e. 



There- 
fore 



the tribe 



to 



In 



the sky. 



3 Hwil hwflL k^opE-tk-'e'Lk" 



They did the same 



the 
little 



children 



an-hwunsEm ai. 

what you do' at 



g'i-k'o'L. Qan 



long ago. 



There- 
fore 



4 g-il6' dze huX hwflsEm." 

do not on do80." 

your part 

5 NLk-'e La huX k-'elL 

Then when again one 

6 k'opE-tk-'e'Lkg-e, skwae't Ift'leL 

the little children, 



sa, 

day, 



nLk''e 

then 



huX 

again 



hwtiL 

did so 



no'xdet qanL 

and 



she gave up stopped their mother 
tliem 



Lgo-ntse'tsdet. 

little their grand- 
mother. 

7 NLk''e La dax-g'ig*a'det La q'ap-q'aima'qsdeit. K"stEnsa'l 

Then (perf.) were strong (perf.) they were >x>ungmen. Five 

real 

8 k'opE-e'uXt de-k*'a'lL Lgo-hana'q. Lgo-dEp-s^n-me'ltk*sL hwaL 

little men with one little woman. Little- crab-apple-tree the 

name of 

Lgo-dEp-sgan-sna'x hwaL 

Little- sloe-bush 



9 k-'&'ltg-e. NLk-'e 

Then 



one. 



10 Lgo-dEp-am-sft'eqs 

Little- spruce 

11 hwaL k-'a'ltge. 



hwaL k-'fi'ltge. 



the 
name of 



one. 



the 
name of 



one. 



NLk-'et Nft'ELq 

Then Snot 



the 
name of 

NLk'e 

Then 

hwaL 

the 
name of 



k'a'ltjr-^. NLk'e 

one. Then 



Lgo-dEp-am-qa'Ex 

Little- grindstone 



k'ait. 

one. 



12 Lgo-dfip-ha-q'o'L 

Little- knife 



hwaL Lgo-hana'qg'e. 



the 
name of 



tho 
little 



woman. 



NLk'e 

Then 



NLk'e 

Then 

qane-hwila 

alway' 



13 qala'qdet La t'est'e'sdet lA sEm-dEx-g ig-a'tdet. Ts'oq'aldtt'ldeL 



they played when 



they were 
great 



(perf.) very strong tliey were. 



The sixth one was 



14 Lgo-hana'q, 

a woman, 
little 

15 NLk-'et huX 

Then again 

16 sEt'a'tk"stL heL 

started said 



nExnaL 

heard 



lax-ha'g'e 

the sky 



hwJl 

where 



La 

(perf.) 



huX 

again 



k'opE-tk-'e'Lk"g-6. NLk-'e ha'ts'ik-sEm huX 

children. Then again also 



the 
little 
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Then he sent the feathers. They came down again, soaring over the 
children. The eldest boy saw them and took them. He put them on his 
head and I'an about, playing. Then his feet began to rise from the 
ground. The sky took him up. His younger brother, Little-sloc- 
bush, ran up to him, but his feet were lifted from the ground. He 
could not pull his brother down. When he felt that he was getting 
weak, he said, ''Break, my rootsi" and his feet left the ground. 
Then the Little-spruce-tree rushed up to them. He tried to keep his 
feet to the ground, but when he grew weak, he also said, ''Break, my 
rootsl" Then Little-grindstone rushed up to them, and suddenly 
there was a great mountain. He also tried to keep his feet down while 
the Heaven was pulling him upward. He did not move because the 



d'Ep-ma'^L qaq'a'x'. NLk''e huX de-d'Ep-yu'kt ai. lax'-o'L 1 

down he sent feathers. Then again also down they to on top of 

came 

k'opE-tk''e'Lk". NLk*'et g'a'aL Lgo-se'lg*it. NLk-'et huX go'ut. 2 

the children. Then saw it the eldest. Then again ho 

little little tt)ok it. 

K*'et le-he't'Ent aL lax-t'Em-qe'st. Qane-hwtla k'uL-ba'xt aL 3 

Then on he put it at on his head. Always about he ran at 

qala'qtg'e. NLk*-e a'd'tk'sk^L hwil huX iax'ia'qt La ha'ts'ik 'sEm 4 

playing. Then eame (verbal again it hung (perf.) again 

noun) 

dEm huX niEn-do'qL lax-ha'g'e. NLk*'e huX iax'ia'qt. NLk*'e 5 

(fut) again up took the heaven. Then again he hung. Then 

him 

tq'e'saaL Lgo-wa'k*t Lgo-dEp-sgan-sna'x hwa'tg'o. NLk'^et huX (} 

nuhed to his brother Little- sloe-bush his name. Then he also 

him little 

dExdo'qL asisa'it. NLk*-e nfg'it huX daa'qLk"t. Skwae't huX 7 

he took his feet. Then not also he succeeded. He gave up again 

de-da'm^antg'e. NLk''e ijxt baqL dEm hwil ali'sk"t, nLk*'e 8 

also pull. Then when he felt (fut.) being weak. then 

tgonL a'lg'ixtg'6: "La dsm wudEn-htsbe'sL, wi'sdeist," 9 

this he said: "(Perf.) (fut.) along tear, my rootMi." 

de'ya. NLk''e huX de-lisle'sk"L a.sisa'it. NLk-'et tq'e'saas Lgo- 10 

thus Then also also hung his feet. Then rushed to little 

he said. him 

dEp-am-siVeqs. NLk''e huX skwa'et asisa'it. NLk'^e i^ huX 11 

spruce-tree. Then also he gave up his feel. Then (perf.) also 

a'd'ik-sk"L dEm ali'sk^t. NLk-'e huX a'lg-ixtg-e. TgonL hot: 12 

became (fut.) weak. Then also he siK)ke. This he 

Htiid: 

"La huX wudEn-btsbe'sL, hwi'sdeist ha'u!" NLk^'e ttfe'saas 18 

"(Perf.) also along tear. my nMUs.'" Then rushed to 

him 

Lgo-dEp-am-qil'x. NLk'Y* sri-h("'tk"L wi-sqane'st. NLk''e skwa'ct 14 

Little- grindsttme. Then siid- stfMKl a mountain. Then he gave up 

denly great 

huX de-dii'm^nL lax-ha'g'e. Ni'gi huX Lantk"t aL hwil 16 

again also pulling the heaven. Not aI>so it moved because 
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inountiiin was all stoni*, but after awhile the numntain moved. Then 
Snot rushed up to them. He also stuck to the ground. . The little girl 
was running about, rubbing her hands. She was called Little-knife. 
When SnotN feet were also lifted from the ground, she rushed up to 
them and climbed hei* ])rothers' heads until she reached the eldest one. 
Then she cut th(* feathers over her i^Idest ])rother''s head. She cut them 
right in the middle, and the children fell down to the ground. The}" 
did not go up to the sky. The feathers always stayed on the eldest 
brother's head, and he was called Kot ten -feathers. 

Now Rotten-feathers and his younger l)rother went on all alone. 
Thev came to a town, and there Kotten-feathei>» married a woman. 
Then he returned to his own town, and there he staved with her. 



1 lo'op qan hwilt. Sl-go'n k''e huX uintk"t. NLk^'e tq'e'saas 

sioiu*- there- it di<l so. After a \vhil«' als<» it moved. Then nwheti to 

fore him 

2 Na'euj. XLk*'e (jane-hwila tq'al-sa'k't. XLk''e k'uL-ba'xL 

Snot. Then always a^^ainnt he Then about ran 

stuck. 

8 Lgo-hana'qg*e. At tja'exL anWnt. Lgo-dEp-ha-(fo'L 

the KJrl- She rubhe«l her hands. Little- knife 

little 

4 hwa'tg'e. Nil i/i de-Iisle'sk"L asisa'is Nil'eLq, k*'e 

her name. When also liunjf the feet Snot, then 

of 

5 ile-tcfe'saaL i.go-hana'qg'e. SEm-mEu-yo'xgut lax-qa-t'em-q'e'sL 

also rushc<l to the Kirl. Very up she went on the head.s of 

thrni little 

<> g'imx'de'tk"tg'e. K''e wa^ait-njEn-da'ui.t. NLk''et sa-xtse-q'o'tsit 

her brother^. Then until ui> slu' went. Then ({uiek- across she 

ly middle eut it 

7 wagait-lax-o'L i.e k's-qiVgum t'an goL qaq'a'x'g'e. 

up to on top of the firxt tine who tiH)k the feather. 

JS Ni.k*\" xtse-tfo'st. K''e ha'ts'ik'sEm mak't ai. lax-dz'a'dz'ik\s. 

Then across she Then aj?ain they fell to on the ground, 

middle eut it. 

•* Ni'gi huX mEn-sa'k'sk"t aL lax-ha'. NLk''e qane-hwila 

Not also uj> they went to the sky. Then always 

10 le-he'tk"i. qaqYi'x* aL lax-t'Km-qe'st. NLk'\" a'd'Tk'sk"L dsm 

on stood feather on on hi«j head. Then came (fut.) 

11 hwa'dEs Logomix'cf fi'x '. 

his name Rotten feathers. 

12 NLk*'e tgouL hwi'ldetg'e; sEmgfal am hwil hwi'ldetg'e. 

Then thi«< they did; very goo<l they did. 

18 NLk'\" Lo'odet q'am-k''tVlL Logomix 'qYi'x • qauL k''alL w^ak't 

Then they went <Mily one Rotten feathers and one his 

brother 

14 stelt. NLk''et hwa'diL k''elL qal-tsVp. NLk'^et gouL 

aeeom- Then he found (me town. Then he took 

lianyiiiK- 

15 hana'<], at nak'sk"t. NLk''e de-lo-ya'Itk"t aL lEp-qal-tsVpt. 

a woman, he married her. Then also he returned to his town. 

own 
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They had a boy. When he was grown up, his father, Rotten- 
feathers, named hun. Then he went . . . .^ 



NLk-'et de-d'a't lat. NLk-'e ui fi'd'ik'sk^t dEin Lgo'nLk"t. 1 

Then with he in it. Then (i>erf.) came (fut.) herehiM. 

her was 

NLk''e Lgo'iiLk°t, tk''e'Lgmn g'at Lgo'iiLk"tg'e. XLk''e La 2 

Then hin son, a chiUl man his child. Then when 

wi-t'e'st, nLk'^et etk"L hwas nEgua'odEt. L6^oniix'(|'a'x'i. 8 

large, then he his his father. Kot ten-feathers 

calle<l name 

hwat. NLk*'e qiVodEt .... 4 

his Then he went .... 

Dame. 



^ For continuation, tree i>age 2^:^. 






• 



• 



• * 



k « 









• 



• 



• 



• • 



[Told by MoHes] 

A number of children played camping every day. Many played 
this pime in one large hollow log. They went into it and played that 
it was their house. They made a fire in it and ate there. They took 
a large quantity of provisions into the log. They ate salmon. They 
did so every day. One day when they were playing camping, the tide 
rose high and the large tree floated out to sea. The children did not 
know it. They were playing inside. Now the log had drifted far out 
to sea. Then one child went out, and he saw that the log had drifted 



K'elk" 

1 Txane'tk^L sa his-dzo'qsL k'opE-tk-'e'Lk". Wl-he'lt, q'am-k-'e'lL 

Ever>' day play- camping little children. Many. only one 

2 wl-^'n. Wl-lo-no'oL wi-ts'fi'wut. Wl-d'E'xL wl-ga'n. Nl 

large log. A in hole large inside. A large large log. Then 

large 

3 hwil g'its'EL-qa'SdEL k'opE-tk-'e'Lk". NtLne'L hwflpdetg'S 

where in went the little children. Then their house 

4 wi-qalk\si-n6'6m gan. NLk'^et lo-si-me'LdeL lak" Ifit. NLk''e 

large through hole of the Then in they bum fire in it. Then 

tree. made 

5 huX txa'xkMet wI-he'lL ts'ele'mdet. Hfin ts'ele'mL gul-q'ane'tk"L 

also they ate many traveling Salmon the traveling all 

pn)vi8ion8. provisions oi 

6 k'opE-tk-'e'Lk". lA nak"L hwi'ldet aL txane'tk"L sa, nLk''e 

the little children. When long they did »o every day. then 

7 La huX fesL ak's lA huX lo-dz6'qdet aL wi-ts'Em-ga'n. 

(r»erf.) again great the (perf.) again in they camped in large in the 

was water log. 

8 NLk-'c huX pta'lik-8. Nxk-'e g'tg'a'k'sL wl-^'n. NLk-'e 

Then again the water Then floated the log. Then 

rose. large 

9 uks-o'lfk-sk"t. Ni'g-it hwila'x'L k'opE-tk'^e'Lk". YukL 

from land it Not knew it the children. Beginning 

to sea drifted. little 

10 gwanEui-qalii'qdet aL lo-ts'ft'wuL wl-ga'n La hwa^it-uks-da'uL 

they wore playing at in the inside the log (perf.) away from land it was 

of large to sea going 

11 aL hwa^it-g'I'ks i^ uks-na'k"t.^ NLk-'e k'si-Lo'Stk'^L k''alL 

at way oflf shore when from land far. Then out went one 

to sea 

12 Lgo-tk'e'Lk". NLk-'et ga'at hwil La hwagait-uks-o'lik-sk"t aL 

little <!hild. Then he saw where (perf.) away from it drifted to 

land to sea 
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away. Then all the children went out, and they cried. The log was 
drifting about in the ocean. 

One of the children was wise. He saw gulls flying about, and then 
he returned into the hoJlow log and said, ''Gulls are always sitting 
on top of us. What can wo do to catch them?" Then one boy said, 
"Let us hit our noses, and we will rub the blood all over the log, then 
the feet of the gulls will stick to the log." They did so. They hit 
their noses until they bled. Then they rubbed the blood on the log. 
Then they entered the log again. Now many gulls came and sat down 
on the log. About noon their feet dried to the log. Then one of 
the boys went out. The gulls tried to fly away, but they could not do 



hwagait-grtks. NLk-'e k'si-qa'odEL k'opE-tk''e'Lk". NLk*'6 1 

way off shore. Then out went the little children. Then 

sig*a'tk"det; qane-hwila sig'a'tk"det. NLk''e k'uL-da'uLL wl-ga'n "2 

they cried; always they cried. Then about went the log 

large 

aL hwagait-lax-se'Elda. 3 

on way out on the ocean. 

NLk-'e huX ksi-L6'6tk"L Lgo-hwll-x6'6sgum Lgo-tk-'e'Lk*. 4 

Then again out was put a wise little child. 

little 

NLk''et g'a'aL hwil leba'yukL qe'wun. NLk''e ha'tstk'SEm 5 

Then he saw where flew gulls. Then again 

lo-ya'ltk"t aL ts'fi'wuL wl-ga'n. K''et maLL: "Qane-hwfla 6 

he returned to the inside of the Ic^. Then he told: "Always 

large 

le-hwa'nL qe'wun aL lax-o'Em. Aq-dEp-hwfla'gut." NLk*'e tgon 7 

on sit gulls on top of us. What can we do?" Then this 

heL k''filL Lgo-tk'VLk": ''Am dsp dIsd'e'sL qa-dzV^m, 8 

said one little boy: "Good we strike our noses, 

nL dEm k''e iLfi'eLaat, dEp dsm k''e mant aL dax'L 9 

then (fut.) they bleed, we will then rub at aroand 

wl-^'n. Nl dEm k'^c tq'al-hathe't ts'oba'qL qe'wun la'tg'S." 10 

the log. (Fut.) then against stand the feet of the gulls on it." 

large 

NLk-'e hwf'ldetg-e. D^isd'e'sdeL qa-dzVqdet. K-'e a'd'tk-sk^L 11 

Then they did so. They struck their noses. Then came 

hwil iLft'eLaat. NLk-'et k'llq'al-ma'ndeit aL wl-ga'n. NLk-'e 12 

(verbal they bled. Then round they rubbed on the log. Then 

noun) it large 

la'mdzixdet aL ts'a'wuL wl-ga'n. NLk-'e ad'a'dfk-sk"L wI-he'ldEm 13 

they entered at the inside of the log. Then came many 

large 

qe'wun. NLk-'e le-hwa'nt la'6t. K-'e tq'al-gulgwa'lukL astsa'it. 14 

gulls. Then on they sat on it. Then against dried their feet. 

La sEm-bagait-d'a'L Loqs, uLk-'e huX k-saXL Lgo-k-'a-wl-t'e'st. 16 

When very middle was the sun, then again went out a really large. 

litUe 
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SO because their feet were glued to the log. Then the boy took hold 
of them and twisted off their neoks. He killed many gulls and took 
them into the log. Then the boys were glad. They ate the meat of 
the gulls and forgot that they were drifting about on the ocean. 

The land was far away. They were on the edge of the ocean. One 
day they he^rd a great noise. The boys went out and, behold, they 
were drifting round in a w^hirlpool. Then the}' began to cry. The 
tree almost stood on its end, because the whirlpool was swallowing it. 

While it was drifting there on end a man ran out to it. He had only 
one leg. He harpooned the great log and pulled it ashore. He hauled 



1 NLk''e leba'yuki. qe'wun. Ni'g'it daa'qLkMeL dEm 

Then flew the gulls. Not they mioceeded (fut.) 

2 leba'yukdetg'e; tq'al-gulgwa'Ik"L qa-ts'oba'q'det aL gan. NLk''e 

they flew; against were dried their feet on the log. Then 

3 d6qL k'alL Lgo-tkM'Lk". NLk-'et lo haL-t'uxtVqi. t'Em-la'nixt 

took one little boy. Then in along he twisted their necks 

them 

4 gul-gane'L wi-he'ldEm qe'wun. NLk'^et lo-d'Ep-da'LEt aL hwfl 

all many gulls. Then in down he put in where 

them 

5 nano'oL wl-ga'n. NLk''e lo-am'a'niL qago'di. k'opE-tk'^e'Lk". 

the hole of the log. Then in good were the hearts of the little boys, 

large 

6 G'e'ipdcL sma'x'tg'6 lii t'a'k'deL hwi'ldetg'e i-a hwagait- 

They ate meat (perf.) they forgot what they did when far 

7 k'uT -da'wii^eit aL hwagait-lax-se'lda. 

about they went at far on the ocean. 

8 Nfg-i lig-i-tsa^m-de'lpk"det aL lig'i-lax-ts'ft'L ak's. NLk-'e 

Not any- from sea short at some- on the the Then 

way to land where edge of water. 

9 JJA huX k*'elL sa de-nExna'deiL w^I-xsto'ntk°. K*'e k'si- 

whcn again one day also they heard a noise. Then out 

great 

10 Lo'oL k'opE-tk-'e'Lk°. Gwina'deL, an-tgo-le'lbik'sk" hwfl La 

went the boys. Behold, the whirlpool (verbal when 

little noun) 

11 le-lo-d'Ep-yu'kdet. NLk'^e a'd'ik'sk^L hwfl slg'a'tkMeit La 

on in down they Then came (verbal they cried when 

went. noun) 

12 lo-d'Ep-he'tk°L wl-ga'n aL dEm L6cik"L an-tgo-le'lblk'sk". 

In down- stood the log to (fut.) swallow the whirlpool, 

ward large them 

13 NLk-'e JJA lo-d'Ep-he'tk"t, dc-uks-ba'xL k-'SlL g'a'tg'e. 

Then when in down- stood, also from land ran one man. 

ward to sea 

14 Q'am-k'-e'lL asa'eL g'a'tg'e. NLk'Mt g'aLk"L wl-ga'n aL 

Only one foot man. Then he the log with 

harpooned large 

15 qala'st. K'^et tsagam-da'mgantg'e. NLk''e tsagam-a'qLk^'t. 

his Then from sea he pulled it. Then from sea it 

harpoon. to land to land reached. 



BOA8] TSIMSHIAN TEXTS 105 

it ashore. The boys were not dead. He had saved them. Then the 
boys went up to the house of the man. There were many boys. One- 
leg gave them to eat. The beach in front of the house smelled of 
seal. The man was spearing seals all the time at the edge of the whirl- 
pool. He watched for seals, and therefore he stayed there. There was 
also another man living there whose name was Hard-instep. He 
was much troubled, for he was jealous because One-leg had saved the 
boys. One-leg was spearing seals all the time, and he carried them 
up for the children. They ate, and they grew up to be young men. 
After a while the children remembered those whom they had left 
behind, and they began to cry. Then One-leg asked the children why 
they cried, and they told him. Then he said, ' * The town of your fathers 



Nt'g-i daXL k^opE-tk-'e'Llc". De-le-ma'tgui. g'a'tg'e. NLk'^e 1 

Not dead the boys. He saved them the man. Then 

were little 

bax-Lo'oL kopE-tk-'e'Lk" aL ts'Eui-hwi'lpL ga'tg'e. Wi-he'ltL 2 

up went the boys t<> in the house the man. Many 

little of 

k'opE-tk'-e'Lk". NLk''e yuk-txaq'Ens Q'am-k*''elEm asa'e. Lii 3 

little boys. Then began fed them Only- one- foot. When 

tsk^L qa-g'fi'ut aL elx qanet-hwila g'aLk"L g'a'tg'e aL 4 

stench in front of of seals always speared the man at 

the house them 

lax-ts'a'L an-tgo-le'lbik-sk". Nil q'ap-li'Lg'it qan dzoqt lat. 5 

on the the whirlpool. He watched it there- he there, 

edge of fore stayed 

HuX k''alL g'at huX dz6qt aL awa'at. Qa'dEin lax-sna'qsL 6 

Also one man also stayed in his Hard- on- instep 

proximity. 

hwa'tg'e. NLk''e sEm-aba'g'ask"s Qa'dEm lax-sna'qs. G'ask°L 7 

• his name. Then much troubled Hard- on- instep. Jealous 

was 

qa'ott hwfl g'a'aL qabe'iL k'opE-tk''e'Lk" de-le-miVtgus Q'am-k*'e'lEm ^*^ 

his when he saw how many the boys saved by Only- one- 

heart were little 

asa'e. NLk'^e qanet-hwila g'aLk^s Q'am-k''e'lEm asa'cL elx. '^ 

foot. Then always he Only- one- foot seals. 

siwared 

NLk-'e qane-hwflat bax-hwi'l^L kopE-tk-'e'Lk". NLk-'e 10 

Then always up he the children. Then 

carried little 

qane-hwtla txa'xgut. La ii'd'ik'sk^L dsm q'aima'qsit. H 

always they ate. (Perf.) they came Ifut.) youths. 

NLk''e La sl-go'n, nLk*'et am-cjiVoL k'opE-tk''e'Lk" u\ 12 

Then when alter then they the rhildren (perf.) 

a while, remembereil litth; 

qala'ndet. XLk''e sig'a'tkMeit. NLk-'et g'ida'xs Q'am-k-'e'lEm asa'e 13 

they left Then they crie<l. Then asked Only- one- foot 

behind. 

dza'^n 8ig-a'tk"L k'opE-tk-'e'Lk". NLk'^et ma'Ldeit. NLk'^e 1^ 

why cried the children. Then thev told. Then 

little 

a'lg'fxs Q'am-k'''e'lEm asa'e: '"Nf'g'i nak"L lo ts'aps dnp 15 

said Only- one- f<x>t: "Not far the town of 
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is not far. It is over there. To-morrow morning you shall start. You 
may use m\' canoe, which is at the end of the village." EJarly the next 
morning One-leg sent the boys, saying, "Take the cover off from my 
canoe. It is near b}^ yonder." The children went, and grew tired 
walking about. They could not find the canoe. Finally they returned. 
Then One-leg asked, ''Did you find it?" The boys said, "No." He 
sent them again, and they went; but again they grew tired walking 
about, but they did not find it. Again they returned. Then One- 
leg himself went. He went to a rotten tree that was there. It 
was covered with small branches. He took off the branches and they 
beheld a large canoe. It was made in the shape of a man, with a mouth 
at one end. It was the same at the other end. Its name was " Wa'sE- 
at-each-end." It did not allow anything to cross its bow or its stern. 



1 nEgua'odEn. Q'ai'yini gost. Dsm sl-g'a'6tk" ne'sEm adzid'a'Lak". 

your fathers. Close by those. (Put.) start you to-monow. 

2 Qal-g'a'L ma'ledo dEm hS'hIsEm dEm da'wuL ne'sEm 

By is my canoe (fut) you use it (fut.) go you 

itself 

3 adzid'a'Lak"." NLk-'e a'd'tk'sk^L mEsa'x*. NLk-'et hashe'ts Q'am- 

to-morrow." Then came daylight. Then sent them Only- 

4 k''e'lEm asa'eL k'opE-tk''e'Lk". ''Ad6', sEm-sa-d'a'Lt Le a'dEL 

one- foot the boys. "Goon, very off put the cover of 

little 

5 mal. G-a'o ai. q'ai'yim do." K-'e sak'sk^L k'opE-tk-'e'Lk°. 

the It is at close yonder." Then went the children, 

canoe. little 

6 NLk'e skwa'eL k'uL-Lo'odet. Nig'tt hwa'det. NLk-'e 

Thett they gave about going. Not they found Then 

up it. 

7 lo-yllya'ltkMet. NLk-'et g-e'dExs Q'am-k-'e'lEm asa'e: ^'N6 

they returned. Then asked Only- one- foot: "Not 

8 mESEm hwa'da?" NLk-'et ne'etk"L k'opE-tk''e'Lk°. NLk-'et 

did you find it?" Then said no the boys. Then 

little 

9 ha'tsik-sEm huX hashe'tst. NLk-'e huX L6'6det. HuX skwa'eL 

once more again he sent Then again they went Again they gave 

them. up 

10 k'uL-L6'6det. HuX ntg-it hwa'det. NLk-'e huX ytlya'ltk"det. 

about they Again not they Then again they returned, 

went. found it. 

11 NLk-'e lEp-ia'es Q'am-k-'e'lEm asa'g. NLk-'e hagun-ift'gt aL hwfl 

Then him- went Only- one- foot. Then toward he to where 

self went 

12 sg-iL wi-anksi-sga'n. Le-d'a'L Lgo-^'n lfi,'6t. NLk-'et sa-d'a'LL 

lay a rotten tree. On were little sticks on it. Then off he put 

large 

13 Lgo-ga'ng-6. NLk-'e alo-d'a'L wl-ma'l. G-atL ma'lg-8 ts'sm-a'qL 

the sticks. Then open- there a canoe. A man canoe a mouth 

little ly was large 

14 an-go'st. NLk-'e huX hwilL an-go'st. Lax-wfi'sEL hwaL 

one end. Then also it was the other end. At- Wfl'sK the 

each-end- name of 
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When a man crossed it, it ate him. Then One-leg said, "Don't pass 
in front of the canoe." And they obeyed because they were afraid. 
Then they put it into the water. It was a fine, large canoe. They 
put many seals aboard, which were to serve as food for the canoe. 
Then the bo3's went aboard. They fed the canoe. Its bow and its 
stern ate five seals each. Then the canoe went. After it had finished 
eating the seals it went very fast. Then they gave five seals more to 
the bow and five to the stern, and it went on again. 

Finally the children landed at the town of their fathers. They went 
ashore. Their fathers and mothers and all their relatives were crying. 
Then the bovs came back. That is the end. 



ma'lg*6. Ni'g'ft ma't'EnL dEm sqa-i&'t l&t. Tse da sqa- 

the canoe. Not it let so any- (tut.) acrom went to It. If acrois 

thing the way the way 

y6'xk"L g-at, nLk''et g'e'ipt. NLk-'e aig'Ixs Q'am-k-'e'lEm 

went a man, then it ate him. Then said Only- one- 



asa'e: 

foot: 



"G'tW niEtsEsEm sqa-y6'xk"t," deya' aL k'opE-tk-'e'Lk". 3 



•* Don't 



vou 



across 



go.' 



thus 
he said 



to 



the 
little 



boys. 



NLk-'e hwtlt. Laxbets'e'Xt. NLk-'et iaga-Lo'odet ts'Em-a'k's. 

Then they They were afraid. Then down they in the 

put it water. 

ma'l tgo'stg'fe. NLk-'et sIlo'kMet aL k-'a- 



they 
did so. 

Wi-sEm-k -'a-ama 



Large very ex- good 
ceedingly 

wI-he'ldEL elx. 

many seals. 

lo-ma^am-qS'6dEL 

in they went 

K"stensL g-e'ipL 

Five ate 



canoe 



that. 



Then 



they put in 



NLk-'e lEp-do'xL 

Then its was 

own 

k'opE-tk-'e'Lk". 

the boys, 

little 

g-ftsftq aL elx. 

the bow seals. 



ts'ele'mL maig'e. 

food the canoe. 

NLk-'et g-fndetL 

Then they fed 

NLk'e buX 

Then also 



ex- 
ceedingly 

NLk-'e 

Then 

ma'lg'g. 

the canoe. 

k"stensL 

five 



g'e'tpL ano-g'ila'n. 

ate the stem. 



NLk-'e baxL ma'lg'S aL lax-a'k's sEm- 

Then went the canoe on on the really 



6 



8 



on on the 
water 

k-'a-a'le-ba'xtg-e. Q'am-LlLfi'exk"L elx. NLk-'et huX g-e'ndetg-6 10 

ex- fast it went. Only it finished seals. Then 

ceedingly eating 

k"stensL elx aL g-itsa'Eq. NLk-'e huX k"stens aL g'lla'n. 11 

five seals to the bow. Then also five to the stem. 



again they gave him 
to eat 



NLk-'e huX ba'xtg-e. 

Then again it went. 



12 



NLk-'e k-'a'tsk"tg-e aL qal-ts'a'ps dEp nEguS'dL k'opE-tk-'e'Lk". 13 

Then landed at the town of their fathers the children. 

little 

NLk-'e k-'atsk"t. NLk-'e wT-t'e'sL hwtl sig-a'tk"L qa-nEgua'otkMet 14 

Then they landed. Then much (verbal cried their fathers 

noun) 

qanL qa-nfi'ndxkMet qanL gul-gane'L hwilhwila'isk"det. NLk-'e 15 

and their mothers and all their relatives. Then 



guii k -s-ax'a'qLk"dct. Sa'-baxt. 

back they got. The end. 
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The Sealion Hunters 

[Told by Moses] 

There were four men — one of the Wolf clan, one of the Raven clan, 
one of the Eagle elan, and one of the Bear clan. They were great 
hunters. There were four rocks. The men went out in their canoes to 
these rocks, and when thev arrived there thev found the rocks full of 
sealions. The rock of one of the men was not full. He caught only 
two. The men of the Raven clan, of the Wolf clan, and of the Eagle 
clan caught a great many. Then the one man was ashamed because 
he had caught only two. The next time they started he came home 



The Sealion Hunters 

1 K-'alL g-at, uLk'-e huX k-'SlL g'at. NLk-'e huX k-'filL 

One man, then again one man. Then again one 

2 g'at. NLk''e huX k''alL g*at. Lax-k'ebo' qauL qanha'da qanL 

man. Then again one man. A wolf elan and a raven clan and a 

man man 

3 g'fsbewuduwE'da qanL lax-ski'yek.- GwIx'-w6'el k''filL qanha'da. 

glHbewuduwE'da and an eagle clan man. A hunter was one raven clan 

i' clan man man. 

jl 4 NLk-'e huX gwix'-wo'EL k-'alL lax-k'ebo'. HuX hwIlL k-'SlL 

Then again a hunter was one wolf clan Again was so one 

man. 

5 lax-skl'yek. NLk''e huX hwflL k''alL g'lsbewuduwE'da 

eagle clan man. Then again was so one g'lsbewuduwE'da 

elan man. 

6 D'aL lo'op. NLk-'e huX d^aL k'^elt. NLk'^e huX d'aL 

There a rock. Then again there another. Then again there 

was was was 

7 k-'elt. NLk-'c huX d'aL k-'elt. NLk'^e sMa'tk"t. NLk-'et 

another. Then again there another. Then they started Then 

was in their canoes. 

8 hwa'det. NLk-'e le-mEtme/tk"t aL t'e'bEn. Nrg'idi le-me'tk"t 

they Then on they were full of sealions. Not on was full 

reached them. 

9 aL k-'alL g'a'tg'e q'am-fEpxa'tL dedaa'qLgutg'e. K''e 

at one man only two he got. Then 

10 mEtme'tk"L mmal aL t'e'bEn, lax-k'ebo'g'e qajnL lax-skfyfik 

full were the of Kcalions the wolf clan and the eagle clan 

canoes man man 

11 qanL qanha'da. NLk'^e dzaqL k'^alL g'a'tg'e, hwil q'am- 

and the raven Then was one man, because only 

clan man. ashamed 

12 t'Epxa'tL dedaa'qLgut. NLk-'e huX sl-la'tk"t, huX mfx-ma'x'L 

two he got. Then again they again they loaded 

started, 
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again almost empty handed. He had caught onl}^ one. Then he 
was sad. 

One evening he started and stole the sealions that were on the rock 
of the man of the Wolf clan. When, the next morning, this man 
started there were no sealions on his rock. Then he knew that 
another person had stolen them. Therefore he carved the figure of a 
sealion out of wood and put it into the water. It was under water 
a short time and came up again and floated. Then he carved a sea- 
lion out of another piece of wood. He put it into the water, and again 
it floated. He tried four kinds of wood, but they did not prove to be 
good. Then he took a piece of hard wood, red in color like the skin 
of a sealion. He carved it and threw it into the water. Now it was 
very good. It did not become weak. He laid it on his own rock. 



mmfil. NLk''e huX ijal-wftk"!. 

the Then again empty hande<1 

canoes. was 

dedaa'qLgut. NLk*'e lo-si'epk"L tia'ott. 



g-a'tg-e. 

the man. 



Q'am-k-'ii'guL 

Only one 



he got. 

NLk-Y> 

Then 

le-hwMt 

on it was 



Then 



in was sick 



his 
heart. 



yu'ksa. NLk-'e si-g-a'otk^t. 

evening. Then he started. 



NLk-'et 

Then 



le'luksL 

he stole 



fe'bEn 

sea- 
lions 



at on the 

r(H?k of 



the wolf clan 
man. 



Then 



started 



the man. 



Not 



on were 



sea lions 



at 



on 



his rock. 



He knew 



(verbal 
noun) 



le'luksL g'a'tg'e. 

stole them a person. 

ho'g'igaL t'e'bEn. 

like a sealion. 



There- did so the man of 

fore the wolf clan. 

K'xt lo-mtVk'sit ai. 

Then in he put it at 



Then 
he 



made 



ts^Em-a'k's. 



in 



the 
water. 



L6'6t. Ni'g-i 

it Not 
emergefl. 

huX dzfipL 

again he made 



nak"L hwil LcVot, 

long (verbal it emerged, 

noun) 

huX k*\7'ElL gan. 



one 



stick. 



again 

aL ts'Em-a'k's. XLk'M huX i/Zot. 

on in the Then 



aL nig'i 

but not 



the 
water. 

am'ti'mt. 



again it 

enicrge<l. 



nLk''e 

then 

NLk-'et 

Then 

TxalpxL 

Four 



k'saqcV.st. 

it came up. 



a 
stick 

NLk-'e 

Then 

NLk'-et 

Then 



huX lo-miVk'sit 

again in he put it 



2 
8 



ai. lax-lcVopL lax-k'e})o'. NLk''e si-g'a'6tk"L g'a'tg'e. 4 



Ni'g'i le-do'xL t'e'bEn aL lax-lo'optg'e. Hwila'yit hwilt 5 



Qan hwilL lax-k'ebo'. K''et dzfipL gan 6 



8 



9 



^an an-hwi'ntg'e, 10 

sticks what he tried. 



tVhEn. NLk-'et 

the sea- Then 

li«)n. 



they were 
goo<l. 

ho'g'i^L anil'sL 

like the skin 

of 

NLk*'e sEm dEx-g'a'tt. Xi'g'i huX 

Then very it was strong. Nt)t agrain 

aL lEp-lax-kVopt. 

on own on hi»» 

rtK'k. 



NLk''e het dzapL ts'e'pgum ^an, hwil iLa'e 11 



Then 



he he made 
stiid 



a hard. 



wo<m1, being red 



lo-ma'k'sit aL tsV.m-a'k's. 12 

in he put it at in 



the 
water. 



airsk"t. NLk-^et le-sg'i't 18 



it was 
weak. 



Then 



on he 
laid it 



14 
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Now, the other person started again at night, intending to steal the 
sealions. When he came to the rock, he saw the sealion lying there. 
He took his harpoon and speared it. Then the sealion dived and 
swam away. (In former times harpoons were fastened to cedar-bark 
lines.) The man held the line and paid it out. For a long time the 
sealion dragged the canoe along, and the line was all paid out. Then 
the person tried to let it go, but the line stuck to his hands and the 
sea lion swam away with him. 

It was four nights since he had left. For four days the sealion swam 
through the water. The man and his companions had lost sight of 
the mountains and they were far out at sea. The man was crying all the 
time. They went on for a long time — for ten da3^s and ten nights. 



1 NLk-'e huX si-g'S'otk^L 

Then again Htarte<l 



there- 
fore 



2 Le'lukst, 

He wan a 
thief, 

3 hagun-yu'kt. 

toward he 
came. 

4 goL dapxL. 

took a har- 

poon. 

5 NLk*'e laqt. 

Then it 

8 warn. 

6 da'xdeL dapxL. 

they fas- the 

tened to harpoon. 



qan s{-g-a'6tk"t 

he started 



K-'et 

Then 

NLk-'et 

Then 

TgonL 

This 

NLk-'e 

Then 



g'a'at 

he saw 



huX 

again 

aL 

at 

hwil 

(verbal 
noun) 



k-'tilL g-a'tg-e aL axk°. 

permn at night. 



one 



axk°. 

night. 



NLk-'e 

Then 



La 

(perf.) 



huX 

again 



le-sg'i'L t'e'bEn. NLk'^et 

lay sealions. Then he 



on 



g'aLk"t. NLk*'e so'uxsk°L t'e'bEng'e. 

Then dived the sealion. 

mao'lk" tsE 



he Hi>eared 

it. 

hwilL waLEn-g'ig'a't: 

did the people: 

ancient 



a cedar- 
bark rope 

g'at mao'lk". 

the the line, 

man 



7 NLk-'e 

Then 



iJSi lo-qiVodEt. 

(perf.) in 



it waw 
finished. 



laqt. NLk-'e dlx'-yu'kL 

it Then fast held 

swam. 

NLk-'e La nak"L t hwll dE-i^o'oL 

Then (perf.) long (verbal caused it to 

noun) go 



8 t'e'bEn ma'Ig-e. NLk-'e i^ lo-qa'6dEL mao'lk". NLk-'et baqL 



the sea- 
lion 



canoe. 



Then (perf.) 



was 
finished 



the line. 



Then 



tried 



9 g'at dEm tqale'L mao'lk". NLk-'e tq'al-he'tL mao'lk" aL 



(fut.) 



let go 



the line. 



the 
person 

10 ts'Em-an'o'uL g-a'tg-e. NLk'^et 

in the hand the man. Then 

of 

11 NLk-'e 

Then 



Then 



against stuck 



the line 



at 



qane-hwfla de-la'qL t'e'bEng-S. 

always with swam the sealion. 



with swam 
dt 



deda'uL La txalpxL yu'ksa. NLk-'e La txalpxL 



thev had 
left 



(perf.) 



four 



evemngH. 



Then (perf.) 



four 



12 sa le-hwi'ldet aL 

days on they were on 



lax-a'k-s. 

on water. 



13 k'ut-gwa'tk"L sqane'st; Lat 

around were lost the moun- (perf ) 

tains, 

14 qane-hwila sig-a'tk"t. Hwa'il 

always they cried. Well! 

15 sa. NLk''e k-'apL sqii'exk". 

days. Then ten nights. 



Ni'g-it g'a'adeL sqane'st La 

Not they saw themoun> (perf.) 

tains 

hwa'dcL lax-se'lda. Lo-hwa'nt; 

they found on the In they 

ocean. were; 

La nak"L hwi'ldet La k-'apL 

(perf.) long they (perf.) ten 

did so 

NLk-'e La huX sqa'exk" aL 

Then (perf.) again dark 
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The sealion kept on going all the time. Now he went ashore at a 
distant country and they landed on a sandy beach. They pulled the 
canoe up and placed it under the trees. Then they sat down. Behold, 
early in the morning a canoe was coming. One small man was in the 
canoe, but he was using a large canoe. When he came opposite them, 
he rose. He held a line. Then he jumped into the water. For a 
short time he clubbed halibut under water, and then he took his 
line and strung them up. He caught many halibut, and had a long 
string. Then he emerged again. He took his canoe and went 
aboard. He put all the halibut that he had caught under water 
into the canoe. The men who were sitting under the trees saw 
what he was doing. He stayed in the canoe for a long time. Then 
he took his line a second time and dived. Again he clubbed halibut 



qanet-hwila dE-Lo'oL t'e'bEng'e. KLk''e tsagam-a'qLkMet aL 

always caused it to the sealion. Then from nea they at 

go 

nak". NLk-'e g-a'6det 

far. Then they were 



hwa^it-hwll 

long ways being 



to land reached 

aL lax-a'us. NLk''et 

at on the Then 



on the 
beach. 



bax-sa'k'deL 

up they pulled 



mal. 

the 
canoe. 



Hwagait-ma'qdet ai 

Away they put it 



at 



spa^it-ganga'n. NLk'^e 

among trees. Then 



hwa'ndet. NLk'^e 

they sat Then 

down. 

G'uda't 

One man 
in canoe 

NLk-'e 

Then 

NLk-'e 

Then 



sEm-he'Luk. Gwina'deL, mal La a'd'ik*sk"t. 

really morning. Behold, a (perf.) 



a 
canoe 



came. 



Lgo-tk-'e'lk"; wl-t'e/s malL ha'ft, Lat hwaL qa-g-a'Xdet. 

boy; a large canoe he used, (perf.) 



a 
little 



he 
came 



lo-he'tk"L g-a'tg-e. Yu'kdeL mao'lk". NLk'^e 

in stood a person. He held a line. Then 



da'uLt aL ts'Eo'yuX 

he went at the bottom of 

the sea 

wl-na'k"t. NLk''et q'ax'q'aia'uL 

very long. Then he clubbed 



qanL 

and 



huX yu'kdet 

again he held 



txox* aL ts'Eo'yuX. 

halibut at the bottom of 

the sea. 



in front of 
them. 

so'uqst. 

he dived. 

nig'i 

not 

NLk-T^t 

Then 



goL mao'lk". NLk''ct sa-^e'dEt. Wl-he'lL txox* an-hwi'nt. 

the line. Then he made a string Many halibut he made. 

of them. 

NLk''e g'a'bEnt. NLk'^et 

Then he emerge<1. Then he 



he 
took 



6 



8 



9 



Wl-na'k°L qe'ttg-e. 

Very long was his string. 



nLk ''e 16g6m-ba'xt. 

then into he went. 



NLk-'et 16g6m-d6'qL 

Then into ht* took 



txox* 

the 
halibut 



La logom-qa'ot'Ent. 

(perf.) into he had taken 

it all. 



G'a'aL 



They 
saw 



ts'Eo'yuX 

the bottom of 
the sea 

g'ile'lix'g'e. Nak"L lo-dYi't aL ts^Em-mfi'l. 

inland. Long in he was at in the 

(uinoe. 

maoik". NLk''e hatsEm huX so'uqsk"t. 

the line. Then once more again he dived. 



goL malt, 10 

took his 

canoe. 

dzapt aL 11 

what he at 
made 

hwant aL 12 

.Kitting at 



g-at 

the 
men 

NLk'et huX go'uL 13 

Then agHin he 

took 

NLk-^e buX vukt 14 

Then again he 

began 
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under water. Then the men who were sitting under the trees 
launched their canoe and paddled up to the canoe of the little man. 
One of them took two hali])ut, and they returned to the shore as 
quickly as th(\v could. There they sat down. The}' had }>een sitting 
there a long time when the person emerged, holding in his hands a 
string of fish, which he hiid caught. He put them into his canoe; but 
now he missed two halibut. He put the fish into the canQe, and 
pulled up his anchor. Then he went ashore. He landed on the 
sandy be^ch, went up and found the four men, then he asked, '^ Who 
of vou stole mv halibut f' and three of the men said, ^'This one took 
them.'- They said so, pointing to their companion. Then the man took 
him by the feet, struck him against a stone, and killed him, because 



1 (faia'nL txox* ai. ts'Ko'yuX. XLk'^et tgon hwtlL g'a'tg'6 

clubbiMl linlibut at the iMittom of Then this did the pemonfl 

the sea. 

t> hwant ai. g'llc'lix*. latjfa-go'utdeL mal. NLk''e uks-he'tk"det 

sittinjf lit inland. Down they t<K)k the Then from land they Htood 

tu the b(>aoh eanoe. to sea 

3 lo^'om-do'qdcL t'EpxjVtL txox'. NLk''e tsa^m-lo-ya'ltk"det 

into they took two halibnt. Then from sea they returned 

to land 

4 aL sEin-t'c'Eldct. NLk''e hatsik'SEUi huX hwa'ndet La 

at very quiekly. Then once more alio they sat (perf.) 

down 

5 nak"L hwa'ndet, nLk*'e huX g'a']>Enl g'a'tg'e. HuX yu'kdeL 

long they sat, then a.v>:ain emerged the i>erson. Again he held 

6 qet wI-helL txox'L huX dzapt. NLk''et huX logom-d'a'tElL 

a string many halibut again he made. Then again into he 

of tish put them 

7 aL ts^Eiii-mfi'l. Gwat'Est aL t'Epxa'tL txox*. NLk'^et La 

at in the He nii.ssed at two halibut. Then when 



canoe, 



8 16^6m-(ia'odEt, nLk''et sa'g'iL qadii'lEpt. k''e tsagam-he'tk"t. 

into he put then he ])iilled up hi.s anchor, then from sea he stood, 

them all, to land 

9 NLk-Y^ g-it'ot aL lax-fi'us. NLk'T^ bax-iiVet. Hwa'yit hwfl 

ThfU he was on the beach. Then up he He found where 

went. 

lU hwauL g'a'tg'r txalpxda'l. NLk''et g'e'dExt: ''Ne'sEm t'an 

were the men four. Then he a.sked: "You who 

11 doqL txox'g'infi'f NLk*'e hcL gultVnL g'a'tg'e: '^Tgon 

t^.Mik halibut perhaps?" Then said the three men: "This one 

12 fan doqt.^' Dehe'da aL k'YdL Lda'teitg-e. NLk-'et go'uL 

who look They said to one with them. Then he took 
them." so 

13 g'a'tg'e. Dnxdo'qL asisa'Tt qan ya'dziqLdet aL lo'op. NLk''e 

the man. He took his feet ami struck him with at a stone. Then 

them 
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he had stolen the halibut. Now there were only three men left. Their 
companion was dead. 

Then the man returned and landed at his town. He carried his 
halibut up to the house and said to his friends, ''There are people on 
the other side of the bay. I killed one of them because he stole two 
halibut.'' The people said, *'Call them" Then they sent a man to 
call them, and when they came the people gave them to eat. 

There were many people. They were all of the same size. They 
were very small. The three men were by far the largest. They stayed 
there a long time. Then the people made wooden clubs, and said, 
''To-morrow we shall be attacked by warriors." The sky dark- 
ened, although it was not extraordinarily dark. Now, there was a 



n6'6L g'a'tg*^, t hwil le'luksL txox*. NiJf'e q'am-gula'nL 

was dead the man, he being stoic halibut. Then only three 

who 



g-atL ma'ntg-e. No'oi. stik-'a'ldeit. 



men 



were left. 



He was the one who was 
dead with them. 



NLk-'e lo-ya'ltk"L g'a'tg'e. Nxk-'e g'atsk^t 

Then returned the man. Then he landed 

NLk''e bax-hwi'lgaL txox* aL t^'Em-hwI'lp. 

Then he up carried the to in 



the 
halibut 



'*Huwa'nL g'at aL an-da'. Dza'kMeEL 

"There are persons at . the other I killed 

side. 

t'Epxa'tL txox'. Nagan hwiliVgut." 

two halibut. Therefore I did so to him." 

"Am niE huwo'ot.'' NLk-'e sak'sk^t 

"Good you call them." Then left 

ad-a'd'Ik*sk"t. NLk''e yukt txaq'Endet. 



aL qal-ts'a'p. 

at the town. 

NLk*'c maLt: 

Then he told: 

hwil le'luksL 

being stole 

who 

NLk''e heL qal-tsVp: 

Then said the people: 



the 
house 

k-'alt t 

one he 



fan 

who 



hawo'ot. NLk-'e 

called them. Then 



2 



6 



8 



they came. 


Then they began to feed them. 






Wi-he'lL 


qal-tsa'pg-e. NLk'^e ni'g'i t'Sst'e'st. 


AdIk''e'leL 


9 


Many 


people. Then not they were 

large. 


The same size 




qadEpde'it. 


K-'e fest'e'sL g-at gulS'ntg-e. 


Hwft'il jJl 


10 


how large. 


Then largest were the three. 


Well! (Perf.) 





persons 

nak"L hwi'ldet. NLk-'e tgonL hwilL qal-ts'a'pg'e. Dza'pdeL 11 

long they did so. Then this did the people. They worked 



^n 

■ticks 



aL 

and 



sE-ha-qala'Xdeit. 

made clubs. 



NLk''c tgonL he'det: "DEm 12 

Then this they said: "(Fut.) 



a'd^k-sk"L 

come 

sqa'exk" 

dark 



g-itwi'ltk" 

warriors 

aL lax-ha'. 

on the sky. 



adzid'fiiA'k"." 

to-niorrow." 



Nt'g-i 

Not 



wry extraordi- 
narily 



NLk-'e a'd1k-8k"L 13 

Then it came 

NLk-'e 14 

dark. Then 



sEm-wa'ts'a-sqa'exk". 
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great sandy point below the town. There was an open prairie 
there. Then many birds came — swans, cranes, geese, gray cranes, 
laughing-geese, ducks, blackbirds of the sea, ducks of Nass river, 
gulls, cormorants. They alighted on the prairie. Then the people 
rose. They took their wooden clubs and ran down right among the 
birds, and began to strike them. The feathers of the birds were 
flying about, filling the mouths and the noses of the people. Many 
of them died, and only a moderate number returned. 

The three men did not join them. They looked at the fight. Then 
they said, ''It is not difficult to fight with the birds. Let us try 
to-morrow." They did so. At daybreak the birds arrived and sat 



1 uks-he'tk"L wi-lax-a'us aL qa-g'I'kslL ts'ap qanL wi-lax-ha'p'esk". 

from stood a beach at in front of the town and a on grass, 

land to sea great great 

2 NLk-'e a'd'Ik-sk"t wi-he'lt hwll Itks-g'ig'a'tL ts'o'tsg-e. 

Then came many being uniuually many birds. 

3 Qa'q tgon, qada'lq tgon, ha'q tgon, q'asq&'ds tgon. 

Swans those, sand-hill those, geese those, cranes those, 

cranes 

4 Le'wun tgon, naxna'x tgon, HEm-ts'o'tsEni lax-m6'6n tgon, 

laughing- thoae, ducks thorn, real birds on the sea those, 

geese 

5 amg'ft'g'fm Le'sEms tgon, qe'wun tgon, ha'uts tgon. 

sawbillsof Nass river those, gulls those, shags those. 

6 NLk''e sagait-k''e'ElL hwant aL wI-lax-ha'p'Esk°. NLk''e 

Then all together sat down on the on gratw. Then 

great 

7 haldEm-go'ldEL qal-ts'a'p, yu'kdeL ^'ng'e La dza'pdet. 

rose the people, they took the sticks (perf.) they made. 

8 Ha-q'ala'XL hwa'tge. NLk-'e wi'd'axdet. Nik-'e Lwa'ik'ckMet 

Clubs their name. Then they ran. Then they were mixed 

with 

9 ts'o'ote. K-'e Kk's-gat qabe'iL qal-tsVpg'S. NLk-'et ia'tsdet. 

the birds. Very many several people. Then thev struck 

tnem. 

10 NLk-'e metk'L Le lax-L ts'o'otsg'e. NLk-'e lo-me'tk"L 

Then were down of birds. Then in full 

scattered 

11 ts'Em-a'qt qanL ts'Em-dz'a'qt txane'tk"L g-a'tg'e. NLk-'e 

the mouths and the noses all the people. Then 

12 daXt; sEm-ltk's-g-a'dEm qaga't dEp go'stg'e. Q'am-a'mL 

dead very different minds (plur.) those. Only a fair 

they were; 

18 qabe'tL helya'ltgut. 

number returned. 

14 NLk-'e La helL hwi'ldetg-e aL q'am-a'lgalL gul&'nL g'at. 

Then many they did so at only looking on the three men. 

15 NLk-'e tgonL heL g-a'tg-fe: "Nt'g'idi qaqe'tk"L an-hwt'nsEmEst 

Then this said the men: "Not hard what you do. 

16 Dfim de-ba'gam adzid'a'Lak"." NLk*'e hwi'ldet. La mEsa'x*, 

(Fat) on our we try to-morrow." Then they did so. When daylight, 

part 



BOAS] TSIMSHIAN TEXTS 115 

down on the prairie. They called it war. The birds did not come 
there to feed. Then the three men ran down. Thev did not take anv 
clubs, but they just took the birds and twisted off their necks. They 
did so and accomplished a great deal. Not one of the men was dead, 
but they killed a great man}^ birds. Then the |>cople w^ere glad. They 
are called G'ilg'ina'm^an.* The three men had killed almost one-half 
of the birds. The birds came there for one month. Then they leff. 
Now the people resolved to take pity on the three men. They did 
so, and sent them back to their own town. Thev returned, and that 
is the end. 



HLk-'e La huX a'd'ik\sk"L ts'ots. NLk-'e huX hwant aL 1 

then (perf.) again came blrd»*. Then again they nat on 

down 

wi-lax-ha'p'Esk". G'ltwiltk^t sE-hwa'tdetg-g, aL k-'c nfg'i 2 

the on grass. War they call it. then not 

great 

hwllt q'ap-txa'xk"L wi-he'ldEm ts'ots. NLk*'e de-wi'd'axL 3 

did really eat many birds. Then on run 

their part 

q'ara-gula'nL g'a'tg-e. Nfg-fdi do'qdeL ha-q'ala'X. Q'am-do'qdeL 4 

only the three men. Not they took the dubs. Only they took 

ts'ots. K*'et q'am-lo-haL-t'uXt'a'k"det; txane'tk"L an-hwrndet. 5 

the Then only in along they twisted off; all what they did. 

birds. 

SEm-xsta haLa'ElisiL gula'nL g'a'tge. Nfg-ldl n6'6L k-'alt. 6 

Very gain their work the three men. Not dead one. 

QgLa'bEL hwtl Itk's-g'ig'a'L ts'o'ts. NLk'^e lo-anra'niL qagfi'otL 7 

As many different kinds of birds. Then in good were the hearts of 

qal-tsVp. G'llg'tna'm^n hwaL qal-ts'a'pg*e. La wT-he'lL 8 

the people. Q-tlginft'mifan the name the people. (Perf.) many 

of 

hwflL gul&'nL g'a'tg'S La dEm dox-se'luksk"L ts'o'ots 9 

did the three men (perf.) (fnt.) almost half birds 

at ia'tsL q'am-gulfi'nL g'a'tg'e. K*'elL LoqsL hwll ts'o'ots. 10 

they onlv three men. One moon where birds, 

killed 

NLk-'e qS'Sdetg-e. NLk-'e SE-ga'6tk"L qal-ts'a'p aL dEm 11 

Then it was finished. Then resolved the people to (fnt.) 

q'am-qfi'6dlt aL gula'nL g'a'tge. NLk-'e hwi'ldetg'e. 12 

take pity on the three men. Then they did so. 

De-ya'ltkMet aL lEp-qal-ts'a'pt. NLk'e gultk's-axVqLkMet. 13 

They returned to their town. Then back they reached. 

own 

NLk*'e sa-ba'xt. 14 

Then the end. 



>The Kwakiutl have the same legend. They call the tribe of dwarfs G'inginA'nEmis, i. e.. chil- 
dren of the sea. The Tsimshian name is evidently a phonetic distortion of the Kwakiutl word, so 
that it leema probable that this whole tradition, which is so remarkably alike to the ancient legend 
of the pygmies and the cranes, is of Kwakiutl origin (see F. Boas. Indianische Sagen von der 
noid-pacifischen KOste Amerikas, pp. 88, 192). 



Smokk-hole 

[Told by Moses] 

There was a man who never slept in his house. He always lay at 
the edge of his smoke-hole. Therefore ho grew exceedingly strong. 
When he went to gather firewood, he pulled out a whole tree and 
carried it home on his shoulder. In the evening, when he had eaten, 
he went up and lay down at the edge of the smoke-hole. He never 
lav down in his house. Therefore his name was Smoke-hole. 
Nobody could carry what he was able to carry. He always carried 
firewood on his shoulder's. He carried whole trees on his shoulders. 



Am'ala' 

Smoke-hole 

1 Yu'ksa. NLk-'e nig'idi lo-g'a'eL g'a'tg'fe aL ts'Em-hwflp; 

KveninK. Then not in lay a man at in the 

house 

2 lax-ts'ii'L ala' hwil de-g'ig'ii'eL aL txane'tk^L yu'ksa. NLqan 

on the the smoke- where he on always lay at all evening. There- 

e<lge of hole his part fore 

3 ri'd'ik-sk"L hwil dax-g'a't. NLk-'e sa-a'Lk"t. NLk-'et so'adiL 

lie came being strong. Then he flre- Then he palled 

made wood. out 

4 k''elL ^an. NLk'^et huX txa-qo'ltsE^t. NLk*'e q'am huX 

one tree. Then again all he carried on Then only again 

shoulder. 

5 LJi'exk"!. NLk*'e huX yu'ksa. NLk*'e huX mEn-da'uLt. 

he finished Then again evening. Then again up he vent. 

eating. 

(i NLk-'e huX g'a'cLt aL lax-ts'a'L ala'. Ni'g'idi g-a'^Lt aL ts'Em- 

Then again lie lay at on the the smoke- Not he lay at in 

edge of hole. down 

7 hwi'lp. NLqan hwatas Am'ala'. Xig'idit go'uL g'at de- 

the Therefore his name Smoke-hole. Not took a on hia 

house. was penion part 

8 go'udEt. Qanet-hwihi txa-qalqo'tsEgaL lak". Txa-qo'ltsaqdeL ^n. 

he took. Always all he carried on fire- All he carried on trees. 

shoulder wood. shoulder 

IIG 



Ts'ak 



[Told by Moses] 



There was a bo}^ named Ts'ak* and his old gmndmother. They had 
a small house, and a small brook was running near by. There were 
salmon in the brook. Ts'ak* went down carrying a stick with a l)one 
point, and speared the salmon. He got a great many. Then he made 
a rope of cedar twigs and strung them up. Then Ts'ak* went up the 
little river and caught man}' siilmon. Then he returned, but he did 
not find the string of fish that he had placed in the water. He had 
lost it. Then he was sorry, because the great Grizzly Bear had eaten 
all the salmon which he had strung on the cedar twigs. He said, 
"Big drop-jaw Grizzly Bear has done this." Then the great Grizzly 



Ts'ak 



K*'alL Lgo-tk*'e'Lk"g*e Ts'ak*L hwa'tg'e de-k*'a'lL Lgo-nts'e'etst. 1 



One 



little 



boy 



Ts'ak- 



his name with one 



little 



NLk-'e hetk"L 

Then (there) 

stood 

aL awa'adetg'e 

at their proximity 



Lgo-hwi'lpdetg*e. NLk*'e baxL 

little their house. Then ran 



yu'kdiL 

he carrie<\ 



a 

stick 



hwil 

where 

hwil 

where 



me'siL 

in 
river 

le-d'a'L 

on was 



han, 

salmon. 



NLk*'e 

Then 



la S 

went 



daa'qLgutg'e. 

he got. 

NLk-'c huX 

Then again 



nil tstg'o. 

a lK)ne 
IK>int. 

NLk*'e t'ak"L 

Then 



NLk*'et 

Then 



han, wi-he'ldEL 

salmon, many 

k*'ax-sa-qe/detg*e. 

for a he a 

while made string. 

Lgo-a'k*s. NLk*'et g*aLk"L w^I-he/ldEL 

the water. Then he speared many 

little 



<A 



he 
twisted 



qaqL. 

cedar 
twigs. 

galiia's Tsak* aL 

up went Ts'ak to 

river 

han. Hwa'i! 

salmon. Well: 



grand- 
mother. 

Lgo-a'k*s 

a water 
little 

Ts'ak*, 

Ts'ak-, 

g*ai.k"L 

lie speared 

NLk*'et 

Then 

maga'nL 

up river of 

NLk*'e 

Then 



La Io-ya'ltk"t. NLk*'e ni'g'it hwaL 

(perf . ) he returned. Then not he found 



Gwatk"T. cjettg*?. 

It wa.s lost 



his string 
of fish. 



NLk*'e {Vd'ik*sk"L 

Then came 



hwil 

where 

hwil 

being 



lay in 
water 



his string 
offish. 



6 



g*ak*SL qettg'e. 8 



9 



Ts'ak*, aL hwil 

Ts'ak-, because 



k*s-qa'gum g*a'Lk"tg'e, 

first he speared, 



a'lg'ixs Ts'ak*: 

said Ts'ak : 



iii'cL wi-lig'^e'Ensk^L fan 

went the grizzly bear who 

great 

nLk*'e Lo sa-qe'dEt aL 

then (l>erf.) he a of 

made string 

Til huX ncL wl-tk''ari'gat, 

"(Perf.) again he great dmp-jaw. 



a 



lo-si'cpk"L qiits 

in sick heart of 

the 

dzaL han Le 10 

lite all the (perf.) 

salmon 

(faqL. NLk*'e 11 

cedar Then 

twigs. 

fan hwila'gut 1^ 

who has done It 



11 
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Bear came down and said to T.s'ak*, ** Why do you scold me?" 
Ts'ak* replied, ^' Why do you eat all the salmon 1 catch?" Then' 
they be^n to scold each other, and the ^reat Grizzly Bear said, *' I 
shall snuff you in if yousa^^'Go ahead/-' Then Ts'ak* said, "Go 
ahead." At once the Grizzly Bear snuffed him in, and Ts'ak* was in his 
stomach. Ts'ak* carried a strike-a-light, pitchwood, and tinder. He 
was in the stomach of the great Grizzly Bear, but he was not afraid. 
He struck his firestones and made a fire of pitchwood in the great 
Grizzly Bear. Now there was a great fire. The great Grizzly Bear 
i-an about, and smoke came out of his mouth. Before long he fell 



1 wI-lig-'e'Ensk"/' an-he'tg"e. NLk*'e na-ia'L wT-lig*'e'Ensk". NLk*'e 

the grizzly boar." what he said. Then out of he the grizzly bear. Then 

great woods went great 

2 a'lg-ixt as Tsak*: '*A'go ma ^n hak'sii'st?" Nii-'e a'lg'Ixs 

he said to Ts'ak-: "What you for scold me?" Then said 

3 Ts'ak*: '^A'go ma gan dzaLt han Le dza'bcE?" NLk''e yuk 

Ts'ak-: "What you for eat all the (perf.) I made?" Then begin- 

salmon ning 

4 niEn-he'tdetg'e qanL wI-lig'^e'Ensk". Ncl qan hex wI-lig"'e'Ensk": 

to each they spoke and the grizzly bear. Therefore said the grizzly bear: 

other great great 

6 *' Ne/mts'axkueg'a ne'En, *Hwa'i! gwom' me'yaan," de'yaL 

" I snufT in maybe you. 'Weill go ahead,* say so," thus said 

6 wMig'e'Ensk" as Ts'ak*. NiA-'e hes Ts'ak*: '^Hwa'i! gw6ml" 

the grizzly bear to Ts'ak-. Then said Ts'ak-: "Well! go ahead!" 

great 

7 de'yas Ts'ak* ai. wI-lig*'e'Ensk". NLk*'e ne'mts'axk"t. TgonL 

said Ts'ak- to the grizzly bear. Then he snuffed him in. This 

great 

8 heL wI-lig*'e'Ensk". NLk*'e lo-d'a's Ts'ak* aL ts'Em-qal&'sL 

said the grizzly bear. Then in was Ts'ak- at in the stomach 

great of 

9 wi-lig*'e'Eiisk". K'uL-yu'kdEts Ts'ak* Lgo-qa'mdEiti 16'6p qauL 

the grizzly bear. About h« carried Ts'ak- little fire stones and 

great 

10 sg*Tni'.st qanL x'da'ask". NLk*'e, La lo-d'a's Ts'ak* aL 

pitohw(X)d and tinder. Then. when in was Ts'ak* at 

11 ts'Em-qala'sL wI-lig*'o'Ensk", nLk*'e nig*i ali'sk"L qfits Ts'ak*. 

In the stomach the grizzly bear, then nr)t weak the Ts'ak*. 

of great heart of 

12 NLk*'et ox*s Ts'ak* Lgo-qa'mt. NLk*'e mcLt. NLk''et lo-SE- 

Then struck Ts'ak* little fire. Then it burnt. Then he in made 

1;-^ me'LEL sg*ini'st ai, ts'ii'wuL wI-lig*'e'Ensk". NLk*'e wI-t'e'sL 

burn pitchwood at the inside the grizzly bear. Then was great 

of great 

14 hwTI meLt. NLk*'o q'aspe' k'uL-ba'xL wMig*'e'Ensk". K*si-y6'xk"L 

where it burnt. Then astray about ran the grizzly bear. Out went 

great 

15 meye'nL ts'Km-ii'qt. Xig*i nak"L hwllt, k*'e wi-sa-g6'usk°t. Wi- 

smokeof in his Nt)t long he did so, then the fell down. The 

mouth. great one great one 
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down dead. Then Ts'ak* came out at his anus. He ran about at the 
place where lay the great Grizzly Bear whom he had killed. 

Then he returned. He strung up his salmon, and went to the little 
house of his grandmother. Ts'ak • said, '* Grandmother, I killed a great 
Grizzly Bear. It is in the woods. Give me your little fish knife." His 
grandmother said, ''You are a liar, slave I Youarefooling me." Ts'ak* 
replied, '' Grandmother, it is true." Then his grandmother gave him 
her little knife, and accompanied him toward the place where the great 
Grizzly Bear lay. He cut it, and she carried the meat all day long. 
Now they had brought it down and placed it on the drying sticks. 
Then Ts'ak* went into the woods to cut fuel. He carried a little 
stone ax. Then he cut firewood. He and his grandmother were 
very glad. 

n6'6t. NLk-'e ksi-y6'xk"8 Ts'ak* aL ts'Em-q'&'ltg*g. K*'e 1 

wa!4 Then out went Ts'ak* at in anus. Then 
dead. 

k'uL-ba'xs Ts'ak* La sg'ii. wi-lig*'e'En8k" dza'k"detg*6. 2 

about ran Ta'ak* when lay the grizzly bear killed. 

great 

NLk*'e lo-ya'ltk"L. Q'a'qLEL han. K*'e ia't aL awa'aL 3 

Then he returned. He strung the Then he to theproz- 

salmon. went imity of 

Lgo-hwi'lps nets'e'Etst. NLk*'e tgon hes Ts'a'k*g*e: "Dze'Etsl 4 

the house of his grand- Then this said Ts'ak*: "Grand- 

little mother. mother! 

Yuk neE dzak"t wI-lig*'e'Ensk". La sg'It aL g*ile'lix*. Ndfi'E 5 

Just I killed a grizzly bear. (Perf.) it lies in in the woods. Give me 

great 

Lgo-ha-q'5'Lnist.'' NLk*'e a'lg'ixs nets'e'Etst: "Be'gun, xa'E, 6 

little your fish knife." Then said his grand- "You lie, slave, 

mother: 

huX sid6'gang*a ne'E." NLk'e a'Ig*ixs Ts'ak*: ''Dze'Ets, 7 

again you fool maybe me." Then spoke Ts'ak-: "Grand- 

mother, 

SEm-ho'!'' NLk*'6t g'ina'ms ndze'Ets Ts'ak'L Lgo-ha-q'&'L. 8 

it is true!" Then gave the grand- Ts'ak* a fish knife. 

mother of little 

NLk'e ia'et stel-nts'e'Etst aL awa'aL hwtl sg'tL wI-lig*'e'Ensk". 9 

Then she accom- his grand- to theprox- where lay the grizzly bear, 

went panying mother imity of great 

NLk*''et baLt, k''et na-hwi'lgaL Le smax't aL wi-sa'. NLk*'e 10 

Then she then out of she carried the meat at all day. Then 

spread it, woods 

na-qa'6dEt. NLk-'et le-le'sk"t aL lax-wi't. NLk*'e ia'et aL 11 

out of they Then on they on on drying Then he went to 

woods finished. hung it sticks. 

g*ile'lix-, lak"L dzapt. Yu'kMEL Lgo-dawfsEm Ifi'Sp. NLk*'et 12 

In woods, firewood he made. He carried a ax stone. Then 

small 

daa'qLk"t, dzapL la'k"g'e. NLk*'e sEmgal lo-a'mL qS'ddEt qanL 13 

he got it, he made firewood. Then very in good his heart and 

Lgo-nets'e'Etst. 14 

little his grand- « 
mother. 
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Now there was a town on the opposite side of the river. In the 
morning Ts'ak* rose and took some coals. Ho chewed some tallow and 
entered the house of the chief. It was full of people who were gambling. 
Ts'ak* spit into the fireplace. Then his saliva blazed up. One man 
saidtoTs'ak*, ''What are3'ou chewing there?'' Ts'ak* replied, '"The 
penis of a little dog."' The man then said, " Spit into the fire again."' 
Ts'ak' spit into the fireplace, and the fire blazed up. The people 
took hold of Ts'ak*; they took a rope. There stood a tree to which 
they tied him. Now he w^as somewhat troubled. Then many ]>eople 
rushed to the house of his old grandmother and ate all the meat 
that was in it. Nothing was left. They ate all. The}' w^ere the 
Wolves. Now they returned and untied Ts'ak'. They sent him out 



1 NLk*'e hetk"L qal-tsVp ai. an-da'sda. NLk'^e he'Luk, 

Then (there) a town at the opponite Then morning, 

8tbod side. 

2 nLk-'e g-in-he'tk"s Ts'ak'. K-'e doqi. qam-t"o'ts. NLk'^et 

then rose Tfi'ak-. Then he coals. Then 

t(K)k 

3 qe'EnL hix*. NLk*'e ts'ent aL hwilpL sEm'a'g'it. Lo-me'tk°L 

he fat. Then he in the house the chief. In it was 

chewed entered of full 

4 g"at lat. He'-yukL xsa'hdet. NLk*'e ts'ets Ts'ak* aL 

people in it. Beginning they played. Then spat Ts'ak- in 

5 ts'Em-an-la'k". Nbk-'e niELUie'L ts'e'dEt aL ts'Em-an-la'k". NLk'^e 

in the Then burnt his at in the Then 

fireplace. saliva fireplace. 

6 a'lg-ixL k-'alL g'at as Ts'ak*. Etk"ts Ts'ak*: '^Ago'L 

spoke one person to Ts'ak-. He was Ts'ak-: "What 

called 

7 qa^'nEn?^' "Ne," de'yas Tsak', ^^q?iL Lgo-o's." ^'Hwa'i! 

arevou "This," said Ts ak-, 'the a dog." "Well! 

chewbig? ' iwnis of little 

8 Gwom, ts'etL." NLk-'et lo-tsY»'tEs Ts'ak* ts'Em-an-la'k". Ilwfi'il 

Goon, spit it." Then he in spat it Ts'ak- in the Well! 

fireplace. 

9 NLk*\l wife's hwil me'LEL lak". NLk*'et gd'uL wi-he'ldEm 

Then great where burnt fire. Then thev many 

took 

10 g-at Ts'ak". K-'et go'udcL mao'lk". NLk'^e hetk"L ^'an, 

people Ts'ak-. Then they t(K>k a rope. Then (there) a 

stood tree, 

11 ncL hwilL tq'al dEda'k'Ldets Ts'ak*. NLk-'e k'o'pE-sEm-ha'xk"t. 

there where against they lied Ts'ak-. Then a little much he was 

troubled. 

12 NLk-'e hfi'p'aaL wi-he'IdKm g'at. Ts>jEm-ha'pdeL Lgo-hwi'lpL 

Then they many |K»ople. Into they the house of 

rush'fd ' rushed little 

13 nets'c'Ets Ts'ak'. NLk*\"t sEui-dza'LdcL smax'. Nig'i 

the grand- Isak- Then very they ate all the meat. Not 

mother of 

14 (j'am-mfi'nt, sEmgal txa-dza'Ldot. K-'ebO' dsp go'stg'e. NLk*'e 

only WHS very all thev ate Wolves those. Then 

left, ail 

15 lo-yilya'ltk"t. NLk-'et sa go'udEts Ts'ak-. NLk-'et k-si-he'tsdet 

they returned. Then off lUey took Isak-. Then out they sent 

hini 
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of the house and he returned to his grandmother. When he entered 
their little house, all the meat was gone. Then they cried. Ts'ak" 
and his grandmother had no food. They were crying all the time. 

In the evening Ts'ak'\s grandmother was fast asleep. Then he took 
his knife and cut out her vulva. He roasted it. When it was done, 
he roused her and said, "Grandmother, awake! Your meal is done. 
There was a little of the meat left over, and I roasted it.'' His gi'and- 
mother rose and ate it all. Then Ts'ak* ran out and made a song on 
his grandmother: ''Grandmother ate her own little vulva! Grand- 
mother ate her own little vulval" Then his grandmother shouted to 
Ts'ak', *' Don't enter my house again, slave!" 

Now Ts'ak* walked alx)ut outside. His grandmother did not let 



aL g'alq. NLk'-e lo-ya'ltk"ts Ts'ak* 

to outflide. Then retume<i Ts'ak- 

NLk'^e ts'ent aL Lgo-hwi'lpdet. Nig'i 



Then ho at 

entered 



little their house. 



Not 



aL awa as 

to the prox- 
imity of 

haik"L 

was left 



nets e'Etst. 1 



hifi grand- 
mother. 



smax*. 

meat. 



Then 



sig*a'tk"s dEp Ts'ak* qans nets'e'Etst, 



enet4 



(plur.) Ts'ak- 



and 



liis grand- 
mother, 



aqL-ge'ipdEt. NLk*'e 

food thev. Then 



with 
out 



qa'ne-hwila sig*a'tk"det. 

always they eried. 



Then 



evening. 



Very motionless 



the grand- 
mother of 



T.sak- 



in 



Then 



he roasted 
it. 



Then 



NLk*'et go'us Ts'ak* ha-q'o'L. NLk*'et 

Then tor^k Ts'ak- a fish knife. Then 

nets'e'Etst. NLk*'et ia'odEt. NLk*'e La 

his grand- 
mother. 

gu'ksaans 

awakened 

gu'ksgun! 

awake! 



her 
sleep. 

k'si-q'o'tsL mens 

out he cut the 

vulva of 

a'nukst. NLk*'et 



(perf.) it was done. 



Then 



Ts'ak* netsV'Etst. NLk*'e hes 

Ts'ak- his grandmother. Then said 



Ts'ak- 



"Grand- 
mother. 



yukL La anu'ksL ia'eE. Mana'aL Lgo-sma'x*. NiLne'L 

it begins (perf.) is done what I It is left a little meat. That 



what I 
rojist. 



2 



NLk*'e yu'ksa. SEm-q'a'tsExt nets'e'ets Ts'ak* aL w6qt. 5 



6 



Ts'ak*: ^'Dze'Ets 8 



9 



ia'deE.'' XLk*'e g*in-hd'tk"s nets'e'Ets. NLk*'et g'e'ipt- nLk'*et 10 

I roast. " Then rose the grand- Then she ate it, then she 



the grand- 
mother. 



dzaLt. NLk*'e k*si-ba'xs Ts'ak*. XLk*'et sE-le'mx*s nets'e'Etst: 11 

ate it all. Then out ran Ts'ak-. Then 



he a 

made song on 



his grand- 
mother: 



*'Ya'E, lEp-g*e'bEdas dze'Edzo Lgo-lEp-t<fal-me'nt. Yii'E, lEp- 12 



• Ya'E. 



herself she ate it 



my gnind- little her against vulva, 
mother own 



Yii'E, 



her- 
self 



g*e'bEdas dze'edze Lgo-lEp-tq'al-me'nt." NLk*'t" wi-amhe't nets'o'Ets 13 

she ate it my grand- little her against vulva." Then .shouted thegrand- 

' mother own mother of 

14 



Ts'ak*: '"G'llii' dze huX ts'e'nEn. 



Ts'ak- 



" Do not 



again 



eome in. 



xu e! 

.•^lavel" 



!NLk"'e (jane-hwila k'uL-itVEs Ts'ak* 

Then always about went Ts'ak- 



aL g*a'lEq. Ni'g*i 15 

at outside. Not 



122 BUREAU OF AMERICAN ETHNOLOGY [bull. 27 

bim in a^in. She felt ill at ease because ber vulva bad been cut off. 
It grew dark. Tben Ts'ak' took a stick and went down to tbe beacb. 
It was low water. He walked about on tbe sand and looked for 
cockles, wbicb be wanted to eat. He was crying because be bad 
notbing to eat. 

Heboid, be saw a man coming up to bim wbo asked, "Why are 
you crying?" Ts'ak" replied, ''The Wolves have eaten all tbe meat 
that we bad for our food." The man said, "Oh, indeedl Why don't 
you take revenged" Tben tbe man put bis band under his blanket 
and pulled out a hollow bone. He said, " Now go across the river; 
there you will find a knothole. The daughter of tbe chief is in tbe 



1 ts'ElEm-ana'Els nets'e'Etst. Q'am-ab'aba'gas nets'e'Ets Ts'ak' bwfl 

into allowed hi8 grand- Only tn>ubled the grand- Ts'ak* being 

him mother. was mother of 

2 k'si-ne'iL ment. NLk*'e La a'd'ik'sk^L dEra hwil yu'ksa, 

out being hei vuIvh. Then (perf.) came (fut.) being evening, 

3 nLk*'et go'us Ts'ak'L gan. NLk''e iaga-ift'St aL g'ft'u La 

then he took Ts'ak* a Then down he to the front (perf.) 

stick. went of the hoiue 

4 sEm-sg'i'L ak's. NLk*'e k'uL-haL-itt'St aL lax-a'us; t 

really lies water. Then about along he at on the he 

(lowwater) went sand; 

5 k'uL-g'ig*e'ElL qaba'q dEm g'e'IbEt; aL k'uL-wiye'tk"t hwtl 

about looked for cockles (fut.) his food; and about he cried being 

() aqL-g*e'IbEt, ncL qan bet. 

with- food, therefore he said 

out so. 

7 Hwa'i! Gwina'deL, gat a'd'lk-sk"t aL q&qt. NLk-'e a'lg'ixL 

Well! Behold. a man came to his Then said 

front. 

8 ga'tg'e: ''Ago'L qan hahe'nistif" NLk*'e de'lEniExk^s Ts'ak*: 

the man: " What for are you talk- Then answered Ts'ak*: 

ing?' 

9 ''Yuk-dza'L k*'ebo' smax* La dEm g'e'ibEm." NLk''e beL 

'Just ate the the (perf.) (fut) our food." Then Bald 

all wolves meat 



/S 



10 g-a'tge: ''A, net! Hwa'i! tsE de'ltk"nen ana'l" NLk-'e 

the man: "Ah, indeed! Well! reciprocate do!" Then 

11 lo-na'k"sL g'a'tg'e aL ts'Em-lax-a't. NLk*'et sag'tL ts'ep 

in he the man at in on blan Then he pulled a bone 

stretched ket. out 

12 (jalk-si-no'oL Le ts'a'wut. ''Tgon tsE bwflEn: TsE tsaga- 

thniugh a hole its inside. ' This do: AcroflB 

1'^ iii'nen, niE tsE k*'e' g'a'aL hwil nano'dL an-t'Em-ane'st. D'aL 

Ko. you then see where holes knothole. It is 

1*1: Lgo'uLk"L sEm'a'g-it aL q'ala'nL hwflbEst. Me tsE k^'S* 

the child ot the chief at the rear of the house. You then 

15 ts'ElEm-ho't'Eiit aL an-t'Em-ane'st. Tse sEm-na-beTEDEn aL 

into place it in the knothole. Very down place it oo 
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rear of the house. Put this tube through the knothole. Aim right at 
the heart of the chiefs child. Then blow through it." Ts'ak* did so. 
The bone struck the heart of the chief's child. Then the chief cried, 
thinking that his child would die quickly. They sent for many shaman^ 
(they are the ones who cure disease), but they did not succeed. Then 
Ts'ak* said to his grandmother, ''Go on, Grandmother, and tell them 
that I will cure her. " But Ts'ak • was not a shaman. His grandmother 
left. She entered the chief's house and said to him, "That slave talks 
nonsense again. He says he will cure the child of the chief." Then the 
foolish people rushed up to her and threw her out of the house, because 
Ts'ak* was nota shaman. That was the reason why the}" did so. Ts'ak^'s 
grandmother went to the little house, and as soon as she saw Ts'ak* 

qa'6deL Lgo'uLk^L sEm'a'g'it. Me tsE k''e' qalk'si-suwa'nt." 1 

the heart the child of the chief. You then through blow." 

of 

NLk-'e hwils Ts'ak*. NLk*'e hetk"L ts'ep aL qa'odEL 2 

Then did 80 TH'ak-. Then stood the bone in the heart 

of 

Lgo'uLk"L sEm'a'g*it. NLk*'e La hetk"L ts'e'pg*e. K*'e 3 

the child of the chief. Then (perf.) stood the bone. Then 

ayawa'tk"t. Wl-t'e's hwil ayawa'tk"t. T'elL dEm q'a'tsi^t. 4 

she cried. Great being her crying. Quickly (fut.) she dies. 

NLk*'e qaqa'odet wi-hc'ldEm halai't. NeLne' fan suwa'nt. 6 

Then thev went many shamans. Those who cure, 

lor 

K*'c ni'g*i daa'qLkMet. NLk*'e a'lg'lxs Ts'ak* aL nets'e'Etst: 6 

Then not they succeeded. Then said Ts'ak* to his grand- 

mother: 



4( 



Ado'! dze'Ets! maL tsen dEm suwa'nt." ALk*'e' nt'g*idi 7 

*'Go! grand- tell I (fut.) cure her." But not 

mother! 

halai'ts Ts'ak*. NLk*'e da'uLs nets'e'Etst. NLk*'e ts'ent aL 8 

a shaman Ts'ak*. Then went his grand- Then she at 

mother. entered 

hwiipL sEm'a'g*it. "Yukt huX da^la'mgait xa'E dEm 9 

the house the chief. "Beginning again talks nonsense the (^ut.) 

of slave 

suwa'nt-gaL Lgo'uLk"L sEm'a'g'it." NLk*'e ha'p'aL ax- 10 

he cures he says the child of the chief." Then rushed with- 

out 

qaga'dEm g'at. NLk*'et k*si-6'x*det nets'e'Ets Ts'ak* aL 11 

hearts the Then out they the grand- Ts'ak- to 

men. threw mother of 

g*alq, aL hwil ni'g'idi halai'ts Ts'ak*, niLne't qant 12 

outside, because not a shaman Ts'ak*, • therefore 

hwilfi'kMetg-e. NLk*'e hagun-ia's nets'e'Ets Ts'ak* aL 13 

it was done. Then toward went the grand- Ts'ak' to 

mother of 

awa'aL Lgo-hwi'lpdetg*^. Hwil k*'et g*a'as Ts'ak* nets'e'Etst, 14 

the proz- little their house. At once saw Ts'ak* his grand- 

imlty of mother. 
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she .said, '"They- turned me out of the hou.seI" But Ts'ak* repeated, 
''Go on, Gmndmother. I reallv want to cure her." Then she went 
again and entered. She s;iid again, '• He wants to cure the chief's 
daughter/* And two wi.se men said, '•Let him do as he says"; and 
the\' agreed that he should cure her. Ts'ak''s grandmother went out 
and returned. She told him that they had agreed. Then Ts'ak* rose 
and called the wren, the x-sk*Iek\ the x-sg*a'nt, and all the little 
birds. Then Ts'ak* dressed himself. He carried one little bird named 
Rattlel)ox. Thev went in, and Ts'ak* sat down at the feet of the 

ft 

chief's daughter, who was very sick, and all the bii*ds sat down. They 



1 nLk*'e tgon hes nets'e'Ets Ts'a'k'g'e: " Yukt-k*si-6'x*det neE 

then this .saiil the trmnd- Tsi'ak*: "Just out was I 

mothtTof thrown 

2 aL g'al(|." NLk*'e ha'ts'Ek'sEm huX a'lg'ixs Ts'ak*: 

to outride.*' Then once more agnin said Ts'ak*: 

3 ''Ado', dze'EtsI Dvah q'ap-suwa'neist." NLk*'e ha'k'SEm huX 

"Go. gnmd- jFut.) really I eure her." Then once more again 

motherl 

4: ie'et nets'e'Ets Ts'ak*. NLk*'e huX ts'ent. NLk*'o ha'k'sEm 

went the grand- T>»*Hk'. Then again she Then again 

motnerof entere<l. 

5 huX a'lg'ixt: ••Q'ap-hfi'q'alL xa'E aL dEmt suwa'nL 

again she spoke: " Really urges the to (fut.) he cures 

slave 

6 Lgo'uLk"L sEm'a'g*it." NLk*'e a'lg*ixL ba^de'lL hwil qaxa'osgut: 

the child of the chief." Then said two wise men: 

7 ''Am, niEsEin liwil t'auL het." NLk*'et ana'qd^L dEiri 

• GoiKi. you, do what he says." Then they agreed (fut.) 

8 suwa'ansks Ts'ak*. NLk*'e k*saXs nets'e'Ets Ts'ak*. NLk*''e 

he cure Ts'ak*. Then went out the grand- Ts'ak-: Then 

mother of 

9 lo-ya'ltk"t. Ana'qdetg'e. NLk*'e haldEm-l>a'xs Ts'ak*. NLk*'et 

she returne<l. They ha<l Then r«»se Ts'ak'. Then 

agreed. 

10 wo'oL ts'Epts'a'p qauL x-skTek* qauL x-sg*ant qani, 

h«' the wren antl (ubird) and eat- gum and 

invited ing (k hlrd) 

11 txane'tk^L hwil seso'sl k'opE-ts'o'ots. XLk*'e notks Ts'ak*. 

all iH-'ing small little birds. Then dressed Ts'ak-. 

lii Ni.k-'("t hwa'lix't k-'ji'guL Lgo-ts'o'ots anda-hasfi'xs, Ts'ak*. 

TIhu he fiirricd one little t»inl ' rattlebox, Ts'ak*. 

18 Ni.k-Ti uVixlet. XLk-Y- lii'indzixdet. NlIv-'c d'fis Ts'ak- aL 

Tlun tiny wi'ut. Then they entenMi. Then sat Ts'ak' at 

down 

14 asK.<a'et hwil g-Ji'cL Lgo'uLk"L sEm'a'g'it. \Vi-t'e'sL sl'gpk^t. 

li«T f<-et when- lay the child of the chief. Much she was 

sick. 

15 NLk-'<~ Imwa'nL txane'tk^L k'OpE-ts'o'ots. Do'qdeL gan, 

Then ihry «it all the birds. They took stick*, 

down little 



BOAS] 



TSIMSHIAN TEXTS 



125 



carried small sticks. Now the chiefs great slave rose in the corner 
of the house. He was a giant, and his head reached up to the corner 
of the house. He had a big belly. Then one bo}' went toward the 
rear of the house, and stood near bv in front of him. The boy took 
a stick and struck the slave's belly while Ts'ak* was performing his 
incantations. Therefore the people used to call the slave Drum-belly. 
Now Ts'ak* pulled. out the sickness and saved her. He took all her 
fathers elk-skins in payment. She gave herself to him in marriage, 
and he took all her grease boxes. Then Ts-ak* became a great chief, 
because he had saved the chiefs child. He married her, and the chief 
gave with her his giant slave whose name was Drum-belly. Ts'ak* 
really married the daughter of the chief. 



SESo'sEm gan. NLk^'e lo-mEn-he'tk"l wI-xa'atk"sL SEm'a'g'it 1 



little 



Rticks. 



Then 



in 



up 



stood 



the chief 



aL amo'st. Wl-g*a'L 

in the comer. He was a 

great man 

amo'st. Wl-la'iL 

the comer. Greatly large 



the slave of 
great 

hwagait-lo-tq-al-go'usk^L t'Em-qe'st aL 

up to in against it hi.s head to 



in against it 

reached 



Lgo-tk-'e'Lk". 

little boy. 

Lgo-tk-'e'Lk"L 

the boy 

little 

8uwa'ansk"t. 

he cured. 



NLk-^e 

Then 
a stick, 



ban. NLk''e 

his Then 

belly. 

hagun-he'tk"t 

toward he stood 



wIts'En-ia'L 

back from went 
the fire 

aL qa-sa'fiXt. 

at his front. 



one 

Yu'kdEL 

He held 



at 

he 



dEm ia'tsL 

( fut. ) strike 



NLk-'et 

Then 



ia'tsL 

struck 



banL wI-xa'E 

the the slave 

belly of great 

Lgo-tk-'e'Lk" banL 

boy 



La 

when 



yukL 5 



the 
little 



Nel su-hwa'dEL waLEn-g'ig'a't as 



That made name 

sa'g-is Ts'ak- 

out Ts'ak- 

pulled 

wl-he'ld hwJl 

much 



of olden the of 

times people 

ha-sfepk". NLk'^e 

the sickness. Then 



Ano'LEm 

Drum- 



he 
began 

wi-xa'E. 

the the slave 

belly of great 

ban. NLk''et 



belly. 



ma'tk"tg-e. NeL 

she was saved. That 



hwi'ls 

he did so 



Ts'ak*. NLk-'e Lat qa'ot'Ens 

Ts'ak-. Then (perf.) he finished it 



Then 

hwflt, 

he did. 

Ts'ak' 

Ts'ak- 



6 



8 



9 



Le Lia'ns nEgwa'6dEt. 

the elks of her father. 

NLk''e La wi-fe'sL 

Then (P<-»rf.) was great 



Hana'qstg'e qauL 

She gave her- and 

self as wife 

hwil sEin-a'g'its 



being 



dE-ma'tk"s 

he saved 

Na'k'sgus 

He married 

ho'ksaanL 



Ts'ak- Lgo'uLk^L 

Ts'ak- the child of 



chief 



txane'tk^L hahe'nq. 10 

all grease 

boxes. 

Ts'ak'. NLk-'e La 11 

Ts'ak-. Then (perf.) 



sEm'a'g-it. 

the chief. 



NLk-'et nak-sk"t. 12 



Then 



he married 
her. 



Ts'ak - 

Ts'ak- 

SEm'a'g'iL 



Lgo'uLk"L 

the daughter 



sEm'a'g'it. 

the chief. 



NLk-'e 

Then 



to be with 
her he caused 



Ano'LEm 

Drum- 



wi-xa E. 

the chief the slave 

great 

NLk-'e sEm-ho'm na'k-sk"s Ts'ak- Lgo'uLk^L 

Then really married Ts'ak- the child of 



banL 

belly 



tq'al- 13 

against 

hwa'tg-e. 14 

his name. 



sEDi'a'g-it. 

the chief. 



15 
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He stayed there a long time, and then he got tired of the woman. 
He heard that there was a woman on the other side of the moun- 
tain. He said he would go. Ts'ak* left his wife. Only his slave, the 
wren, and another bird accompanied him. They went a long time and 
arrived at the foot of the mountain. The trail led to it, but there 
was no way of going on. Then Ts'ak* caught a robin. He skinned 
it and put on its skin. He flew upward and nearly reached the top 
of the mountain. Then he came to a great fire, which was just like 
lightning. It burnt the robin's wings, and he fell back to the foot of 
the mountain. Then Ts'ak* took off his skin. He caught a bluejay, 
skinned it, and put on its skin. Again he flew upward and almost 
reached the top of the mountain. Again he came to the place where 



1 


Hwa'i! Ta 


nak"L hwtl hwi'ldet, uLk-'e la q' 


•atsk"L qa'6ts 




Well! When long 


they did so, then (perf.) was tired the 










heart of 


2 


Ts'ak- aL 


hana'qg'S. 


Hwa'i I NLk-'e naxna's 


Ts'ak- hwll 




Ts'ak- of 


the women. 


Well! Then heard 


Ts'ak- where 


3 


d'aL k-'filL 


hana'q aL 


hwagait-an-da'oL sqane'st. 


NLk-'e het 




was one 


woman at 


away the opposite the moun- 
side of tain. 


Then he 
said 


4 


dEm ie'et. 


NLk-'e 


ie'et; k"sta'qsdEs Ts'ak 


na'k-stg-6. 




(fut.) he 


Then 


he he left Ts'ak* 


his wife. 




goes. 




went; 





5 K'sax-Lgo-ts'Epts'a'p stelt qanL Lgo-x-sk-fek". Nik-'e Lo'ddet. 

Only little wren accompa- and little (a bird). Then they went. 

nied him 

6 Nak"L hwil L6'6det. NLk-'e tq'al-la'k-det aL depL wi-sqane'st. 

Long where they went. Then against they at the a mountain. 

arrived foot of great 

7 SEm-go'usk"L qe'nEx as go'stg-S. NLk-'e 

Really reached the trail to that. Then 



8 NLk-'et go'uL sfi'dq. 

Then he took a robin. 

9 NLk-'e mEn-g-iba'yukt. 

Then up he flew. 



NLk-'et tsa'6dEt. 

Then he skinned 

it. 

La delpk^'L dEm 

When shortly (fut.) 



aqL-y6'xk"s Ts'ak*. 

with- (place) to Ts'ak*. 
out go 

NLk-'e lo-L6'6tk"t. 

Then in he put 

himself. 



mEn-a'qLk"t, 

up he 

reached, 

10 a'dlk'sk^t hwtl me'LEL wi-sqane'st ho'g'igaL ts'amtx-. 

he came where burnt the mountain like lightning. 

great 

ssl'6q. 

the 
robin. 

NLk-'et 

Then he 



nLk-'e 

then 

NLk-'e 

Then 



11 meLme'LEL 

burnt 



qaq'a'x-L 

the wings of 



NLk-'e ha'ts'fk'SEm t'Egua'ntkt 



Then 



once more 



he fell 



12 aL depL sqane'st. 

to 



the foot 
of 



the moun- 
tain. 



sa-ma'^ Ts'ak-. 

off took it Ts'ak-. 



NLk-'et 

Then he 



13 go'uL 

took 



gusgw&'s. 

a bluejay. 



14 lo.L6'6tk"t. 



in 



he put 
himself. 



NLk-'e 

Then 



NLk-'et huX 

Then he again 

ha'k-sEm huX 

once more again 



ts&'6dEt. 

skinned 
it. 



K-'et 

Then 



mEn-g-iba'yukt 

up he flew 



huX 

again 

huX 

again 

aL 

at 



15 wl-sqane'st. NLk-'e 

the mountain. Then 

great 



ha'k-sEm huX k-fl^l-rae'LEL sqane'stg-6. 

once more again all over burnt the mountain. 
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it was burning all over. Then the bluejay fell down. He dropped 
down again to the foot of the mountain. Ts'ak* was very much 
troubled because there was no way to go on. He and his great slave, 
Drum-belly, laj" down on the grass, and slept. It was almost day- 
light, and Ts'ak* was still asleep. Then he heard a voice: '^ My gmnd- 
mother invites you in." He did not know who was speaking, and lay 
down again. He bit a hole in his blanket and looked through it. 
Behold, there was a little Mouse that came out of a bunch of grass 
and said, ''My grandmother invites you in." Now he saw the little 
Mouse disappearing under the bunch of grass. He rose, went to the 
grass, and pulled it out. Behold, there was a house under it. A 
woman was sitting there. ''Enter, my dear, if it is you who wants 



K-'e huX 

Then again 

ok'st aL 

he to 

dropped 

aqL-y6'xk"t. 

with- (way) to 
out go. 

wI-xa'Eg'e, 

the slave, 
great 

Hwa'il La 

Well! when 



ia^-t'Egua'ntk"L gusgw&'6s. K*'e ha'k'sEm huX 

down fell the bluejay. Then once more again 



again 



men L sqane'stg 'e. 

the the mountain, 

foot of 

NLk-'e la'Ldet 

Then they lay 

down 



NLk-'e aba'g'ask"s Ts'a'k'g-e 

Then was troubled Ts'ak- 



at 



on 



gra.'w. 



Ano'LEm 

Drum- 



banL 

belly 



hwa'tg'e. NLk''e 

his name. Then 



delpk"L dEm mEsa'x*, q'ai-huwo'qs 

shortly (fut) daylight, still slept 



naxna'vit: 

he heard: 



•=■_. ?s 



" Yukt-w6'6n dze'EtseE. 

••She invites you 



he'tg-e. 

said. 

gula'tg'S. 

his blanket. 



my grand- 
mother." 

NLk*'e ha'k'sEm 

Then once more 



Ts'ak- 

NLk-'e 

Then 

huX 

again 



NLk ''e qalk 'si-g 'a'ask^t 

Then through he looked 



he lay 
down. 

M'Et. 

at it. 



2 



aL lax-hii'p'Esk". K'uL-ste'lL 3 

About accom- 
panied him 

w&'woqdetg'e. 4 

they slept. 

Ts'ak'; nLk'e 5 



6 



then 

nf'g-it 

not 

g-a'eLt. 7 



heL 

say- 
ing 

hwlla'xs Ts'ak- 

he knew Ts'ak- 

NLk''e na-ha'ts'iL 

Then en- he bit 

tirely 

Gwina'deL, Lgo-qa'k'L k-si-wftk"t aL ts'Em-an-ha'p'Esk". NLk*'e 9 

Behold, a mouse out came from from in bunch of grass. Then 

little 

ha'tsfk-sEm huX het as Ts'ak*: "Yukt-w6'6n dze'EtseE.'' 10 

once more again it to Ts'ak-: '•She invites you 



8 



it 
said 



NLk-et 

Then 



q'ai-g-Ila'ls Ts'ak* 

still observed Ts'ak- 



Lgo-qa'k'L 

the mouse 
little 



ts'Em-an-ha'p'Esk". NLk''e hetk"s Ts'ak*. 

in bunch of gram. Then he Ts'ak-. 



he 
stood 



K''et hasba-be'sL ha'p'Esk". Gwina'deL, 



Then 

aL 

at 

mt: 

in it: 



upside 



he 
tore 



the grass. 



upsi( 
down 

LaXL ha'p'Esk". NLk*'e 



the under- 
side of 

"Ts'e'nEn 

"Enter 



the gra.Hs. 



nat, 

my 
dear, 



Then 

tsEda 

if 



Behold, 

a'lg'ixL 

said 



ne'En 

you 



my grand- 
mother." 

ts'ElEm-da'uLt aL 11 

into it went to 

NLk-'e hagun-ie'et. 12 

Then toward he 

went. 

hwilp lukL-he'tgut 13 

a house under stood 

hana'q lo-d'a'tg'e 14 

in sitting 



a 

woman 



d£m 

(fut.) 



fan 

who 



(Iu'Sl 15 



goes 
for 
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to got a wife." Ts'ak* entered and sat down. The woman said to 
Ts'ak% ''Tlirow your earrings into the fire." He did so. He threw 
his earrings into the fire. Then the woman pulled them out of the 
fire by magic. She was the Mouse. Then she kept Ts'ak' and his 
great slave in the house, but she sent back the wren and the other 
bird. Ts'ak* finished eating. He w^as quite satiated. Then the woman 
stopped giving food to them. She said, *'I myself am the trail lead- 
ing through the mountain. 1 am not a shaman, but my sister on the 
other side is a great shaman. She will give you advice." Then she 
opened one corner of her house. Ts'ak* and his great slave went 
through it, under the mountain. The trail led that way. They passed 
through it; tlien they found another house and another woman. She 
was also a Mouse. Then he and the great slave entered, and the 



1 dEm nak'st." 

(flit.) his wife." 



2 nLk-'e 

then 

3 NLk-'e 

Then 



a'lg'ixL 

sp<>ke 
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NLk-'e 
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the house 
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woman said, "Throw your earrings into the fire." Ts'ak* did so. He 
threw his earrings into the fire, and she pulled them out by magic. 
Then the woman said to Ts'ak*, ''All the princes from every where try 
to marry the daughter of the chief. The stone door of his house has 
killed a great many. It shuts rapidly. He uses it to kill the princes. 
You must count how often it opens. It will open four times. Then 
put this across the doorway. Wait a little while before you enter." 
Then the woman gave him a little carving of ice, not very long. 
Ts'ak* wore a marten robe and a dancing robe. He came near the 
house. Then he asked the great slave to sit down. He alone 
approached it. Now he came near the door. Then he did as the 



hwaL 



the 
name of 



Then 



hana'qg'e. 

the woman. 



NLk-'e huX ts'ent 

Then again 



he 
entered 



mt 

in it 



qanL 

and 



wi-xa E. 

the slave. 
great 

NLk''e huX a'lg'IxL hana'qg'S: "Nat, txe'ldEL qants'emo'EnI" 

again spoke the woman: "My throw into your earrings I" 

dear, the fire 

hwlls Ts'a'k-gg. Txe'ldEL qants'emu'Xt. NLk-'e 



NLk-'e 

Then 



Ts'ak-. 



He threw in- 
to the fire 



his earrings. 



he did 
so 

ha'k'sEm huX na'mtsElL hana'qg'S. NLk''e a'lg'ixL 

onec more again took them out the woman. Then spoke 

of fire by magic 

as Ts'ak-: ''La txane'tk^L k'opE-wrik-sfLk"L hwfl 



to 



Ts'ak-: 



"(Perf.) 



all 



little 



princes of 



Then 

hana'qg'S 

the woman 

dztxdzd'q 

camps 



dEm fan nak'sL Lgo'uLk"L 

(fut.) who marry the daughter 

of 

Lo'op a'dz'EpL sEm'd'g'idEst. 

Stone the door of the chief. 

txane'tk"L k'opE-wi'lk'siLk". 

all little princes. 



SEm'&'g'it. La wi-he'lL ia'tst. 

the chief. (Perf.) many he 

kUled. 

Haha'gwax, niLne't h&'yit aL 

It claps that he uses against 

together, 

K*'e huX daXL an-hwu'nt. 

Then again dead who do so. 



Hwft'il dEm le'tsxan qape'iL 

Well! (fut.) count how 

often 



2 



6 



8 



9 



d£m q'aqt; txalpx dEm q'aqt, 

(fut.) it four (fut.) it 

opens; times opens, 

mE dEm k*'e' lo-sqa-he't'Ens gon sSl" NLk*'et g'Ina'mL 10 

you (fut.) then in side- place this I" Then she gave 

ways hun 

hana'q Lgo-ala'g'im da'wut, Lgo-ts'o'sg'tm wl-na'k"*. "TsEda La 11 

the a carving ice, a small very long. "If (pert) 

woman little of little 

ts'ElEm-a'qLgun mE dzE ksi-go'ut," deya'. GwIs-haL gula'is Ts'ak* 12 

into you get you take it thus Blan- mar- the blan- Ts'ak* 

out," she said. ket ten ketof 

qanL gwls-halai't. NLk*'e La hagun-de'lpk"s Ts'ak', nLk^'e 13 

and blan- dancing. Then (perf.) toward near Ts'ak-, then 

ket 

d'a'dEL wI-xa'E. NLk-'e k'sax-ne't Ts'ak'L hagun-ie'^t. K-'e 14 

he sat the slave. Then only he Ts'ak- toward he Then 

down great went. 

hagun-a'qLk"t aL awa'aL pto'E. NLk'et hwil fan t hllL hana'qL 15 

toward he at theprox- the Then he did what said the woman 

reached imity of door. 
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woman had instructed him. He counted four, then he placed the carv- 
ing of crystal across the door so that it was unable to close again. 
Ts'ak* entered. He was not killed bv the door. He came in and 
stepped up to the place where the chiefs daughter was lying. Then 
Ts'ak* lay down. The chief's daughter was very glad when she saw 
the beautiful man. They were playing all night. Then the chief 
heard it. Very early in the morning he said to his sister's sons, ^' Light 
the fire." His nephews did so. They started a great fire. Then the 
chief told them to take the skin of the great bear, and he ordered them 
to spreiid it out in the rear of his house. Then the chief said, ''Let my 
son-in-law come to the middle of the house.'' Ts'ak' rose and stepped 
down to the middle of the house. Then he saw that the hair of the 
l)eai' was very long. The chief intended to kill Ts'ak' with it. He was 



1 fan yo'LKmqtg'e. 

who gave him advice. 



Le'tsxaL 
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on lay the child of 



6 SEm'fi'g'it. NLk-'e ga'ELs Ts'ak*. 

the chief. Then he lay Ts'ak-. 

down 



NLk*'e sEmgal lo-a'mL qa'6L 

Then very In good heart 

was 

6 Lgo'uLk"L sEm'a'g'it hwil a'dtk'sk^L sE'm-ama g'at. NLk*'e 

the daughter of the chief where came a very good man. Then 

7 yuki. qala'qdet ai. wi-a'xk". NLk*\l naxna'L sEm'a'g'it. Ssm- 

begin- they played at all night. Then heard it the chief. Very 

ning 

8 he'Luk, nLk''e a'lg'ixL sEm'a'g'it 

morning. then spoke the chief 



aL guslf'sk"t: '"SEm-sE-me'L 

to his sister's " Very make bum 



sons: 



Wl-t'e'st hwfl sE-me'LdeL 

Great where was to bum 

made 



9 la'gust." NLk-'e hwilL gusll'sk^t. 

the fire." Then did so his sister's 

sons. 

10 lak", nLk-'et gun-go' udKL sEm'a'g-iL jja ana'sL wl-o'l. K-'et 

the then he them to the chief the skin of the bear. Then 

fire, cause<1 take great 

11 gun-ba'Lt aL qala'nL hwilpt. NLk-'e a'lg'IxL sEm'a'g'it: 

he to at the rear his house. Then spoke the chief: 
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to sit down on it, and then tlie hair would enter his anus, and thus he 
was to die. Thus thought the chief. But Ts'ak* placed the carving 
of ice under his feet, and he moved it over the skin. A noise was 
made by the breaking of the bear's hair. Ts'ak* sat down, and the 
hair did not enter his anus. Now the chief was ashamed Because 
Ts'ak* was not dead. He said. ''Walk to the middle of the house." 
Thus he spoke to his child. His daughter went down to the middle of 
the house and sat down beside Ts'ak*. He married her. Then they ate. 
When Ts'ak' had finished eating, the chief said to his nephews, 
^'Make a large pyre and place stones on it." His nephews did so. 
They built a large pyre of wood and placed stones on it. When the 
stones were hot, the chief ordered a large box to be taken down to the 



le-dVtk"s Ts'ak-, dEm k-'e dz'Epdz'a'bik'sk^t ai. ts'Em-q'a'Elt, 1 

on he is Ts'ak- (fut.) then they will enter at in his 

placed anuH, 

nL dEm k''e n6'6t," de'yaL qStL sEm'a^g'it. N^k'^et 2 

he (fnt.) then dies," thus the the chief. ' Then 

spoke heart of 

lo-tq'al-he't'Ens Ts'ak'L ala'g'lm dii'ut aL ts'Em-asa'it 3 

in against placed Ts'ak* the carving ice at in his foot. 

of 

NLk'-et k'uT.-sa'wut. Xstamk hwil heiil'LagaL lax'L o'lg'e. 4 

Then about he shook Noise where broke the hair the 

it. of bear. 

NLk-'e le-dYi's Ts'ak*. NLk-'c ni'g'i dz'Epdz'a'bisk-sk"t aL 5 

Then on he Ts'ak •. Then not they entered at 

sat 

ts'Em-q'a'ls Ts'ak'. NLk-'e dzaqL SEm'a'g'it hwil ni'g'i no'os 6 

in the Ts'ak*. Then was the chief being not dead 

anus of ashamed 

Ts'ak-. NLk-'e a'lg'ixL sEm'a'g'it: ^'T'Em-ie'n daL;" de'ya 7 

Ts'ak-. Then spoke the chief: "To the go my thus 

middle dear;" he said 

aL Lgo'uLk"t. NLk''e t'Em-ia'L Lgo'uLk"t. NLk''e d'at aL 8 

to his daughter. Then to the went his daughter. Then she at 

middle sat down 

awa'as Ts'ak*. Na'k'sgut. NLk-'e txa'xk"det. 9 

the prox- Ts'ak* He married Then they ate. 

imity of her. 

La Uixk"s Ts'ak- aL yo'6xk"t, nLk-'e huX a'lg-ixL 10 

When finished Ts'ak* at eating, then again spoke 

eating 

sEm'a'git aL gusll'sk^t: "AmL dEm da'lEpsEm!" NLk-'e 11 

the chief to his sister's sons: "Good (fut.) vou heat stones Then 

in a fire!" 

huwi'lL guslt'sk"t. Wi-t'e'sL ha-le-da'lEpL dza'pdetg-e. Lo'op 12 

did so his nephews. A great pile of woods and they made it. Stones 

stones 

le-d'a'Ldet lat. NLk-'e La lEmla'mk-L lo'opg-e. NLk-'et 13 

on they put on it. Then when they were hot the stones. Then 

gun-t'Em-go'udEL sEm'a'g-iL wl-qal-henq. NLk*'et gun-lo-16'6dik-st. 14 

caused to the to be the chief the box. Then he in to pour 

middle taken great , caused water. 
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fire, and water to be poured into it. It was done. Then one man 
took a pair of tongs; another took another pair of tongs. These two 
persons took the stones and put them into the box, which was half full 
of water. Now the water began to boil. When it was boiling over, 
the chief said to Ts'ak*, "Rise and jump into this hot water."' Ts'ak* 
did so. He jumped into it and sat down. His body was covered by 
the water. Onlv a little of his hair was visible. Now the water 
boiled violent! V, and Ts'ak ''s wife cried when she saw how he was 
being cooked. Then a person went down to the box and pulled at 
Ts'ak'\s hair. It came out, and the person said, ''He is well done." 
Now the chief told them to pour out the water. When they had done 
so, Ts'ak* rose. Then he went to the rear of the house and said to 



1 NLk-'et hwila'k^det. NLk-'et go'uL k-'ali. g'at ha-pts'S'xk". 

Then it was done. Then took one man tongs. 

2 NLk-'et . huX go'uL huX k-'alL k-'elt. NLk-'et 

Then alM) took also one man one Then 

(pair of tongs). 

8 ha'k"LdeL 16'6p bagado'lL g-a'tg-^. NLk-'et lo-d'a'Ldet aL 

took stones two men. Then in they pat in 

them 

4 ts'Em-qal-he'nq qak--se'luk"aL ak-s. NLk-'et i-a haLha'LEqLk'*t. 

in the box half full of water. Then (perf.) it was boiling. 

5 NLk-'e t'esL hwil t'uks-ift'et. NLk-'e a'lg'IxL sEm'£'g-it 

Then much where out it went Then spoke the chief 

was ( it boiled over) . 

6 as Ts'ak*: "AniL he'tgunl AmL dEm lo-da'uLEn aL 
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8 NLk-'e lo-d'a't. Lo-gwa'tk"L fEm-qe'st. Q'am-ts'o'sk* hwll 
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down. 
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criiwl the Ts'ak- being (perf.) she saw where was done the flesh 

wife of (cooked) of 

11 Ts\ik*. NLk*'e hagun-ia'cL k*'alL g*at fan k*si-ts&'6dEL qes 

Tn'ak-. Then toward went one man who out pulled the 

hair of 

12 Ts'ak-. NLk*'c k*8i-tsiV6t. NLk*'e ma'LEL g*at La gw6'tsik-s 

Ts'ak-. Then out it came. Then told the man (perf.) really 

18 a'nukst. NLk*'et gun-sa-qfi'tsiL sEm'a'g'iL Le lo-a'k*sIt. NLk*'et 

he WHS done Then caused off pour the chief the inside water. Then they 

(<!(M)ke<l). to 

14 sri-<ia'tsdet, hwil k*'e' haldEm-ba'xs Ts'ak*. K-'e g'lme-ie'gt 

off jwrnred it, then roae Ts'ak*. Then to the he 

rear went 
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his wife, " Your father will not be able to kill me with all his arts." 
Then the woman was glad, but the chief was ashamed. 

The next morning the chief said, " Come, Son-in-law. Fetch some 
fuel. One of my nephews and two slaves shall accompany you. " Ts'ak* 
rose. The slaves took stone axes such as the people used in olden 
times. Ts'ak* felled a great tree. It fell and he split it. Then one 
of the slaves made wedges. They also carried a large stone hammer, 
which was fastened with thong to a handle. They put the wedges into 
the end of the tree. They struck them with the hammer and the tree 
split. Then they pushed Ts'ak* into it and knocked out the wedges. 
The tree snapped together, and Ts'ak* was in it. The slaves saw 

NLk''e het aL nak'st: *'Q'ap-ni'g*i dEm de-no'6e; txane'tk°sL 1 

Then he to his wife: "Really not (fut.) on Idle: all 

Raid my part 

dEm hwils nEgwa'odEn la'6E. Q'ap-ni'g*i dEm de-no'oe." 2 

(fut.) doefl your father tome. Really not (fut.) on Idle." 

my i>art 

NLk*"*e lo-a'mi. qa'oL hana'qg'e. La dzSqL sEm'a'g'it. 3 

Then in good heart the woman. (Perf.) he wa.«i the chief. 

ashamed 

NLk*'c huX k-'elL he'Luk, nLk-'e huX a'lg'ixL sEm'a'g'it: 4 

Then again one morning. then again spoke the chief: 

''AmL dEm sE-a'Lk"L, LamsEi'st. Bagade'lL liLt'ng'it dEm 5 

"Good (fut.) make fire- my son-in-law. Two slaves (fut.) 

wood, 
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accom- with one my nephew." Then rose Ts'ak-; then 

pany him 
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took the slaves axes of stone. That on their used of olden 

part times 

g'ig'a't aL g'i-k'o'oL. NLk*'et q'ots dEp Ts'ak'L wl-ga'n. 8 
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great 

NLk'-e (je'nExt. NLk'^e xtse-ia'tsdet. NLk''et dztpdza'pL k*'filL 9 

Then it fell. Then in the they Then made one 

middle chopped it. 

wi-xa'E let. K*'e ia'gait-yu'kdoL wI-da'qLEm 16'6p. Tq'al- 10 

great slave wedges. Then already they a hammer stone. Against 

carried great of 

da'k'Ldet aL ts'aL. NLk*'e lo-ma'qsaandet aL LEXLEpq'a'pL 11 

it was with skin of Then in they put it at the end of 

fastened the back. 

wl-ga'n. XLk''et 6'x'det aL da'qLEm lo'op. NLk*'e sa^L 12 

the tree. Then they struck with the hammer stone. Then it split 

great of 

wMo-la'et. NLk-'ot lo-t'e'sdet Ts'ak' la'ot. NLk-'et k'si- 13 

great in large. Then in they Ts'ak- in it. Then out 

pushed 

ax''6'x'deL let. NLk*'e ha't^'fk'sEm huX ha'k'waxL wl-ga'n 14 

they struck the Then once more again clapi>ed to- the tree 

wedges. gether great 

lo-sg'i's Ts'ak' aL ts'ti'wuL ^an. NLk'^et g'a'aL LiLi'ng'it hwll 15 

in lay Ts'ak- at inside of tree. Then saw the slaves where 
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blood coming out of Ts'ak'-s mouth, and they left nun, saying, 
" Now you hiive been put to shame!" They went home. But Ts'ak' 
kicked the great tree, so that one half fell to one side and the other half 
to the other. He carried one half on his shoulder and went home. 
He threw it into the house, and the whole house front was broken. 
Then the chief was ashamed, and he worried because he was unable to 
kill Ts'ak', who was a great suj)ernatural man. 

The chief did not know what to use next, but after a while it occurred 
to him w hat to do. One morning he said to Ts'ak' that he should go 
and spear a seal that he w^anted to eat. His nephew and two slaves 
were to go along, so there were four in the canoe. They started, 
and found a place where seals were. It was at the edge of a great 
whirlpool. They asked Ts'ak* to stand in the bow of the canoe, to 



1 La a'd'ik\sk"L iLfi'e aL ts'Em-a'qs Ts'ak*. NLk*'et k'^sta'qsdet. 
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7 aL dEmt hwila no'ot'Ens Ts'ak*. SEmgal wi nEqno'qL g*at 
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Ill the canoe, nephew 
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caused 



BOA8J 



T8IM8HIAN TEXTS 



135 



hold the harpoon and spear the seal. One of the great slaves stood 
near. He intended to push Ts'ak* into the water, that he should die. 
While the slave was intending to do so, Ts'ak* threw him into the 
water and he died. The whirlpool swallowed him. Then Ts'ak* 
began to spear seals and filled his canoe. He returned and landed in 
front of the house. The chief had lost one slave, and they told him that 
he had been drowned. Then Ts'ak* carried the seals up and they 
cooked them. When they were done, he called the whole tribe, and 
they ate the seals. Now the chief gave up trying to kill Ts'ak*. 

Ts'ak* now thought of returning to his grandmother whom he had 
left, and to his first wife. Then he went back, accompanied by his 



lax-g*itsa'qi. mal. Yu'kdeL 

on bow of canoe. He held 



elx. 

a 
seal. 

d£m 

(fut.) 

k-'e 

then 



NLk-'e 

Then 



q'ai'yim 

near 



s^an-da'pxL. 

the shaft the 
of harpoon. 

hagun-he'tk"L wI-xa'E 



NLk-'et g-aLk"L 

Then he speared 



toward stood 



fan t'uks-t'e'sEs 

who out pushed 



Ts'ak 

Ts'ak- 



n6'6t. 

dead. 



Q'ai-he-yu'kL 

still began 



aL 

at 

heL 

said 



the slave 
great 

ts'Em-a'k's. 

water. 



aL 

at 



in 



NeL 

He 



qa'fidEL xa'EL 



the heart 
of 



the 
slave 



t'uks-t'e/sEs Ts'ak • , sEm-t'uks-t'e'sEs 

out push Ts'ak-, really out pushed 



Ts'ak *L wI-xa'E. 



Ts'ak- 



the slave, 
great 



Af A J 

noot. 

he was 
dead. 

elx. 

seals. 

k-'atskt 

they 
landed 



YdpxL an-tgo-le'lbtk'sk". NLk-'e yukt g-aLk"s 

It swal- around rolling water. Then he speared 

lowed him began 

SEm-me'tk"L mal. NLk'^e lo-va'ltk"s Ts'ak* 

Very 



full 



the 
canoe 



Then 



he returned 



Ts'ak-. 



awa'at 

his prox- 
imity 

dsm 

(fut.) 

d£m 

(fut.) 

NLk-'e 

Then 

Ts'ak- 

Ts'ak' 

K-'e 

Then 



aL 

at 



qa-g'il UL 

the front of 
the houses of 



hwilp. NLk*'e gwa'tEstL sEm'&'g'it 

the town. Then he lost the chief 



aL k''alL wi-xa'E. 

at one great slave. 



NLk-'et ma'Ldet no'ot 



Then 



they told 



he was 
dead 



aL 

in 



in 



the 
water. 



2 



6 



8 



ts'Em-a'k-g. 9 



NLk-'e 

Then 

DLk-'et 

then 

NLk-'e 

Then 



bax-hwi'lqdeL elx. NLk*'et sii'lEpdet. 

up they carried the Then 



NLk-'e a'nukst, 10 



the 
seals. 



thev boiled 
them. 



Then 



they were 
done. 



w6'6det txane'tk"L t^'ap. NLk''et 

all the people. Then 



they 
Invited 

ha'uL SEm'a'g'it 

stopped the chief 



g'e'ipdcL elx. 11 

they ate the seals. 



Hwa'i! Lat am-ga'dEs 

Well I ( Perf . ) he though t 



aL dEmt sIk*'eL dzak"s Ts'ak 

to (fut.) try to kill Ts'ak-. 

Ts'ak- dEm huX valtk"t aL 

Ts'ak- (fut.) again he re- to 

turned 



nets'e'Etst, Le k"sta'qsdetg-(^ qanL Le waLEn-na'k-st. 

(Perf.) he left them and his wife. 



his grand- 
mother, 

l6-ya'ltk"t. 

he returned. 



Gultk -s-ste'lL sl-na'k -st 

Back accom- his wife 

panlcd him new 



his 
former 

qanL 

and 



12 



awa'as 13 

the prox- 
imity of 

NLk-'e 14 

Then 



La 15 



wi-xa e; 

the slave, (perf.) 
great 
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new wife, and by his great slave Drum-belly, who had sto^yed alone in 
the woods far from the town. They called him, and they returned. 
Then they came to the place where the Mouse woman lived. She 
said to Ts'ak*, *' Did you succeed in your attempt?" Ts'ak* replied, 
''1 did succeed." Then she gave them to eat until they had enough. 
They started again and went through the mountain. When they 
had passed through, they entered the house of the other Mouse. The 
Mouse women watch both ends of the tmil that leads through the moun- 
tain. Ts'ak* went on, and reached his own house. That is the end. 



1 k-'ax--tq'al-d'a'adEL 

alone against stayed 

2 lo-ya'ltk°t, nLk-'et 

he returned, then 



Ano'LEm ban aL g'ile'lix*. NLk''e La 

Drum- belly at in woods. Then (perf.) 

w6'6t. NLk-'e helya'ltkMetg'S. NLk-'e 



he called 
him. 



Then 



3 ha'tslk'sEm 

once more 

4 k'SEm-qa'k'L 

female mouse 

5 as Ts'ak*: 

to Ts'ak-: 

6 hes Ts'ak': 

said Ts'ak*: 

7 k'sEm-qa'k'L. 

female mouse. 



huX 

again 

hwa'tg'e. 

her name. 



hwa'dcL 

they found 



NLk'e 

Then 



they returned. 

hwll dzoqL 

where stayed 

a'lg'IxL 

spoke 



Then 

hana'qt 

the woman 

k'SEm-qa'k'L 

female mouse 



''Nel Me daa'qLk"L 

" Indeed 1 You attained 



qan hwI'lEn ? " K Lk ''e 

for you did so?" Then 



"Daa'qLgueE, ha net." NLk-'e yukL w6'6tk"s 



" I attained it. 

GwatsE's 

Really 



yes indeed." 

lets'a'x-t. 

they were 
satiated. 



Then 

NLk'e 

Then 



began 

huX 

again 



he was 
invited by 

L6'6det. 

they went. 



8 HuX ha'ts'Ik'SEm huX 

Again once more again 



qalk'si-y6'xk°det LaXL sqane'stg'S. 

through they went the under- the mountain. 



the under- 
side of 



9 NLk''e huX qalk'si-ax'a'qLkMetg'e. NLk''e huX la'mdzixdet 

Then again through they reached Then again they entered 



10 aL huX hwll dz6qs huX k'&lL k'SEm-qa'k'L. 

at again where stayed again one female mouse. 



11 hwil qalk'si-sg'i'L 

where through lies 



qe'nEx aL LaXL sqane'stg'e. 

the trail at the under- the mountain. 



12 L6'6det. 

they went. 

13 NLk'e 

Then 



NLk'e 

Then 

sa-l>a'xt. 

off it runs 
(it is the end). 



at the under- 
side of 

gulik 's-a'qLk^s Ts'ak 

back reached Ts'ak* 



UL 

at 



Lax-le'Lk'dcL 

Both they watch 
ends 

NLk-'e huX 

Then again 

lEp-hwi'lpt. 

own his house. 



Gbowino-up-like-one-who-ha8-a-grandmother 

[Told by Moses] 

There was a boy who had lost his father and his mother; only his 
mother's brother, the chief of the village, remained. One day this 
chief was purifying himself by drinking a decoction of devil's-clubs. 
He did so repeatedly because he intended to give a potlatch. One 
evening he went down to the beach; there he sat down and looked 
up to the sky. Behold, fire came down from the sky like a shoot- 
ing star. It came right down. A tree was standing behind the house 
of the chief, and a branch was standing out from the tree. The fire 
came right down to it and hung on the end of the branch. The chief 

Masemstiontse'etsk" 

Growino-up-like-one-who-has-a-grandmother 



Lgo-tk-'e'Lk" n6'6L 

boy 



A 

little 

sEm'&'g'it 

chief 

w6o'mst. 

devirs-club. 



was 
dead 



nEgua'odEt 

his father 



nEbe'pt. Hwfi'i! K-'elL 

One 



his mother's 
brother. 



HuX 

Again 



Well! 

k*'elL sa, 

one day, 



qanL n6xt. Q'am-k*'S'lL 

and his Only one 

mother. ' 

sa, k*'et g'e'ipL sEm'a'g'it 

day, then ate the chief 



w6o'ms. 

devirs-club. 



Hwa'il 

Well! 



NLk'^e yu'ksa, 

Then evening. 



La 

He 



k-'e 

then 



yukL 

was 

about 

k 'saxt. 

he went 
out. 



k'e 

then 

dEm 

(fut.) 

K-'e 

Then 



huX hwtlt, huXt 

again he did so, again 



g'e'ipL 

he ate 



aL g'a'u. K''e g'a'ask"t aL lax-ha'. 

at front of Then he looked to the sky. 



front of 
house. 



yukt, nLncL qan hwllt. 

to give a therefore he did so. 

potlatch. 

iaga-ia't aL g'ft'u. K-'e d'at 

down he to front of Then he sat 

house. down 

lak"L a'd'ik-sk"t; 

a fire came: 



went 

Gwina'deL, 

Behold, 



witk"t aL lax-ha'g-e 

it came fmm the sky 

Hwft'il Hetk"L ^an 

Well! It stood a tree 



ho'g'igaL k'watsL pEli'st. 

like excrements a star, 

of 

aL qa-qaUVnL 

at 



K-^et d-Ep-yu'kt. 

Then down it came. 



sa-he'tk"L 

off stood 



ane'sL 

a branch 
of 



gan. 

the tree. 



rear of house 
of 

NLneL 

Then 



le-ia'qt. Hwa'i! G'a'aL sEuva'g-it, 

on it hung. Well! He saw it the chief, 



hwilpL 

the house 
of 

qa OL 

it went 
to it 

d'at 

he sat 



.^/ir 



sEm ag'it. 

the chief. 

qa'yibex. 

the light. 



aL 

at 



g-a'u. 

front of 
house. 



NLk'e 

Then 

Ni-k-'e 

Then 

NLk-'e 



2 



6 



8 



10 
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saw it. He went up to the house and sent for his people. When 
they entered, he said, ''Copper is hanging on the branch of a tree. 
The young people shall go and knock it down. If one of you young 
men hit it, he shall marry my daughter."' 

Early the next morning they went up l)ehind the house of the chief. 
The old men also went to look. The young men took stones, and 
threw all day long until their hands were quite sore; then they stopped 
for a while and ate. Then they went up again and tried to knock the 
copper down, but they did not succeed. It grew dark. Then the poor 
little bov went down to the beach in front of the house and sat down 
near a canoe, where he urinated. Then he saw a man approaching 
who said, "What are the people talking about?'' The bo}'^ replied, 



1 hwil k-'e bax-ie'et. K-'et gun-qa'odEL qal-tsVp. NLk-'e 

At up he Then he to go the people. Then 

once. went. cau-^ed there 

2 la'mdzixL qal-ts'a'p. NLk*'e maLL sEm'iVg*itg*6; nLk''e a'lg'txt: 

they entered the people. Then he told the chief: then he said: 

3 ''Le-ia'qL oq aL lax-ane'st. Hwa'il Dsm o'yiL txane'tk"L 

"On hangs a at on a branch. Well! (Put.) throw it all 

copper 

4 q'aima'qsiti AtsEdat 6x'l k'-alL g'at, nLnet dEm an-na'k'8k"L 

youths! If he hits one man, then he (fut.) who marries 

5 Lgo'uLgue." 

my daughter." 

6 NLk*'e mEsa'x*; k''e hwil k'^e bax-L6'6det aL qa-qala'nL 

Then daylight ; at once up they went to rearof house 

7 hwilpL sEm'a'g'it. NLk''e de-bax-Lo'^L wud'ax-g'ig'a't aL 

of the the chief. Then also up went the old men to 

houiie of 

8 a'lg'altg-e. Lo'opL doqL q'aima'qsit. K-'e hwil k-'et 6'x-det 

look. Stones they the yo\iths. At once they 

took threw 

9 aL wT-sa'. Q'ap-sipsfepk^L qa-an'6'ndet. NLk*-e k''ax-huxha'odet. 

at all day. Really sick were their hands. Then for a they stopped. 

while 

10 Ilwii'i! Q'am-LaxLii'exk" txa'6xkMet, k-'e ha'tsEm huX 

Well I Only they fini.she<l they ate, then once more again 

(>ating 

11 Lo'odet; k-'et ha'tsEm huXt (Vx-det. HwS'il N^g-i 

thev then once more again they Well! Not 

wont: threw. 

12 da-a'(iLk"det, k-'e yu'ksa. NLk-'e k'saXL Lgo-gua'sm 

thcv reached it, then evening. Then went out the poor 

little 

13 Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e iaga-ift'et aL qa-g-Ji'uL hwilp. G'd'fiL 

little bov. Then down he U» front of the house. There 

went village of was 

14 mal ML hwil d'fit. He-yukL e'ist. K-'e hagun-ie'gL g-at aL 

a where he was He U'gan he Then toward went a to 

canoe sitting. urinated. man 

15 awa'at. NLk-\" a'lg'ixt as ne'tg-e: '^Ago'L La an-ha'L 

hij* Then he said to him: "What (perf.) what say 

proximity. 
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**A copper hangs on a tree and the people tried to knoc^k it down, but 
thev did not succeed."" '' Go on and trv to hit it yourself," said the man. 
Then he took up a stone and gave it to the boy. He took up another 
one and gave it to him, and still another one and gave it to him. 
Then he said, "You shall knock it down. Take first this white stone, 
then this black stone, then this blue stone, and finally this one." The 
poor little boy took them, and then the man said, ''Do not show 
these stones to the people." 

On the following morning the people went again and began to throw. 
The poor little boy went up with them and said he would throw too. 



qal-t^'a'p?" NLk*'e heL Lgo-tk'VLk"g'e: ''Le-ia'qL oq aL 1 

the people?" Then said the boy: "On hangs a at 

little copper 

lax-ga'n, ulucl o'yiL qal-tsVp. NLk'^et nig'it da-a'qLkMet." 2 

on a tree, that they the people. Then not they reach it." 

throw it 

'^Hwa'i! TsE o'ytn, ana'!" Ni.k-'et go'uL k-'elL 16'6pg-g. 3 

"Weill Throw it, goon!" Then he took one stone. 

NLk-'et g'lna'mt ai. Lgo-tk''e'Lk". NLk''et huX go'uL huX 4 

Then he gave it to the boy. Then again betook again 

little 

k-'elt. XLk-'et gina'mt. Hwa'i! NLk'-et huX go'uL huX 6 

one. Then he gave it. Well 1 Then again he took again 

k*'elt; uLk'^et huX g'inii'mt. NLk'-e a'lg'iXL g*at hagun- 6 

one : then again he gave It. Then he said the toward 

man 

he'tgut aL awa'aL i.go-gua'Em Lgo-tk''e'Lk". NLk''e a'lg'ixt: 7 

standing at proximity the poor little boy. Then he said: 

of little 

"TsE o'3'in, ana'! TgonL dEui k's-qa'6qdEn ma'k'sgum 8 

"Throw it, goon! This shall first you white 

16'6p. NLk'e huX k-'elt t'o'otsgiini 16'6p. Hwft'il HuX 9 

Stone. Then again one black stone. Well! Again 

k--elL hVop hwil gusgua'ose. Hwa'i! HuX k-'elL 16'6p ncL 10 

one stone being blue. Well! Again one stone that 

dEm hwil qa'odEt.'' DoqL Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e 11 

(fut.) being the lost." He took the poor little boy. Then 

them little 

a'lg'ixL g'a'tg'e hagun-hc'tgut aL awa'at: "G*i'16 niE dze 12 

said the man toward he stood at hLspn)x- "Do not you 

imity: 

gun-g'a'adEt aL txane'tk"sL g'a'tg'e." 13 

cause to see them at all people." 

NLk'^e huX mesa'x', nLk''e ha'tsEk'sEm huX bax-ga'6dEL 14 

Then again daylight. then once more again up went 

txane'tk"L g*a'tg*e. NLk''e hatsEm huX he-yukt ox'det. 16 

all the people. Then once more again they they 

began threw. 

NLk''e de-bax-iiTL Lgo-guii'Em Lgo-tk''e'Lk". NLk-'e de-he'tg*S 16 

Then also up went the poor little boy. Then also he said 

little 
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Then the young men rose and pushed him, but the wise men stopped 
them and said, **Let him throw too/' Then the young men sat down. 
The poor little bo}' rose and took a stone. He swung it in his 
hands so that it whistled. It whistled four times, then he let it go. 
He almost hit the copper. He threw again and almost hit it. He 
threw the black stone first, then the white one, then the blue one. 
He almost struck it. Finally he threw the red stone. It hit the cop- 
per right on its end. The poor little boy had hit it and it fell down. 
Then all the young men ran up to it, everyone claiming it. But the 
poor little boy did not mind. They took it along and ran with it into 
the house of the chief, intending to marry his daughter, but he who 

1 dEm det-o'x*t. XLk''e haldsm-^o'ldeL q-aima'qsit. NLk''et 

(fut.) also he Then theyroee the youths. Then 

throw. 

2 k'ut-sa-t'e'sdeL Lgo-guft'Em Lgo-tk''e'Lk". XLk-'e alVlg'IxL 

about away they the poor little boy. Then they spoke 

pushed him little 

3 hwil qaxa'Ssgut, nLk'-et IS'eU: '"La am det-6'x-t." NLk-'e 

the wise men, then they re- "Good also he Then 

buked them : throw." 

4 hwanL q'aima'qsit. XLk'-e hetk'^L Lgo-guft'Em Lgo-tk•'e'Lk^ 

they sat the youths. Then he stood the poor litUe boy. 

down little 

6 NLk'et go'uL k'elL lo'opg'e. NLk-'et hwilsa'wuL an'6nt. 

Then he took one stone. Then he swung his hand. 

6 NLk'et g-iLwi'nqt. TxalpxL gtLwfnqt. NLk-'et dx't NLk-'e 

Then it whistled. Four times it whistled. Then he Then 

threw. 

7 ma'dzEt-6'x-t. NLk-'e huX k-'elt. NLk-'e huX mfi'dzEt-ox't. 

almost he Then again one. Then again almost he 

hit it. hit it. 

8 T'o'tsgum lo'op k's-qa'oqdEt, ma'k'sgum 16'6p k-s-qala'ndEt. 

The black stone first, the white stone afterward. 

9 Hwft'i! GusgwS'osgum lo'op huX k's-qala'ndEt. NLk-'e huX 

Well! The blue stone again afterward. Then again 

10 ma'dzEt-o'x-t. NLk-'et lo-k-s-qala'ndEt iLa'etgum 16'6pg-e. 

almost he Then in afterward the red * stone. 

hit it. 

11 NLk-\~t ox't. Hwil LaxLip-gVptg-e, niL o'ldEL Lgo-guft'Em Lgo- 

Then he Where its end. there hit the poor little 

hit it. it little 

12 tk-'o'Lk". Hwa'i! O'itg-e. NLk-'e rukwa'ntk"t. NLk-'e ha'p'aL 

boy. Well ! He hit it. Then it fell down. Then they 

rushed 

13 txane'tk"sL wi-he'ldEm (j'aima'qsit aL dEm t'an nek'st aL 

all many youths to (.fut.) who claimed at 

it 

1-^ fan lu'X(letg-e. NLk-'e ansego'L Lgo-guft'Em Lgo-tk-'e'Lk". 

who each tried to get it. Then he paid no the poor little boy. 

attention little 

15 NLk'\" na-dE-da'uLdet. NLk-'e ts'KlEm-de-ba'xdet aL ts'Em-hwI'lpL 

Then out of with they took Then into with they ran to in the house 

woods them it. it of 



boas] 
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had hit it was standing behind all these liars. Then the chief said, 
^' Wait a while/' 

When it was evening, the growling of a white bear was heard 
behind the house of the chief . The chief said, *' Whoever kills the 
white bear shall marry my daughter." Then all, the young men rose 
and ran out very suddenly because the chief had said, ''Whoever kills 
the white bear shall marry my daughter." The young men did not 
sleep because they wanted to pursue the white bear. In the evening 
the poor little boy again went down to the beach. He sat down there, 
and again a person approached him who asked, *' What are the people 
talking about?" The poor little boy replied, '*Last evening a white 



sEm'a'g'it aL dsm fan nak'sk"L Lgo'uLk"tg*g. 

the chief to (fut.) who marry his daughter. 

g'ina-he'tgutg'e ne fan ox't aL sa-^be'k'*sdet. 



NLk*'e ia'^i- 

Then, how- 

ever, 

NLk-'e a'lg'IxL 



behind stood 



he 



who hit it of 



the Hara. 



Then 



spoke 



SEm'a'g-it: "G-'ax hao'n!" 

the chief: "Later on I" 



Hwa'i! 

Well! 



La 

When 



huX 

again 



3^u'ksa, 

evening, 



nLk''e 

then 



a'd'tk-sk^L 

came 



qa-qala'uL 

the rear of 
house of 

"AmL dEm 

"Good (fut.) 



hwilpL 

the house 
of 



guXL 

take 



gulf k 's- w6'xgutg *e aL 

at himHclf barking at 

(white bear) 

a'lg 'ixL sEm'&'g • it : 

spoke the chief: 

gulik's-wo'xgut-hetse, 

at himself barking 
(the white bear), 

NLk*'e huX haldEm-qfi'ldEL sEm-ala-q61dEt. 

Then again they rose very sud- they ran. 

denly 

g'idi-go'uL gultk*s-w6'xgut-hetse nELne't dEm 

catches at himHclf barking then he (fut.) 

(the white bear), 



sEmVg'it. 

the chief. 



amhe'L 4 

the voice 
of 

NLk-'e 6 

Then 



one 



g'atL 

man 



nL dEm t'an nak*sk"L 

then (fut.) who marries 



,7^t. 



Lgo'uLgue." 

my daughter." 

''DEm t'an 

"(Fut.) who 

an-na'k'sk"L 

who marries 



6 



8 



9 



,nf. 



— ^% 



LgouLgue. 

my daughter." 

q'aima'qsit aL 

the youths to 

vu'ksa, nLk*'e 

evening, then 

Lgo-tk-'e'Lk". 

little boy. 



Hwa'i! 

Well! 

dEm 

(fut.) 

huX 

again 

NLk''e 

Then 



NLk-'e 

Then 

fan yoxk^L 

who pursue 



nrg'i 

not 



wa'woqL 

slept 



txane'tk"L 10 

all 



guak*s-w6'xgut-hetse. NLk*'e 11 

at himself l>arking Then 
(the white bear). 

huX iaga-ie'EL Lgo-gua'Eui 12 

again down went the poor 

little 

hats'Em huX d'at aL g'fi'u. XLk''e 13 

once more again he sat at in front Then 



ha'ts'tk'sEm 

once more 



he sat 
down 



in front 
of house. 



hak'sEUi huX hagun-ie'EL g'a'tg*^. NLk''e huX g'e'dExt: 14 

once more again toward went a man. Then again he asked: 

*'Ago an-he'L qal-tsVp?" NLk''e ma'L Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk": 15 

"What say the people?" Then told the poor little boy: 

little 
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bear appeared behind the town. Whoever catches it shall marry the 
daughter of the chief." Then the man, who was standing near the 
poor little boy, said, ''Ask for a bow and arrow. You shall shoot it." 
Then the poor little boy went up. When it grew dark, all the 
young men were in the house of the chief. The latter took down to 
the fire a quiver holding bows and arrows. He gave one bow and two 
arrows to each man. Then the poor little l)oy, the chiefs own nephew, 
went down to the fire too. His father and his mother were dead, 
therefore he was poor. Only his old grandmother took care of him. 

1 ''Mas-6'1." NLk-M huX yu'ksa, nLk'-e huX a'd^k'sk^t aL 

"A Ix'ar. ' Then again evening, tiien again he came to 

white 

2 qa-qalii'nL qal-tsVp. XLk''e hux iaga-ie'^L Lgo-gua'Em 

the rear of the town. Then again down went the poor 

the houses of little 

3 Lgo-tk-'e/Lk". NLk-'e huX a'd'tk'sk^L g'at fan huX g-e'dExt: 

little boy. Then again came the man who again aaked: 

4 "Q'amcna dsm t'an guXt, uLnet dEm fan nak'sk"L 

"Whoever (fut.) who catches it, then he (fut.) who marries 

5 Lgo'ui.k"L sEm'a'g'it." NLk'^e a'lg'ixL g'atL hagun-he'tgut aL 

the daughter the chief." Then spoke the toward stood at 

of person 

6 awa'aL Lgo-guft'Em Lgo-tk*'e'Lk": "Tse de-guna'yin ha-Xda'k° 

proximity the poor little bov: "Also demand a bow 

of little 

7 qanL hawM, tsE de-go'yin ana'l" 

and arrow, also shoot Itl" 

8 NLk*'e bax-ia'L Lgo-gua'Em Lgo-tk''e'Lk"g'8. NLk*'e huX 

Then up went the poor little boy. Then again 

little 

9 a'd'ik-sk"L yu'ksag'e. NLk-'e huX ts'ElEm-qa'odEL txane'tk"L 

it came evening. Then again into they went all 

10 q'aima'qsit aL ts'Em-hwI'lpL sEm'a'g'it. NLk*'e t'Em-go'uL 

the youths to In the the chief. Then 

house of 

11 sEui'a'g-it hwil lo-do'xL ha-Xda'k" qanL 

the chief where in were bow and 

12 ha-Xda'k" aL k-'alL g-a'tg'e, de g-'e'lbElL hawM huX hwfl 

bow to one man, also two arrows again being 

13 huX k-'alL g'a'tg'e. NLk-'e sa-ba'xL wI-he'ldEm g'a'tg-g. 

again one man. Then from first to many men. 

last 

14 NLk-\i huX de-t'Em-iii'L Lgo-gufl'Em Lgo-tk''e'Lk", Isp-gusle'sL 

Then also with to the went the poor little boy, his sister's 

them middle little ow^n son of 

15 sEma'gitg-e. Q'ap-no'oL uEgua'odEt qans n6xt, nLnet qan 

the chief. Really dead his father and his then he there- 

was mother. fore 

16 guft'etg-e. Hwa'il LEp-nEl>e'pL sEm'^'g-itg-e. K'sax-Lgo-ntse'ts 

he was j>oor. Well I His uncle was the chief. Only liiile grand- 

own motlier 



1 to the 
middle 


he 
took 


hawl'l; 


k-'elL 


arrows; 


one 
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He also asked for a bow and two arrows. Then all the young men 
made fun of him; but the wise men said to the chief, '" Give a bow" to 
the poor little boy." The chief did so and he took it. It was even- 
ing, and a little before daybreak the white bear appeared again behind 
the town. All the young men ran out. A long time after they 
had left, the poor little boy ran out, too. It was as though a fly were 
flying. The wasp pitied him, and therefore the poor little boy was 
able to transform himself into a fly. Before the young men could 
reach the white l)ear, the poor little boy had passed them. He hit it and 
it lay there. His arrow passed right through it. Then he took the 



fan haba'letg'e. NLk-'o huX det-gu'naL k'-elL ha-Xda'k" qanL 

who took care of him. Then also on his de one b«)w and 

part he manded 

g*'e'lbElL hawl'l. NLk-'e huX txane'tk"L q-aima'qsiL huX 

two arrows. Then af^ain all the youths again 

ansgwa'tgut as ne'tg'e, Lgo-guii'Em Lgo-tk*'e/Lk"g*e. NLk*'e 

made fun of him, the iK)or little boy. Then 

little 

a'lg'ixL hwil qaxa'osgut aL sEm'a'g'it: '•Am huX dc-g*ina'mL 

said the wL«<e men to the chief: "Good also also give 



ha-Xda'k" aL 

a bow to 



Lgo-guii Em 

the poor 
little 



Lgo-tk-'e'Lk".- NLk-'e 

little boy." Then 



hwilL 5 



SEui'a'g'it. NLk*-et 

the chief. Then he 

La delpk"L dEm 

when shortly (fut.) 

gullk's-wo'xgut aL 

at himself barking at 

(the white bear) 

we'd'axL txane'tk"L 

ran all 



ko'pE-de-do'qtg-e. NLk-'e huX 

poorly also took it. Then again 



mEsa'x', 

daylight, 

qa-qala'nL 

the rear of 
the houses of 

q'aima'qsit. 

the youths. 



nLk*'e 

then 



huX 

again 



he did 

BO 

vu'ksa, 

evening, 

a'd'Ik-sk"L 

came 



qal-tsVpg'e. NLk*'e 



the town. 

La nak°L 

When long 



Then 



huX 

again 



hwil sa'k'sdetg'e, 

where they were gone, 



6 



8 



9 



nLk'^e de-ba'xL Lgo-guii'Em Lgo-tk''e'Lk". 

then also ran the poor little boy. 



the 
little 



Ho'gi^L hwil 10 

Like 



g'eba'yukL 

the flying of 

lo-L6'6tk"L 

was trans- 
formed 

ax'a'qLk"L 

he reached it 



bia'sk" aL q'ap-q'ft'Em-^i'L ap as 

a fly be- really took pity the of 

(^use wusp 

Lgo-guft'Em Lgo-tk*'e'Lk". NLk*'e 



the 
little 



poor 



little 



boy 



Then 



ne'tg'e, 

him, 



hao'ng'e 

before 



niLne'L 11 

then he 

hagun- 12 

toward 



wi-he1dEm q'aima'qsit; tk'^e sa'g'ewul ba'xguL Lgo- 13 



many 



vouths; 



but 



they were 
quickly 



run past 
by 



the 
little 



gua'Em Lgo-tk''e'Lk". 

poor little bi>y. 

qalk'si-da'uL Xdak"L 

through passed the shot 

of 



NLk'e gu'Xtg-e. 

Then he shot it. 



NLk*'e sg'it. Hwagait- 14 

Then it lay Quite 

there. 



Lgo-gua'Eui Lgo-tk''e'Lk". NLk*'et go'uL 16 

poor little boy. Then he took 



the 
httic 
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arrow, and fat was seen right across the nock of the arrow. Then 
the poor little boy returned. Now all the 3'oung men reached the 
bear and took it, though the poor little boy had killed it. Then 
they rubbed their arrows with blood, intending to say that they 
had shot it. They lied because they wished to marry the daughter 
of the chief. Then they carried the white bear into the house of 
the chief. One young man went down to the fire and said, "Look 
at my arrow! I shot the white bear." The chief said, '^Give me all 
your bows and arrows that I may examine them and discover who 
killed the white bear." They gave them to him and he examined 
them. Then he demanded the arrow of the poor little boy, and, 
behold, he had shot the white bear. Then they were all very much 



1 hawi'lg*^. TgonL hwilL hawi'lg'e: tsfi'gaL hix* La anma'hwildEtg'S. 

the arrow. This did the arrow: across grease (perf.) the nock of the 

arrow. 

2 NLk-'e hwil k-'e ia'eL Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk" aL lo-ya'ltk*^-6. 

At once he the poor little boy and he returned. 

went little 

3 NLk'^e hagun-qa'6dEL wi-he'ldEm q'aima'qsitg'fi fan go'uL 

Then toward they went many youths who took 

to it 

4 gulik's-w6'xgut go'uieL Lgo-gua'Em Lgo-tk*'e'Lk". NLk''et 

at himself barking shot by the poor little boy. Then 

(the white bear) little 

5 mEnma'ndEL hawi'l aL \iA'^. At ma'LdcL ne'det fan gu'Xtg'6 

they rubbed the with blood. They told they who shot it 

arrows 

6 aL sa-^be'k"sdetg'6 aL dsmt hwll an-na'k'sk"deL Lgo'uLk^L 

at liars to (fut.) being married the daughter 

of 

7 sEm'a'g'it. NLk*'e ts'ElEm-ma'qdcL gulik's-wo'xgut aL ts'Em- 

the chief. Then into they put at himself barking in in 

(the white t)ear) 

8 hwi'lpL sEm'a'g'it. At ma'LdeL fEm-ba'xL huX k''&lL q'aima'sit: 

the the chief They told to middle he ran again one youth; 

house of of house 

9 "Ne'E fan guXt! Am mE dEm g'a'aL hwilL hawMcE." 

'* I who shot it : Good you see it did it my arrow." 

10 NLk'e a'lg'txL sEm'a'g'it: "'NdzoL g'ul-^ne'L ha-Xdak"sE'mEst 

Then spoke the chief: "Give me all your bows 

11 dEm la'galdeE g'ul-gane'L hawMsEm aL dEm fan ia'^i-gu'XL 

(fut.) I examine all your arrows to (fut.) who alr^idy shot 

12 gulik-s-wo'xgut." NLk-'et ginamde'tg'e. NLk-'et laxla'galL 

at hiniHC'Jf Uirking Then they gave them. Then examined 

(the wnite bear) ' them 

13 sEm'a'g'itg'e. NLk''e laxla'galtg'eL g'ul-gane'detg*e. NLk''e 

the chief Then he examined all. Tnen 

14 det-gui'naL hawi'lL Lgo-gua'Eui Lgo-tk''e'Lk". Gwina'deL, net fan 

also ho dc- the arrow the poor mile boy Behold. he who 

niHiidcHl of little 

16 guXL gulik's-wo'xgutg'ol NLk''c wit'e'sL hwil dzaxdzfi'qdetg'S. 

shot at himwlf narking Then great being ashamed tney. 

(the white U*ar)! 
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ashamed; the chief also was much ashamed. He did not speak, 
because the poor little boy had first knocked down the copper that was 
on the tree behind the house of the chief, and then he had also shot 
the white bear. All the young men, and also the chief, were ashamed, 
because the poor little boy had accomplished this. 

Then the chief made up his mind. He was ashamed, and therefore 
he sent his slave ordering the people to move away from the village. 
The great slave i*an out, and with a loud voice ordered the people to 
move. They heard it, and e.arly in the morning they moved. Not a 
single person stayed behind. They all went by canoe. Only the 
chief's daughter and the poor little boy were left, and with them his 
old grandmother. These three stayed behind. The old grandmother 

NLk-'e huX de-wI-t'e'sL hwil-dza'qL sEm'fi'g-itgg. NLk-'e nfg'i l 

Then also also great being the the chief. Then not 

shame of 

xsta'ltkg'e, aL hwil sI'niL Lgo-guft'Em Lgo-tk''e'Lk" fan sa-6'ylL 2 

bespoke, because before the poor little boy who off threw 

little 

oq le-ia'gat aL lax-^'n aL qa-qala'nL hwilpL sEm'a'g'itg'fi. 3 

the on it hung at on a at the rear of the thehou.% the chief, 

copper tree house of of 

Hwa'il La huX hwflt, guXL gulik*s-w6'xgut. La huX neL 4 

Well! (Perf.) again he did it, he shot at himself barking (perf.) again he 

(the white bear). 

Lgo-gua'Em Lgo-tk''e'Lk" fan huX guXt. NLk''e dzaxdz&'qL 5 

the poor little boy who again shot it. Then they were 

little ashamed 

wi-he'ldEm q'aima'qsit. NLk''e huX de-dza'qL sEm'&'g'it hwilL 6 

many youths. Then also also waa the chief he did so 

ashamed 

Lgo-guft'Em Lgo-tk*'e'Lk". 7 

the poor little boy. 

little 

NLk-'e 8E-ga'6tk"L ts'Em-qa'oL sEm'a'g'it. NLk-'e dzdqt, 8 

Then was made up in the heart the chief. I hen he was 

his mind of ashamed, 

nL qant k'si-he'tsL wi-xa'E ma'LEL tsEn-gun-lu'kL qal-ts'a'p. 9 

therefore out he sent the slave to tell desert- caus- to the people. 

great ing ing move 

NLk-'e k-si-ba'xL wi-xa'E fan gun-lu'kL qal-ts'a'p aL 10 

Then out ran the slave who caused to the people with 

great move 

wl-amhe'tg-e. NLk-'e naxna'L qal-tsVp. Hwa'i! He'Luk, nLk-'e 11 

loud vol je. Then heard it the people. Well! In the then 

morning. 

lukL qal-ts'a'p, nig-i g'ina-d'a'L k-'alL ga'tg-S. SEm-uks-qa'odet. 12 

moved the people, not behind was one man. Really out to they 

sea went 

SEm-q'am-k-'fi'lL Lgo'uLk"L sEm'a'g-it uks-k"sta'qsdEtg*e de-k-'fi'lL 13 

Really only one the daughter the cniel toward she was left with one 

01 sea 

Lgo-guft'Em Lgo-tk-'e'Lk" tq'al k^sta'qsdetg'e de-k-'a'lL Lgo- 14 

the poor little boy against he was leit witn one little 

little 

nts'e'Etst; nL qan gul&'dndEt aL gina hwa'ndet. SEm-q'am- 15 

his grand- therefore three at behiml stayed Very pieces 

mother; 
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had a few pieces of dried salmon, but the chiefs daughter would not 
eat. She fasted. The poor little boy did the same. 

The princess slept in the rear of the house, while the poor little boy 
slept near the fire. They lay down, and he thought of their poverty. 
It grew dark, and it grew daylight again. The poor little boy left 
the house. Near the end of the town there was a great river, and a 
trail led up the river. The poor little boy went along this trail. He 
went a long time and came to the shore of a large lake. A grassy 
opening extended to the water of the lake. There he stood and 
shouted. The water rose and, behold, the one that had charge of the 
lake emerged. When it saw the poor little boy standing near the 



1 q'aik''e'ldEL hfinL sg'Jt aL awa'aL Lgo-nts'e'Etsdet. NLk*'e 

in the prox- their gr^Ddmother. Then 
imity of little 

g'e'ipL Lgo'uLk"L sEm'a'g'it. NLk''e 

the food the daughter the chief. Then 
of of 

NLk''e huX de-hwI'lL Lgo-gua'Em 

Then also on did so the poor 



aides of dried 
salmon 

2 nig'i sg'lt 

not lay 



salmon lay 

tsE dEm 

(fut.) 



3 naLqL Lgo-wJ'lk*sJLk"g'S. 

fasted the princess. 



the 
litUe 



on did so 
his part 



the 
little 



4 Lgo-tk-'e'Lk"g-g. 

little boy. 



G-itsa'6n 

In the rear of 
the house ' 

lak" hwil 

fire where 

NLk-'e 



5 Hwft'il 

Well! 

6 lax-ts'a'L 

on edge of 

7 g'ig'ft'eLt. NLk-' 

they lay Then 

down. 

8 huX fi'dtk-sL 

•gain came 

9 Lgo-tk-'e'Lk"*. 

little boy. 



hwfl 

where 



!/Ai 



g-ft'§L 

lay 



g-a'8L Lgo-wi'lk -siLk^g-e. 

lay the princess. 

litUe 

Lgo-gua'Em Lgo-tk ''e'Lk". 

the poor little boy. 

little 



k'opE-lo-a'lg'ixL 

poorly in spoke 



qa'6tg-e. Hwa'i! 

his heart. Well ! 



NLk'e 

Then 

NLk'e 

Then 

KLk-'g 

Then 



yu'ksa. 

evening. 

Q'ai'yim 

Near 



SEm-he'Luk 

Very morning 



k'e 

then 



k'saXL Lgo-gua'Em 

went out the poor 



the 
little 



na-ba'xL wi-a'k*s 



out of ran 
woods 



10 NELne'L hwll 

Then that where 



lo-gali-sg*e'L 

in up lay 
river 



a water 
great 

qe'nExg'e, 

the trail. 



aL 

at 



q'apL ts'ap. 



the end 
of 



the 
town. 



nELne'tg'e lo-yo'xk^L 

then that in followed 



11 i^o-gua'Em Lgo-tk -'e'Lk^g-e. 

the poor little bov. 

little 

12 na-ba'xt aL lax-ts'a'L wi-tVxg*e. NLk''( 

out of lie to on edge of great lake. Then 

wikkIs wont 

13 uks-dVi'L ha'p'Eskg'e. 

toward wius grass, 

thr water 

14 aL hwa^iit-g'i'iksg'o. 

at way out offshore. 

15 b*'Km-tVxg-o! NLk-V* 

in the lake! Then 



l.tt4 



nLk-'e 



La nak"L hwil ia't, 

When long whert* he then 

went, 

uks-he'tgut aL hwtl 

toward he at where 

the water stood 

NLk--e wl-amhe'tg'e. NLk-'e g-itk"L ak*s 

Then he shoutetl. Then it rose the 

water 

Gwina'deL, g'fi'bEnt wl-t'an lo-le'Lk'L 

Behold, it emerged grt»at the in watched 

one who 

g'a'aL hwil ld-uks-he'tk"L Lgo-gua'Em 

it where in toward 8t<H>d the poor 



saw 



water 



little 
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water, it came ashore quickly toward the place where the poor 
little boy was standing. It was a great frog. -It had long claws of 
copper. Its mouth was copper, and so were its eyes and its eyebrows. 
It came near the poor little boy and almost caught him. Then the boy 
started to run. It almost caught him, but the boy escaped and the great 
frog returned. It could not overtake the poor little boy. The poor 
little boy ran right to the place where a large cedar tree stood. Then 
he went out of the woods to where the princess and the old grand- 
mother were. Now they had almost nothing to eat. He went about 
among the empty houses, and there he found a stone ax; after a while 
he found a handle. Then he tied the ax to the handle. He sharp- 



Lgo-tk''e'Lk". NLk*'e sEm-t'Em-ie'St; at tsagam-qa'oL hwil 1 

lltUe boy. Then ver>' quickly it it ashore went where 

went: to 

lo-uks-he'tk"L Lgo-gua'Em Lgo-tk''e'Lk", wl-qana'og'e. Wl-t'e'sEm 2 

in toward stood the poor little boy, the frog. A large 

water little great 

qana'o qan ne'neguL La'qstg'6 ai. o'qg'g. HuX hwilL 3 

frog and long its claws of copper. Also was so 

a'qtg-e. NLk-'e huX hwilL ts'a'ltg'e qanL le-g'e'elt. La 4 

its month. Then also were so its eyes and its eyebrows. Whea 

hagun-de'lpk"t aL awa'aL Lgo-gua'Em Lgo-tk*'e'Lk", La 5 

toward near it at the prox- the poor little boy, when 

imity of little 

q'ap-yu'kL dsmt go'ut; La sEwi'ntk"t, k''e hwil k'^e 6 

really began (fut.) it took when he gave a start, at unce 

him: 

baxL Lgo-gua'Em Lgo-tk'-e'Lk". Q'ai'yim lo-sq'6'k'siL an'o'n 7 

ran the poor little boy. Near m out of reach hand 

little 

dsmt g'idi-go'ut. K*'e ha'tsik'sEm lo-ya'ltk"L wl-qana'o. 8 

(fut.) caught him. Then once more returned the frog, 

it great 

Sq'6'k-slL Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk". Hwil he'tk"L wi-sEm-^'n, 9 

He was out the poor little boy. Where stood a cedar 

of reach little great 

ncLne't SEin-yo'xgut Lgo-gua'Em Lgo-tk''e'Lk"; Le menL 10 

there really went to the poor little bov; at foot of 

little 

wl-ga'ng*e, nLk*'e na-ba'xt aL hwil de-d'a'L Lgo-wi'lk*siLk" 11 

a tree, then out of he ran to where on her was the princess. 

great woods part little 

qanL Lgo-nts'e'tstg'e. Wi'tk"tg'e, nLk*'fi ago'L dEm lig'i- 12 

and little his grand- Heairived, then what (fut.) or 

uiotner. 

g-e'bEt. NLk-'e ha'ts'ik'sEm huX k'saXt. NLk-'e k'UL-ia't 13 

her food. Then once more again he went Then about he 

out. went 

aL lax-qal-huwi'lp. NLk-'et hwaL dawi'sEin 16'6pge. NLk''e 14 

at on empty houses. Then he found an ax of stone. Then 

huX hwaL T^ dEm ha-le-d'a'adEt. NLk-'et le-da'k-Ltg'e. NLk-'e 15 

alBO he (fut.) its handle. Then he on tied it. Then 

found 
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ened it on his whetstone, and in the evening ho went to cut a tree. 
He worked at it the whole day. In the evening it fell. Then he 
cut up a small tree, making wedges. When he had finished them, 
he took them to the large tree. Then he found a stone hammer. He 
tied it to its handle, and split the heart of the large tree. He spread 
it out wide enough so that a man could pass through it. Then he 
split a small tree. He selected one that was not very tail. Then he 
placed these trees across the trail. There were two sticks that he had 
cut. These he put across the crack of the large tree.* Then he 
stopped. He went home and found the princess and the old grand- 



1 he-yu'kt qftxt ai. sEM6'6pt. NLk-'e yu'ksa. NiJc-'e ie'et. 

he began he nharp- at his whetstone. Then evening. Then he 

ened it went. 

2 NLk-'et q'atsL gan. K-'elL sa hwMtg'e. NiJc'e huX 

Then he out a tree. One day he did so. Then again 

3 k''elL yu'k.sa, nLk*\l qe'uExtg't^. NLk''e xtse-ia'tsL qe'sgum 

one evening, then it fell. Then in mid- he chop- a small 

die ped 

4 ^n. NLk*'et wusEn-^'tsMa'tstg'e aL dEm sE-le'ttg*^. Hwfi'i! 

tree. Then he along chopped all to (fut.) make wedges. Well! 

over 

5 lix'Le'saEnt sE-le'ttg*e. NLk''et lo-maqsa'ntg'^. NLk''et huX 

He finished mak- his Then he in placed them. Then he also 

ing wedges. 

6 hwaL da'qLEm lo'op. Nbk'^et huX le-da'k'Lt aL La 

found a hamnuT stone. Then he also on tied it to 

of 

7 ha-le-d-a'dEt. NLk''et lo-ma'q.sanL le'tg'c^. SEm-ba^it-go'og*itL 

its handle. Then he in placed the Right in the he split 

wedges. middle 

8 Lc hwin-ts'a'wuL wT-ga'ng*(^. "NLk'^e wi-sa'^t. NLk*'e yukt 

the heart of the tree. Then much " it split. Then he 

great bc^n 

ox't. NLk'^e wMo-la'it sEm-qalk'si-a'tsE^L g'a'tg'e. NLk*'et 

he struck Then great in- great ver>' through fitted a man. Then he 

it. side 

10 huX xtse-yts'ia'tsL qe'sgum gan. Nl'g'it sE-ne'ElEgut. NLk'^e 

again in mid- chopped a small tree. Not he made it long. Then 

die 

11 hwil sg'iL qe'uEx, niLne' hwtl sqa-sg'i'L ^'ng*^. 

where lay the trail, then it where side- lay the stick. 

ways 

12 Hwil'i! K-'e'lpEl ^n xtse-yts'ia'tsdEt. NLk''e lo-ma'qsaant 

Weill Two slicks In mid- he chopped Then into he put them 

die them. 

13 aL hwil sa'gat wl-ga'ng*e lo-sqa-ax''o'yit. NLk*'e ha'ut. 

at where he split the tree in side- he ham- Then he stop- 

great ways mered them. ped. 

14 NLk-'e na-ie'etg-e. HuX witk"t aL awa'aL Lgo-wl'lk-siLk^g-g 

Then out of he went. Again he at theprox- the princess 

w(mk1s arrived imity of little 



' He si»llt a large tree and opened the crack, which he s])read apart by means of two short sticks, 
l>lacing the whole on the trail which led up to the lake. 
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mother. He did not speak and did not eat. It grew dark, and before 
daylight he rose. He went and came to the shore of the great lake. 
He stood near the water and shouted four times, looking up to 
the sky. The water rose again and, behold, the great frog 
emerged. Its claw^s were copper. Copper was its mouth, its eyes, 
and its eye])rows. It went quickly toward the shore, but the poor 
little boy did not mind. When it had almost reached him, he ran away. 
The frog almost sci'atched his back. Now he arrived at the place 
where he had placed the tree across the trail, and he slipped through. 
Then the great frog also struggled to get through, trying to catch 
the poor little boy. It tried to squeeze through the crack of the 



qanL Lgo-nets'e'tstg'e. 

and his grandmother, 
little 

yu'ksa La delpk"L 

It was (perf.) shortly 

evening 

ha6'ng*6 mEsa'x'g'e. 

before daylight 



Nlg'i a'lg'Ixt, uLk'^e aqL-g'e'bEt. NLk-'e 

Not bespoke, then without food. Then 



dEm 

(fut.) 

K'e 

. Then 



mEsa'x'; 

daylight; 

ie'et. 

he 
went. 



nLk-'e g-tn-he'tk"tg-S 

then he ro««e 

NLk-'et huXt hwaL 

Then again he 

reached 



lax-ts'ft'L wl-tVxg-e. NLk-'e huX uks-he'tk"tg-e. NLk-'e txalpxL 

on the the lake. Then again toward he stood. Then four 

edge of great 

wi-amhe't aL 

loud voice and he at the sky. Then once more 

shouted 

huX g'itk"L ak's. tTwina'dcL, huX g'a'bEnL wi-qana'og'c. 



teLxk"t 



water times 

ai. lax-ha'g*e. XLk''e ha'ts'Ik'SEm 



again 



rose 



the water. 



Behold. 



again 



OqL La ga-La'qstg*6. 

Copper its claws. 

oqL t^Valt. NLk''e 

copper its eyes. Then 



NLk*'e oqL 

Then copper 



emerged 

ii'qtg'S. 

its mouth. 



huX oqL le-g*e'?lt. 

also copper its eyebrows. 



the 
great 

NLk-'e 

Then 

NlU-'o. 

Then 



frog. 



huX 

also 

sEm- 

ver>- 



Lgo-tk-'e'Lk". 

little boy. 



8 



tsagam-t'Em-ie'etg*^. NLk''e ansego'L Lgo-gufi'Em 

ashore quickly it went. Then paid no the poor 

attention little 

La q-ap-q'aiyi'm qa-na'gut tgon, nLk*'e k''ftxk"L Lgo-guft'Em 1^ 

When really near as far as this, then escaped the poor 

little 

Lgo-tk'-e'Lk". NLk-'e q'aiyi'm qaqa'pxanL q'aiyim hak-'a'ot 11 

little l»oy. Then nearly it scratched near his back. 

Hwfl'i! Hwa'yiL hwil sqa-sg-i'L wl-ga'n, nLk-'et qalk'si-yo'xk^L 12 

Well! He found where side- lay the tree, then through went 

ways great 

Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'et qalk-si-a'qLk"tg-e. NLk-'e 13 



the 
little 



pK>or 



little 



boy. 



Then he 



through 



got. 



Then 



de-qalk-si-L<y6tk"L wl-qana'o aL dEm tse'k-'iL g'ldi-go'udEL 14 

also through struggled the frog in order to try to catch 

great 

Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'et lo-qalk-si-ha'q'oaxt NLk-'et 15 

the poor little boy. Then in through it Mjueezed. Then 

little 
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tree. When the poor little boy saw this, he returned, took his stone 
hammer, and struck the sticks with which he had spread the tree out 
of the crack. They flew out and the great tree closed, killing the 
great frog. It could not get out again. When the poor little 
l)oy saw that it was dead, he put in the wedges and opened the great 
tree. Then he took out the dead frog. He laid it on its back and 
skinned it. He left the claws on the skin. He finished, took the 
skin, and threw away the flesh. Then he took the skin in order to 
practice. He put his arms and his legs into it, and laced the chest. 
Then he went to the shore of the great lake and dived. He walked 



1 g-a'aL 

saw 

2 wl-qana'o 

the frog, 
gretit 

3 uLk-'e 

then 



Lgo-gutl'Em 

the poor 
little 

NLk-e lo-va'ltk"t. 

Then he returned. 



Lgo-tk-'e'Lk"t 

little boy 



hwll 

being 



k'si-ax'^o'x'L ^n Le 

out he struck 



4 NLk-"e 

Then 

5 NLk'e 

Then 



the ( past ) 
sticlu 

k 'si-sa'k 'skut. N Lk ''e 

out they went. Then 



XLk''et goL 

Then he 

took 

lo-sqa-ma'qsaant 

in 8ide- he put them 
way8 



qalk 'si-ha'q'oaxii 

through ftqueezed 

daqLEm ld'6p, 

the hammer stone, 
of 

ai. wl-^'ng*8. 

in the tree, 
great 



hak'sEm ha'q'oaxL wi-ga'ng'8. 



again 



closed 



the 
great 



n6'oL wl-qana'o. Nl'g'i huX uks-lo-ya'ltk"tg'§. 

it wafl the frog. Not again toward it returned, 

great water 

hwtl La no'fit, 

where (perf.) it 

died 



dead 



6 Lat g'a'aL Lgo-guft'Em Lgo-tk-'e'Lk" 

When fcaw the poor little boy 



the 
little 



tree. 

Hwa'il 

WeUl 

nLk''6 

then 



7 ha'k'SEm huXt lo-ma'qsaanL le'tg'e. XLk''e huX q'aqL 

once more again in he put them the Then again opened 

wedges. 

goui. Lgo-gutl'Em i^o-tk*'e'Lk" hwll La 

took the poor little boy where (perf.) 



NLk"et 

Then 



8 wl-ga ng'e. 

llie tree. 
great 

9 no'oL wT-qana'og*e. 

was the frog 

dead great 

10 sg-rtge. NLk-'et 

he laid it. Then 



little 



NLk-'et k'si-daa'qLk"tg'e. NLk''et hasba- 

Then out he got it. Then 



ts'a'odetg 'e : txa-lo-t«'a'6detg 'e. 

he skinned it: all in he Bkinned It. 



on Its 
back 

Txa-le- 

All on 



11 hax'hoksiia'uL im qa-La'qstg*e. Hwfi'i! Le'saantg'^. NLk''et go'uL 



he left 

12 anfi'.stg'e. 

its skin. 

13 aL (Iehi 

to ( fut. I 



its clawM. 



Well ! 



He finished. 



Then 



NLk*'et t'uks-6'x'L Le smax't. NLk''et go'uL 



Then 



out 



he 
threw 



its flesh. 



Then 



ho took 



slwi'ltkstg-e. NLk-'et 

practice. Then 



lo-LC)6'LaadEL an'&'nt 

in he put into it his hands 



he took 

ana'st 

its skin 

qanii 

and 



14: qasesa'et. 

his feet. 



NLk-'et haXha'k"L 

Then he laced 



q-ae'Lktg'e. NLk*'e uks-ift't 

its chest. Then toward he 

water went 

15 aL lax-ts'a'L wl-ta'x. NLk'M so'uqsk"tg-e. NLk-'e k'uL-da'uLt 

to on edge of the lake. Then he dived. Then about he 

great walked 
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on the bottom of the great lake and caught a trout. Then he returned. 
He went ashore carrying a small trout. Then he took the skin off. 
He took good cai e of it. There was a tree that had a long branch. 
He hung the skin of the great frog on it. Then he went home. 
The princess was still asleep. The poor little boy stepped ver}^ softly 
and entered the house. He laid down the little trout in front of the 
house. Then he entered secretly and lay down. Early in the morn- 
ing the princess rose. She heard a raven crying on the beach. 
When she heard it, she said to the poor little boy, "See why the 
raven is crying on the beach." The poor little boy rose and went 
out. He went to the front of the house and, behold, a little trout 



aL lo-s'iii'nL wl-t'a'xg'S. NLk-'et g'Jdi-go'uL la'Xg'e. Nii-'e 1 

on in the the lake. Then he caught a trout. Then 

bottom of great 

lo-ya'ltk"t. NLk-'e ts^ak'sk^t. K'uL-yu'kdEL laX, Lgo-ts'o'osk*, 2 

he returned. Then he went About he carried the a small, 

ashore. trout, little 

nig'i sEin-wI-t'e'st. NLk'^et sa-ma'^L Le lo-L6'6tgutg'8. 3 

not very large. Then off he took (past) in was put on. 

NLk*'et sa-ma'^t. NLk*'et sEmt-ama g'a'adEt. Hetk^L ^'ng*8. 4 

Then he off took it. Then he very well he saw It. There a tree. 

stood 

NLk''e sa-he'tk"i/ ane'stg'e. NeL hwilt le-ia'qL ana'sL wI-qana'og*8 5 

Then off stood a branch. There where on hung the skin the frc^ 

he of great 

aL hao'ng'c mEsTi'x'g'e. NLk''e na-ia't aL ts'Em-hwi'lpdetg'S. 6 

at before daylight. Then out of he to in their house. 

woods went 

Q'ai-huwo'qL Lgo-wt'lk'siLk"g*S. SEm-qVmts'En k'uL-ie'cL Lgo- 7 

still slept the princess. Very secretly about he the 

little went little 

gua'Em Lgo-tk'^e'Lk^g'e. Saa'mL ts'ent aL ts'Em-hwf'lpdetg'c aL 8 

poor little boy. Slowly he at in their house and 

entered 

La Lesk"t sg'it Lgo-la'X aL qa-g*a'uL hwilp. NLk''e q'a'mts'En 9 

he he laid the trout at in front of the Then secretly 

finished down little house. 

ts'ent. NLk-'e g-a'eLt. NLk-'e he'Luk, nLk-'e L^'dxL 10 

he Then he lay Then morning, then rote 

entered. down. early 

Lgo-wi'lk-siLk"g'e. NLk''e naxna'L hwll a'lg'ixL qaq aL 11 

the princess. Then she heard where spoke the at 

little raven 

g-a'u. NLk-'e g-in-he'tk"t, naxna'yJt hwil a'lg'ixL qaq aL 12 

in front of Then she rose, she heard where spoke the at 

the bouse. raven 

g-fi'u. NLk-'e a'lg-ixt aL Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk": ''G'a'aL, 13 

in front of Then she said to the poor little boy: "See, 

the house. little 

an-ha'EL qacj[ aL g'a'u se!'' NLk-'e g-in-he'tk"L Lgo-guft'Em 14 

what says the at in front of look!" Then rotte the poor 

raven house little 

Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e k-saXt. NLk-'e ia^-ie'et aL qa-g*a'uL 15 

little boy. Then he went Then down he to in front of 

out. went boose 
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was lying on the sand. The poor little boy took it and went up with 
it, and he entered and spoke to the princess, "The raven found a 
little trout"; but he himself had caught it at the bottom of the lake. 
The poor little boy had acquired for himself supernatural power, but 
he did not want the princess to know it, and she did not know it. It 
was evening again, and the poor little boy made ready to go. But 
the princess did not eat the little trout, only the poor little boy and 
his grandmother ate what the raven had found in the morning. Then 
they lay down. The princess lay in the rear of the house, and the boy 
lay near the fire. In the evening the poor little boy rose and went 



1 hwMpg'S. Gwina'deLl Lgo-la'X sisg'e't aL lax-a'us. NLk*'et 

of house. Behold ! a trout lying at on sand. Then 



a trout 
little 



2 goL Lgo-guft'Em Lgo-tk''e'Lk". 

poor little boy. 



took 
it 



the 
little 



NLk-'e 

Then 



bax-de-ia'St. NLk-'e 

up also he Then 

went. 



3 ts'ent aL ts'Em-hwi'lpg'e. NLk-'e 

he at in house. Then 

entered 

4 Ma'Ldfit t hwaL qaq Lgo-la'X. 

He told it found the a trout. 

raven little 

5 Lgo-guft'Em Lgo-tk-'e'Lk" aL 

the poor little boy at 



a'lg-Jxt aL 

he spoke to 

NLk-'gL 

Then, 
however, 

lo-s'ia'nL 



Lgo-wflk-siLk". 

princess. 



in 



little 

6 LEp-sE-nExn&'g6t 

Self made super- 
natural 

7 hwlla'yint aL 

it to be known by 



bottom 
of 



Lgo-guft'Em 

the poor 
little 

Lgo-wi'lk-siLk". 

the princess, 

little 



8 Lgo-wi'lk-8lLk"g-e. NLk-'e huX 

princess. Then again 



the 
litUe 



Lgo-tk-'e'Lk". 

little boy. 



NLk-'e 

Then 

yu'ksa, 

evening, 



then 



very 



9 q&'6dEt Lgo-guft'Em Lgo-tk-'e'Lk". 



finished 



the 
little 



poor 



ittle 



boy. 



10 Lgo-wi'lk-siLk" aL 

priucess of 



Lgo-la'Xg-e. 

the trout, 
little 

Lgo-tk-'e'Lk" 

little boy 



Le 

what 



NLk-'e la'Ldetg-6. 

Then 



the 
little 

11 qanL Lgo-guft'Em 

and the poor 

little 

12 da'uLg-e. Hwft'il 

a little while Well < 

ago. 

13 Lgo-wi'lk-slLk"g-e, 

the princess, 

little 

14 guft'Em Lgo-tk-'e'Lk". Hao'ng'e nak"t 

poor little boy. Before long 

15 g-in-he'tk"L Lgo-guft'Em Lgo-tk-'e'Lk". 

rose the poor little boy. 

little 



K -sax-Lgo-nts'e'Sts 

Only 



the 
little 



k-'e 

then 



they lay 
down. 

lax-ts'ft'L lak" 

on edge of fire 



the 
little 

lEp-g-Idi-go'udEL 

self had caught It 

ts'Em-t'a'xg-e. 

in lake. 

Ni'g-it gun- 
Not he 

caused 

ntg-idet hwIla'x'L 

not she knew it 

nLk -'e sEm-gua'ldEm 

ready 

g-e'JpL 

ate it 

g-e'Ipt 

ate 

he'Luk 

the 
morning 

g-ft'gLL 

lay down 

LgO- 

the 
little 

huX 

again 



Hwft'il Ntg-idet 

Well ! Not 



grand- 
mother 



fan 

who 



hwa'JL qaq aL 

was the in 

found by raven 

G-Its'A'n hwll 

where 



In the rear 
of the house 

hwll de-g-ft'gLL 

where on his lay down 
part 

da yu'ksa, k-'e 

evening, then 



NLk-'e 

Then 



huX ie'gtg-S. 

again he went. 
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out again. Then he found the great skin of the frog and put it on. 
Again he went to the shore of the great lake and dived. He walked 
about on the bottom of the lake and caught a trout, a little larger one. 
Then he went ashore again. Again he put off the skin and hung it on 
the branch of the tree. He went home again and laid it on the sand in 
front of the house. The poor little boy entered secretl}^ and lay down. 
When the day broke, a raven was crying on the beach. The princess 
heard it and said to the poor little boy, "Go and hear why the raven 
is crying on the beach." The poor little boy went down again, although 
he himself had caught in the lake what the raven found on the beach. 
He went down and took it. Then he returned again and entered. He 



NLk''et huX hwaL hwtl le-ia'qL wI-ana'sL qana'o. NLk''et 1 



Then 



again he found where on hung 



huX gula't. NLk-'et 

again he pat Then 

it on. 

wl-t'a'x. NLk-'e huX 

the lake. Then again 

great 

ts'Em-s'ia'nL wi-t'a'x. 

in the bottom the lake, 
of great 

Lgo-q'ai-ts'o'sg'lm 

a Btlll small 



the 
great 

ha'ts'lk-sEm huX 

once more again 

8o'uqsk"t. NLk''e 

he dived. Then 

Hwa'i! NLk-'e 

Well ! Then 



Bkin 
of 



the frog. 



Then 



uks-ie'et aL lax-ts'ft'L 

at on edge of 



toward he 
water went 

huX k'uL-da'uLt 

again about he 

walked 

huX g'idi-go'uL 

again he caught 



little 

sa-ma'^t. 

off he took it. 

na-i&'et. 

out of he 
woods went. 

qa-g'a'uL 

in front of 
house of 



NLk-'e 

Then 

NLk-'e 

Then 

hwllp. 

the 
house. 



wi-t'e's. NLk-'c huX 

great. Then again 

ha'ts'Ik'sEm huXt 

once more again 

ha'ts'tk'SEmt huX 

once more again 



ts'ak-sk"t. 

he went 
ashore. 

le-ia'qt. 

on he 
hung it. 

sg'it aL 

he laid at 
it 



NLk-'^e 

Then 

NLk-'e 

Then 

lax-a'us 

on the 
sand 



aL 

at 

laX 

a trout 

huX 

again 

huX 

again 

aL 

at 



NLk'-e ha'k'sEm 

Then once more 



huX q'am-ts'e'nL i^o- 

again secretly entered 



the 
little 



guS'Em Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e huX qVmts'En g-e'eLt. NLk''e 

poor little boy. Then again secretly 



he lay 
down. 



q'ai-ank'siu'kt 

still was spread 
out 

NLk-'et huX 

Then again 



mEsa'x', 

the 
daylight, 

naxna'L 

heard it 



nLk-'e huX a'lg'lxL 

then again spoke 

Lgo-wi'lk-stLk". NLk-'e 

the princess. Then 
little 



8 



Then 

qaq aL g'&'u. 10 

the at in front of 
raven the house. 

huX a'lff-ixt 11 



again 



she said 



aL 

to 

aL 

at 



Lgo-tk-'e'Lk": 

little boy: 



NLk-'e 

Then 



Lgo-guil Em 

the poor 

little 

g-a'u se!" 

in front of look!" 
house 

Lgo-tk-'e'Lk". ALk-'e ne 

little boy. Although he 

NeLne'L hwa'iL qaq. 

Then it was the 

found by raven. 



huX 

again 



*'Hwila'x-L 

• Learn 

iaga-da'uLL 

down went 



an-hft'cL 

what savs 



fan lEp-g-idi-go'ut 

who self caught it 

NLk-'e ia'^ ie'et. 

Then down he 

went. 



aL 

in 



qaq 12 

the 
raven 

Lgo-guft'Em 13 

the poor 

little 

ts'Eui-tVx. 14 

in the lake 



NLk-'et go'ut. 15 

Then 



he took 
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laid it before the old grandmother, who split it and roasted it; but the 
princess did not eat, only the old grandmother and the poor little boy 
ate of it. He did rso every night. Then he finished catching trout in 
the lake. 

One night he went out again and found the skin hanging on the 
bmnch. He put it on and went down the river, the outlet of the great 
lake, at the tottom of the water. He went down to the sea; then he 
walked about on the }x)ttom of the sea and caught a salmon. Before 
daylight he laid it down in front of the house. Then he went up the 
river again under the water. He went ashore out of the great lake 
and took off the great frog's skin and hung it up. He went home 
and arrived before daylight. He entered secretly and lay down. 



1 NLk--e ha'k-sEni huX lo-va'ltk"t. K-'e huX ts'ent aL 

Then once more again he returned. Then again he at 

entered 

2 ts'Em-hwl'lpt. XLk*'e sg'it aL awa'aL Lgo-nts'e'ts. Nii^'et 

in his house. Then he laid at proximity the grand- Then 

it of little mother. 

3 q'aLL Lgo-nts-e'ets. NLk-'et ia'odEtg-S. NLk-'o huX nJg'idet 

split it the grand- Then she btgan to Then again not 

little mother. roast it. 

4 g'e'ipL Lgo-wrik\siLk"g'^. K'sax-Lgo-nts'e'Sts fan g'e'lpt qanL 

ate it the i»rincess. Only the grand- who ate it and 

little little mother 

5 Lgo-gua'Em Lgo-tk'e'Lk". Txane'tk"L axk" hwfk. Lgo-gua'Em 

the poor little bov. Every night he did the poor 

little so litUe 

6 Lgo-tk'e'Lk". NLk-'e Lat lo-qa'6dEnL laX aL ts'Em-tVx. 

little boy. Then (perf.) in finished the at in the lake. 

he trout 

7 NLk-'e huX ia'et aL k'^elL axk". NLk-'e huX hwaL hwfl 

Then again he at one night. Then again he where 

went found 

8 le-ia'qt. NLk-'e ha'ts'ik'sEm huX lo-L6'6tk"t. NLk-'e g'lsi-yd'xk^L 

on it Then once more again in he was put. Then down he 

hung. river followed 

9 ts'Em-a'k\s i^ anLla'gaL wl-t'a'xg'e. At na-q&'6L lax-md'dn. 

in water the outlet of the lake. He out of went on the sea. 

great woods 

10 NLk-'e huX k'uL-da'uLt aL ts'Eo'yuX. NLk-'e g-Idi-go'uL h&n. 

Then again about he at the bottom. Then he caught aMdm- 

walked on. 

11 NLk-'et huX sg-it aL qag-ft'uL hwilp aL had'ng'g nxEsa'x*. 

Then again he laid at in front of the house at before daf light. 

it the houHe of 

12 NLk-'e ha'k-sKm huX ^li-y6'xguL ts'Em-a'k's. NLk*'e hoX 

Then once more again up he followed in water. Then again 

river 

13 t.s'ak-sk"t hl hix-ts'a'L wl-t'a'x. NLk-'et huX sa-ma'gaL 

he went at on edge of the lake. Then again off hepnt 

»u*ljore great 

14 wI-anfi'.sL (|ana'og-e. NLk'-e ha'k-sEm huX le-ia'qt. NLk*'e huX 

the »kin ol the fn>g. Then once more again on he Then again 

great hung it. 

15 na-ie'et. NLk-'e witk"t aL hao'ng'e mEsa'x'. NLk*'e huX 

out of he Then he arriv<^i at before daylight. Then again 

WiHxiH went. 
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When the day broke, the princess rose. Again she heard the raven 
crying on the beach; there were even two ravens. She called the 
poor little boy, saying, ''See why the i*avens are crying on the beach." 
Again he rose and went down. There was the salmon that he him- 
self had caught in the sea. He took it and went up. He entered, 
carrying it, and laid it down near the old grandmother. She split it 
and roasted one-half. When it was done, she addressed the princess, 
wanting her to eat of it, and she ate with them. The poor little boy 
and the old grandmother ate one end; the princess ate the other end. 
He did so every night. Then the princess noticed that the skin of the 
poor little boy began to be very clean. One night she did not sleep. 



q'a'mts'En ts'ent. NLk*'e huX q'amts'En g'e'^Lt aL La delpk^L 

secretly he entered. Then again secretly he lay at (pert.) short 

down time 

dEm hwil mEsa'x*. Q'al-ank 'siu'kL dEm mF^'x\ nLk''e 

(fut.) being daylight. Still was spread out (fut.) daylight, then 



huX g-ln-he'tk"L Lgo-wrik'sJLk". NLk-'et huX naxna'L hwJl 3 



again 



rose 



the 
little 



princess. 



Then 



again 



she heard where 



a'lg'ixi. qaq; 

spoke the 

raven; 

Lgo-wi'lk-stLk" 

the princess 

little 

''Hwlla'x-L an-ha'L 

"Learn what says 



q'ai-t'Epxa'L 

even two 



;=/. 



qa qg-e. 

ravens. 



NLk'et huX 



again 



Then 



Lgo-gua Em 

the poor 

little 



Lgo-tk-'e'Lk". 

little boy. 



NLk-'e 

Then 



gogsaanL 

awoke 

a'lg'lxt: 

she spoke: 



qaq 

the 
raven 



aL 

at 



g-ft'u!" 

in front of 
the house!" 



NLk*'e iaga-ia'et. Gwina'deL, han 

Then down he Behold, the 

went. salmon 

lax-m6'6ng'e I NLk-'et 

on the sea! Then 



NLk-'e 



Then 

Le 



huX g-In-he'tk"t 

again he rose. 



lEp-g 'idi-go'udEt aL 

self he had caught it at 



ts'e'nt. 

he 
entered. 

NLk-'et 

Then 



NLk-'et sg-it 

Then he laid 

it down 



8 



9 



go'ut. NLk-'e bax-de-ia'et; nLk-'e de- 
he took it. Then up with he then with 

it went; it 

aL awa'aL Lgo-nts'e'etst. NLk-'et q'&Lt. 

at the prox- ' his grandmother. Then she 

imity of little split it. 

ia'odEL Le sto'fit. NLk-'e a'nukst. NLk-'e a'lg-IxL 10 

she roasted one half. Then it was done. Then spoke 



Lgo-nts'e'etst det-gun-g'e'ipt aL Lgo-wMk'siLk". NLk-'et de-g'e'lpt. 11 

at the princess. Then also she ate it. 



his grandmother also caused to eat it 
Uttle 



the 
little 



K-sax 

Only 



La q'apL 

(perf.) one end 



on ate 
their part 

Lgo-nts'e'etst. Hwil'i! K-'e 

his grandmother. Well! Then 

little 

Txane'tk"L axk"L hwi'ltg-e. 

Every night he did so. 



de-g-e'tpL Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk" qanL 12 

poor little boy and 



the 
little 



g-e'IpL Lgo-w!'lk-slLk" La q'ap. 

ate the princess the end. 



the 
little 



NLk-'e lltk-s-g-a't'EnL Lgo-wi'lk-slLk' 

Then took notice the princess 



13 



U 



the 
littie 



hwtl La 

being (perf.) 



8ak-sk"L 

clean 



ana'sL 

the skin 
of 



Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e 15 

the poor little boy. Then 

little 



156 BUREAU OF AMERICAN ETHNOLOGY [bull.27 

but she watched him until midnight. He was no longer a boy, but a 
youth. Now she saw that he was very clean. She saw that not long 
after dark the poor little boy rose. She was still watching when he 
reentered. She was unable to sleep, and a little before daylight the 
poor little boy entered the house. He lay down again, but the prin- 
cess did not sleep. Now it was daylight, and the raven cried on the 
beach. Then the princess herself rose and went out. She went down 
to the beach. Behold, a large salmon lay in front of the house on the 
sand. The princess herself took it, and she entered, carrying it, while 
the poor little boy was still h'ing down. She said, ''Rise!" Then 
the poor little \x)y rose. The princess said to him, " I wish to ques- 



1 nig'i huX waqt. NLk''et six'g'a'adEt; ija k'^eda'uL axk", nLk''e 

not again ehe slept. Then she watched when middle night then 

him: 

2 nig'i waqL Lgo-wt'lk*siLk" at six'g'a'adEt hwil g'S'e'LL. 

not slept the princess aha watched where lay 

little 

3 Lgo-guS'Em Lgo-tk'-e'Lk"; La nig'i huX Lgo-tk-'e'Lk", La 

the poor little boy; (perf. ) not more a boy, (perf.) 

litUe little 

4 ts'o'usg'im wl-t'e'st. NLk''et g'a'at hwll La sEm-sa'k'sk^t. Hadn 

a little large. Then she saw being (perf.) ver>' clean. Before 

him 

5 g'i-na'k"t Lda yu'ksa, nLk*'et g'a'aL Lgo-wi'lk*sJLk", hwil La 

long when evening, then saw the princess, where (perf.) 

little 

^ huX g'in-he'tk"L Lgo-gua'sm Lgo-tk''e'Lk". NLk*'et q'ai- 

again rose the poor little boy. Then still 

little 

7 six'g'a'adEL dEm hwil huX ts'ent. Hwft'il K''e sft'eqt La 

she watched (fut.) where again he Well! Then she was (perf.) 

him entercii. unable to sleep 

8 delpk"L dEm mEsa'x', de-ts'e'nL Lgo-gua'Em Lgo-tk*'e'Lk". 

shortly (fut.) daylight, on his entere<i the poor little boy. 

part little 

9 NLk-'e huX g-fi'eLt, uLk-'e nig'i huX waqL Lgo-wi'lk'slLk". 

Then again he lay then not again slept the princess. 

down, little 

10 NLk*'e mEsa'x', nLk'-e huX a'lg'ixL qaq aL gfi'u. NLk''e 

Then <laylight, then again spoke the at in front Then 

raven of house. 

11 lEp-g-in-he'tk"L Lgo-wi'lk'siLk". NLk-'e k'saXt. NLk-'e ia^-ia'et. 

self row the princess. Then she went Then down she 

little out. went. 

12 Gwina'deL, wi-ha'n sisg'i't aL qa-g*a'ut aL lax-a'usl NLk'^et 

Behold. a salmon lying at in front of at on the Then 

large the house sand! 

13 lEp-go'uL Lgo-wi'lk'siLk". NLk'\" de-ts'e'nt aL ts'Em-hwMp 

Hclf took it the princess. Then with she at in the 

little it entered house 

14: aL q'ai-g'ig'e'oL Lgo-guii'Eni i.go-tk''c'Lk". NLk'-et a'lg'ixt: 

at still lying the p<K>r little boy. Then she spoke: 

little 

16 ''G-in-he'tgun!" NLk-'e g-in-he'tk"L Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk". 

"Rise!' Then rose the poor little boy 

little 
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tion you." The poor little boy aat down near to her, and the princess 
said to him, " I know that vou found the trout and the small salmon. 
The raven did not find them on the beach. Now I have found a large 
salmon. I know that 3'ou have got many trout. You killed them. 
My gmndmother dried many salmon, and I have found this large 
salmon." Then the poor little boy said, *' It is true. My uncle treated 
us thus. He deserted you and me and my grandmother. We were 
without food, therefore I went into the woods. I came to a large 
lake. Then 1 shouted, and a great frog emerged. It swam ashore 
and I killed it. I skinned it, and I put on its skin. Then I caught 
trout and salmon and I became ver\' clean. Now I am great. You 



NLk-'e 




a'lg'ixL 


Lgo-wflk-stLk" 


as ne'tg'e: ^'Dfim 


g'e'daxa 


Then 




spoke 


the princess 
little 


to him: "(Fut.) 


I ask 


ne'En.' 


> 


NLk-'e 


d'aL Lgo-gua'Em Lgo-tk-'e'Lk" aL 


awa'at. 


you." 




Then 


sat the poor little boy at 
little 


her prox- 
imity. 


NLk''e 




a'lg-lxL 


Lgo-wi'lk-siLk" 


as ne'tg'e: ''la 


hwila'yi 


Then 




spoke 


the princess 
little 


to him: "(Perf.) 


I know 


ne'En 


t'l 


an dfido' 


qL lilX qanL 


sEso'sEm han, netL 


huwa'iL 


you 


who caught the and 

trout 


small salmon, not 


found by 


qaq 


aL 


g-a'u. 


Hwa'i! T« 


huX hwa'e wi-t'e'sEm hSn 


the 
raven 


at 


in front of 
the house. 


Well! (Perf.) 


again found a large 
by me 


salmon 



aL gon. Hwa'i! ia wI-he'lL laX g'ldi-do'^n. La hwila'yi 

at now. Well! (Perf.) many trout you caught. (Perf.) I know 



mother. 

Lgo-guil'Em 

the poor 
little 



2 



6 



8 



ne'En fan he3'a'tst. La huX wI-he'lL han gwa'lk"dEL 

you who killed (Perf.) also many salmon dried 

them. 

nts'e'Etse. La huX hwa'e wI-t'e'sEm han." NLk''e a'lg'IxL 

my grand- (Perf.) again found a large salmon." Then spoke 

by me 

Lgo-tk''e'Lk": ''la'gai-net! Hwil hwi'ls dEp-be'Ebe 9 

little boy: "However it is Thus did my uncles 

true I 

qans ts'e'edze. Sak"sta'qsdet ne'En 10 

and my grand- They deserted you 



as 

to 



ne'En 



qans 

and 



you 



ne'E 

me 



qans 

and 



ne'E 



me 



my grand- 
mother. 



(|an.s 

and 



fTZ 



ifi'e 
I 

went 



aL g'ile'lix 

to into the 

woods. 



ts'e'Edze. NLk'^e aqL-g'e/bEn, uLqan hwi'leE, 11 

my grand- Then with- food you, there- I did so, 

mother. out fore 

Nik-'e' 

Then I 



NLk'e 

Then 



gTl'bEnL 

emerged 



hwaL wi-tVx. NLk*'e qe'Lxkue. 12 

found a lake. Then I shouted, 

great 

XLk''e wiFam-la'qt. NLk''e ne 13 

Then ashore it swam. Then I 



wi-qaua o. 

a frog, 
great 

dzak"t. Nik'-e' tsa'odEt, nELne't lo-Lo'otgue. Nik-'o' g-idi- 14 

killed It 1 then skinned it, that in I was put. Then 1 

what 

do'qL laX qanL han. NLk'^e i^ .sEm-sa'k'skue. Hwfi'i! La 15 

caugnt trout and salmon. Then (Perf.) very clean! Well! (Perf.) 
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have taken notice of me." The princess replied, ** You shall marry 
me," and he agreed. He married her and he was now a man; he was 
no longer the poor little boy. 

He caught many salmon, and the house was full. Then he filled 
another house. He went into the sea, and caught bullhead. He 
dried many. Then he went to catch halibut, and they dried many. 
He obtained every kind of fish, and caught a great many. Four 
houses were full of provisions. Then he went to catch seals, and he 
caught a very great number. He put them into another house. Now 
he went to catch porpoises, and placed them in another house. Then 
he went to catch sealions, and they obtained a great many large water 



1 


wl-t'o'se gon. La liks-g'a't'EnEn 




ne'E 


gon." NLk''e 




great I now. (Perf.) you have taken 

notice 




of me 


now." Then 


2 


de'lEmExk^L Lgo-wflk'siLk": ''Hwft'i! 


TA 


a'm 


mE na'k'sgueE!" 




replied the princeiw: "Well! (Perf.; 
little 


1 good 


you marry me !" 



3 NLk-'e La ana'qt. NLk''et nak'sk°t. NLk-'e qa'ne-hwila hwfl 

Then (perf.) be Then he married her. Then always being 

agreed. 

4 g'a^tg'e La nl'g'i huX Lgo-tk''e'Lk"t. 

a man (perf.) not again a boy. 

little 

6 Hwa'i! NLk-'e wi-he'ldEL han dza'ptg'e. La metk"L hwllp. 

Well ! Then many salmon he made, (perf.) full was the 

bouse. 

6 NLk-'e huX metk"t huX k-'elL hwilp. La q&'6L ts'Em-a'k-s 

Then again full was again one house. (Perf.) he went in water 

to 

7 aL lax-m6'6n. NLk-'e g'ldi-go'uL mas-q'aya'it. NLk-'e huX 

to on sea. Then he caught bullhead. Then again 

8 wI-he'ldEt at gwa'lgut. NLk-'e huX qa'oL txox*. NLk-'e huX 

many he dried. Then again he went halibut. Then again 

(to catch) 

9 wI-he'ldEt at gwa'lgut. La tsadsba'ant lo-hwilEm ts'Em-a'k-s. 

many he dried. (Perf.) he obtained every in being in water. 

kind of (fish) 

10 NLk-'e jjBL sEm-wI-he'ldEL dzapt. La txalpxL huwi'lp 

Then (perf.) verj* many he made. (Perf.) four houses 

11 hwil niEtme'tk^t, nLk-'e tq'al-qa'oL elx. K-'e ia'gai- 

being full, then against he seals. Then how- 

went ever 

12 sEm-k-'a-wi-be'ldEL at dzapt. Hwa'i! La huX k-'elL hwilp hwil 

very ex- many he made. Well! (Perf.) again one house where 

ceedingly 

13 lo-do'xt. NLk-'et huX tq'al-qa'odEL dzlX. NLk-'e huX wi-he'ld 

in they Then again against he por- Then again many 

were. went poise. 

14 t hwil dzapt. NLk-'e huX k-'elL hwil lo-d6'xt. Hwa'il 

where he Then again one where in they Well! 

made. were. 

16 NLk'o huX tci'al-qa'odEL fe'bEn. Hwii'il NeL hwil xstaL 

Then again again.st he sealions. Well! That being gained 

went bv 
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animals. Many houses were full of sealion grease, because the sea- 
lions are ver}'^ large. Then he got whales. He obtained very man}'. 

Now they had two children, and for a long time he caught animals 
with his hands. Suddenly he became very tired. He told his wife, 
and she began to worry, and rebuked her husband, sajnng, ''Please 
stop"; but he caught four large whales and there was a smell of 
grease all along the beach in front of their houses. The butts of the 
trees where he had carried up the meat and the fat of whales were full 
of grease. Bones were I}- ing about in front of his house, and the 
grease from the whales covered the water of the sea. 

Now, many of the people who, with his uncle, had deserted him 



dza'ptg'6 

be made 

ts'Em-a'k's. 

in water. 
animalB) 

aL hwll 

because 



aL hwil La dzapL k''a-wI-t'e'sEm lo-hwI'lEm 

at wbere (perf.) he made ex- Jarge in being 

eeedingly (water) 

Hwft'il Wi-he'ld hwIl lo-d6'xL hix'L t'e'bEn 

Well ! Many where in they fat of sealion 



k-'a-wl-t'e'st. Hwa'il 



they 
were 

NLk-'et huX 



ex- large, 
eeedingly 



Weill 



Lpen. NeL hwil sEm-k*'a-xsta'L 

whales. That being very ex- gained 

eeedingly 

NLk''e La bagade'lL Lg'i'tg'e. 



Then (perf.) 



two 



children. 



neL qan La wihe'lL 

therefore (perf.) much 



dzapt 

he made 



aL 

with 



Then 

dzapt. 

he made. 

Nl'g-i 

Not 

an'o'ntg'e. 

his hands. 



again 



g'Idi-go'uL 

he caught 



La 8a-Lgu'ksk"tg*e. NLk*'et 

(perf.) sudden- he was over- Then 

ly tired. 

lo-ali'sk"L q&'6dEL na'k'stg'e. 

in weak heart of his wife. 

dEm ha'un I" La txalpxL 

(fut) stop!" (Perf.) four 



ma'LEt 

he told 



aL 

to 



delpk L 

a short 
while 

NLk'et 

Then 

nak'st. 

his wife. 



hwritg-e, 

he did so. 

ma'LEL 

he told 

NLk-'e 

Then 



NLk-'et Ifi'elL nak'st: 



Then 



she 
rebuked 



her 
husband: 



"AmL La 

"Good (perf.) 



wi-Lpe'n huX g'idi-d6'qtg*e. i-a 

large whales also he caught. (Perf.) 



8 



8Em-i'sk"L qa-g'ii'uL hwflpdetg'e. Lfg'i-mEtme'tk"L qa-me'nL 10 

much stench in front of their houses. All full were the butU 

houses of over of 

'" "' hwil bax-hwI'lgaL he'ya Lpen qanL txane'tk^L 11 

where up he carried fat of whale and all 



gan^ n aL 

the trees at 



qa-sma'x't. K'saxL qa-ts'e'pt hwil 

meat. Only bones where 

hwilpt. NLk''e metk"L lax-ma'on 

his house. Then full it was on sea 



g-i-do'xt 

lay 

aL hwil 

because 



aL haL-qa-g'il'uL 12 

at along the front of 
the house of 

ia^-he'tk"L t'ela 13 

down stood fat of 



Lpen aL 


lax-ma'on. 










whale at 


on sea. 










NLk-'e 


TA wi-he'lt 


hwil 


daXL 


fan 


ts'Ens-lu'k't 


Then 


(perf.) many 


where 


dead 


who 


leaving moved 
behind 



14 
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were dead. His uncle was a very great chief. Now his uncle thought 
that his daughter* the poor little boy, and the grandmother were 
dead, and he spoke to his people. The chief had lost many of his 
people, because there was no food. Man\' of them and all the children 
were dead. One day, earh' in the morning, some people started 
to look after the princess, the poor little boy, and the grand- 
mother. They were traveling in four canoes. They were approach- 
ing the place. When they were still far from the shore, they saw 
grease on the surface of the water. They noticed it. When they 
approached the town, they saw -several houses full of dried salmon, 
trout, halibut, and bullhead, and others in which was the grease of 



1 hwil h6ksk°L wi-nebe'pt. SEm-k*'a-wT-t'e's hwil 

being 



being: they were frreat his mother> Very ex- gremt 

with him brother. ceedingly 



sEm'a'gits 

chief 



2 nebe'pt. 

his mot her* s 
brother. 



NLk'e 

Then 



ha-le-qa'ts 

he thought 



3 Lgo'uLk"t qanL Lgo-guS'Em 

hi9 child and the poor 

little 

4 NLk'-e a'lg'ixL sEm'a'gitg'e 

Then spoke the chief 

5 ts'apt sEm'a'g"it aL nig'i 

his the chief at not 

people 

6 La wi-he'lL hwil daXt 

(perf.) many being dead 



nebe'pt 

his mother^s 
brother 

Lgo-tk-'e'Lk° 

little boy 



tSE 

if 



La 

(perf.) 



no'dL 



was 
dead 

qanL Lgo-nEts'e'etst, 

and the grandmother, 

little 



aL Le ts'apt. La sEm-gwfi'tk*Le 



to 

sg-iL 

there 
was 

qanL 

and 



came 



being 



daylight. 



7 NLk-'e a'd'ik-sk"L hwil mEsa'x'. 

Then 

8 dEm 

«fut.) 

9 qanL 

and 



his (Perf.) much he lost 
people. 

dEm g'e'ipdetg'S neLqan 

(fut.) their food. therefore 

txane'tk^L k'opE-tk'-e'Lk*. 

all the little children. 

K'et slga'tk^L qal-tsVp 

Then started the people 



fan g'a'aL Lgo-wi'lk'siLk", qanL Lgo-gufi'Em Lgo-tk'-e'Lk" 

princess and the poor little boy • 

little 

Lo-txalpxda't Le ts'apL sEm'fi'g'it aL 

In four canoes the people the chief to 



who ( would ) 
see 



the 
little 



10 dEm 

ifut.) 



Lgo-nets o etst. 

hi!* grandmother, 
little 

fan 

who 



g'a'at. 

would 
.•«ee it. 

11 yu'kdet UL g'T'iks 

thov went from off shore 



?opi 
of 

NLk'^o lo-l)a'xt q*ai-hwagai't-tsE-tsa^am- 



Then they ap- still far 

proache^l 

K''o g'a'adeL t'elx' aL lax-o'L 

Then they saw grea^te on on top 

oi 



1:> NLk-\" liks-g-a'd'Endet hwHtg-e. NLk-'o lo-lia'xdet aL 



Then 



they 



took notice 



it wa.«» A^. 



Then they appn^ched at 



toward 
shore 

A» A 

maon. 

the 8ea. 



ts'ap. 

the 
town. 



13 K'et iifti'adoL qal)e'L huwi'lp hwil niEtnie'tk^L gwa'lgwa han 



Then 

14 qanL 

and 



thev saw 



several 



houses 



being: 



full 



dr>- 



salmon 



irwa'lgwa laX 

drv tnnit 



qanL gwa'lgwa txox* qanL gwa'lgwa 

and dry halibut and drv 



- »:, 



15 mas-q'aya'it qanL hwil lo-daxdo'xL ho'ya elx qanL hwil 

bullhead and when* in was fat of seal and where 
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seals, of porpoises, of sealions, and of whales. He had very much, 
because he had caught four whales. He had caught very much with 
his hands. Then his uncle's people landed. They told him that many 
of the tribe were dead. They entered his house and he fed them. 
Then the}' ate dried salmon, fat of the seal, and fat of the porpoise 
and of the whale. Then he presented them with dried halibut, bull- 
head, and trout. He gave presents to those whom he had invited 
in. He gave them fat of the seal, porpoise, sealion, and whale. Then 
they started and left him. They landed at the place where the chief 
was living. Then the people came to the beach and told him that the 



lo-daxdo'xL he'ya dzlX qanL hwtl lo-daxd6'xL he'ya 1 

in was fat of por- and where in was fat of 

poise 

t'e'bEng'e qanL hwfl lo-daxd6'xL he'ya Lpen. NELne't 2 

sealion and where in w^s fat of whale. Then 

8Em-k*'a-xsta't ai. hwtl ubl txalpxL t'e'sEm Lpen g*fdi-d6'qtg*8. 3 

very exceed- he at where (perf.) four large whales he caught, 

ingly gained 

NLk*'e sEm-k*'a-xsta'L dzapt aL an'6'ntg"e. NLk''e k^'atsk'^L 4 

Then very exceed- he he made with his hands. Then • landed 

Ingly gained 

ts'aps nebe'pt. NLk*'et ma'LEL k*'atsk"t hwll La lo-n6'6L 5 

the his uncle. Then they told they landed being (perf.) in dead 

people of 

Le ts'aps nebe'ptg'e. NLk''e la'mdzixt aL hwtlpt. NLk*'et 6 

the people his uncle. Then they entered in his house. Then 

of 

g-ina'mL g-e'iptg'e. NLk-'e tx^'oxd^tg-e. Gwa'lgwa hfinL 7 

he gave food. Then they ate. Dry salmon 

them 

g'e'ipdetg'e; nLk*'e he'ya elx g'e'tpdet; nLk''e he'ya dziX 8 

they ate; then fat of seal they ate; then fat of por- 

poise 

g'e'tpdet; nLk''e he'ya Lpen g'e'tpdet. NLk*'e k'saxt-g'ina'mL 9 

they ate: then fat of whale they ate. Then only he gave them 

gwa'lgwa txox* qanL gwa'lgwa mas-q'aya'it, qanL gwa'lgwa 10 

dry halibut and dry bullhead, and dry 

laX. la'eqdet aL gul-g'ane'L wS'otk'^tg'e. NLk-'et k'sax-g'ina'mL 11 

trout. He diatrib- to all who were invited. Then only he gave 

utedil 

txane'tk"L he'ya elX qanL he'ya dzlX qanL he'ya t'e'bEn 12 

all fat of seal and fat of porpoise and fat of sealion 

qanL he'ya Lpen. NLk-'e sig'a'otk^L w6'6tk"tgg. NLk-'e 13 

and fat of whale. Then they started who had been Then 

invited. 

da'uLdetg-e. NLk-'e k-'a'tskMet aL hwil dz6qL SEm'fi'g-it. 14 

they left. Then they landed at where stayed the chief. 

NLk''e ia'ga-laxla'qL qal-ts'a'p. NLk*'e maLa'askMetg'S 15 

Then down came the people. Then they were told 
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town of the young man was full of dried trout, salmon, halibut, and 
bullhead, and of fat of the seal, porpoise, sealion, and whale, that 
the butts of the trees smelled of meat of the whale, sealion, porpoise, 
and seal that was lying about, and that four houses were full of dried 
trout, halibut, and bullhead. When the chief heard this, he was very 
glad, and he was also glad when he heard that his daughter had two 
children. He said to his people, **Let us move again." The great 
slave went out and ordered the people to move back to the place where 
the princess and the poor little boy were living. The old grand- 
mother had died. Then the people moved, and they stayed at the place 



1 La metk^L qal-ts'a'p aL gwa'Igwa laX qauL gwa'lgwa h&n 

(perL) full the town of dry trout and dry salmon 

2 qanL gwa'lgwa txox' qauL gwa'lgwa mas-q'aya'it qanL 

and dry halibut and dry bullhead and 

3 he'ya elX qanL he'ya dzlX qanL he'ya t'e'bEn qanL 

Cat of seal and fat of porpoise and fat of sealion and 

4 he'ya Lpen. NLk*'e La Isk"L qa-me'nL ^n^'n aL 

Cat of whale. Then (perf.) stench the butts the trees at 

of 

5 hwtl k'sax-k'uL-daxdd'xL sma'ye Lpen qanL sma'ye 

where only about lay meat of whale and meat of 

6 t'e'bEn qanL sma'ye dzlX qanL sma'ye elx. NLk*'e txalpxL 

sealion and meat of porpoise and meat of seal. Then four 

7 huwf'lp hwfl mStme'tk"L gwa'lgwa laX qanL gwa'lgwa 

houses being full of dry trout and dry 

8 txox* qanL gwa'lgwa mas-q'aya'it. XLk''e sEm-lo-a'mL qadEL 

halibut and dry bullhead. Then very in good heart 

9 wi-sEm'&'g*it hwfl Lat naxna't. NLk''e huX lo-a'mL qadEL 

the chief when (perf.) he heard Then again in good heart 

great it. 

10 sEm'a'g'itg'S hwfl Lat naxna't bagade'lL Lg'iL Lgo'uLk"tg'S. 

the chief where (perf.) he heard two chil- his daughter. 

dren 

11 NLk*'e huX a'lg'ixt aL qal-tsVp: ''AniL dsm huX lo'gum." 

Then again bespoke to the people: "Good (fut.) again we move. 



t» 



12 NLk-'e huX ha'tstk'sEm huX k'si-ba'xL wi-xa'atk^stg'e. 

Then again once more again out ran the slave. 

great 

13 At gun-lu'kL qal-ts'a'p aL awa'aL bwTl dzoqL Lgo-wi'lk'siLk" qanL 

He caused to the i>eople to theprox- where staved the princess and 

move imity of ' little 

14 Lgo-j^ua'Kni Lgo-tk'e'Lk". La k-\~. no'oL Ltro-netM'e'tsdetg'e. NLk*'e 

the poor little boy. (Perf.) then wft.s their jrmndmother. Then 

mile dead little 

15 lukL (jal-tsVp. NLk-'e fi'd'ik-sk^L qal-ts'a'p aL awa'adetg'e. 

moved the people. Then eame the people to their proximity. 

16 NLk-M ha'ts'Tk-sEni huX dzo'cidet ul Le sa-ma'qdetg*e. 

Then once more again they stayed at ipart.) off they had put. 
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that they had once left. Then the boy gave them much dried trout, 
salmon, halibut, and bullhead. He did what was just right. Then 
his uncle's people were glad. They were saved, because they now ate 
dried trout, salmon, halibut, and bullhead, and he also gave them a 
little fat of the seal, porpoise, sealion, and whale; and his uncle's people 
were very glad, because they were saved. And all the people said 
that the poor little boy, when grown up, should be their chief. 

The boy always went out to sea to catch seals for his uncle's people, 
and he always told his wife that it was very hard to take oflF the frog 
blanket. Then his wife worried and cried when she lay down. Now 



NLk*'et k'sax-g'Ina'mL amL 

Then only he gave just 



qabe'L gwa'lgwa laX qauL 

several dry trout and 



gwa'lgwa 

dry 



hSn qauL gwa'lgwa txox* qanL 

salmon and dry halibut and 



gwa'lgwa 

dry 



mas-q'aya'it; amL qabe'L an-hwi'ntg"e. NLk''e lo-am'a'mL qaga'6L 

bullhead; just several what he did. Then in good hearts 



ts'aps nebe'pt. 



the peo- 
ple of 



his mother's 
brother. 



NLk-'e lema'tkMetg-e, 

Then they were saved, 



gwa'lgwa laX 

dry trout 

qanL gwa'lgwa 

and dry 

ts'o'osk'L he'ya 

a little fat of 



qanL gwa'lgwa 

and dry 

mas-q'aya'it. 

bullhead. 



han 

salmon 



aL hwtl La g'e'ipdet 4 

because (perf.) they ate 

qanL gwa'lgwa txox* 5 



and 



dry 



halibut 



NLk-'e huX 

Then again 



elx qanL he'ya dziX qanL 

seal and fat of porpoise and 



k'sax-g'tna'niL 

only he gave 

he'va t'e'bEn 

fat of sealion 



qanL he'ya Lpen. NLk*'e wi-t'e'sL 

and fat of whale. Then much 



ts'aps 

the peo- 
ple of 

a'lg'txL 

■poke 

wi-t'e'sL 

great 



NLk-'e 

Then 



aL hwil 

because 



nebe'pt 

his mother's 
brother, 

txane'tk"L qal-ts'a'p 

all the people 



La 

(perf.) 

aL 

at 



hwil lo-am'a'niL 

being in good 

de-lema'tk"tdetg-e. 

they were saved. 

dEm sEm'a'g'it 

(fut.) chief 



qaga'oL 

hearts 

NLk-'e 

Then 



8 



Lgo-guii'Em Lgo-tk ''e'Lk". 

poor little boy. 



La hwil 10 

(perf.) being 

11 



the 
little 



qa'ne-hwila da'uL Lgo-tk ''e'Lk" 



g-idi-d6'qL 

caught 

qa'ne-hwila 

always 

8a-Lgu'ksk"L 

oil difncult to 
do 

na'k'stg'e. 

his wife. 



always 

elx 

seal 

maLt 

he 
told 



he 
went 



the 
little 



boy 



aL 

at 



ts Em-ma'on, aL 12 

in sea, and 



aL 

for 



g'e'ipL qal-tsVps nebe'pt. 

food of the people his uncle. 



the people 
of 

aL nak'st hwil La 

to his wife being (perf.) 



NLk-'et 13 

Then 



wi-t'e'st hwil 14 

much being 



gwls-qana'otg'e. NLk''e sEm-lo-qe'tk"L qa'odEL 15 

frog. Then very in sorry 



his 
blanket 

[C*'e qa'ne-hwila wI-ye'tk^L nak'st aL hwil 16 

Then always she cried his wife at where 



the heart 
of 
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the people brought many elks and slaves. They brought enough 
elks to fill two houses. And he bought them with trout and dried 
halibut and salmon and bullhead; he bought many slaves. Then 
he gave a potlatch. He invited all the people from other places. 
Then he accomplished what he intended to do. The people went 
into his house, and he placed the elks and all his other goods and 
his slaves in the middle of the house. Then he said to his uncle, 
*' You shall distribute them."' His uncle agreed, and told him to put 
on the skin of the white bear. He also wore the great copper that he 
had thrown down from the tree when he still was the poor little 
boy. He placed the great copper on his head. Then he walked to 
the middle of the house and stood near the pile of elk skins; then 
he sang. When the song was ended, the chief said, "Now I will 



1 g-a'cLt. Hwa'i! TgouL hwilL qal-tsa'pg'e. G'l'kMtL Lia'n 

she lay. Well ! This did the people. They sold elks 

2 qanL liii'ng'it, wi-he'ldEL Lia'n. K-'e'lb'ElL hwtlp hwll 

and slaves, many elks. Two houses being 

3 metme'tk"L Lia'n sqa'lstt aL laX qanL gwa'lgwa txox* qanL 

full of elks he bought for trout and dry halibut and 

them 

4 gwa'lgwa han qanL gwa'lgwa mas-q'ayii'it qanL wi-he'ldEm 

dry salmon and dry bullhead and many 

5 Liu'ng'itg'e. XLk''e yukt. Txa-w6'6dEL hwil dzaxdzo'q. 

slaves. Then he gave a All he invited the cam(»s. 

potlatch. 

6 NLk-'e daa'qLk^L hwi'ltg'e. NLk-'e La ts'slEm-qa'odEL g'at 

Then he succeeded what he Then (perf.) into went the 

did. people 

7 aL ts'Em-hwt'lpt. NLk-'e t'Em-dYi'LL Lia'n qanL txane'tk"L 

at in his Then into the he put the and all 

house. middle elk 

8 Itg'i-hwi'ltg-e qanL txane'tk"L LiLi'ng-it. NLk-'e a'lg'Txs 

his gtHxls and all his slaves. Then he said 

J) nelxi'pt: '^AmL dsm o'yigan gon!'' NLk'^e ana'qt. NLk*'e 

his uncle: "Good (fut.) it is thrown now!' Then he Then 

away by you agreed. 

10 a'lg'ixs nebe'pt: "Dfim gulai'EnL ana'sL gulik's-wo'xgutg'S. 

wiid his uncle. "(Fut.) you put the at himself barking 

on skin of (the white bear). 

11 NLk*'ct huX hiix'L wT-o'q Le sa-o'x'deL Lgo-gua'Em 

Then also he the cop- (|.>erf.) off thrown by the \>oot 

ujjcd great per little 

12 Lgo-tk-'c'Lk". TgonL hwilt: Le-sg*rit wl-o'q aL lax-t'Em-qe'st. 

little boy. This he did: on belaid the cop- on on his head. 

great per 

18 NLk-'e fKm-iu'tg-c, uLk-'o hetk"t aL hwil lUEn-do'xL Lia'ng'^. 

Then into the he went, then he suxkI at where up were elks, 

middle laid 

14 NLk'^ct sK-Io'mixdetg*e. La sa-ba'xL le'mix*, nLk*'o a'lg'ixL 

Then he a song. (Perf.) off ran the song, then s^toke 

ma<ic (ended) 
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call your name"; and he named him Growing-up-like-one-who-has-a- 
grandmother. When he had finished, he put off the great copper that 
he had used, and he put off the skin of the white bear, and he gave 
away the slaves to all his guests, and he gave them elk skins. When 
he had finished, they started away. 

After he had finished, he again put on his frog blanket, intending 
to catch seals for food for the people. He found it very difficult to 
take off his frog blanket. Then he went to bed and told his wife, and 
she began to cry. He said, '^ When I put it on again, I shall not be 
able to take it off, and if I do so, I may not return; I shall onl}' bring 
seals and halibut and place them in front of the town. I shall not 



8Em'a'g-it: ''AmL dEm etk"st dEm hwat." NLk-'e e'tkMetg'g 1 

the chief: "Good (fut.) is (fut.) his Then he was 

named n^me." named 

MasEmsts'e'tsk^L dEm hwat. Hwa'il Lesk"t, nLk*'et sa-ma'gaL 2 

Growing-up-like-one- (fnt.) his Well I He then off he put 

who-has-a-grandmother name. finished, 

wI-o'qL ha'yitg'e. NLk*'et sa-ma'gaL la ana'sL gultk's-wo'xgut 3 

the cop- used. Then off he put the skin at himself harking 

great per of (the white bear) 

Le gula'yitg'e. NLk*'e k'sax-g'ina'mL liii'ng'it aL txane'tk"L 4 

that he had Then only he gave slaves to all 

worn. 

hwll dzaxdz6'q Le w6'6tg-e. NLk''e k*sax-g*ina'mL Li&'n 5 

the camps he invited. Then only he gave elks 

had 

aL txane'tk^L hwil dzaxdzo'q Le w6'6tg'e. NLk''e La 6 

to all the camps he invited. Then (perf.) 

had 

Lesk"t. NLk-'e se-16'6tk"t. NLk-'e sa'k-skMetg-e. 7 

he Then they started. Then they went. 

finished. 

Hwft'i! La Lesk^L hwilt, nLk-'e huXt gula'L 8 

Well ! When he he did, then again he put 

finished on 

gwls-qana'ot aL dEmt huX g-idi-d6'qL txane'tk^L elx 9 

his frc^ to (fnt.) again catch all seals 

bUnket 

dEm g-e'ipL qal-ts'a'p. NLk-'e La sa-Lgu'ksk"L gwis-qana'ot 10 

(fut.) food of the people. Then (perf.) off difficult his frog 

to do blanket 

hwil hwi'lt. NLk-'e la'Ldetg-e. NLk-'e maLt aL nak-st. 11 

what he did. Then they lay Then he told to his wife. 

down. 

K-'e a'd'ik-sk"L hwil wi-ye;tk"L nak-st. ''TsEda huX 12 

Then came crying his wife. •' If again 

hwI'IeE, nLk-'e nig -in dEm huX sa-daa'qLgut. NLk-'e 13 

I do so, then not I (fut.) again off get it. Then 

tsEda hwi'leE, k-'e ni'g-i dEm huX a'd'ik-sgueg-e. 14 

if I do so, then not (fut.) again I come perhaps. 

DEm q'amhwil'am-da'eE elx aL qa-g-a'uL ts'ap qanL 15 

(Fut.) only ashore I lay seals -at in front oi the and 

house of town 
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come ashore again, and I shall stay in the sea. All the year round I 
shall secretly put ashore seals, halibut, salmon, porpoises, sealions, 
and whales as food for my children." He said so every day. 

One morning his wife went down to the beach in front of the town, 
and he was lost. He did not come ashore again. He stayed at the 
bottom of the sea. Therefore the woman, every morning when she 
rose, went down to the beach and cried, accompanied by her two 
children. They saw two halibut, and they took them up to the 
house. One morning she went out again, crying, and she looked sea- 
ward, crying, because her husband was lost in the sea. Then she 



1 txox*. NLk*'e ni'g'i dEm huX ts'&'k'skueE, dEm lo- 

hallbut. Then not (fut.) again I come aahore, (fut.) in 

2 tq'al-gwa'tk°neE aL ts'Em-ma'on. Txane'tk"L k'oL dsm hwf'leB 

againKt I am lost at in sea. All year (fut.) I do so 

3 aL dEm q'a'mts'En tsagam-d'a'LdcE txane'tk"L elx, txane'tk^L 

at (fut.) secretly ashore I put all seals, all 

4 txox', txane'tk"L ban, txane'tk^L dziX, txane'tk"L t'e'bEn, 

halibut, all salmon, all porpoises, all seallonB, 

6 txane'tk"L Lpen dEm g'e'ipL Lg'i'E. Txane'tk"L k'oL dEm 

all whales (fut.) food of mv All years (fat.) 

chilaren. 

6 hwfl hwricE.'^ Txane'tk"L sa hwll hwfltg-g. 

I do so." All days he did so. 

7 Hwft'i! La k*'elL he'Luk, nLk*'e ia^-ift'L na'k'stg'g aL 

Well I When one morning, then down went his wife to 

8 qa-g-a'uL ts'ap aL ta gwit'otk^t. Nig'i huX ts'Sk'sk^ La 

the front of the and (perf.) he was lost. Not again he came when 

the hou.ses of town ashore. 

9 hwil k*'e lo-g'a'dEL s'ia'nL ma'6n as ne'tg'e. Ml qan hwilL 

nt once he belonged to the bot- the sea to him. Therefore she did 

tom of BO 

10 hana'q, na'k'stg'e. Txane'tk'^L he'Luk hwil g-in-he'tk"t, k-'e 

the his wife. Every morning rising, then 

woman, 

11 huX k'saxt aL hwllp, k"'e huX ia^-ia't aL qa-g*ft'uL ts'ap. 

again tfhe went of the houMC, then again down she to the front of the 

out went the houses of town. 

12 NLk''e aL qa'ne-hwila wi-yo'tk"t aL k'uL-sEl-ste'l bagade'lL 

Then always she crieti and about accom- two 

panying 

13 Lg'it. NLk*'et g'aade'L hwil ua, g'tna-d6'xL t'Epxa'tL txox*. 

childnMi. Then nhe 8aw where (perf.) right were two halibat. 

there 

14 NLk'et Ux-d6'(it. HuX k-'elL he'Luk hwtl huX k'saXL 

Then up Hhe took Again one morning (when) again went oat 

them. 

15 liana'(| hl huX wl-y("/tk"t aL qa-g'a'uL ts'ap aL t'uks-g'a'ai* 

th<f at ttgHin crying at in front of the the and out to she 

woman bouses of town sea looked 
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saw two seals. Growing-up-like-one-who-has-a-grandmother had 
given them as food to his children. Another morning she went 
down. She went down, crying, every morning. She saw a porpoise. 
She carried it up. Another morning she went down with her two 
children, and she saw a sealion. She went down and carried it up. 
Thus her children had always enough. Another morning she went 
down, and when she ceased crying she saw a great whale. Then she 
did not go down again, because she could not caiTy the whale. She 
said to her father's people ''Fasten this whale to the house. The 
father of these children sent it here. He also sent the sealions, the 



lax-mS'dn. NeL La hwll lo-tq'al-gwfi'tk"L na'k'stg-e. NLk-'e i 

on sea. He (perf.) being In against lost her husband. Then 

huXt g'a'aL hwil La huX g'ina-dd'xL t'Epxa'tL elx. 2 

a^n saw where (perf.) again right lay two seals, 

uie there 

At tsagam-g't'ns MasEmsts'e'tsk^L Lg'i'tg'S. NLk''e huX k''elL 3 

He ashore gave Growing-up-like-one- his children. Then again one 

food who-has-a-grandmother 

he'Luk k*'e huX hwilL hana'qg'S, aL qa'ne-hwila wl-ye'tk"t 4 

morning then again did so the woman, at always she cried 

aL txane'tk"L he'Lukg'S. NLk''e huXt g'a'aL hwfl gtna-d6'xL 5 

at every morning. Then again she saw where right lay 

there 

dzlX. NLk-'e huX bax-d6'qdetg-g. HuX k-'elL he'Luk, k-'e 6 

porpoise. Then again up she took them. Again one morning, then 

ha'k'SEm huX hwflL hana'qg'e qauL ba^de'lL Lg'it. NLk*'et 7 

once more again did so the woman and two her Then 

children. 

huX g'a'at hwil g*ina-sg*i'L t'e'bEn. NLk''e huX iaga-ift't. 8 

again she saw where Hght lay a sealion. Then again down she 

there went. 

K*'et huX bax-go'ut. NLk-'e qa'ne-hwlla Its'ft'eL Lg-it. HuX 9 

Then again up she Then always were her Again 

went. satiated children. 

k-'e'lL he'Luk nLk'e huX k-saXL hana'qg-6. NLk-'e xesk"L 10 

one morning then again went out the woman. Then she 

finished 

huX wl-ye'tk"t. NLk-'et g-a'aL hwil g-ina-sg-i'L wI-Lpe'n. 11 

again she cried. Then she saw where right lay a whale. 

there great 

NLk-'e nig-i huX iaga-ifi'§t aL hwil wi-t'e'sL Lpen 12 

Then not again down she because was large the 

went whale 

q'ap-Lgu'ksaantg*6. NeL qan a'lg'ixt aL ts'aps nEguS'6tg-§: '*AmL 13 

really she could not Therefore she to the people her father: "Good 

carry it. spoke of 

ne'sEm fan tsagam-si-da'xL wI-Lpe'n. NEgua'6dEL k'opE-Lg'I'E, 14 

you who ashore make fast the whale. The father of mv children, 

great little 

neLne' fan tsa^m-ma'^t qanL txane'tk"L t'e'bEn, qanL 15 

he who ashore put it and all sealions. and 
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porpoises, the seals, and the halibut. He told me what he was going 
to do, because he could not get oflF his frog blanket, and now he 
really lives in the sea." 



1 txane'tk"L dzlX, qanL txane'tk"L 

all porpoisefi, and all 

2 la^it-ma'LdEtg'e dfim hwilt 

Already he told (fut.) hedoen 



elx, qanL txane'tk"L txox*. 

flcals, and all halibut. 



as ne'E; aL liwtl La 

to me; because (perf.) 

3 8a-Lgu'ksk"L wi-gwIs-(jana'ot La g'ap-lo-hwt'lEni ts'Em-ma'ons 

off it could not his blanket frog (l>erf.) really in being in the sea 

come great 

4 ne'tg-g." 

he." 



LiTTI.E-EAGLE 

A Le(jend of the Eagle Clan 
[Told by Moses] 

There was a large town. A chief was its master. He was the com- 
mander of all the men. His child was a noble prince. The child 
did not eat, but made bows and arrows all the time. Now the salmon 
arrived. Then the chief said to his people, ''Catch salmon and dry 
them." The people did so. They dried many salmon. Then the 
prince took one sjilmon. He put it on the sand, and gave it to an 
eagle to eat. One eagle came, and then another one, and they ate 



LGWA-XSKl'yfeK 
Little-eagle 
Hetk"L wl-qal-tsVp. K*'alL sEra'a'g'iL me'ndet. NLnet i 

There a town. One chief its master. That one 

stood large 

an-a'lg*igaL txane'tk°L g'a'tg'e." NLk*'e k*'filL Lgo'uLk"tg*e 2 

the commander all men. Then one his child 

of 

sEm^l Lgo-wi'lk'siLk". Nig'idc yo'6xk"t, k'sax-ha-Xda'qL 3 

a very high little prince. Not he ate, only bows 

de-dza'pt qanL hawt'l. NLk'^e lii a'd'Ik'sk^L han, nLk*'e 4 

on his he and arrows. Then when came the then 

part made salmon, 

a'lg'fxL sEm-a'g*it aL Le ts'apt: ''Am mE dEm sEm sE-he'ltL 5 

said the chief to his people: "Good you make many 

h&n aL mE dEm sEm gwa'lgut.'' NLk*'e hwilL qal-ts'a'p. 6 

salmon (fut.) you dry them." Then did so the people. 

NLk'M wI-he'lL hSn at gwa'lk"deit. NLk-'e tgonL hwtiL 7 

Then many salmon they dried them. Then this did 

Lgo-wi'lk-sfLk". Go'udEL k-'a'guL han. NLk*'et sg'it aL 8 

the prince. He took one salmon. Then it lav on 

little 

lax-a'us at g'tnL xsk'a'ak* lat. NLk*'e a'd'Ik'sk^L xsk'ak*. 9 

the sand he gave it an eagle to Then came the eagle. 

to eat to him. 

NLk-'e huX a'd'ik'sk^L huX k-'a'gut. NLk-'e g'e'ipdeL han. 10 

Then again came again one.* Then they ate the 

salmon. 
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the Halmon. Many eagles did so. They ate ail the saUnon, and then 
they flew away again. The prince pulled out their feathers and 
gathered them. Then he was glad, and the eagles also were glad. 
The prince made arrows; he made many boxes full of them. He used 
the feathers of the eagles for making his arrows, fastening them to 
the shaft, and therefore his arrows were very swift. He gave salmon 
to many eagles. When the salmon were at an end, he stopped. 

The prince did not eat. He onh' made arrows. Now it came to be 
winter. For about three months the Indians ate only dried salmon 
and berries mixed with grease and elderberries and currants. They 



1 Wl-he'lL 

Many 

2 leba'yukt. 

they flew. 

8 NiLne'L 

That lit 
what 



xsk'ak'L 

eagles 

NLk"'e 

Then 

saxda'iL 

picked up 



hwJ'ltge. NLk-'e dza'LdeL han. NLk'e 

did so. Then they ate all . the Then 

salmon. 

dzaXL hwil ts'&'otsaL txane'tk'L qaq'a'x*. 

much where he pulled all feathers. 

out 

Lgo-wi'lk-siLk". NLk-'e lo-a'mL qfi'dtt. 

prince. Then he good heart 



the 
little 



he good 
was in 



4 NLk*'e ia'^i huX de-lo-ara'a'uiL qaqa'otL xsk'ak*. Hwft'il Tgon 



Then 



how- 
ever* 



again 



on in 
their part 



good 



hearts 



the eagles. 



Well! 



This 



6 hwtlL Lgo-wJ'lk-siLk". Hawi'Ige, ntlne'L q'ap-de-dza'pt, Lgo'uLk'L 



did 



the 
ittle 



prince. 



Arrows, 



those 



/it. 



6 SEm-ag'lt. 

the chief. 

7 qa-xbe'ist 

boxes 



K 'sax-hawi'lL de-dza'pt 

Only arrows on he made 

his part 

h wt 1 mEtme' tk"t. H wa'i ! 

being full. Well ! 



reallv on made 
his part 

8Em-wi-he'lt. 

very many. 

Q'ap-k'e'lL 

• Really one 



the son of 

Txane'tk"L 

All 

qaq'a'lx'L 

feather of 



8 xsk-a'k-g-e, neL ha'yit aL hawt'l. 



an eagle, 



that 



he used 



for 



an 
arrow. 



Tq'al-d£x-da'k-Ldlt Ifit 

Against he fastened it to it 



9 NeLne'L qan sEm-ale-ia'edet. Wi-he'lL xsk'ak" t hwJl g'ina'mL 

Therefore very quick- they Many eagles he gave 



very quick- they 
ly went. 



10 ha'ng-e. Q'ap-ndaL 

salmon. Really where 

11 Nig-ide yo'6Xk"L 

Not ate 

12 NLk-'e a'd'ik-sk"L 

Then came 



hwil 

being 



qa'6dEL hSn. NLk-'e hawftg-g. 

finished the Then he stopped. 



the 
salmon. 



Lgo-wi'lk-siLk"g-S. K-sax-hawi'lL de-dza'pt. 

the prince. Only arrows on he made, 

little his part 

dEm hwfl ma'adEm. La nak"L hwil 

(fut.) being snow. When long heing 



13 ma'adEm La lig-t-gulaEldEma L6qs, La tgonL hwIlL al6-g-ig*a't, 

HHow when about three maybe months, when this did the Indiana, 



ma'E 



qanL 

and 



lfit8 



14 k'.sax-ha'nL dr>-g*e'ipdet qanL La'ix qanL 

only salmun on they ate and berries mixed and berries 

their part with grease 

16 qauL hwe'k'il. Txane'tk"L le-hwa'nt aL lax-qaq'fi'qst, neL 

and wild black All on were at on little bushes, then 

currants. 



elder- 
berries 
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ate all kinds of berries. Now the salmon was all used up. They 
did not give any salmon to the prince. When the salmon was 
almost all used up, the great chief felt sad. He said to his great 
slave, "Go out and order the people to move." The great slave 
i-an out, crying, ''Move, great tribe I" The people did so. They 
moved in the morning. They left the chief's son and his little grand- 
mother, and one little slave, who was still quite small. He was weak. 
There was no salmon. They only left him his boxes filled with arrows. 
But his mother buried a clam shell in which she had placed some fire 
and one-half of a large spring salmon. Then she told the little grand- 
mother where she had hidden the fire and the salmon. 

Now the people went aboard and moved away. Only the prince 
and his little grandmother and the little slave were left. They had no 



de-g-e'tpdet. NLk''e La qa'odEL hfin, nLk-'e nf'g'idet g'e'ndeL 1 

on they ate. Then when it was fin- the then not they gave 

their part ished salmon, food 

Lgo-wi'lk'siLk" aL han. La nak"L lax-ha'. La ts'osk'L dEm 2 

to the prince to the When long the when nearly ('ut.) 

little salmon. weather, 

hwtl qa'dtL hSn, nLk-'e sl'gpk"!. qfi'oL wI-sEm'a'g'it. NLk-'e 3 

being gone the then sick was the the chief. Then 

salmon, heart of great 

a'lg-ixtg-e: ''Ado', k'sa'wun. AmL yukL gun-lu'kL qal-ts'a'p; 4 

he said: "Add, go out. Good begin to to the town; 

order move 

meya'ani" De'ya aL wi-xa'E. NLk-'e k-si-ba'xL wI-xa'E: 5 

say so!" Thus he to the slave. Then out ran the slave: 

said great great 

"Dze la'g-in wl-ts'fi'op."' NLk-'e hwflL qal-ts'a'p luk aL 6 

"Move great village." Then did so the people they in 

moved 

he'Luk. Uks-ksta'qstEL sEm'fi'g-iL Lgo'uLk"tg-6 de-k''&'lL Lg6- 7 

the From land left the chief his son tflso one little 

morning. to sea 

ntse'fets de-k-'&'lL Lgo-xa'E; SEm-q'ai-tsetso'osk-L Lgo-xa'B 8 

grand- also one little slave; very quite small was the slave 

mother little 

hao'ng-it dax-g-a'tt. Ntg-i sg'iL h&n aL awa'aL Lgo-wI'lk'siLk". 9 

not yet strong. Not was salmon at proximity the prince. 

of little 

K-sax-hwtl lo-daxd6'xL hawfl. Wi-he'lL xpe'ist hwJl 10 

Only where in were the arrows. Many boxes being 

metme'tk"t. NLk-'et woqs n6xt q'am-xts'a'q; lo-me'LL lak" H 

full. Then dug his clam shells: in burnt fire 

mother 

Ifi'ot de-sto'o wI-ya'E. NLk-'et ma'LEL aL Lgo-ntse'tstg-S. 12 

in also one large spring Then she told to the grandmother, 

them half salmon. little 

NLk-'e uks-qa'odEL luk. NLk-'e qam-k-'a'lL Lgo-wI'lk'sfLk" 13 

Then from they were they Then only one little prince 

land to sea gone moved. 

g-ina-d'a't qans ntse'tst qanL Lgo-xa'E. Nfg-i sg'iL dsm 14 

behind was and his grand- and the little slave. Not was (fnt) 

mother 

I This sentence is in Tsimshian dialect. 
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food. Then the little old woman took the coal and made a fire. They 
did not eat for a whole day, and for a long time they had no food. 
Then the prince went out. Eiarly in the morning he sat outside. It 
was low water. Then an eagle was screeching on the beach. The prince 
called his little slave: ^' See wh}- the eagle is screeching on the beach."" 
The slave ran down and came to the place where the eagle was sitting. 
When he was near by, the eagle flew away and, behold, a little trout 
was lying on the sand. Then the little slave shouted, telling the 
prince, ''A little trout, my dear, lias on the beach." Thus spoke the 
little slave. Then the prince said, '' Take it." The little slave carried 
it up, and the prince ordered him to roast it. The slave roasted it. 



1 g'e'Ipdetg'e. NLk'-et go'uL Lgo-wud'ax-g*a't lak°. NLk*'et 

their food. Then took the old person the Then 

little fire. 

2 sE-me'Lt. NLk-'e txane'tk" sa nlg-f txa'xk^detg'e. NLk-'e La 

8he fire. Then all day not they ate. Then when 

made 

3 nak"L hwi'ldet, aqL-g'I'pdet. NLk*'e k'saXL Lgo-wflk*stLk". 

long they did so, without their Then went out the prince. 

food. little 

4 NLk''e d'at aL g'a'lEq, aL he'Luk. SEm-sg*lL ak*s. 

Then he sat at outside, at morning. Very low the 

was water. 

5 NLk*'e a'lglxL xsk-a'ak* aL g-I'ik's. NLk-'e t w6'6l 

Then vpoke an eagle. at offshore. Then called 

6 Lgo-wI'lk'stLk" Lgo-xa'E: "Ad6', g'a'aL an-hfi'EL xsk'ak* aL 

the prince the slave: "Add, see what says the eagle at 

little little 

7 g'fik's." NLk''e uks-ba'xL Lgo-xa'E. NLk*'e hagun-a'qLk"t 

offshore." Then from ran the slave. Then toward he 

land to sea little reached 

8 aL hwtl dfid'a'L xsk'ak*. La q'ai'yim delpk°L Lgo-xa'E, 

at where sat the eagle. When close by near waa the slave, 

/ Uttle 

9 nLk*'e g'iba'yuk^L xsk'ak*. Gwina'deL, Lgo-la'X sfsg'lt aL lax-a'us. 

then flew the eagle. Behold, a trout lying on the beach 

little 

10 NLk'^e wi-am-he'L Lgo-xa'E, at ma'LEL aL Lgo-^Uk'slLk"*: 

Then shouted the slave, he told to the prince: 

little little 

11 "Lgo-la'X, nat, hwil am-sg*t't aL g'ft'u." De'yaL Lgo-xa'E 

"A trout, my being on the lies on the beach Thus said the slave 

little dear, beach of house." little 

12 aL ma'LEt. NLk-'e a'lg'ixL Lgo-wi'lk'siLk": **GoLe." NLk-'et 

and he told it. Then said the prince: "Take it." Then 

little 

13 goL Lgo-xa'E. NLk'^e tsagam-ia'et. NLk'^et gun-ia'6dEL 

took it the slave. Then from sea he Then ordered roast it 

little to land went. him to 

14 Lgo-wt'lksiLk" aL Lgo-xa'E. NLk*'et ia'6dEL Lgo-xa'E. 

« the prince to the slave. Then roasted it the slave, 

little little Uttle 



boas] 



TSIM8HIAN TEXTS 



173 



and when it was done, he and the little old person ate it. The prince 
did not eat anything. Only the old person and the slave ate it. 

Night came and morning came; then the prince went out again. 
Again he heard the eagles screeching on the beach. He sent down his 
little slave, who found a bullhead (sculpin). Then he told the prince, 
who ordered him to take it up. The little slave took it, and they 
roasted it. They did so for many days, and the eagles gave them 
trout and sculpin. Then they had enough to eat. 

One morning the prince went out again, and he saw two eagles 
sitting on the beach screeching. He sent his little slave, who went 



NLk-^e 

Then 



a'nukst. 

it wa« done. 



NLk-'e g-i'pdet 

Then they ate it 



qauL Lgo- wud'ax-g 'a' t. 

and the old person, 

little 



Ni'g'idet g'ipL Lgo-wI'lk'siLk". K'sax Lgo-wud'ax-g'a't fan 2 



Not 



ate it 



the 
littler 



prince. 



Only 



the 
little 



old 



person who 



g'eipt qauL Lgo-xa'E. 

ate it and the slave. 

little 

NLk'^e huX yu'ksa. 

Then again it was 

evening. 

k'saXL Lgo-wi'lk'stLk". NLk*'et huX nExna'L hwil a'lg'ixL xsk'ak* 



NLk-'e huX 

Then again 



he'ELuk. NLk''e huX 

it was Then again 

morning. 



went out the 
little 

aL g'flk's. 

at off shore. 



prince. 



Then again he heard where spoke 



an eagle 



NiJf'et huX uks-he'tsL Lgo-xa'E. NLk*'et hwaL 6 



hwil 

where 

NLk-'et 

Then 



Sg-IL 
lay 



Then again from land he the slave. 

to sea sent little 

mas-q'aya'it. K''et ma'LEL aL 

a bullhead. Then he told to 



Then 



he 
found 



Lgo-wi'lk-siLk". 

prince. 



huX 

again 



gun-go'udcL Lgo-wi'lk'siLk". 

prince. 



cau^<ed to take 
him it 



the 
little 



NLk'Vt huX ia'odet qans 

Then again they and 



go UL Lgo-xaE. 

took it the slave, 

little 

wi-he'lL saL hwt'ldet. La wihe'lL laX qanL 

many days they did so, when many trout and 



the 
little 

NLk-'e 

Then 



huX 

again 



they 
roasted it 



ntse etst. La 

his grand- When 
mother. 



8 



9 



mas-q'aya'it. 10 

bullhead. 



T g-euL xsk-ak-L Lgo-wi'lk-sti.k", uLk-'e La litsft'x'det. 



11 



They gave 
food 

HuX 

Again 

g-a'lEq. 

outside. 

NLk'c 

Then 

Lgo-xa'E. 

the slave, 
little 



the eagles 



the 
little 



prince, 



then (perf.) they were 

satiated. 



k-'e'ElL he'Luk, 

one morning, 



uLk-'e huX k-saXx Lgo-wi'lk-stLk" aL 12 



NLk-'e 

Then 



g-aaL 

he saw 



then 

hwil 

where 



again 

hwauL 

sat 



went out 



alVlg'ixt aL 

they s[>oke and 



alayuwa'tdet. 

they made noise. 



the 
little 

xsk'a'ak- 

eagles 

NLk-'et 

Then 



prince 



to 



q'ai-t'Epxa't. 13 

just two. 



huX 

again 



NLk-'e huX uks-ie'eL Lgo-xa'E. NLk-'et huX 

Then again from went the slave. Then again 



again from went 
land to sea 



the slave. 

little 



hetsL 14 

he sent 

g-a'at. 15 

he 
looked. 
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down. He looked, and, behold, there was a salmon. Then he shouted 
and said, *' There is a large salmon, my dear I" And the prince said, 
''Take it." The little slave said twice, ^'I can not take it." The 
prince went down himself and carried it up. They did so several 
days, finding salmon on the beach. They dried them. 

Another morning the prince went out again, and, behold, there were 
three eagles. They made much noise. The little slave went down, 
and, behold, there was a large spring salmon. Again the little slave 
said he could not carry it, and the prince went down himself. He 
took it up, and the little old person, his little grandmother, split it. 
They did so many days. They dried spring salmon. They had very 
many now. 



1 Gwina'doL, hfinl NLk-'e hwll 



Behold, 



a 
salmon ! 



At once 



k'-e wi-am-he'L, at ma'LEL: 

he shouted, he said: 



2 "Wi-hS'n, se, nati" 

"A salmon, look, my 
great dear!" 

3 NLk*'e de'lEniExk^L 

Then answered 



NLk-'e a'lg -iXL Lgo- wf Ik 'siLk™ : ' ' GoLfiE I" 

Then said the prince: "Take it!" 



the 
little 



Lgo-xaE: 

the slave: 
little 



a 



Lgu'ksaEne," g'e'lp'ElL he'tg'S, 

" I cannot do it," twice he said, 



4 aL wi-am-he't. NLk-'e uks-ift'eL Lgo-wI'lk-slLk". NLk*'e ne 



shouting. 



Then from went the prince, 

land to fiea little 



5 fan 

who 



gO'ut. Hwftil La huX wI-he'lL saL hwfldet 



took it. Well! When again 



many 



days 



they did 
so 



Then 

aL 

to 



he 

h£n, 

salmon 



6 La wi-he'lt hwll 

when many 



7 Hwail 

Well! 

8 k-saXL 

went out 



(verbal 
noun) 

NLk-'e 

Then 



gwa'lukdetg-e. 

they dried them. 

La huX k-'elL 

again one 



i^o-wt'lk'siLk". Gwina'deL, 

prince. Behold, 



the 
little 



9 hwud'ax-alem-he'det aL alayuwa'adEt. 

they shouted making noise. 

10 Lgo-xa'E. Gwina'deL, wI-ya'E. NLk-'et 

the slave. Behold, a spring Then 

little large salmon. 

11 Lgu'ksaant. NLk-'e huX Isp-uks-ia'L 

Then again 



he'Luk. 

morning. 

xsk'ak*, 

eagle.«i, 

NLk-'e 

Then 



NLk-'e 

Then 

gu'lan. 

three. 



huX 

again 

NLk-'e 

Then 



he could not 
doit. 



ttelf fn)m went 
land to sea 



huX uks-ift'eL 

again from went 

land to sea 

ma'LEL Lgo-xa'E huX 

he told the slave again 

little 

Lgo-wt'lkstLk". NLk-'et 

the prince. Then 

little 



12 lEp-go'ut. NLk-'e t«agam-ia'et. NLk-'et 

self he Then from sea he Then 

took it. to land went. 

Hwfti I La wi-he'lL 

Well 1 When 



many 



13 Lgo-ntse'tstg-e. 

the grandmother, 
little 

ya'E La daii'qLk^det wl-hc'lt. 

many. 



q'oL 

split 
it 

saL 

days 



Lgo- wud'ax-g -a' t, 

old person, 



the 
little 



hwi'ldetg-8 

they did so 



aL 



14 gwa'lukdeL 

they dried 



Kpring when they obtained 
salmon 
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Another morning the prince went out again. The eagles had given 
them all kinds of fish, and their houses were full of dried salmon. 
The slave was quite large when all the salmon was gone. 

One morning the prince went out again, and, behold, he saw an eagle 
far out on the water. He sent his slave down. The little slave had 
grown to be a little stronger. Behold, there was a large halibut. 
The little slave shouted, "There is a large halibut, my dear!" The 
prince said, "Take it"; but the little slave replied, "I can not carry 
it." The prince went down himself and dragged it up. The little 
grandmother split it, and they were satisfied. They did so for many 



NLk-'e huX k*'e'ElL he'Luk, nLk''e huX k'saXL 1 

Then agrain one morning, then again went out 

Lgo-wl'lk-siLk". La txane'tk°L hwll lik's-g-ig-a't han an-hwJ'uL 2 

the prince. When all kinds of salmon what they did 

little ^ 

xsk'ak* at tsagam-g'e'ndeL Lgo-wI'lk'slLk", La lig'i-mEtme'tk**L 8 

the eagles they from sea gave the prince, when ahout full 

to land food little 

txane'tk"L huwi'lp aL gwa'lgwa h&n. La wIt'e'sL Lgo-xa'E La 4 

all the houses of dry salmon. (Perf.) great the slave when 

little 

hwil am-qa'6d£L hfin. 5 

all was finished the 

salmon. 

NLk-'e La huX a'd'ik-sk'^L he'Luk. NLk-'e huX k'saXL Lgo- 6 

Then again came morning. Then again went out the 

little 

wI'lk'siLk**. Gwina'deL, xsk-ak- huX g-a'at aL g-flk-s uks-nak" 7 

prince. Behold, an eagle again he saw at off shore from land far 

it to sea 

tgo'stg-e. NLk-'e huXt uks-he'tsL Lgo-xa'E. La ts'o'sg-im 8 

that one. Then again down he the slave. (Perf.) a little 

to water Hent little 

masL Lgo-xa'g-e La Lgo-wl-t'e/s. La Lgo-dax-g-a'tt. NLk-'e 9 

he grew tne slave (perf.) a large. (Pert.) a strong. Then 

little little little 

huX uks-ift'et. Gwina'deL, wl-txo'x-. NLk-'e huX wi-am-he'L 10 

again from land he Behold, a halibut. Then again shouted 

to sea went. large 

Lgo-xa'E at ma'LEtg-e: ^'Wi-txox-, se, nat!" NLk-'e a'lg'ixL 11 

the slave he told: "A halibut, look, my Then said 

little great dear!" 

Lgo-wIlk-siLk": ^'GoLa', goLft'." NLk-'et ma'LEL Lgo-xa'E: 12 

the prince: "Take it, take it." Then he told the slave: 

little little 

'^Lgu'ksaaneE." NLk-'e Isp-uks-ia'cL Lgo-wI'lk-siLk". NLk-'et lEp- 13 

" I can not do it." Then self from land he the prince. Then he him- 

to sea went little self 

tsagam-q'a'exqLt. NLk-'et q'oL Lgo-ntse'tst. NLk-'e sEm-litsft'iL 14 

from sea dragged Then split it the grand- Then ver>' were 

to land it. little mother. satisfied 

qa^'odetg-e. Hwa'i! i^ huX wI-he'lL saL hwl'ldet, nLk-'e 15 

their hearts. Well! (Perf.) again many days they did so, then 
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days, and dried many halibut. Another house was full of dried hali- 
but. Now they had caught all the salmon and all the halibut. 

One morning the little prince went out again, and looked out. 
Behold, there were quite a numl>er of eagles. He sent his little slave 
down. The slave went down, and when he came there, behold, there 
was a large seal. Then the little slave shouted twice, "There is a 
seal on the beach ! " Again the prince went down. He took the seal 
and dragged it up to the house. He split it. Then they put the fat 
into a box and dried the meat. They did not take the bones. They 
did so many days, and filled another house. 

Another morning the prince went out again and looked down. 
Behold, there were many eagles. Then the little slave went down 



1 La huX wI-he'lL txox'L gwa'lk"det. La huX k''elL hwllp 

(perf.) again many halibut they dried, (perf.) again one house 

2 hwil metk"L gwa'lgwa txox*. Hwft'i! La qa'6dEL txane'tk^L 

where full dry halibut. Well! (Perf.) it was all the 

finished 

3 han qanL txox*. 

salmon and halibut, 
the 

4 NLk-^e huX a'd'ik'sk^L he'Luk. NLk-'e huX k'saXL Lgo- 

Then again came the Then again went out the 

morning. little 

5 wl'lk'siLk". NLk-'e huX uks-g'a'ask"t. Gwina'deL, xsk'ak' q'ai-he'lt. 

prince. Then again from land he Behold, eagles quite many. 

to sea looked. 

6 NLk'^et huX uks-he'tsL Lgo-xa'E. NLk-'e huX uks-da'uLt. NLk-'et 

Then he again from land sent the slave. Then again from land he Then he 

to sea little to sea went. 

7 huX huwa't. Gwina'deL, wi-e'lx. NLk''e g'e'lp'filL wi-am-he'L 

again reached Behold, a seal. Then twice shouted 

them. large 

8 Lgo-xa'E, at ma'LEL: *'Elx g'lna-sg'i't.'' NLk'^e huX uks-ie'^L 

the slave, he told: "A seal left lies." Then again from went 

little behind land to sea 

9 Lgo-wi'lk'siLk". NLk''et go'uL elx. NLk*'et tsagam-q'a'exqLt 

the prince. Then he took the Then he from sea he dragged 

little seal. to land it. 

10 NLk''et ba'Ldetg'e. NLk'^et lo-daxdo'xdeL hix* aL ts'Em-qal-he'nq. 

Then he split it open. Then they in put fat to in box. 

11 NLk*'et gwa'lkMeiL smax't; La ni'g'i an-go'dcL tsits'e'pt. La huX 

Then they dried the meat; not he took the bones. When again 

12 wI-he'lL saL hwt'ldetg'e, Lii huX k''elL hwilp hwil lo-do'xt. 

many days they did so, (porf.) again one house where in it waa. 

13 NLk-M La huX a'd'ik-sk^L he'Luk, uLk-'e huX k'saXL 

Then iperf.) again came morning, then again went out 

14 Lgo-wi'lk'siLk". NLk*'e huX uks-g'a'ask"t. Gwina'deL, xsk'ak" 

the prinoo. Then again from he looked. Behold, eagles 

little land to wa 

15 wi-he'lt. NLk''et huX uks-he'tsL Lgo-xa'E lii sEui-Lgo-dax-g'a'tL 

many. Then again from he sent the slave, reallv a strong 

land to sea little little 
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again. He was now quite strong, because he had much to eat. When 
he got there, behold, .there was a large porpoise. The little slave 
shouted twice. Then the prince went down and dragged it up to the 
house. They cut it and put the meat away. They filled another 
house. 

Thus the eagles returned the food that the prince had given to them in 
the summer. The eagles reciprocated. They pitied the prince because 
he had pitied them in summer. The eagles were glad, and therefore 
they fed the prince. 

One morning the prince went out, and, behold, there were many 
eagles. He sent the little slave down, and when he went down and 
reached there, behold, there was a large sealion. Again the little slave 

Lgo-xa'E, aL La hwll wI-he'lL g'e'ipt, neLne'L qan hwllt. 1 

the slave, because much he ate, therefore he was 

little so. 

NLk*'et huX hwat. Gwina'deL, wl-dzi'X. NLk''e wI-am-he'L 2 

Then again he reached Behold, a porpoise. Then shouted 

them. large 

Lgo-xa'E. G'e'lp'ElL wl-am-he't. NLk''e uks-ift'§L Lgo-wi'lk'slLk". 3 

the slave. Twice he shouted. Then from went the prince, 

little / land to sea little 

NLk-'et huX tsagam-qa'AqLt. NLk-'et huX ba'Ldetg'fi. 4 

Then again from sea he dragged Then again they spread 

to land it. tnem. 

Wi-he'lL hwll lo-do'xt. NLk-'e La huX metk"L k-'elL hwilp. 5 

Many where in they Then (perf.) again full one house. 

put. 

Hwfi'il Deltk^L xsk*a'ak-g-8 aL Let hwil g'l'ndEL Lg5- 6 

W«ll! Recipro- the eagles to him who save the 

cated food little 

wflk'siLk^g'e aL hSn aL g'l-se'nt. NeLne'L qan La de-de'ltk"L 7 

prince of salmon in the last Therefore (perf.) on recipro- 

summer. their part cated 

xsk'ak* Lat sltyft'wuL La q'^Em-qfi'SL Lgo-wiik'siLk" as 8 

the eagles (perf.) exchanged (perf.) they toojc the prince from 

pity on little 

ne'detg'S. NLk''e sEm-lo-am'a'mL qag£'dL xsk*a'ak*g'6, ntLne't qan 9 

them. Then very in good hearts the eagles, therefore 

La det-g-i'ndeL Lgo-wi'lk'slLk". 10 

(perf.) on they gave the prince, 

their part food to ^ little 

NLk-'e La huX a'd'Iksk^L he'ELuk. NLk-'e huX k'saXL H 

Then again came morning. Then again went out 

Lgo-wI'lk'slLk". Gwina'deL, xsk-ak'L wI-he'ldEt. NLk-'et huX 12 

the prince. Behold, eagles many. Then again 

little 

uks-he'tsL Lgo-wflk-siLk^L Lgo-xa'E. NLk-'e huX uks-ifi'fiL 13 

from sent the prince the slave. Then again from went 

land to sea little little land to sea 

Lgo-xa'E. NLk-'et huX hwat. Gwina'deL, wi-t'e'bEn. NLk-'et 14 

the slave. Then he again reached Behold, a sealion. Then 

little there. large 

huX ma'LEL i^o-xa'E. G'e'lb'ElL wi-am-he't, at ma'LEL. 16 

again told it the slave. Twice he shouted, he told. 

little 

B. A. E., Bull. 27—02 12 
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told him. He shouted twice and told him. The prince heard it and 
went down, and, behold, there wa^ a large sealion. Then he returned. 
He twisted cedar twigs and tied the sealions to the shore. When the 
tide rose, they drifted ashore, and when the water fell, they lay on 
the beach. Then they cut them. The sealions were ver}" large and 
had much fat and much meat. They did this for many days. Then 
they had a great plenty. 

Now the people of his father, who had left him, were dying. One 
morning the prince went out again, and there were very many eagles; 
not merely a few: There were a great many eagles on the water. 
They were flying ashore with a great whale. It lay there. Two 
nights and two days passed, and there lay another great whale. Then 
they cut it. (In olden times the Indians chopped the blubber of 

1 NLk''e naxna'L Lgo-wflk'slLk". NLk''e huX uks-ia'et. 

Then heard it the prince. Then again from land he 

little to sea went. 

2 Gwina'deL, wI-t'e'bEn. NLk-'e lo-ya'ltk"t. NLk-'e d'ak"t q'oqL. 

Behold, a sealion. Then he returned. Then he cedar 

large twisted twigs. 

8 NLk''e na-gapga'bEt. NLk''et q-am-tsa^am-sIdfi'Ext. NLk''c La 

Then they fastened it. Then only from sea he fastened Then when 

to land it. 

4 pta'llk's, ni4k''e tsE tsagam-o'lIk'sk"t. NLk''e La lo'ol ak's, 

the water then from sea it drifted. Then when went out water, 

rose, to land the 

5 uLk-'e g-Ina-sg-i't. NLk-'et ba'Ldetg-g. Wi-he'lL Le hix't 

then left it lay. Then they spread it. Much the fat 

behind 

6 qauL Le smax't, aL hwil wi-t'e'sL t'e'bEn. Hwa'i I La huX 

and the meat, because a large sealion. Well! (Perf.) again 

7 wI-he'lL saL hwl'ldetg'e. NLk"'e La sEm-wI-he'lL dza'pdetg'e. 

many days they did so. Then very much they made. 

8 K''e La daXL fan sak"sta'qsdetg'e. Txane'tk"L qal-ts'a'ps 

Then they died who hal left him. All the people of 

9 nEgua'6dEt. NLk-'e La huX a'd'ik'sk^L he'Luk. NLk-'e huX 

his father. Then again came morning. Then again 

10 k'saxt. Gwina'deL, xsk'ak' sEm-k-'a-wi-he'lt. Nl'g'I huX q'am- 

he went Behold, eagles really very many. Not again only 

out. 

11 aLebo't. Lik's-g-a'tL, qabe'L xsk'ak*, lax-a'k's hwil hwi'ldet. 

few. A great number, that many eagles, on water they were. 

12 Nda aL k''e wi-Lpe'n tsa^m-de-g'eba'yukdetg'e. NLk"'e 

And it was then a whale from sea with they flew. Then 

great to land it 

13 g-ina'-sg-It k-'e'lp'ElL axk". NLk-'e huX k-'e'lp'ElL sa. NLk-'e 

left it lay two nights. Then again two days. Then 

behind 

14 g-tna'-sg-lL wi-Lpe'n. NLk-'6t q'o'tsdetge. (T hwila'guL waLEn- 

lelt lay a whale. Then they cut it. (That what the 

behind gi^At they did former 
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whales with stone axes in the same way that we chop wood.) Then 
they chopped the bhibber of the whale. Then the blubber came out 
where they hit it with the ax. Hohohol They had a great deal, 
because the whale was very large. The eagles gave the prince and 
the little grandmother and the slave four whales. 

Now the people of his father, who had left him, were dying. The 
eagles had finished giving food to the prince, and his houses were all 
full. The grease covered the sea in front of his house. Then the 
prince shot a gull. He skinned it and put on its skin. He took a 
piece of seal, not a large piece, and flew away. He went up above to 
see his father's tribe who had left him. He flew a long time, and. 



g'ig'a't Lpen. Lo'obEm dawfsL ha'x'det at ia'tsdeL hixt, i 

people the whale. Stone axes they used to chop the fat, 

ho'g-ixdeiL hwil t ia'tsL g-at lak". NcLne't hwila'kMetg'e.) 2 

like does chop a man firewood. That is they did to it.) 

what 

Hwil k-'e't ia'tsdet. NLk-'e k'si-ba'xL t'elx* aL hwil ia'L 3 

Then they Then out ran grease at where went 

chopped It. 

dawi's t ha-ya'tsdetg*e. NLk'^e fi'd'Tk'sk"!. t'elx*. Hdhoho! Sfimgal 4 

the ax they for chopping. Then came grease. H6h6h6! Very 

used 

wi-t'e'sL dza'pdetg'e, aL hwil q'ap-wi-t'e'sL Lpe'ng'e. NeLne'L 5 

much they made. because very large was the whale. Therefore 

qan sEm-ts'aXL dza'pdetg'e. Hwa'i! Txalpxi. Lpe'ng'e g'ina'mi. q 

verj' plenty they made. Well! Four whales gave 

xsk'ak* aL Lgo-wi'lk'siLk" qanL Lgo-ntse'etst qauL xa'E. 7 

the eagles to the .prince and his grand- and the 

little little mother slave. 

NLk*'c La a'd'ik'sk"L dEm hwil daXL qal-ts'a'ps g 

Then (perf.) came (fut.) being djing the people of 

DEgua'odet le fan ts'Ens-hi'kdetg'e. Hwa'il La q&'odEL g'lnt 9 

his father who left him moving. Well! When it was'- giving 

finished food 

xsk-ak- Lgo-wi'lk-siLk". Nig-i huX hwilt La qa'odEt. 10 

the eagles the prince. Not again they when it was 

little did so finished. 

Q'ap iA mctk"L qal-ts'a'p. NLk-'c le-La'pL t'elx* aL 11 

Really (perf.) was full the town. Then on was grease at 

thick 

lax-a'k's. NLk''et guxL Lgo-wi'lk*siLk"L qe'wun. NLk''et 12 

00 water. Then shot the prince a gull. Then he 

little 

tsa'adEt. NLk-'et lo-L6'6tk"t. NLk-'e doqL elx nig'i t'est'e'st. 13 

Bkinned it. Then he put it on. Then he seal not large. 

took 

NLk-'e hwil k-'e g-eba'yukL Lgo-wi'lk'siLk". NLk-'c da'uLt; 14 

At once flew the prince. Then he left. 

little 

lax-a'L y6xk"t dEm g'a'aL Le ts'aps uEguS'odEt La fan 15 

above he (fut.) to see the tribe of his father (perf.) who 

followed 
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behold, he saw a canoe coming. The gull flew over the canoe, in 
which there were a number of men. Then the gull dropped the 
slice of seal into the canoe, and one of the hunters took it. It was 
very strange that a gull should drop a piece of dried seal into the 
canoe. They returned and landed. Then they told what had 
happened. The chief said to the man and to the slaves, ^^Go and look 
for my son." They left after he had told them. In the morning the 
man and some slaves started in a canoe. They paddled, and arrived 
at a point of land in front of the old village. Behold, the water ahead 
of them was covered with grease. It came from the place where they 
had left the prince. The man and the slaves paddled on. They went 
ashore at the place where the prince was staying. Behold, they had 
done a great deal. The houses were full of salmon and spring salmon 



1 ts'Ens-lu'kt. La nak^t hwll g'eba'yukt, 

leaving had When long (verbal he flew, 

him moved. noun) 

2 a'd'tk'sk"t. NiJf'e SEm-le-giba'yukL 

came. Then very over flew 



3 lo-hwa'nL g'at. NLk''et ksa-^le'L 

in were men. Then he dropped 



4 mal. NLk''et go'uL 

canoe. Then he took it 



gwlx'-wo'otg'e. 

a hunter. 



qe'wun 

the gull 

da'sgum 

a slice of 

NLk-'e 

Then 



gwina'deL, malt 

behold. a 

canoe 

lax-o'L mal hwtl 

on toi 



the where 
canoe 

lax-o'L 

on top 

sEm- Ilk 's-g 'a't'Ent 

very strange 



elx aL 

seal on 



5 hwll gwa'lgwa elxL 

being dry seal 



gale'dcL qe'wun aL ts'Em-mal. NLk''e lo- 

dropped the gull at in the Then 

canoe. 

6 ya'ltk"detg-e. NLk-'e k'VtskMeitg-e. NLk-'et ma'Ldet. Nl qan 

they landed. Then he told. Therefore 



they returned. 



Then 



7 hcL SEm'a'g'it aL 

said the chief to 



g'at qanL ULt'ng'it: ''Ad6', sEm-g'a'aL 



a 
man 



and 



the slaves: 



•Ad6', 



look for 



8 Lgo'uLgueg-e! 

my son!" 



Alc 

When 



sak'^sta'qsdEt an-he'tg'e, 

they had left what he said, 



nLk''e he'Luk. 

then it was 

morning. 



9 NLk-'e si-g'a'6tk"L g'at qauL LiLl'ng'it nLneL dEda'det. NLk''e 



Then started in a the 

canoe man 



and the slaves those with him in 

the canoe. 



Then 



10 hwa'x'detg'e. NLk''et hwa'deL hwll uks-he'tk"L ts'Ewi'nqL. 



they paddled. 



Then 



they where from stood 

reached land to sea 



a point of 
land. 



11 Gwina'deL, t'elx' a'd'lk'sk"t aL qa'qdet aL lax-a'k's. Hwft'il T 

Behold, greaw* came at their on on water. Well! It 



their 
front 



on water, 
the 



12 witk^L t'elx' aL qa-g'ft'u hwil Lgo-wl'lk'slLk". NLk'-e hwax'L 

grease at in front of the prince. Then paddled 



came 
from 



at in front of 
the house of 



the 
little 



13 g'a'tg'e qanL LiLl'ng'it. NLk''e lo-ba'xdet hwil • dzoqL Lgo- 



the man 



and 



the slaves. 



Then 



in they ran 



where 



stayed 



the 
little 



14 wMk'stLk". Gwina'deL, wi-t'e'sL hwil hwt'ldet. Metk"L qal-tsVp 

prince. Behold, large what they had Full was the town 

done. 
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and halibut and seals and porpoises and sealions and whales. Then 
they were much astonished. The slaves stretched out their hands 
and dipped up the grease from the surface of the water. Then they 
ate it. 

The prince did not tell them to land, but after a while they landed. 
Then they ate salmon, and they ate spring salmon and halibut and 
seal and porpoise and whale. Now the prince said, '* Don't take 
anything home." Thus he spoke to the man and to the slaves. 
''Eat as much as you want, and then leave. Don't tell at home what 
you have seen." But one slave hid two pieces under his skin shirt. 
He dropped two pieces of seal in there because he thought of his 
child. The prince did not give the man and the slaves food. Then 



aL han qanL ya'E qauL txox* qanL elx qanL dzlX qanL i 

of salmon and spring and halibut and seal and por- and 

salmon poise 

t'e'bEn qanL Lpen. NLk''et SEm-lo-sana'Lk"detg'e. NLk''e tgon 2 

sealion and whale. Then very they were astonished. Then this 

hwilL liii'ng'it: t'uks-Lo'ddEL qa-an'6ndet, at g'a'pdeL t'elx* 3 

did the slaves: out thev their hands, they dipped the 

stretched up grease 

aL lax-a'k's. NLk''et g-e'ipdet. 4 

on on the Then they ate it. 

water. 

NLk-'e ni'g-i heL Lg6-wJ'lk-slLk"L dsm k-'a'tsk"detg-g. NLk-'e 5 

Then not said the prince (fut.) they land. Then 

little 

La si-go'n, nLk-'e k-'a'tsk"det. NLk''e x-hfi'ndetg'e. NLk-'e 6 

afterward, then they landed. Then they salmon. Then 

ate 

txane'tk"L x-hfi'ndet, han qanL txox* qanL elx qanL dziX 7 

all they salmon, salmon and halibut and i^eal and por- 

ate poise 

qanL Lpen g'e'Jpdet. NLk''e tgon heL Lgo-wI'lk'siLk": 8 

and whale they ate. Then this naid the prince: 

little 

'*G-il6' teE s6'6sEm, ana'!" De'ya aL g'a'tg'e qanL LiLl'ng'it. 9 

"Don't take the rest heh!" Thus he to the man and the slaves. 

out, said 

''DEm q'am-lItse'Ex't ne'sEm, dEm k*'e da'uLSEm! G'llo' 1^ 

"(Fut.) only satiated you, (fut.) then leave! Do not 

mE dzE sEm ma'LEL atsKda La k'VtsksEm." G'e'lp'ElL dask 11 

you tell when (perf.) you land." Two slices 

tgouL hwilL xa'Eg'e lo-d'Ep-n6'6L k's-lawusgum txa't. NLnet 12 

this did a slave in down- hole the shirt of skin. That is 

ward 

hwil lo-d'Ep-^ale'L g'e'lp'ElL da'sgum e'lix. At am-qa'oL 13 

where in down he two slices of seal. He remembered 

dropped 

Lgo'uLk"t. NLk-'e ni'g-J t g<^nL Lgo-wi'lk'siLk" g'a'tg'e qanL 14 

his child. Then not he gave the prince to the man and 

food little 
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he sent them back. Then thev reached the town from which they 
had started. 

The prince had said to them, ''Tell them that I am dead, and do not 
say that I have plenty to eat/' The man and the slaves landed a little 
before dark. They went up to the houses and entered the chiefs 
house. The chief asked, '*Is my son still alive?" And the man 
replied, ^'I think he has been dead for a long time." The slaves and 
their families were living in one corner of the chiefs house. Now 
thev lav down. Then the slave took out a slice of seal meat and ffave it 
to his wife, and he gave another one to his young child. The child at© 
it, but it did not chew it, and swallowed it at one gulp. The piece of 
seal choked the child. It almost died, because the seal meat was choking 



1 liii'ng'it. NLk*'et uks-he'tst. NLk''e La k'Vtsk"deit aL qal- 

thenlaves. Then he from sent Then (perf.) they landed at 

land to sea them. 

2 ts'a'p Le hwll wt'tkMetg'e. 

the where they had come 

town from. 

3 TgonL hcL Lgo-wt'lk'siLk°g*e: **Tse ma'LdESEm tsE La n6'6e. 

This said the prince: "Tell you that lam 

little dead. 

4 NLk''e g'elo niE dzE sEm ma'LEL dzedzaX tsE hwMeE." Hwfiil 

Don't you tell plentj' I do." Well! 

5 G'a'tg'e qanL LtLi'ng'it k*a'tsk"deL La ts'osk'L dEm yu'ksa. 

The man and the slaves landed when a little (fut.) evening. 

6 NLk-'e bax-Lo'odet. NLk-'e la'mdzixdet aL hwflpL sEm'a'g-it 

Then they went up. Then they entered at the house the chief. 

of 

7 NLk''et g'e'bEXL sEm'a'g'it: ' NeL q'ai-dEde'lsL Lgo'uLgueia ? " 

Then askeil the chief : "He still alive my son?" 

8 NLk'T* tgonL hcL g'a'tg'e: '*La nak"L da n6'6t-maE.-- Amo'sL 

Then thii» said the man: "Long he is I think." The 

dead (»omer of 

9 hwilpL sEm'&'g'it hwil dzoqL TJLi'ng'it qanL nak'st qanL 

the house the chief where lived the slaves and his wife and 

of 

10 Lgo-Lgo'uLk"t. NLk''e Lti lala'Ldetg'o. NLk*'et go'uL xa'E 

his child. Then they lay down. Then he took the 

little slave 

11 k'elL da'sgum e'lix. NLk-'et g'ina'mt aL nak'st. NLk'-et huX 

one slice of seal. Then gave it to his wife. Then again 

he 

12 g'Tna'niL k^'e'Elt aL Lgo'uLk^t, Lgo-q'ai-ts'ets'o'osk'L Lgo-tk''e'Lk"g*S. 

he gave one to his child, a still small was the child. 

little little 

13 HwiVi! Ge'bEL Lgo-tk-'e/Lk"L e'lix. NLk-'e nigit qent, txa- 

Well! It ate it the child the Then not it chewed all 

little seal. it. 

14 p'axLo'qgut. NLk"'e tVg'aqstg'e. NLk-'e a'd'ik'sk^L dEm 

at one gulp it swal- Then it was choking. Then it came (fut.) 

lowed it 

15 hwil no'oL Lgo-tk-'e'Lk" aL hwil sqa-d'a'L e'lix aL 

where dead the child be<*au9e across was the at 

little the way seal 
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it. The child's mother put her hand into its mouth, trying to pull out 
the piece of seal, but she could not reach it. Her hand was too short. 
Then she cried. Now the chief's wife rose and went to the crying 
woman. She asked her, "Why do you cry?" The slave's wife 
replied, "My child is choking. We do not know what is obstructing 
its breath." Then the chief tainess put her hand into the mouth of the 
child. Her fingers were long. Her hand reached down, and she felt 
the slice of seal. Then she took it out. Then she knew what it was. 
Behold, it was seal meat. Then she told the chief, and he asked, 
"Where did that come from? " He saw that it was boiled seal meat, 
therefore he asked. Then they told him that the old town was full of 
the meat of trout and salmon and spring salmon and halibut and seals 

g'£me-y6'xk"L Le naLqt. Tgon hwfl3 n6xL i^o-tk*'e'Lk**. Lo- 1 

through went the breath. This did the the child. In 

mother of little 

d'Ep-L6'6dEL an'6'nt aL ts'Em-a'qL Lgo-tk''e'Lk**. NLk-'e lord'Ep- 2 

down she her hand to in the the child. Then in down 

stretched month of little 

8q6'k-sk"t. DElde'lpk"L an'6'nL hana'qg'g. Nii-'e wi-t'e'sL 3 

it was Short were the hands the woman. Then much 

beyond reach. of 

hwll sIg'a'tkMetg'S. Nl qan g'in-he'tk"L nak'sL sEm'a'g'It. 4 

(Terbal they cried. Therefore rose the wife the chief, 

noun) of 

NLk-'e ia'gt aL awa'aL hwil hahfi'Et. NLk-'e a'lg-Ixt: "Ago'L 5 

Then she to theprox- where they were Then she said: "Why 

went imity of crying. 

qan haha'sEm?" NLk-'e de'lEmExk^L nak'sL xa'Eg'S: "NIg-I 6 

do you cry?" Then answered the wife the slave: "Not 

of 

dEp hwlla'x-t sqa-d'a't aL k-si-y6'xk"L naLqL Lgo-tk-'e'Lk**." 7 

we know across is at out goes the the child." 

the way breath of little 

NLk-'e lo-d'Ep-L6'6dEL sIg-idEmna'q an'6'nt aL ts'Em-a'qL 8 

Then in down put the chieftainess her hand at in the 

mouth of 

Lgo-tk-'e'lk"*. Ne'lEk qa-tsewg'nttg'e. NLk-'e lo-d'Ep-a'qLk"L 9 

the child. Long were her fingers. * ' Then in down reached 

little 

an'6'nL sIg-idEmna'q. NLk''e baqL hwJI sqa-d'a'L da'sgum elx. 10 

the hand the chieftainess. Then she felt where across was a slice of seal, 

of the way 

NLk-'e k-si-d6'qt. NLk-'e k-si-daa'qLk"t. NLk-'et hwfla'x-t. 11 

Then out she took Then out she made it Then she knew it. 

it. reach. 

Gwina'del, elx I NLk-'et ma'LEL sig-idEmna'q aL sEm'a'g-it. 12 

Behold, seal! Then told the chieftainess to the chief. 

NLk-'e g-i'daxL sEm'fi'g-it tsE hwll witk°t. Hwtla'yit hwtl 13 

Then asked the chief where it came He knew it being 

from. 

a'nuksEm elxt. NiLne't qan g'tda'xt. NLk-'et ma'Ldetg-6 La 14 

done (cooked) seal. Therefore he asked. Then they told him (perf.) 

metk^L qal-ts'a'p aL laX qanL han qauL ya'E qanL txox- 15 

full was the town of trout and salmon and spring and halibut 

salmon 
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and porpoises and Healions and whales; that there were four whales, and 
that the water was covered with grease. They said that the town was 
full of provisions. Then the chief and the chieftainess and all the 
princes^ uncles could not sleep. One of his uncles had two daughters 
who were exceedingly pretty. 

Early in the morning the chief said, ''Order the people to return 
to the place where we left the prince." He did so on account of the 
information he had received. Then they arrived, and behold, they saw 
grease covering the water. Then one of the prince's uncles dressed 
up his two daughters. Then boards were put across the middle of the 
canoe, and the children were placed on them. He thought, '' My 
nephew shall marry my daughters." Many canoes were approaching 



1 qanL elx qanL dzlX qanL t'e'bEn qauL Lpen, txalpxL Lpen. 

and seal and por- and sealion and whale, four whales. 

poifle 

2 NLk''e metk"L lax-a'k's aL t'elx*. NLk''e SEm-k/'a-wi-t'e'sL 

Then full It was on the of grease. Then really very much 

water 

3 hwll metk°L qal-tsVpg'S. NLk''e nfg'J waqL sEm'fi'g'it qanL 

(verbal full the town. Then not slept the chief and 

noun) 

4r stg'idKmna'q qanL txane'tk**L qa-nEbe'pk"L Lgo-wf'lk*siLk"g*e. 

the chieftainess and all the mother's the prince. 

brothers of little 

5 K''filL nEbe'ptg'8 bagade'lL Lg'it max-hana'q, 8Em-k*'a-ltk*8-g*a't 

One his mother's two children all women, very exceedingly 

brother had 

6 ama le'mqstt. 

good pretty. 

7 NLk''e sEm-he'Luk, nLk''e a'lg'txL sEm'a'g'It. At gun-lu'kL ts'ap 

Then very in mom- then said the chief. He ordered to the 

ing, move town 

8 aL dEra lo-helya'ltk"t aL awa'aL Lgo-wi'lk'siLk", aL hwil 

to (fut.) return to the prox- the prince, because 

imity of little 

9 Lat naxna'L, • wl-t'e's hwi'ltg'6. NLk''e daa'qLkMet ya'ltk^det 

(perf .) he heard, great he did so. Then they arrived they returned 

10 aL awa'aL Lgd-wilk'siLk". NLk''e La ad'a'd'Ik'sdet, gwina'deL, 

to the prox- the prince. Then when they came, behold, 

imity of little 

11 t'e/lix* La g'a'adet aL lax-a'k's. NLk^'et no't'BnL k''filL nEbc'pL 

grease (|>erf.) they saw at on the Then dressed one uncle 

it water. 

12 Lgo'uLk^tg'c qanL huX k''al, bagade'ltg'e. NLk''et le-sqa- 

his child and also one, two. Then on side- 

ways 

13 sg'i'L d'a-^n aL lo-se'lukL mal. Ncl t hwil le-hwa'ndeL 

they Kit- MtiekH at in the the That where on they sit 

put ting middle of canoe. 

14 Lg-i'tge. TgonL hcL qfi'otL nEbe'pL Lgo-wI'lk'siLk^g-S: 

thechildrt'n. This said the heart the uncle the prince: 

of of little 

15 " Dnm na'k'sguL ^^usle'.seE Lgo'uLgucE qanL huX k''alt." 

"(Fut.) marry my nephew my child and again one." 
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the land. Then the prince went out. He did not allow them to land. 
He took one box out and opened it. He took a bow and arrows out 
of it and shot at the canoes. He did not desire them to come, because 
they had deserted him. Therefore he was very angry. But finally 
the people landed and went up. They made little sheds, and he gave 
food to his father and mother. He pitied them, therefore he did so. 
When they were approaching the shore one woman stretched out 
her hands to eat the grease that she saw on the water. Therefore the 
prince, the chiefs son, was ashamed. He did not marry her, but 
he married only the younger one. 
The people went ashore. Then the prince invited them into his 



NLk-'e 

Then 



ad'a'd'Jk-sdeitg-e 



came 



wi-he'lL mal. NLk''e 

many canoes. Then 



Lgo-wt'lk-siLk". Ni'g-it 



the 
Utile 



prince. 



k'si-g5'uL k''elL 

out took 



one 



q'a'^at. NLk-'et 

opened it. Then he 

guXL txane'tk^L 

shot all the 



ana'qL dsm k''esk*Vtskdet. 

agreed (fut.) they land. 

NLk''e k'si-go'ut aL g'alq. 

Then out he took to outside. 

it 

lo-go'uL ha-Xda'k" qauL hawi'l. 

in took a bow and arrows. 



Not he 



xpe'is, 

box. 



k'saXL 

went out 

NLk-'et 

Then he 

NLk-'et 

Then he 

NLk-'et 

Then he 



mmal. NJ'g-i hasa'qt aL dsm ad'a'd'Ik-sk"t 

canoes. Not he wanted to (fut.) they come 



aL t hwil sisak"sta'qsdeit ne'tg-e. NeLne'L qan wi-t'e'sL hwll 

[because they had left behind him. Therefore he was much (verbal 

noun) 

lo-si'Spk^L qa'6tt. NLk-'e k-'esk-'a'tskt wi-he'ldEm g-at. NLk-'e 

in sick heart. Then landed many people. Then 



bax-L6'6det. NLk-'e dzipdza'pdeL k'opE-hwi'lp haq'6'L. 

up they went. Then they made little houses tents. 



NLk-'e 

Then 



vukL 

began 



t 

he 



g-mL 

to give 
food 



Lgo-wi'lk-siLk" 

prince 



the 
little 



nEgufi'odEt qans 

his father and 



his 
mother. 



8 



n6xt. 9 



Q'aL-qa'odEt lat qan hwilt. TgonL hwilL k-'alL hana'qg-g. Q'ai 10 

He took pity on there- he did This did one woman. First 



on there- he did 
them fore so. 



tsE tsagam-yu'kL mal aL lax-a'k's, k-'et t'uks-Lo'odEL an'o'nt 11 

put her hand 



when fn)m reached the at on the then she out 
sea to land canoe water, 



at g-e'ipL t'elx- aL 

she Bte ' grease at 



g-a'at aL lax-a'k's. 

seeing on on the 

it water. 



NELne'L qan 12 

Therefore 



dzaqL Lgo-wi'lk'siLk", Lgo'uLk"L sEm'a'g'it. 

prince, the child of the chief. 



was 
ashamed 



the 
little 



NLk-'e 

Then 



nak'sk^t; q'am-k'M'l Lgo-ts'Ewi'ng'it, nlLne'L 

married her; only one the youngest, her 



the 
little 



.?; 



NLk-'e 

Then 



La 

when 



tsagam -qa'odEL 

inmi sea were gone 
to land 



qal-ts'a'p, 

the people, 



ua'k-8gutg-S. 

he married. 

uLk-'et 

then he 



ni'g-ft 13 

not he 

14 



w6'6l 15 

invited 
them 
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house. The people went in and he gave them meat of trout and salmon 
and spring salmon and halibut and seals and porpoises and sealions and 
whales. He gave them to eat. Then his father's people were very 
glad, and the people gave the prince elk skins and all kinds of goods, 
canoes, and slaves. 

Now the prince came to be a great chief. He had four houses full 
of elk skins, many slaves, and many canoes. He was a great chief. 
When his father died, he gave a potlatch. He invited all the peo- 
ple in, and gave away many elk skins and slaves, because his father 
had been a great chief. After he had given this potlatch his mother 
died. Then he gave another potlatch. Again he invited all the peo- 



1 Lgo-wl'lk'slLk". NLk''e La ts'ElEm-qfi'dEL qal-tsVp, nLk"'e 

the prince. Then when into went the people, then 

little 

2 txS'^'ant. LaXL g't'pdetg'6 qanL han qanL ya'E qanL 

he made Trout they ate it and salmon and spring and 

them eat. Hilmon 

3 txox* qanL elx qanL dziX qanL t'e'ben qanL Lpen. NLk*'e 

halibut and seal and porpoise and sealion and whale. Then 

4 k'sax-gina'mL La qa-ts'o'ot. NLk''e sEm-lo-am'a'mL qagd'dL 

out he gave some. Then very in good hearts 

5 qal-tsVps nEgu&'6dEt. NLk''et g'ekL qal-ts'a'p aL 

the people of his father. Then bought the people of 

6 Lgo-wI'lk-sli.k" aL Lifi'n qanL txane'tk°L llg-J-hwfl qanL 

the prince for elk and all goods and 

liUle 

7 mmal qanL sIso'sEm Lhi'ng'it. 

canoes and little slaves. 

8 NLk''e wi-t'e'sL hwll SEm'fi'g'iL Lgo-wI'lk'slLk°. TxalpxL 

Then he was great being a chief the prince. Four 

little 

9 huwflp hwll mEtme'tk"L Lifi'n. NLk''e sEm-k*a-wi-he'lL 

houses being full of elk. Then very many 

10 LiLl'ng'it qanL mmal. NLk''e wi-t'e'sL hwtl sEm'fi'g'it 

slaves and canoes. Then he was great being a chief. 

11 NLk-'e n6'6s nEguS'ddEt. NLk-'e yukt, w6'6l txane'tk"^ 

Then died his father. Then he gave a he all 

potlatch. invited 

12 hwil dzExdz6'q. NLk''e wi-he'lL Li&'n g'Ina'mt qanL LiLfng'it 

the camps. Then a many elks he gave and slaves 

great 

13 aL hwil wi-t'e'sL sEm'S'g'its nEgu&'6dEt. Hwail La Lesk^L 

because great was a chief his father. Well! When he 

finished 

14 yu'ktg-e, niL k-'e huX n6'6s n6xt. NLk-'e ha'ts'Ek'SEm huX 

the potlatch, then al.so died his Then again ono« 

mother. more 

15 yukt. Hux txa-wfi'odeL hwil dzExdz6'q. NLk-'et huX 

heffavea Again all he invited the camps. Then he again 

potlatch. 
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pie, and gave them elk skins and slaves and canoes. He became a 
great chief, because he fed the eagles, and the eagles had pitied him. 
Therefore he became a great chief. His name was Little-eagle. 



g'Jna'mL lA&'n qanL liii'ng'it qanL mmal. Hwail La wi-t'e'sL l 

gave elks and slaves and canoes. Well! (Perf.) he was great 

hwll sEm'&'g'it, LEt hwil g'enL xsk'a'k'g'g. NLk*'et sttyft'wuL 2 

being a chief, because he gave the eagles. Then returned it 

food to 

xsk'ak* Le qaem-qa'6dEt. NLneL qan wi-t'e'sL sEm'&'g'it. 3 

the eagles the pity. Therefore he was a great chief. 

i^wa-xski'yekL hwa'tg'e. 4 

Little- eagle was his name. 



ShE-WHO-HA8-A-LABRET-ON-ONE-8IDE 

[Told by Moeefl] 

There was a town. There was a chief and a chieftainess. They 
had a son. He was almost gfrown up. He had four friends, who were 
always near him. They were playing all the time. Once upon 
a time one of them went out of the house. He saw a little slave 
girl coming along the street. She entered the last house of the town. 
There she sat down near the fire. Then the wife of the owner rose, 
took the back of a salmon, and gave it to the little slave girl, but she 
did not accept it. The little slave girl rose and left the house. She 

K-'al-ha'tgum q'E'semk" 

On-one-side-standing-labrbt 



1 Hetk°L qal-ts'a'p. NLk-'e k-'alL sEm'^'g-it, uLk-'e huX 

There stood a town. Then one chief, then also 



2 k-'filL sIg'idEmna'q. Hwai! K-'&Il Lgo'uLk"t tk-'e'Lgum g-at. La 

one chief tainew. Well! It was lils child a boy. When 



one 



3 ts'o'osk'L dEm wit'e'st, 

he was a little ( fut. ) large, 

4 qa'ne-hwila lo-hwa'ndet 

always in they sat 

5 Txane'tk"L saL hwl'ldet. 

Every day they did so. 



txalpxdfi'l an-sEpsI'ebEnsk^t. NLk''e 



four his friends. 

aL awa'aL Lgo'uLk**L 

at the prox- the son of 

imity of 

La nak"L hwiidet aL 

(Perf.) long they did so and 



Then 

sEm'&'g'it. 

the chief. 

qa'ne-hwtla 

always 



6 qala'qdet. NLk''e si-go'n, nLk''e k'saXL k^'Slt. NLk''et g'a'aL 



they played. 



Then 



after a 
while 



then 



went out 



one. 



Then 



he saw 



7 hwll sIsa'g'ap-yukL Lgo-wa'tk". SEm-qasqa'm hetk**L hwllp aL 

where on the street came a slave Very last of row stood a house at 

little girl. 

NeL hwil ts'enL Lgo-wa'tk". NLk''e d'at aL 

That where entered the slave Then she sat at 

little girl. down 

hetk"L nak'sL g'a'tg'S. NLk-'et 

stood the wife 

of 

han. NLk-'et 

a Then 

Halmon. 

NLk-'e hetk"t. 

Then 



8 q'apL 

the 
end of 

9 q'apL 

the end 
of 

10 gouL Le 



ts'ap. 

the 
town. 

lak". 

the fire. 



she 
t4)ok 



11 NLk'e 

Then 



nig'it 

not 



NLk-'e 

Then 

k-'6EL 

the back 
of 



a man. 



g'enL 

she gave 
to eat 



Then 

Lgo-wa'tk". 

the slave girl. 
litUe 



12 huX k-saXt. 



again 



she went 
out. 



go ut. 

she took 
it. 

NLk-'e 

Then 



she 
stood. 



NLk-'e ha'ts'ik-sEm 

Then once more 



huX ts'ent aL 

again she in 

entered 



huX k-'elL bwilp. 

again one house. 



188 



boas] 



T8IMSHIAN TEXTS 



189 



entered another house, and again sat down near the fire. The wife of 
the owner rose and gave her the backs of salmon to eat, but she did 
not accept them. She left the house. She did so in every house. 

The friend of the chiefs son who had gone out re-entered and said 
to the prince, '^A little slave girl is coming along the street." Then 
his friends spoke: "Why don't you marry her when she comes in 
here?" When she came near the chiefs house, they took a mat and 
spread it in the rear of the house. The prince sat down on it. Then 
the little slave girl entered. Her head was very large. She was not 
at all clean. One of the prince's friends said, '^Sit down over here." 
Then the little slave girl walked to the rear of the house and sat down 
by the side of the prince. His friends started a large fire. Her hands. 



NLk''e huX d'at aL q'apL 

Then axain nhe sat at 



again nhe sat 
down 



the end 
of 



lak". NLk-'e huX hetk°L nak'sL 

Then again stood 



the 
fire. 



the wife 
of 



g-at. NLk-'et huX 

the Then again 
man. 

NLk''e ha'ts'ik'SEm k'saXt. 



g'ent 

she gave 
her to eat 



Then 

NLk-'e 

Then 

SEm'a'g'it. 

the chief. 



once more 

k'saXL 

he went out 

NLk-'e 

Then 



she went 
out. 

k-'filL 

one 



aL k-'oE. NLk-'e nl'g-it g'e'ipt. 

of hack. Then not she ate it. 

Txane'tk°L huwt'lp hwil hwi'lt. 

All houses she did so. 



g'at, an-siEp'e'nsk°L 

man, a friend of 



ha'ts'Jk'SEm huX ts'ent. NLk''e 

once more again he entered. Then 



aL 

to 



Lgo-wi'lk-slLk'*: 

prince: 



the 
little 



Lgo-wa'tk**." 

slave girl." 



little 



' 'Slslsa^'ap-y ukL 

" On the street is 

coming 

al'a'lg'ixL an-sEpsI'ep'Ensk^L Lgo-wi'lk 'siLk". TgonL 

spoke the friends of the prince. This 

little 

"Ha'o! Am mE dEm na'k'sg'S, atse La de-ts'e'nt." 

"Ahl Good you (fut.) marry her, when (perf.) also she enters." 



Lgo'ULk"L 

the son of 

a'lg'ixt 

he spoke 

NLk-'e 

Then 

he'det: 

they said: 

NLk-'et 

Then 



go'udeL sqa'naa. K''et ba'Ldet aL q'ala'n. NLk*'e le-d'a'L Lgo- 

they took a mat. Then they spread at rear of Then on sat 



Then they spread 

it 



rear of 
house. 



the 
little 



8 



wflk-sfLk^ la'Et. NLk-'e a'd1k-sk"L Lgo-wa'tk^ NLk-'e ts'ent. 10 



prince 



on it. 



Then 



came 



the slave girl, 
little 



Then 



she 
entered 



Qa-la'JL Lgo-t'Em-q'e'st; nt'g'i 

head; not 



As large 
as that 



her 
little 



sak-sk"t. NLk-'e a'l^'lxL k-'alL H 

clean. Then spoke 



one 



an-sI'Ep'Ensk"L Lgo-wi'lk'slLk": 

friend of the prince: 



the 
little 



" Hwagait-g-e'8 dEm hwfl d'an." 12 



Over there is (fut.) where 



rou sit 



down." 

NLk-'e d'at aL st6'6k-sL Lgo- 13 

Then she sat at the side of 



NLk''e g-ime-ia'L Lgo-wa'tk". 

Then to rear went the slave 

of house little girl. 

wI'lk-stLk". NLk-'e yukt sE-me'Lt an-sJpsI'ep'Ensk^t lak"*. NLk-'e 14 

prince. Then began to bum the friends fire. Then 



she sat 
down 



the 
little 



make 



wi-me'LL lak". Txane'tk"L an'o'nt qanL qasisa'it qanL LipLa'nt 15 

much burnt the All her hands and her feet and her body 



the 
fire. 
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her feet, and her whole body were covered with scabs. The prince's 
friends saw it. Then the ehieftainess rose. She took some dry- 
salmon, roasted it at the fire, and when it was done she broke it to 
pieces and put it into a dish, which she placed before the boy and the 
little slave girl. Then the}' ate. When the dish was empty, one of 
the friends stepped up to them, intending to take the dish. Then the 
little slave girl took one large scab from her body and put it into the 
dish. She said, "Place it in front of the chief." One of the men 
did so. The great chief looked at it. Behold, it was a large abalone 
shell. Then the chief was very glad. 

The ehieftainess took another dish, and she put into it crab apples 
mixed with grease. Another man placed it in front of the prince and 



1 hwll 

where 



tq'al-hwa'nL 

against were 



ama'lk" at 

scabs they 



g'a'aL 

saw it 



2 Lgo-wI'lk'siLk". 

prince. 



the 
little 



NLk-'e 

Then 



hetk"L sig'idEmna'q. 

stood the ehieftainess. 



an-sEpsfep'Ensk"L 

the friends of 

NLk'^et gouL. 

Then she took 



3 gwa'lgwa han. 

dry salmon. 



NLk''et meLt aL lax-ts'a'L lak". 

Then she roasted at . on edge of fire. 



roasted 

it 



NLk-'e 

Then 



4 NLk'et xtse'Elt. NLk'et lo-do'xt 

Then she broke it Then 



6 sg'it 



she laid 
it 



aL 

at 



she broke it 
to pieces. 

qa-sa'Xx. 

front of 



in she put 

it 



aL 

at 



6 txa'xkMetg-g. NLk-'et 

they ate. Then 



Lgo'ULk^t 

her son 

lo-dza'LdeL 

in they ate all 



qanL 

and 

ts'ak*. 

dish. 



ts'Em-ts'a'k* 

in diBh. 

Lgo-wa'tk". 

the slave girl, 
little 

NLk-'e 

Then 



7 k-'aiL 

one 



an-sfep'Ensk^t 

his friend 



8 g'Idi-go'uL Lgo-wa'tk". 



right she took 
there it 

9 Tgon hwll 

This where 



the slave girl, 
little 

tq'al-d'a't. 

against it was. 



dEm 

(fut.) 

NLk-'e 

Then 



fan 

who 



.^/, 



gOUL 

took 



ts'ak-. 

a dish. 



a'nukst. 

it was done 

NLk-'e 

Then 

NLk-'e 

Then 

hagun-ilk'L 

toward went 

NLk-'et 

Then 



sa-go'udEL k-'elL wi-ama'lk". 

off she took one big scab. 



NLk-'et lo-sg-i't aL ts'Em-ts'a'k-. 

Then in she laid at in the dish. 



in she laid 
It 



10 a'lg-ixL Lgo-wa'tk": ''Qa-sft'XL sEm'fi'g-it mE hwtl sg-it." 

said the slave girl: *' In front of the chief you where lay it." 
little 

11 hwIlL k-'&lL g-at. NLk-'et g-a'aL wi-SEm'&'g-it Gwina'deL, 



NLk-'e 

Then 

NLk-'e 

Then 





did so one person. Then saw it the chief. 

great 


Behold, 


12 


wI-bEla'. NLk-'e sEm-l5-a'mL qa'6L sEm'&'g'it. 

a haliotis Then very in good heart the chief, 
great shell. 




13 


NLk-'et huX go'uL sIg-idEmna'q ts'ak-. NLk-'6t 


lo-g-a'nL 




Then again took the ehieftainess a dish. Then 


in she put 


14 


TA'ix la'ot. NLk-'et huX sg-iL k-'filL g-at aL 


qa-sft'XL 




crab apple in it. Then again laid it one penon at 
and grease 


front of 
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the little slave girl. (In olden times the people used to call this "slave 
wife.") When they had eaten, she took off another scab, and, behold, 
there was a large abalone shell. That is what was on her body. She 
placed it in the dish, and then she said, "Place it before the chief- 
tainess." A man did so. Then the chief and the chief tainess and the 
prince were very glad when they knew that she was not a slave, as 
the prince's friend had said. 

Now they finished eating. In the evening a woman came to the 
house and pushed aside the door. She stood in the doorway and said, 
"Did not She-who-has-a-labret-on-one-side enter this house?" One 
of the prince's friends said, " Come in, come in! She has married the 
chief's son." The woman replied, "Indeed, my dear, then take good 

Lgo-wi'lk*8iLk" qauL Lgo-wa'tk". (Nl su-hwa'tEL waLEn-g'ig'a't 1 

the prince and the slave girl. (That made name the people 

little little former 

EL na'k'SEm watk".) NLk''c huXt lo-dza'LdeL ts'ak' qanL 2 

at wife slave.) Then again in they ate the and 

all dish 

Lgo-wi'lk'siLk". NLk*'et huX sa-go'udEL k*'elL wi-bEla'. 3 

the prince. Then also off she put one great haliotis 

little shell. 

Nluc'l tq'al-hwa'nt aL LEpLa'nt. NLk''et huX lo-sg'i't el ^ 

That against were on herhody. Then again in she in 

laid it 

ts'Em-ts'a'k'. NLk*'e tgon heL Lgo-wa'tk": "Qa-sft'XL 5 

in dish. Then this said the slave girl: "Front of 

little 

sig'idEmna'q ncLne' mE hwil sg'it.' NLk*'e hwilL k''alL 6 

the chieftainess there you where lay it." Then did so one 

g'a'tg'6. NLk''e sEm-lo-a'mL qa'6L sEm'a'g'it qanL sig'idEmna'q 7 

person. Then very in good heart the chief and the chieftaine» 

qanL Lgo-wi'lk'stLk" La ntg'it hwila'x'det nl'g'idi wa'tk"L 8 

and the prince when not they knew not a slave 

little giri 

sgost de-he'de an-sipsi'ep'Ensk^L Lgo-wt'lk'stLk". 9 

that on said the friends of the prince, 

their part little 

NLk-'e La qfi'6deL tx&'xk"detg*S; nLk*'e La yu'ksa, nLk''e 10 

Then when it was they ate; then when it was then 

finished evening, 

a'd'tk*sk°L hana'q aL g'a'lEq. Ni'g'i ts'ent, q'am-k*'aL-L6'6dEL 11 

came a woman to outside. Not she only aside she 

entered, pushed 

a'dz'Ep. NLk-'e ts'ElEm-he'tk^t. NLk-'e a'lg-ixt: "Ne'eL ts'ens 12 

the door. Then into she Then she spoke: "Not entered 

stood. 

K-'aL-hft'tgum q'e'sEmq aL ts'Em-hwtlba'?" NLk-'e a'lg-ixL 13 

On-one- standing- labret at in house?" Then spoke 

side- 

k-'alL an-sI'ep'Ensk^L Lgo-wl'lk-stLk": "Ts'en se! Ts'en seI 14 

one friend of the prince: *'Come Come 

little in ! in ! 

Nak'sk^L Lgo'uLk"L sEm'&'g-it." "A, net, anxa'E; tse 15 

She married the son of the chief." "Oh, yes, my dear; 
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care of her." Thus said the woman who was standing in the door- 
way. She continued, '' My people will come to visit the chiefs son 
to give food to him. They will bring much food — boxes of grease, 
boxes of crab apples mixed with grease, boxes of cranberries, soap- 
berries, and dried meat, and much fat." 

It grew dark. Early the next morning there was a fog on the 
river. Then manj' canoes that were full of boxes approached. One 
canoe was full of boxes of crab apples, one was full of berries, another 
one full of soapberries, another one full of meat, still another 
one full of fat, and two canoes were full of elk skins, marten skins, 
and copper plates. They put them into the house of the chief, 



1 k'opE-ama-g*a'adESEm." NLk''e a'lg'IxL hana'q t«'ElEm-he'tk"tg*8. 

a little well look out for her." Then said the into she stood. 

woman 

he'tg-g: "DEm a'd'ik'sk^L Le ts'a'be, dEm fan 

she said: "(Fut.) come my (fut) who 

people, 

Lgo'uLk^L sEm'&'g'it aL wI-he'ldEm wune'x*; ande-t'e'lx* 

the son of the chief at much food; box of grease 



2 TgonL 

This 

3 g'enL 



yiv 



ood 

4 qauL 

and 

5 ma'E 

berries 



ande-La'ix qanL 

box crab apple and 
of and grease; 

qanL hwtl lo-do'xL 

and where in 



ande-t'eme'et qanL hwfl lo-d6'xL 

box la. red and where in are 

of berry) 

is qanL gwa'lgwa smax*. 



are 



soa 



>ap- 
bernes 



and 



dry 



meat 



NLk'e 

Then 



6 SEm-wi-he'lL hix*." 

very much fat." 



7 NLk-'e 

Then 

8 NLk-'e 

Then 



9 mal 

canoe 



aL 

of 



vu'ksa, 

evening. 

a'd'ik-8k"L 

came 

hee'uEq. 

boxes. 



nLk*'e 

then 



sEm-he'Luk. 

very morning. 



NLk''e sg'iL 

Then there was 



ie'n. 

fog. 



wi-he'ldEL mmal. 

many canoes. 



Metk^L q'amft'edEL 

It was full one canoe 



NLk*'e huX q'amd,'edEL mal; metk't 

Then again one canoe CAnoe; itwasfuU 



10 aL ande-La'Ix. NLk"'e huX q'ama'MEL mal; 

of box crab apples Then again one canoe canoe: 
of and grease. 

11 hwll lo-do'xL ma'E. HuX hwtlL huX k-'elL 

where in were berries. Also was so more one 



meck°t aL 

it was full of 



12 metk^i; aL hwll 

it was full of where 

13 k*'elL, metk^t aL 

one, itwa.sfull of 



lo-d6'xL Is. NLk-'e huX 

in were soap- Then also 
berries. 

smax*. NLk''e huX metk^L 

meat. Then also full 



mal. 

canoe. 

hwtlL 

was so 

huX 

also 



14 aL 

of 



hix*. NLk-'e 

fat. Then 



qalbfi'elk"sL mmal hwtl mitme'tk^L 

two canoes canoes where full 



HuX 

Alio 

buX 

more 

k'elt 

one 

Lifi'n 

elka 



15 qanL txane'tk"L hat' qanL haya'tsk". NLk*'e metk"L hwflpL 

and all marten and copper Then was full thehouae 

of 
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which was entirely filled b}^ the goods. Then the chief and the chief- 
tainess were very glad. 

Now the prince was a great chief. The name of She-who-has-a- 
labret-on-one-side's mother was Evening Sky. She was a super- 
natural being. Nobody could see her. Her people lived far away 
from all other people on the other side. They were not Indians; 
therefore, they had much wealth and much food. Now the prince 
invited the people in. Then they came, and his father's house was 
filled with them. Crab apples and grease were given them to eat, and 
various berries and meat and fat. When they finished eating, they 
brought out soapberries. After the feast, on the next day, the peo- 
ple were again invited in. Then the prince put into the middle of the 



SEm'a'g'it 

the chief 



aL La ts'ElEm-d'a'Ldet. NLk*'e sEm-lo-a'mL qfi'dtL 

at into they put it. Then very in good heart 



sEm'a'g'it 

the chief 



qanL sig'idEmna'q. 

and the chieftainess. 



s 



NLk-'e 

Then 



La 

(perf.) 



wi-t'e'sL 

great 



hwil sEm'&'g'itL 

being chief 



Lgo-wflk-slLk*. 

prince. 



the 
little 



HuXdza'n 

Evening sky 



noxs 



On-one- 
side- 



standing- 



hwaL 

was the the 

name of mother of 

nig'idet g'a'aL g'at. Qal-da'L de-tsVpt; 

not sees her a person. Alone on on their her 

other (dde part people; 

ncL qan wi-he'ldEL lig'i-hwI'ltg'S qanL 

therefore many her goods and 



labret. She was a super- 

natural being; 

ni'g'idi al5-g'ig*a't; 

not real men; 

(Indians) 

wI-he'ldEL wune'x*. 

much food. 



3 



K''aL-hft'tguin q'e'sEmq. Naxn6'qg*6; 4 



6 



NLk'et 

Then 



w6'6l 

invited 



Lgo-wi'lk-siLk" hwil dzaxdz6'q. NLk-'e 

prince the people. Then 



the 
little 



ad'a'd'ik-sk^t. NLk-'e metk^L 

they came. Then was full 

g'at. NLk''et txfi'q'andetg'e 

people. Then they fed them 

Lwa'ik*sk"tg*S qanL smax'L 

mixed and meat 

La qfi'6dEL La'tx qanL ma'E 

when they crab apple and berries 
finished and grease 

de-da-a'd'ik-sk"L 

also they brought 



hwtlps nEgua'6d£t aL wi-he'ldEm 

the house his father of many 

of 

La'ixL g'a'tk"tg*S 

crab apples their food in 
and grease the feast 

ga'tk"tg'g qanL 

their food in the and 
feast 



qanL 

and 



smax* 

meat 



qanL 

and 



qanL 

and 

Mx'. 

fat 

hlx-, 

fat, 



ma'E 

berries 



NLk-'e 

Then 

nLk*'e 

then 



8 



10 



11 



A 

IS. 



Nj.k-'e 



soap- 
berries. 



Then 



La qa'ddEL 

when they finished 



wuna'x*, 



the food, 



huX 

again 

huX 

again 



a'd'ik-sk"L 

came 



niEsa'x*. 

daylight. 



NLk-'et huX 

Then again 



w6'6l 

he 
invited 



ts'ElEm-qa'6dEL g'at. NLk*'e t'Em-d'a'LL 

into had gone the Then to the he 

put 



the 
people. 



to the 
middle 



g'at. 

the 
people. 
* A/ 

Lian 

elks 



uLk-'e 12 

then 

NLk-'e 13 

Then 

qanL 14 

and 
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house elk skins, copper plates, slaves, and canoes, which he was 
going to use in the potlatch. He distributed them among the people. 
After he had finished, the people went back and returned to their 
own towns. He did so for many days. He gave many potlatches. 
Then he came to be a great chief. Then he married again. He had 
two wives. (In former times they called this "one wife on each 
side.") 

Then the prince started in his canoe to visit the town Chilkat.^ 
The elks come from this place. The inlanders kill them. The prince 
intended to buy elk skins for copper plates and seal meat. Now he 
arrived at Chilkat. Then he bought elk skins, and he took another wife. 

Now She-who-has-a-labret-on-one-side was left behind. The prince 
bad a brother who was very awkward. The prince went to Chilkat 

1 haya'tsk"* qauL Liii'ng'it am-yu'kt qan hwilt qauL mmal. 

copper and slavee tued in therefore and canoes. 

potlatch 

S NLk''e k'saX-g'ina'mt aL txane'tk^L 

Tlien out he gave to all 

them 

8 lieskM;. NLk-'e sak'sk^L hwfl-.dzaxdz6'q. 

he Then left the people, 

flnished. 

4 lEp-qal-tstptsVpdetg"6. NLk*'e La wi-he'lL saL hwfldetg'S. 

their towns. Then (perf.) many days they did so. 



g"at. Nik'^e 


the 


Then 


people. 




He'lyaltk" 


aii 


They returned 


to 



5 NLk*'e La wi-he'lL yukL Lgo-wflk'slLk". NLk"'e La wi-t'e'sL 

Then (perf.) many potlatches the prince. Then (perf.) he was a 

made little great 

6 sEm'&'g'it NLk"'e si-go'n, nLk"'e huX nak'st. La bagade'lL 

chief. Then after a then again he (Perl) two 

while, married. 

7 nak'st. Nl su-hwa'dEL g'i-k'o'L aL lax-hwa'nEmLk". 

his That made name long ago of on each sitting, 

wives. side 

8 NLk-'e 8i-g-&'tk"L Lgo-wflk'slLk" at qfi'dL k-'elL qal-ts'a'p. 

to goto one town. 

K-sax ne'det hwll ba'k°L 

Only they where come 

from 

ia'tsL Li&'ng'S. Nluc'l dEm 

kill elks. That is (fut.) 

11 g-e'k"L Lgo-wflk'sfLk" Lia'n aL haya'tsk" qanL e'lix. NLk''et 

buys the prince elks for copper and seals. Then he 

12 hwaL TslLqa't. NLk*'et ge'Ek"L Lia'n. Sl-na'k*sL ma'^nt. 

found Chilkat. Then he bought elk.s. A wife he took. 

new 

13 K*'e g'ina-d'a'L K*'aL-ba'tgum q'e'sEmq. NLk*'e d'aL 

Then behind re- On-one- standing- labret. Then there 

mained side- was 

14 wak'L Lgo-wMk'siLk" wl-e'yit, wi-dola-g'a'tk". La helL 

the brother the prince awkward, a im- man, when much 

of little great proper 





Then 


started by the princ 
canoe little 


9 


TstLqa't 

ChUkat 


hwaL qal-ts'a'pg'e. 

the the town, 
name of 


10 


Lifi'ngg. 


TsEtsa'utk^det fan 




elks. 


The inlanders are who 



iThe narrator maintained tbat this was a place inland near the headwaters of Nass river. 
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very often. Then She-who-has-a-labret-on-one-side said to the awk- 
ward man, ''You shall go to Chilkat too." The awkward man 
answered, "I have nothing to sell." Then She-who-has-a-labret-on- 
one-side said, "I will give you something that you may sell there. 
Take red paint along." Thas spoke She-who-has-a-labret-on-one-side 
to the awkward man. ''You shall buv weasel skins for the little 
box full of red paint, but don't let your brother see it when j^ou arrive 
there. When you arrive at Chilkat, walk about, and when you see 
the young women, then put your finger into the red paint and put it 
on their faces." He did so. When all the young men and the young 
women saw it, they were anxious to buy it, and they asked him, "Is 
it expensive?" And they asked the great awkward man, " What do 



hwIlL Lgo-wi'lk-slLk% at qS'dL TsJLqa't. NLk''e a'lg-Ixs 1 

did the prince, he went Chilkat. Then Hpoke 

little to 

K"'aL-ha'tgum q'e'sEmq aL wI-dola-g*a'tgum g*at: "AmL 2 

On-one- standing- labret to the im- person man: "Good 

side- great proper 

dEm de-ma' xgunf St." NLk*'e de'lEmExk^L wl-dola-g'a'tgum g*at: 8 

(fut.) on you go in canoe." Then replied the im- person man: 

your part great proper 

"A'qLde an-w&'t'edlst." NLk"'e a'lg'ixs K''aL-hft'tgum q'e'sEmq: 4 

"Without I my trade." Then said On-one- standing- labret: 

side- 

*'DEm g'lna'mcEL dEm an-w&'t'enist. MES-a'ust,. nLneL dEm an- 6 

••(Put.) I give (fut.) your trade. Red paint, that (fut.) 

w&'t'enlst;" de'yas K"'aL-ha'tgum q'e'sEmq aL wi-dola-g*a'tgum 6 

your trade;" thus said On-one- standing- labret to the im- person 

side- great proper , 

g-at. "Lgo-xbe'tst hwll lo-la'k"t metk" aL mEs-a'ust. MI'k'slL 7 

man. "A box where in is full of red paint. Weasel 

little 

tsE de-g*e'egun. G"I16' mE tsE gun-g*a'adEt aL wa'g'tn. Tse 8 

on you buy. Do not you make sec it to your 

your part (show it) brother. 

da La k'Vtsgun aL TstLqa't, me tsE k*'e k'uL-io/en dsm 9 

When you land at Chilkat, you then about go (fut.) 

g'a'an hwll k'uL-L6'6L q'alma'qsEm ha'naq mE tsE k*'e' 10 

you see where about go young women you then 

mE lo'-k''6'tsElt. NLk''e tgon ts'a'ElL q'aima'sEm hana'q, neL 11 

you in put finger. Then this the face of young woman. then 

mE dEm hwtl tq'al-d'a'tElt." NLk-'e hwtlt. NLk''et g'a'aL 12 

you will being against put it." Then he did Then saw it 

so. 

txane'tk"L sil-q'aima'qslt qanL txane'tk"L ha'naq. NLk''e 13 

all the youths and all the women. Then 

fellow 

8Em-abaxba'g'ask"detg*e. NLk*'et g'e'dExdeiL wl-g'a'tg*e: "Ne'iL 14 

much they were troubled. Then they asked the man: "Is it 

great 

wi-t'e'sda?" NLk'^e a'lg-fxL w!-ga'tg-o: ^'Wife's." '^Ago'L 15 

great?" Then said the man: "Great." "What 

great 
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you want m exchange?" He replied, ''I want weasels.'" Then the 
men and the women brought weasel skins, and the awkward man 
l)ought them. He had a whole box full of weasel skins. Then he 
had sold all his red paint. 

When the prince saw him, he made fun of his own brother. Then 
they returned, and arrived at their own town. In the evening She- 
who-has-a-labret-on-one-side questioned the awkward man, her 
brother-in-law, and he showed her what he had purchased. Elarly 
the next morning She-who-has-a-labret-on-one-side said to the awk- 
ward man, " Go to the place where the water runs down. I shall go 
to meet vou there." She intended to leave her husband, because he 
did not take her along when he went to Chilkat. Therefore she was 



1 dEm de-g-e'gunist?" >fLk-'e huX a'lg-ixL wl-g'a't: ''Mfk-sfL 

do you on to bu>'?" Then again said the man: "Weasels 

want yourpMirt grreat 

2 de-hasa'gae." NLk*'o doqL hana'q La ga-mfk*stL e'uxt. NLk*'et 

on my I want." Then took the the weasels the Then 

part woman of men. 

3 g'Ik"L wl-g*a'tg'e, wI-la'iL Lgo-xbe'Ist, hwil metk"L mtk'sI'L. 

lx>ught the man. a thus little box, being full of weasels, 

great great large 

4 NLk*'e qa'odEL mEs-a'ust. 

Then it was the paint, 

finished red 

5 NLk-'et g-a'ai. Lgo-wi'lk'siLk". NLk-'e ansgwa'tk*^ lS'6t 

Then saw it the prince. Then he made fun of him 

little 

6 lEp-wa'k*L Lgo-wi'lk'siLk" aL wi-lEp-wa'k*tg*^. NLk'^e lA 

the brother the prince of great his brother. Then (perf.) 

own of little own 

7 lo-ya'ltk"det. NLk'^e k-VtskMet aL lEpL-tsVpdet. NLk-'e La 

they returned. Then they landed at own , their town. Then (perf.) 

8 yu'ksa, nLk'^e g'e'dExs K'^aL-ha'tgum q'e'sEmq wl-g*a'tg'§, 

evening. then asked On-one- standing- labret the man. 

side- great 

9 wak'L na'k'stg'e. NLk''et gun-g'a'adsL wi-g'a't qabe'fL 

the herhiLsband. Then showed the man how 

brother of great much 

10 sqa'lsitg'e. NLk-'e sEm-he'Luk, nLk''e a'lg'lxs K*'aL-ha't^ura 

what he Then very early, then said On-one- stanaing- 

had bought. side- 

11 q'e'sEmq aL wl-dola-g'a'tguni g'at: "'Add', ie'en aL hwil 

labret to the im- person man: "Go, go to where 

great proper 

12 iaga-ba'xL ak'ts; dEm ift'noE aL awa'an.'- La l5-he'L qa'ots 

down runs water; (fut.) I go to your (Perf.) in said the 

proximity." heart of 

13 K''aL-ha'tgum q'e'sEmq, dEmt k^sta'qstL nak'st aL hwil 

On-one- standing- labret, (fut.) wanted to her because 

side- she leave husband 

14 ni'gidet k^uL-ma'^'ant at hwil qaqa'oL TsiLqa't. NJLne'L qan 

not about he took her to where he went to Chilkat. Therefore 

in canoe 
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ashamed. She took the awkward man and washed him in order to 
purify him. Then she intended to marry him. She was going to 
leave the prince who had first married her. Then the awkward man 
went out, as She-who-has-a-labret-on-one-side had told him. He 
went to the place where the water was running down, and he stayed 
in the water for a long time. Then She-who-has-a-labret-on-one- 
side came. There were four deep water holes in the creek. She 
washed him in the first hole, then in the second one, in the third one, 
and in the fourth one. Then his skin was very clean, and he became a 
beautiful man. After he was purified, he married She-who-has-a- 
labret-on-one-side. Then her mother, the Evening Sky, came again. 



dzfiqs K*'aL-ha'tgum q'e'sEmq; nt qan goL wI-dola-g*a'tgum 

On-one- standing- labret; therefore she the im- pertion 

side- took great proper 

aL -dEmt i6'6k*st. NLa dsm sa'k'sk^tg'e, nL dsm k''et 

to (fat.) wash him. Where (fut.) he was clean, (fut.) then 



was 
ashamed 

gat 

man 



nak'sk"^. 

she marries 
him. 



DEm ha'ut'Ens . K''aL-hil'tgum q'e'sEmq Lgo-wi'lk'siLk", 

(Put.) she leaves On-one- standing- labret the prince, 



On-one- standing- 
si de- 



the 

little 



La fan 

(perf.) who 



k's-qS'gam nak*sk"t. NLk*'e La ia'L wi-dola-g'a'tgum 

first he married Then (perf.) went the im- pen*on 

her. great proper 

g-at. Hwtlt an-he's K-'aL-ha'tgum q'e'sEmq. NLk-'e ia'St 

man. He did what said On-one- standing- labret. Then he 

side- went 

aL hwtl g-isi-ba'xL ak's. NLk*'e 16g6m-d-a't. La nak^L 

to where down ran water. Then into he sat. When long 

river 

nLk-'e a'd'ik-sk^s 



d'at, 

he sat, 

txalpxL 

four 

i6'6k-SL 



then 



hwtlt 

where 



K*'aL-ha'tgum 

came On-one- standing- 

side- 

g'isi-lo- wa'woq'EL ak 's 

down in he dug water 



she 
washed 



ana'sL 

the skin of 



wi-g*a't 

the man 
great 

huX IdgSm-qa'oL huX 

again into he again 



he 
went 



aL 

in 

k-'elt. 

one. 



k-'elL 

one 

NLk-'e 

Then 



q'e'sEmq. 

labret. 



lo-LipLa'p. 

in deep. 

ts'Em-a'k's. 

in water. 



NLk-'e 

Then 

NLk'e 

Then 

NLk-'et 

Then 



6 



8 



9 



huXt lo-la'qsk"t. 10 

again in she 

washed him. 

NLk-'et huX qa'oL huX k-'e'lt. NLk-'et huX lo-la'qsk"t 11 

Then again he again one. Then again 



he 
went 



in she 
washed him 



La gula'alt. NLk-'et huX lo-qa'oL k-'elt. NLk-'et huX 12 



a third 
time. 



Then 



again 



in he 
went 



one. 



Then 



sEm-sa'k-sk"L 

really clean was 



La 

his 



lo-la'qsk"t. Txa'lpxg-S. NLk'e 

In she Four. Then 

washed him. 

NLk-'e a'd'ik-sk"L hwll sEm-k-'a-a'mL wl-g'a'tg-S. 

Then came (verbal very ex- good the man. 

noun) eeedingly great 

nak'sk^s K-'aL-ha'tgum q'e'sEmq aL La sEm-sa'k-sk"t. 

be married On-one- standing- labret when very he was clean, 

side- 



again 

ana'st. 13 

skin. 

NLk-'et 14 

Then 

NLk-'e 15 

Then 
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bringing many elks, copper plates, canoes, slaves, and much food. 
Then the great awkward man invited all the tribes, intending to 
give a potlatch. Then he did so. Then the former husband of 
She-who-has-a-labret-on-one-side was ashamed because the awkward 
man was going to give a potlatch. He was no longer awkward, 
because he had been purified, because She-who-has-a-labret-on-one- 
side had washed him. 

Now the tribes came. Then they ate all the food. The day after 
they finished eating, all the tribes went into his house. They put 
the elks, the copper plates, slaves, and canoes in the middle of the 
house. Then the great awkward man, the husband of She-who-has-a- 
labret-on-one-side, came. He wore a blanket made of weasel skins 



1 ha'ts'ikvsEm 

once more 



huX 

again 



a'dtk-sk^s 

came 



K'SEm-huXdza'n, 

woman evening sky, 



ndxa 

the 
mother of 



2 K-'aL-ha'tgum q'e'sEmq. HuX dE-a'd'tk -sk^L 

labret. Aim she to come 



On-one- standing- 
side- 



she 
caused 



wi-he'ldEL Lifi'n 

many elka 

qauL wi-he'ldEm 

and much 

g'at, txane'tk'^L 

man, all 



3 qauL haya'tsk" qanL mal qanL liii'ng'it 

and copper and canoes and slaves 

4 wuna'x'. NLk*'e wo'ol wI-dola-g*a'tgum 

food. Then he in- the im- person 

vited great proper 

yuk. NLk-'e hwilt. NLk-'e dzaqL 

Then he did Then was 

so. aahamed 

aL hwtl La dsm yukL 

labret, because (perf.) (fat) gave a 

potlatch 

7 wl-dola-g-a'tgum g-at. La nig-i huX de-dola-g'a'tk"t aL hwtl 

the im- person man. (Pcrf.) not more also im- man because 

great proper proper 

8 La sEm-sa'k -sk^t at hwtl la'qsaans K*'aL-hft'tgum q'g'sEmq. 

(perf.) very he was clean, because washed him On-one- standing- labret. 



6 hwtl dzaxdz6'q dsm 

tribes for 

6 Le nak's K*aL-ha'tgum 

the husband of On-one- standing- 
past side- 



a pot- 
latch. 

q'e'sEmq, 



9 NLk-'e a'd'tk-sk°L 

Then came 



side- 

hwtl dzaxdz6'q. NLk''e wi-he'lL g"6'tpdet 

the tribes. Then many they ate it 



10 txane'tk^L wuna'x*. NLk-'e La Lesk"L txa'xk"detg-g. NLk-'e 



all the food. 

11 huX k-'elL sa, 

again one day, 



Then 

nLk-'e 

then 



they 
finished eating. Then 

ts'ElEm-qd'dtL txane'tk'L hwll 

into went all 

NLk-'et t'Em-d'a'LdeL Li&'n qanL 

Then toward they put elks and 

middle 

13 haya'tsk" qanL LtLfngit qanL mmal. NLk-'e La t'Em-q&'odEt, 

copper and slaves and canoes. Then 



12 dzaxdzo'q aL ts'Em-hwt'lp. 

the tribes Into in the house. 



when to the they were 
middle gone, 

14 nLk-'e a'dtk'sk^s wl-dola-g-a'tgum g'at, nak's K-'aL-ha'tgum 

then came the Im- person man, the hus- On-one- standing- 

great proper band of side- 

15 q'e'sEiiiq. Gw!s-mt'k-stL gula'tt. Le-hwa'nL bfila' Ifi'Et. 

labret. Blanket weasel he had On were haliotis on It. 

on. shells 
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set with abalone shells. He used a weasel hat. Then he entered and 
stood in front of the elk skins. Then they sang. After they had 
finished singing, they stopped, and he gave away abalone shells, cop- 
per plates, elks, slaves, and canoes. Then the tribes were glad, and 
the awkward man had become a great chief. 



NLk-'et h&x-L qaidEm mfk'sfL. NLk-'e ts'ent. NLk''e hetk"t 1 

Then he a hat of weasels. Then he Then he stood 

used entered. 

aL qa-g*i'k-sfL hwfl d6xL li&'n. NLk*'e le'mix'det. La liesk'L 9 

at in front of where were the Then they sang. When they 

elks. finished 

le'mix'det, nLk-'e ha'widetg'8. NLk"'e tsft'eqdet bElS' qanL 8 

singing, ithen they stopped. Then hegaye haliotis and 

away shells 

haya'tsk" qanL li&'n qanL ilii'ng'it qanL mmal. NLk"'e 4 

copper and elks and slaves and canoes. Then 

lo-am'a'mi. qaqS'ddEL hwfl dzaxdzd'q hwll wi-t'e'sL sEm'&'g'iL 5 

in good hearts were the tribes being a great chief 

wi-dola-g*a'tgum g'at. 6 

the im- person man. 

great proper 



The Grizzly Bear 

[Told by Moseft] 

There were four brothers, the sons of a great chief. Their mother 
was a great chief tainess. They lived in a large town. In midwinter 
the people had eaten all the winter provisions, and were starving. 
The brothers were great hunters. Now, the two eldest ones remem- 
bered what they used to do, because they were starving. They were 
hunters, and they went out together. The wife of the eldest one did 
not accompany him. They went a long distance, and came to a house 
where they stayed over night. In the morning the younger brother 



The Grizzly Bear 

1 Txalpxdfi'lL g-a'tg-g, k-'alL se'lg'it, nLk--e k-'SlL lo-an-ie'St. 

Four men, one the eldest, then one the next. 

2 NLk-'e huX k-'filL tsuwf'ng'it. NLk-'e k-'alL wI-sEm'a'g-it 

Then also one the youngest. Then one great chief 

3 nEgu&'6detg*6. NLk-'e k-'SlL n6'xdetg*e, wI-na'k'sL sEm'fi'g'it. 

their father. Then one their mother, the wife of the chief. 

great 

4 Wi-t'e'sL qal-tsVpdetg*^. Hwft'il La se'lukL ma'dEm, nLk''e 

Large was their town. Well! When the mid- the winter, then 

die of 

5 qatq&'fidEt g'e'ipL txane'tk^L qal-tsVpg*e. NLk-'e ago' tse 

was finished the food the whole people. Then what (dubi 

of tative) 

6 g-e'Ipdet. Gulx'-dzagu'sk^L k''a'ltg-6. NLk-'e huX hwilL 

they eat. A hunter was one. Then again he was 

so 

7 tsuwi'ng'it. NLk*'et am-qa'6dEtL Le hwil huwl'ldetg'e, niA 

the youngest one. Then they remembered what they used to do, be- 

cause 

8 aqL-g*e'tpdet. K*'e L6'6detL bagade'lL guix*-qa-ia'tsgut. NLk*'e La 

no food. Then they went the two hunters. 

9 wi-t'e'sL se'lg-tt. Nlucl ste'ldet. Ni'g-Idi 

great the eldest. Then they went Not 

in company. 

10 nak'st, q'am-k''&'lL hoksk"L aL wak-k"t. K*'e 

wife, only one was with of his Then 

him brothers. 

11 hwll L6'6det, k-'et hwa'deL hwilp. NLk-'e lo-dz6'qdet lat. 

where they went, then they found a house. Then in they stayed in it. 
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Then (perf.) 


stelL 


se/lg'ftL 


went 


the eldest 


with him 


one's 


L6'6det. 


Nak"L 


they went. 


Long 
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rose. He had two powerful dogs. He started, carrying* his lance. 
He put on his snowshoes and went. He came to the foot of a moun- 
tain. He climbed it, and when he was halfway up the mountain he 
heard the voice of his dog up above. He could not climb any higher 
because there was a glacier. Then he took his little stone ax and 
chopped steps in the glacier. Thus he came to the foot of a ridge 
on which a tree was standing. There his dogs were barking. When 
he came near, he saw a large Grizzly Bear and two large cubs in a hole 
under the tree. As soon as he went near, the Grizzly Bear stretched 
out her arms and pulled the man into her den. She killed him. Then 
his brothers had lost him. 



He'Luk nLk''e haldEm-ba'xL tsuwf'ng'lt. T'spxa'L as'o'st, 1 

In the then rose the younger. Two were his 

morning dogs, 

SEm^l hagula'qL as'o's. NLk''e ie'eL g'a'tg'e. Yu'kdEL ^n. 2 

very powerful dogs. Then went the man. He carried a 

stick. 

Le-d'a'L t'o'otsk" ISt. NLk-'et hax-ha'x'L nax. NLk-'e ie'et. 3 

On waa knife on it. Then he put on snow- Then he 

shoes. went. 

NLk*'et hwaL depL sqane'st. NLk''e bax-ie'eL. Lat hwaL 4 

Then he reached foot of a mountain. Then up he When reached 

the went. he 

Le se'lukt, nLk*'e naxna'L am-he'L os aL lax-ha'. K*'e 5 

the then he heard the voice of the at above. Then 

middle, dog 

aqL-hagun-y6'xk"t. Da'uL sqane'stg'e. NLk*'et go'uL Lgo- 6 

not toward he could Ice was the mountain. Then he took a 

get. little 

daxwE'nsEm 16'6p. NLk*'et tsaga-hls'ia'tsL da'uL sqane'stg'e. 7 

ax stone. Then across he chopped the the mountain. 

ice of 

NLk-'et hwaL k'o'uk^t hwil d'Ep-he'tk^L gan. NeLne'L hwil 8 

Then he its tail where down stood a That where 

reached (foot of a ridge) tree. 

hahft'L OS. NLk*'e hagun-a'qLk"t. Gwina'deL, ts'Em-dz'a'dz'ik's 9 

the the Then toward he Behold, in the ground 

noise of dog. reached. 

hwfl lo-d'a'L wMig-'e'Ensk", t'Epxa'tL Li'k'Lg'ft La 10 

where in was a grizzly bear, two cubs (perf.) 

great 

SEm-t'est'e'st. NLk*'e hagun-ia'cL g'at aL hwfl ts'ElEm-n6'6t. 11 

ver>' large. Then toward went the to where into hole. 

man 

NLk*'e k'si-na'k"st sEm-ts'ElEm-go'dEL g-at. NLk*'et goL 12 

Then out she very into she took the Then took 

stretched man. him 

Li'k-Lg-tt. NLk-'et dza'kMet. N6'6l g'a'tg-g. NLk-'e gwa'disiL 13 

the cubs. Then they killed Dead the man. Then lost him 

wak-k"t. 14 

his 
brothers. 



/ 



The Grizzly Bear 

[Told by Mosefl] 

There were four brothers, the sons of a great chief. Their mother 
was a great chieftainess. They lived in a large town. In midwinter 
the people had eaten all the winter provisions, and were starving. 
The brothers were great hunters. Now, the two eldest ones remem- 
bered what they used to do, because they were starving. They were 
hunters, and they went out together. The wife of the eldest one did 
not accompany him. They went a long distance, and came to a house 
where they stayed over night. In the morning the younger brother 



The Grizzly Bear 

1 Txalpxdfi'lL g-a'tg-g, k-'alL se'lg'it, uLk-'e k-'&lL lo-an-ie'et. 

Four men, one the eldest, then one the next. 

2 NLk-'e huX k-'filL tsuwi'ng'it. NLk-'e k-'filL wi-sEm'a'g'it 

Then also one the youngest. Then one great chief 

3 nEgu&'6detg'e. NLk-'e k-'alL n6'xdetg*e, wI-na'k'sL sEm'&'git. 

their father. Then one their mother. the wife of the chief. 

great 

4 Wi-t'e'sL qal-ts'a'pdetg'e. Hwft'il La se'lukL ma'dEm, nLk*'e 

Laige was their town. Well! When the mid- the winter, then 

die of 

5 qatq&'6dEt g'e'ipL txane'tk^L qal-ts'a'pg'e. NLk*'e ago' tse 

was finished the food the whole people. Then what (dubi 

of tative) 

6 g-e'Ipdet. Gulx'-dzagu'sk^L k-Wltg-e. NLk-'e huX hwilL 

they eat. A hunter was one. Then again he was 

so 

7 tsuwf'ng'it. NLk*'et am-qa'6dEtL Le hwil huwi'ldetg'S, nLa 

the youngest one. Then they remembered what they used to do, be- 

cause 

8 aqL-g'e'Ipdet. K''e L6'6detL bagade'lL gulx'-qa-ia'tsgut. NLk-'e La 

no food. Then they went the two hunters. Then (perf.) 

9 wi-t'e'sL se'lg-tt. NLneL ste'ldet. Nf'g-fdi stelL se'lg-itL 

great the eldest. Then they went Not went the eldest 

in company. with him one's 

10 nak-st, q'am-k-'a'lL hoksk^L aL wakk"t. K-'e L6'6det. Nak"L 

wife, only one was with of his Then they went. Long 

him brothers. 

11 hwtl Lo'ddet, k-'et hwa'deL hwflp. NLk-'e l5-dz6'qdet lat 

where they went, then they found a house. Then in they stayed in it. 
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rose. He had two powerful dogs. He started, carrying* his lance. 
He put on his snowshoes and went. He came to the foot of a moun- 
tain. He climbed it, and when he was halfway up the mountain he 
heard the voice of his dog up above. He could not climb any higher 
because there was a glacier. Then he took his little stone ax and 
chopped steps in the glacier. Thus he came to the foot of a ridge 
on which a tree was standing. There his dogs were barking. When 
he came near, he saw a large Grizzly Bear and two large cubs in a hole 
under the tree. As soon as he went near, the Grizzh'^ Bear stretched 
out her arms and pulled the man into her den. She killed him. Then 
his brothers had lost him. 



He'Luk 

In the 
morning 

sEm^l 

very 

Le-d'a'L 

On was 

NLk-'et 

Then he 



nLk''e 

then 

hagula'qL 

powerful 

t'o'otsk" 

knife 



haldEm-ba'xL tsuwi'ng'ft. T'Epxa'L as'o'st, 1 



rose 



the younger. Two were 



as'o's. 

dogs. 



lat. NLk-'et 

on it. Then he 



NLk''e ie/eL g*a'tg*e. 

Then went the man. 

nax. 



hwaL depL 

reached foot of 
the 



stone. 



Le se'lukt, nLk*'e 

the then 

middle, 

aqL-hagun-y6'xk"t. 

not toward he could 

get. 

daxwE'nsEm 16'6p. 

ax 

NLk-'et 

Then 

hah&'L 

the 
noise of 

hwtl 

where 



sqane'st. 

a mountain. 

naxna'L 

he heard 



hax*h&'x*L 

put on 

NLk-'e 

Then 



snow- 
shoes. 



Yu'kdEL 

He carried 

NLk-'e 

Then 



bax-ie'eL. Lat 

up 



he 
went. 



When 
he 



am-he'L 

the voice of 



Da'uL sqane'stg'e. 

Ice was the mountain. 



OS aL lax-ha'. 

the at above, 
dog 

NLk*'et go'uL 

Then he took 



his 
dogs, 

^n. 

a 
stick. 

ie'et. 

he 
went. 

hwaL 

reached 

K'e 

Then 



LgO- 6 



little 



NLk-'et 

Then 



tsaga-hls'ia'tsL da'uL sqane'stg-e. 

across he chopped the the mountain. 



the 
ice of 



hwaL k'o'uk"t hwil 

he its tail where 

reached (foot of a ridge) 

NLk*'e hagun-a'qLk"t. 



OS. 

the Then 

dog. 

lo-d'a'L 

in was 



toward 



he 
reached. 



d'Ep-he'tk^L gan, 

down stood a 

tree. 

Gwina'deL, 

Behold, 



Nexne'L hwil 

That where 

ts'Em-dz'a'dz'fk-s 

in the ground 



8 



9 



wi-lig-'e'Ensk"*, 

a grizzly bear, 
great 

SEm-t'est'e'st. NLk-'e hagun-ia'feL 

very large. Then toward went 



t'Epxa'tL 

two 



g-at 

the 
man 



Li'k-Lg-it La 10 

cubs (perf.) 

aL hwil ts'ElEm-n6'6t. 11 

to where into hole. 



NLk-'e k-si-na'k"st SEm-ts'ElEm-go'dEL g-at. 

Then out she very into she took the 

stretched man. 

NLk-'et dza'kMet. N6'6l g-a'tg'e. 

Then they killed Dead the man. 



Li'k-Lg-it. 

the cubs. 



NLk-'et goL 12 

Then took 

him 

NLk-'e gwfi'disiL 13 



)y kill 
nim. 



Then 



lost him 



wak-k"t. 

his 
brothers. 



u 
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home. The great Grizzly Bear agreed, and she said, "I will accom- 
paDj you." On the next morning they went down the mountain 
and approached the town. Now the great man entered. The great 
chief, his father, his mother, and his wife were crying. The man 
entered and sat down. Then he said that his wife was standing out- 
side. His little sister went to call her. She looked about for her 
outside the village, and found the great Grizzly Bear. She ran into 
the house crying, because she was much afraid. "A great ugly mon- 
ster is standing outside." Then the man, the great Grizzly Bear's 
husband, went out himself. He called her into the house, and she 
entered. Then she sat down on a mat that they had spread for her. 
Her paws were very large, and the chief and his wife were scared. 



1 na-ie'6t. NLk"'et ana'qL wMig'^e'Ensk": 

Then agreed the grizzly bear: 

great 

aL wl-g*a'tg*e. NLk*'e La 

to the man. Then when 



out of go. 
woods 



^'DEm 

"Shall 



2 de'ya 



wl-g*a'tg*e. 

the man. 
great 

8 na-L6'ddet. NLk-'e ba'kMet 

Then 



thus she 
said 



huX 

again 



out of they went, 
woods 



they came from 
there 



aL qal-ts'a'p. 

to the town. 



ste'le 

accom- 
pany I 

he'Luk, 

morning, 

NLk-'6 

Then 



ne'En," 



you. 



fi 



4 wi-g*a't. NLk*'e wI-ye'tk^L wi-sEm'&'g'it, wI-nEgu&'6dEt 



the man. Then 

great 

5 ndxt qanL nak'st. 

his and his 

mother wife. 

6 hee'tk"L nak'st aL 

standing his wife at 

7 fan ts'ElEm-w6'6L 

who into called 



cried 



the 
great 



chief, 



great his father 



nLk''e 

then 

ts^enL 

entered 

qanL 

and 



NLk''e ts'ent, k''e d'at. NLk*'et maLEL, 

Then he entered, then he sat Then he told. 



he sat 
down. 



g'a'lEq. 

outside. 

nak'st. 

his wife. 



K''e k'saXL Lgo-g'fmx'dit, dEm 

Then went out his sister, (fut) 



8 SEm-hwa'tL 

Indeed she 
found 



Lgo-tk-'e'lk" 

child 



the 
litUe 



NLk-'e 

Then 

hwil 

where 



his 
little 

k'uL-g%*e'elt aL g'a'lEq. 

about Hhe looked at outside, 

for her 

hee'tk^L 

stood 



9 sEm-ts'ElEm-ba'xt aL wi-amhe't aL 

very into she ran shouting and 

10 aL qasqfi'L xbetsa'Xt: ''Wl-t'e'sL 

at much afraid: "Great 



avawa'tk^t 

crying 



wi-lig"'e'Ensk" 

the grizzly bear 
great 

aL wi-ye'tk"t, 

and crying, 



hwil 

being 



se'lukt, 



hdhdhdhdl 

hohohol 



11 wi-sSa'k- lo-we'ltk"." NLk-'e 

great monster. " Then 

12 wMig-'e'Ensk". NLk-'e het 

the grizzly bear. Then he 

great said 

13 NLk-'e d'aL wi-lig-'e'Ensk" 

Then she sat the grizzly bear 

down great 

14 wud'ax-k*'ela'at. Ha sEmgal 

her paws. Much 

large 



lEp-k-sa'XL 

himself went 
out 

ts'ElEm-wo'fit. 

into he invited 
her. 

aL hwil 

at where 



g-a'tg-8, 

the man, 

NLk-'S 

Then 



lEp-na'k-sL 

her hnsband 
own 

lEp-ts'e'nt, 

self she 
entered. 

ba'LEL sqa'na. Qa-la'iL 

was spread a mat. That large 



xpets'e'XL sEm'&'gft qanL nak-st. 

was scared the chief and his wife. 
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Then they ate salmon, and she also ate; and they gave her a dish 
filled with crab apple mixed with grease, and she ate it. The people 
were much astonished. 

After a while the great Grizzly Bear said to her husband, " Give me 
your child; 1 wish to see it." Then the man took the child, because 
the great Grizzly Bear wanted to have it. He gave it to her, and the 
child did not cry. 

Another day the Bear said, "Call your wife." Then the woman 
came, the first wife of the man. She entered and sat down next to 
the man, her own husband. Later he had married the Grizzly Bear. 
His one wife was the Bear, the other was a woman of his own tribe. 
The woman only had a child. The Grizzly Bear had no children. But 

NLk*'et x-hfi'ndit. NLk*'et g'epL wi-lig-'e'Ensk". NLk''et 1 

Then they ate salmon. Then ate it the grizxly bear. Then 

great 

lo-d'a'L La'ix aL ts'Em-tsVk*. K-'et huX sg'et. NLk-'et huX 2 

in put crab apple in inside of dish. Then again it lay in it Then again 

and grease there. 

g'epL wI-lig''e'Ensk". Ssmgal lo-sana'LguL qal-tsVp hwi'ltg'6. 8 

ate the grizzly bear. Very astonished was the town what he did. 

great 

NLk''e La si-go'n, nLk*'e a'lg'IxL wI-lig''e'Ensk" aL nak'st: 4 

Then when later on, then said the grizzly bear to her 

great husband: 

"Ad6, go'uL Lgo'uLgun," de'ya aL nak'st: ^'DEm g'a'ae." 5 

"Ad6, take your child," thus she to her "Will I see It" 

said husband: 

NLk-'e da'uLL k-'filL g'at fan goL Lgo-tk-'e'Lk". NLk*'e da- 6 

Then went one man who took the child. Then he 

little caused 

a'dfk-sk"t, nLk''et gunaL wi-lig''e'Ensk". NLk-'et g*Ina'mdetg*6. 7 

it to come, then wanted it the grizzly bear. Then they gave it 

great 

NLk-'e ntg-I ayawa'tk"L tk•''eLk^ 8 

Then not cried the child. 

NLk-'e huX a'lg'ixL wI-lig-'e/Ensk" aL huX k*'e'lL sa: 9 

Then again said the grizzly bear at again one day: 

great 

*'AmLe w6'6l na'k'sm." Nik-'e a'dfk'sk^L hana'q Le 10 

"Good invite your wife." Then came the woman 

waLEn-na'k'sL g'a'tg'e. K''6 ts'ent. K*'e d'at aL awa'aL 11 

formerly the wife the man. Then she en- Then she sat at the 

of tered. down proximity of 

g'a'tg-^, lEp-na'k'stg'e. K-'e se-na'k*sguL wMig "e'Ensk". K''S1l 12 

the man, her husband. Then he married the grizzly bear. One 

own newly great 

lig-'e'Ensk" nak'SL g'a'tg'8; de-k-'a'lL lEp-hana'q aL lEp- 13 

grizzly bear the wife of the man; also one own woman of his 

own 

tsVpt. K-'filL Lgo'uLk^t hana'qg-6. NLk-'e nlg-fdi 14 

town. One child the woman. Then no 
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her own children were in her house on the mountain. They had not 
accompanied her when she came out of the woods. Thus they lived 
for many months. 

When it came to be summer, just before the berries were ripe, the 
great Grizzly Bear said to the woman, " I think the berries are ripe on 
my mountain," and asked her to accompany her. They went up the 
mountain, and found that the berries were ripening, and they picked 
them. The woman picked her berries into a bag, but the great 
Grizzly Bear had no bag. Her stomach was her bag. She just ate 
the berries she picked. Then they returned. They approached their 
husband's house and entered. The Grizzly Bear said, '' Now call the 
people." Then one man went out to invite the people in. The woman 



1 Lgo'uLk'^L wMig^'e'Ensk'^g'S. Hwfl k''e hwauL de-Lg*tt aL 

child the grizzly bear. Then were on her her in 

great part children 

2 ts'Em-de-hwJ'lpt aL lax-sqane'st, nig'Idet na-sEl-ste'lt. Hwft'il 

in also her at on the not out of they acoom- Weill 



house mountain, 

3 Wi-na'k"L hwJ'ldetg-e wI-he'lL i^s. 

Long they did so many moons. 

4 NLk-'e La a'd'tk-sk"L dsm hwll 

Then when it came to be being 



woods panledher. 



6 nLk*'e 

then 



LA qU'dqt dEm mukL 

(perf.) before (fut.) ripe 



se'nt; 

summer; 



ma'E. 

berries. 



nLk''@ La se'nt, 

then when summer, 



NLk-'6 

Then 



6 wI-lig^'e'Ensk"* aL hana'qg'e: '^La 



to 



the woman: 



•'(Perf.) 



mu'kdE-maL 

ripe perhaps 



the grizzly bear 
great 

7 hwl'leE." NLk-'et sa'llx't, uLk-'e L6'6det. NLk-'et 



a'lg'txL 

said 

Le hwtl 

where 



I was." 

8 NLk-'e 

Then 



then 



they went. 



Then 



LA 



Then she anked her to go 
along. 

ts'osk't dEm hwll mukt. NLk'^et 



a little 



(fut.) 



being 



ripe. 



Then 



9 NLk-'e 

Then 



ts'Em-de'Lk". 

in her bag. 



hwa'det. 

they reached 
there. 

g'e'Eldet 

they picked 
tncm. 

NLk-'e de- 

Then 



10 ni'g-idi 

not 



ts'Em-qala'st 

in 



her 
Htomach 



on her 
part 

de-dg'Lk^t. 

on her her bag. 
part 



l5-d6'xL g-e'ElL hana'q aL 

in it was what she the woman at 
picked 

deLk"L wI-lig*'e'Ensk"; 

bag the grizzly bear; 

great 

11 Q'am-g'e'tpL de-g'e'Elt. NLk-'e 

Only Hhe ate on her what she Then 

part picked. 

12 ba'k^det aL ts'Ein-hwi'lpL na'k'sdet. 

they came to in houiie their husband, 

from there 

13 a'lg'ixL wI-lig-'e'Ensk": '"Am, niE dEm w6'6l qal-ts'a'p." NLk-'e 

said the grizzly bear: "Good, you (fut.) invite the people." Then 

great 

14 a'lg ixL aL ga'tg'e. NLk'e da'uLL k-'SlL g'at fan huw6'6L 

she said to a man. Then left one man who invited 

15 wi-he'ldEm g'at. NLk-'e t'Ein-go'uL hana'q deLk°t. NLk-'e 

many men. Then toward .took the woman her bag. Then 

the middle 



lo-y tly a'ltk"deitg -e . NLk -'e 

they returned. Then 

NLk-'e la'mdzixdet. NLk-'e 

Then they entered. Then 
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took her bag to the middle of the house. The great Grizzly Bear was 
also in the house. The great Grizzly Bear said to her husband, 
''Take some dishes to the rear of the house." Her husband did so. 
Then she defecated into a dish, and the berries she had eaten fell 
into it. Now the dish was full of berries that she had picked. The 
Indians saw her 4pf ecating into the dishes. Then the Grizzly Bear told 
the man to take the dishes that were full of what had come out of her 
anus and place them before the people; but they were afraid to eat it 
because they had seen that they had come out of her anus. They only 
ate the berries that the Indian woman had picked. They took home 
the food that the great Grizzly Bear had given them, and the wives of 
the people ate it at their own houses. Then the great Grizzly Bear 
was glad. 



ts'Em-g'its&'6n, uluel hwJl de-lo-d'a'L wI-lig^'e'Ensk". NLk''e 

in in the house, that is being also in was the grizzly bear. Then 

where great 

a'lg'txt aL nak'st: '' Huts' En-d'a'Lt qa-ts'o'oL ts'ak'." NLk''et 

she said to herhus- " Back from fire put some dishes." Then 

band: 

gun-huts'En-d'a'Lt nak'st. NLk''e hwflt. NLk''e wI-ts'Em-g'fi'61t 

made back from put herhus- Then hedidRO. Tlien large in her anus 

them fire band. 

Le g'e'Iptg'e ma'Ldet det-g'e'Elt. 

what she ate she said on she picked 

her part them 

g-e'Jpt lo-d'a'LEt. NLk-'e ts'Em-g'a'olt de- 

in she put. ~ 



de-k'si-y6'xk°L 

on out went 
her part 

Nlucl 

What 



ma'E 

berries 



Le 

she 



ate 



Then 



in her anus 



also 



k-si-yd'xk'^t. 

out went. 



NLk-'e 

Then 



mEtme'tk'^L ts'ak' 

full was the dish 



g'a'aL al5-g*ig'a't 

saw it the Indians 



hwil 

where 



gwa'tstg'e 



excre- 
ments 



per- 
haps 



aL de-sE-ma'it. Tk"'e 

of on her she berries. Then 
part made 

la't. Hwfi'il NLk-'et 

In it. Well! Then she 



ma'E t'an k'si-y6'xk"L 

berries that out 



came 



aL qa-ga-sa'XL qaL-tsVp. NLk''e 

at before the people. Then 



8 



gun-d6'^6t La mEtme'tk"L ts'ak* aL 

or- to take full dish of 

dered 

ts'Em-g'fi'61t. NLk-'e d6xt 

in her anus. Then she laid 

it 

laxbets'e'x-det aL dEmt g'e'pdeit, aL hwil gwa'tstge Ifi'ot, 10 

they were afraid to ( fut.) cat it, l^ecause excre- per- In It, 

ments naps 

aL hwilt g'a'adet hwil k'si-y6'xk"L ts'Em-^'a'olt. K*sax-sE-ma'iL 11 

because they saw it where out of it came in her anus. Only made berries 



k 'sEm-alo-g ' ig 'a't, 

woman Indian, 



ncLne'L 

that 



g'e'ipdet. 

they ate. 



NLk-'e so'odet aL 12 

Then they took the of 

rest home 



de-g*ina'mL wI-lig*'e'Envsk"g*e. NLk*'e 

also she had the grizzly bear. Then 

given them great 

aL lEp-ts'Em-huwi'lpL qal ts'a'pg'e. 

at own in the houses of the people. 

qa'odEL wI-lig''e'En.sk". 

heart the grizzly bear, 

great 



g-e'ipL ^-ne'nik*sk"detg-e 13 

ate it their wives 

Hwfi'il NLk-'e lo-a'mL 14 

Well! Then in good 

15 
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Now, salmon were in the river in front of the town. The chief 
made a weir, and placed a fish trap in it. He finished it. In the 
evening the people went to sleep, and before daybreak the great 
Grizzly Bear rose and went down to the weir. She saw that the trap 
was full of salmon, and she emptied it. She took the salmon into the 
house. Then she ordered the chief, her father-in-law, to distribute 
them among the people. He did so. The next night she did the same, 
but the people did not know it. She did so many days. Then she and 
the woman dried many salmon, and the house was full of fish that she 
and the other woman had dried. 

One morning a young man went down to the weir. When he saw that 
there were no salmon in the trap, because the great Grizzly Bear had 



1 Hwfii! NLk'^e La me'siL han aL ak's qa-g*a'wuL qal-tsVp. 

Well! Then when nwam 8almon in the in front of the town. 

the water 

2 NLk''e tgon dzapL sEm'fi'g'it su-hwa'tdet aL t'en. NLk"'e 

Then this made the chief made name of weir. Then 



3 d'aL 



there 
was 



hwo'o; 

a trap; 



uLk^'e 

then 



d'fiL 



there 
was 



NLk-'e 

Then 



Lesk"t 



Laming 'e. 

(another kind 
of trap). 

4 Le'saandet. NLk''e yu'ksa. NLk*'e laLL qal-tsVp. Q'ai-tsd'osk'L 



it was 
finished . 



They finished ii Then it was 

evening. 

5 dfim hwil mEsfi'x; nLk''e 

(fut.) when daylight: 



Then 



lay 
down 



the people. Only a little 



6 ia^-ia'et aL awa'aL 

down she to the prox- 

went imity of 

7 metk"L La'm^n aL 

fall the trap of 



then 

hwll 

where 

han. 

salmon. 



g-in-he'tk'^L wI-lig•'e'Ensk^ NLk''e 

rose the grizzly bear. Then 

great 

hetk"L t'en. NLk''e g'a'aL hwll 

stood a weir. Then she saw where 

NLk -'e sEm t-lo-q&'6dEnt. NLk ''et 

Then very in she emptied it. Then she 



8 bax-d6'qt aL ts'Em-hwi'lp. 

up took to inside of house. 



took 
them 

9 wi-La'msg'e aL qal-ts'a'p. 

the fother-in- to the town, 

great law 

10 yu'ksa. NLk-'e huX hwilt. Nt'g'idet 

it was Then again she did Not 

evening. so. 

11 La wi-he'lL saL hwf'ltg'e, nLk*'e La 

When many days she did so, then when 



NLk''et gun-ift'gEt aL sEm'&'g'it 

Then she ordered to dis- to the chief 

trlbate 

NLk-'et ia'qdet. NLk-'e huX 

Then they distributed Then again 

them. 

hwtla'x-L 

knew it 



qal-ts'a'p. 

the people. 



wI-he'lL 

many 



at 

she 



hwil 

what 



12 qauL sil-hana'qt La metk"L hwllp, 

and her woman when was full house, 

fellow the 

13 wi-lig-'e'Ensk" qanL sil-hana'qt. 

the grizzly bear and her woman, 

great fellow 

14 NLk-'e he'Luk, nLk-'e ia^-ie'cL k-'SlL q'aima'sEm 

Then it was then down went one young 

morning, 

15 ALa la-ho'tk"L qfi'SdEt aL hwll ni'g'idet hwa'deL 

When stood his heart because not he found 



gwa'lkMet 

she dried 

gwa'lguL 

dried 



g-at 

man. 

h&n. 
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taken them up to her husband's house, he felt badly. He grew angry, 
and scolded the great Grizzly Bear. He felt badl}' because he did not 
get an3'thing. The young man said, "You rise too early, great 
Drop- jaw." Thus he said to the great Grizzly Bear, and he scolded 
again, " You feed us with your excrements." Then the great Grizzly 
Bear took notice of it. She became angry, ran out, and rushed up to 
the man who was scolding her. She rushed into the house, took him, 
and killed him. She tore his flesh to pieces and broke his bones. 
Then she went. Now she remembered her own people and her two 
children. She was very angry, and she went home. Her husband 
followed her, but the great Grizzly Bear said, "Return home, or I 



NLk*'e ni'g'lt g'a'aL hfin aL ts'Em-La'm^n Lat huX 1 

Then not he saw salmon at in the trap after again 

bax-qa*6d'Ent wI-lig''e'Ensk" aL hwtlpL nak'st, niLne'L qan 2 

up she had the grizzly bear to the her therefore 

finished them great house of husband, 

lo-sfepk^L qfi'SdEt. NLk''et hak'st. Ha'k'slL q'aima'ssm g'aL 3 

in sick was his heart. Then he He scolded the young man 

scolded. 

wl lig-'e'Ensk". Lo-sfepk^L qa'6dEt aL hwil qal-wftk"t. TgonL 4 

the grizzly bear. In sick was his heart because he did not get This 

great anything. 

heL q'aima'sEm g'at: "Ax-de-ha'wuL Ld'dqL wi-tg*aa'q," 5 

said the young man: "Not on quit early great drop-jaw/' 

your part rising 

aL wI-lig''e'Ensk", an-he't. Ha'k'stt qan het. G'e'lp'Ek. 6 

to great grizzly bear, that he He scolded there- he said Twice 

is what said. fore so. 

hwll ha'k'st. " Wi-ang-a'tgimi gwats," de'ya t hwll huX 7 

(verbal he scolded. "Great giving for food excrements," thus he when again 

noun) said 

hak-st. NLk-'et a'd'tx'L wi-lig-'e'Ensk^g-g. NLk-'e a'dlk'sk^L 8 

he scolded. Then she noticed it the grizzly bear. Then she came 

great 

hwil lo-srepk"L qfi'6dEt. NLk-'e wi-k'si-ba'xt aL wi-ii'ntx't 9 

being in sick heart. Then much out she ran at great- angry. 

ly 
NLk-'et qa'6L hwil lo-d'a'L g-atL fan hak'st. NLk''e 10 

Then sha went to where in was man who scolded. Then 

ts'ElEm-he'tk^'t. NLk-'et go'uL g-a'tg-e. NLk-'et k'^Le-dza'k't 11 

into she stood. Then she took the man. Then all over she killed 

him. 

N6'6l g-a'tg-6. K"Le-qa'6dEL smax-t. NLk-'e heLa'La^L txane'tk^L 12 

It was the man. All was finished his flesh. Then were broken all 

dead over 

Le dzedz'e'pL NLk-'e hwil k-'e ia'St. Am-qa'6dEL Le ts'apt 18 

his bones. At once she went. She remembered her people 

hwil hwanL t'Epxa'tL Lg'i'tg-S. K-'e IS'el wI-lig-'e'Ensk". A'lEq 14 

where were tw^o her cubs. Then went the grizzly bear. Angry 

great 

lo-sI'epk"L qfi'ddt. NLk-'et y6xk"L nak-st. NLk-'e tgon heL 15 

in was sick her heart. Then followed her Then this said 

her husband. 
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shall kill you." But the man refused, because he loved his great wife. 
The Grizzly Bear spoke to him twice, wanting him to go back, but he 
refused. Then she rushed upon him and killed him, and her own hus- 
band was dead. Then the great Grizzly Bear left. 



1 ya-lig''e'Ensk": ''Add', ya'ltguni Dza'kMe-g'a ne'En." NLk^'e 

the grizzly bear: "Ad6\ turn back I Kill I maybe you." Then 

great 

2 h&'q'ak. g*a'tg*8 at hwil sI'Sp'EuL wi-na'k'sEm lig*'e'Ensk°. G'e'lp'El 

refused the man because he loved the wife grizzly bear. Twice 

great 

3 hcL wi-lig'e'Ensk", at gultk's-he'tsL nak'st. NLk*'e hft'q'alL 

said the grizzly bear, she back sent her Then refu5^ 

great husband. 

•4 g'a'tg-e, qan hwIlL wI-lig-'e'Ensk'' gullk's-he'tk^t. NLk-'et dzak"t. 

the man, there- she did so the grizzly bear back rushed. Then she killed him. 

fore great 

6 NLk-'et n6'6L g'a'tg'S lEp-naTc'stg-o. NLk-'e dfi'uLL wT-lig-'e'Ensk''. 

Then was dead the man her husband. Then left the grizzly bear. 

own great 

6 N6'6l g-at. 

It was the 

dead man. 



Squirrel 

[Told by Moses] 

There were four children who were always shooting squirrels. 
They killed them all the time. Then they dried their sskins and put 
away their meat. They did so at the foot of a large spruce tree — 
they did so for a long time all the year round. Then they had 
killed all the squirrels. Only the chief of the squirrels and his 
daughter were left. She was very white. Now, a boy went out 
and came to the foot of the great spruce tree. He looked upward, 
and saw a little white squirrel running round the tree. When it 
had gotten to the other side of the tree, behold, he saw that she 



Squirrel 
Txalpxdfi'l k'opE-tk-'e'Lk" qane-hwilat gu'Xdeit ts'EULi'k-. 1 

Four little children always shot squirrels. 

NLk-'et qane-hwila tsS'otdetg*^. Gwa'lk"det La anna'st. NLk-'et 2 

Then always they killed them. They dried the skins. Then 

k'si-d'a'LdeL La qa-sma'x't. Q'am-k'-e'lL menL wl-sfi'eqs hwll 3 

out they put their meat. Only one foot of big spruce (verbal 

tree noun) 

huwt'ldetg-g. Wl-na'k^L huwi'ldetg'e. Txane'tk^L k'oL 4 

they did ho. Very long they did so. Every year 

hwl'ldetg-e. NLk-'e La qa'6dEL ts'EULfk*, q'am-k-'a'lL 5 

they did so. Then (i)crf.) they were squirrels, only one 

finished 

SEm'a'g'idEm ts'EnLi'k* ma'ntg'e, de-k''a'lL Lgo'uLk^t, Lgo- 6 

chief of squirrels left, with one his child, a 

little 

hana'qL Lgo'uLk"tg'e hwil mak"sL lipLa'nt. NLk-'e huX 7 

woman little his child (verbal white its body. Then again 

noun) 

ift'^L k-'alL Lgo-tk-'e'lk". K-'ct huX hwaL menL wT-sft'eqs. 8 

went one child. Then again he foot of big spruce 

found tree. 

K''e huX mEn-g*a'ask"t. Sa-k'utgo-da'uLL, Lgo-mas-ts'EnLi'k* 9 

Then again up he looked. Sud- around went little white squirrel 

denly 

aL qa-da'L wi-^'n. NLk-'e k'utgo-ba'xt. Gwina'deL, q'aima'ssm 10 

on other big tree. The^ around it ran. Behold, a young 

side of 
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wa«* a young woman. The boy saw her. The woman called him. 
Then the boy placed his bow at the foot of the great tree. 

The woman entered the hoase of her father, who was the chief of 
the .sfjuirrels. He was much troubled, as all his people were dead. 
Therefore he had sent his child to call the boy. The chief questioned 
his daughter, and she replied. "'The boy is standing outside.** Then 
the chief said, '"Come in, my dear, if it is you who killed my people.'^ 
The prince entered and sat down. They gave him to eat. After he 
had finished, the chief said, •• Why did you kill all my people?*'' The 
prince replied, •' I did not know that they were your people, there- 
fore I did HO.'' ''Take pity on me," said the chief to the prince. 
*• When you return home, burn the meat and the skins of all the squir- 



1 hana'q hehe'tgut. K'et ga'aL i^o-tk'e'Lk". NLk'et wo'ol 



wnmaii 



standing. 



Then 



he flaw 
her 



the 
little 



boy. 



Then 



she called 
him 



2 hana'q Lgo-tk*'e'Lk". 

the the boy. 

woman little 

3 ha-Xdtt'k°t aL menL 



hlA bow 
Then 

6 ts'Enii'k- 

nqnirrelii 

6 lo-no'(U 

all dead 



at 



foot of 



NLk'-e 

Then 

wl-ga'n. 

big tree. 



Lo'odet. 

they went. 



He't'EnL Lgo-tk-'e'Lk"L 



He placed 
upon it 



the 



boy 



dEp-ts'e'nL 

they entered 



aL 

to 



hwilp 



s 

the 
house of 



A^ A> 



uEguaott: 

her father; 



menL 



hana'q 

the 
woman 

go'stg'e. jA aba'^'ask^L sEm'a'git aL nwil La 

(Perf.) troubled the chief because (pert.) 



master 
of 



hwtl 



that one. 



ts'apt. 

his people. 



Nt qan 

Therefore 



hetsL Lgo'uLk"t. NLk-'et w6'6l 



he sent 



his child. 



Then she 



invited 
in 



7 Lg(VuLk"L Lgo-tk-'e/Lk". NLk-'et g'e'dEXL sEm'a'g-it Lgo'uLk"tg'S. 

his child the }x)y. Then he asked the chief his child. 



the 
little 



8 NLk-'e 

Then 

9 NLk-'e 

Then 

10 ne'En 

you 



a'lg'txL Lgo'uLk"L sEm'a'g'it: "La hetk"t aL g'a'lEq." 

said the child of the chief : "He stands at outside." 

a'lg'txL SEm'a'g'it. TgonL het: "Ts'e'nEn, nat, atsEda 

said the chief. This he said: "Come in, my if it is 

dear, 

ts'a'beE." K-'e 

my people." Then 



an 

who 



La 



lo-n6'6t'EnL 

all killed 



ts'enL 

entered 



11 wrik-slLk"g-e. NLk-'e d'at. 

prince. Then 



he sat 
down. 



NLk-'e w6'6tk"t. 

Then 



he was 
invited. 



12 NLk'Vl a'lg'ixL SEm'a'g'it: 

Then said the chief: 



(( 



Ago ma ga'n 

"Why did you 



LgO- 

the 
little 

NLk''e Laxk"t. 

Then he finished 
eating. 

La lo-n6'6t'EnL 

all kill 



13 tsVbcE?" NLk-'o a'lgixL Lgo-wi'lk'siLk": ''Nl'g'in hwila'x't 

my people?" Then said the prince: "I did not know it 



the 
little 



14 niLne'L qan hwi'leE." ''TgonL dEm hwi'lEn; aniL qam-^'dsn 

therefore I did so." "This (fut.) you do; good you take pity 



AT. 9? 



16 la'e, 



on me,' 



de'yaL sEm'a'g'it aL Lgo-wi'lk'siLk". 

thus said the chief 2 the prince. 



the 
litUe 



^'TsEda La 

"When (perf.) 
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rels. I will make vou a shaman.'" The chief did so: he made the 
prince a shaman. Now he was a great shaman. *'Your nameas a 
shaman shall be Squirrel," said the chief. 

The prince lay down. Then the chief rose and put on his dancing 
apron. He painted his bod}^ red, and put on a crown of bear claws. 
From his neck hung the skins of squirrels. He held a rattle in his 
hand and sang, "la haa, ia nigua iahae! I become accustomed to this 
side, 1 become accustomed to the other side." Then the prince 
became a great shaman. The chief of the squirrels did so a whole 
year. Then he sent the prince home. 

The chief 5 who had lost his son, had almost forgotten him. Then 
one of his other sons went to shoot squirrels, and came to the place 



lo-ya'ltgun, nL dEm k''e me-txe'ldiL La ga-sma'x*L wI-he'ldEui 

you have re- then (fut.) bum (part.) the meat of many 

turned, (plural) 

ts'EULi'k* qauL La ga-ana'st. DEm sa-halai'de ne'En. NLk'^c 

squirrels and (perf.) the skins. (Fut.) make shaman I you. Then 



hwilL sEm'a'g'it. 

he did so the chief. 



NLk-'et sa-halai'i3 Lgo-wiik'sJLk". 

Then he made him the prince. 



made him 
a shaman 



the 
little 



halai'tg'e. "Ts'EnLft'k'L dEm hwam halai'dEn." NLk''e 

"Squirrel (fut.) name of shaman you." Then 



he was a 
shaman 



NLk-'e 3 

Then 

hwilL 4 

he did 
so 



Lgo-wrik-slLk"g'e. 

prince. 



the 
little 



NLk''e sg'eL 

Then 



He put on 

NLk-'et 

Then he 

K-'et 

Then 



he lay 
down 

an-bEla'n. 

the dancing 
apron. 



Lgo-wflk'siLk". 

prince. 



the 
little 



NLk-'e hetk^L 

Then he stood 



NLk-'et ma'siL LEpLa'nt aL 

Then he painted his body with 



he painted 
red 



h&x'L Laqs. 

put on him crown of 
to wear bear claws. 

ha-s^'x; 

arattie; 



ana'sL 



iahae. 

iaha$. 



yo'guL 

he held 

DEm 

(Fut.) 



NLk-'et ie'tk^L La 

Then hung aroimd (perf.) the skins 
from his neck of 

nLk-'e le'mtx-t: "la hafi', 

then he sang: "la hafi', 



SEm'a'g'it. 

the chief. 

mEs-a'ust. 

red paint. 

ts'EnLi'k-. 

squirrels. 






nigua 

nigua 



6 






8 



qai-k -ax-ma wiL 

get used to 



an-g-fE. 

this side. 



an-d&'sdaE." 

the other side." 

La k-'e'filL 

When one 



NLk-'e 

Then 

k'oL hwtlt, 

year he did so, 



wI-t'e'sL 

a great 

nLk-'e 

then 



halai'L 

shaman 



DEm qai-k -ax-ma wiL 10 

(Fut.) get used to 

Lgo-wJ'lk-8tLk"g-e. 11 

the prince, 

little 



La 

(perf.) 



wI-t'e'sL hwil wl-halai'tt. 12 

great 



NLk-'et na-he'tst. 

Then out of he sent 

woods him. 

La t'ak-L sEm'a'g-it 

(Perf.) he had the chief 

forgotten 

huX ift'eL k-'filt dem 

again went another (fut) 

one 



(verbal great shaman 
noun) he. 



13 



hwil 

(verbal 
noun) 

huX 

also 



gwatk"L Lgo'uLk"tg-e. NLk-'e 14 

was lost his son. Then 



go'yiL 

shoot 



ts'EnLi'k-; nLk-'et huX 15 

squirrels; then again 
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where his brother had been. He came to the great spruce tree. He 
looked up, and, behold, the skeleton of a man was hanging in the 
branches. The bones were held together b}' skin only. His flesh was 
all gone. 

The bov returned. He entered the house and told his father about 
it. The father sent the young men, who saw where the body 
was hanging. Then one young man climbed the tree, took the body 
down, and they carried it home. The}' entered the hoiLse. Now the 
chief's wife took a mat. She spread it out and laid the body down on 
it. She laid it down very nicely. The young men placed his hands, 
his feet, and his head in the way the\' belonged, and laid the head 
down face upward. There were only bones. Then they covered the 
mat with another mat. They painted it red and covered it with bird 
down. Then they sacrificed. For four nights and days his father and 



1 hwaL Le hwil hwflL wa'k'tg'e hwil he'tk"L wl-sfi'qs. 

he (perf.) where he had his brother (verbal stood big spruce 

found been noun) tree. 

2 NLk''e mEn-g*a'ask"t. Gwina'deL, g'at le-ia'qt aL lax-ane's. 

Then up he looked. Behold, a man on hung on on branch. 

3 K'sax-ts'e'p q'am-ne-daxda'EXL ts'ep, ni'g'i smax't. 

Only bones only to- fastened bones, no flesh. 

gether 

4 NLk-'e lo-ya'ltk"L Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e ts'ent. K-'et ma'iit 

Then he returned the boy. Then he Then he told 

entered. 

5 as nEgua'odEt. NLk''e a'lg'ixs uEgua'odEt aL q'aima'qsit. 

to his father. Then said his father to youths. 

6 NLk-'e qVldix--qa'6det. NLk'et g'a'adet hwil le-ia'qt. XLk-'et 

Then to the rear they went. Then they saw (verbal on he Then 

of the houses noun) hung. 

7 niEn-qa'oL k'^alL q'aima'sEt. NLk''et go'ut. NLk*'et d'sp-ie'et. 

up went one youth. Then he took him. Then down he 

for It went. 

8 NLk*'et na-de-ia'det. NLk'^et de-ts'e'ndet aL ts'Em-hwi'lp. 

Then out of with he Then with they in in house, 

the woods it went. it entered 

9 NLk*'et goL nak'HL sEm'a'g'it sqa'naa. K*'et ImLt. NLk''et 

Then she took the wife the chief a mat. Then she Then 

of opened It. 

10 le-sg'e'det la'6t. SKni-ama sg'e'tdet. XLk*'et sEm-ama do'xdeL 

on they on it. Very well they laid Then verv well they laid 

laid it It. 

11 an'd'nt qanL asesa'et qanL t'Em-qe'st. SKm-hasba-sg*e'det 

his hands and his feet and his head. Ver>- face up they laid 

I** 

12 k'sax-ts'e/p. NLk'^et huX le-sg'c'deL k'li'guL sqa'naa aL 

only bones. Then also on they laid another mat on 

13 lax-o't. Txa-ma'sdeit aL iiiEs-a'ust cjanL mix'q'a'x*. NLk*'e 

on top All they made with red paint and down. Then 

of him. red 

14 (la'ne-hwila niElgwa'oksd^. La txalpxL yu'ksa qanL uiEsa'x* 

always they sacrificed. When four nights and days 
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mother did not stay in the house. They had gone to another place, to 
another house. Only four men, his most intimate friends, watched 
him. Then they sang *'AeI" accompanying their song with batons. 
Then they spoke, singing. Then the body came to life again. The 
bones were covered with flesh. Then he sang. He invited the tribe 
of his father in and the people came. Then the prince said, "Bum 
the meat of all the squirrels that I shot during the past years, and 
burn their bones and the skins, which I am keeping in many boxes." 
The people did so. They burnt it all. 

Then the great master of the squirrels was glad, because his tribe 
had come to life again. Then the prince sang, "la heiaha ft, heia ha&' 
ay^ negwa' iah&I I become accustomed to this side; I become accus- 



nig -J lo-d'a'L nEguS'ddEt 

not in were his father 



qauL n6xt. G'id'an-d'a'tk" aL k*'6lL 

and his They were in in other 



his 
mother. 



hwilp. 

house. 

NLk-'e 

Then 

TgonL 

This 



K 'sax-txalpxda'l 

Only four men 

a'd'Ik-sk"t dEm 

came (^t.) 



They were in 
other place 



lEp-an-sEpsrEp'Ensk"* t'an le'Lk'tg'8. 2 



his friends 

own 

hwll le'mlx- 

when they sang 



who 



watched 
him. 



aL dzft'eg-Ixt: "lei" 8 



and started beating 
with sticks: 



•« 



X€I 



f> 



he'tg-g. 

he said. 



NLk-'g 

Then 



le'mfx-tg-e. 

he sang. 



NLk-'e 

Then 



dax-g*a'tt 

he got strong. 



Ha'tslk-sEm a'dfk'sk^t dsm 

Once more came (fut.) 



hwll smax't. NLk*'e le'mJx't. 

where flesh. Then he sang. 



NLk-'et 

Then 



w6'6s 

be in- 
vited 



UEgU&'dEL 

his father 



qal-ts'a'p 

the people 



aL dEm hetk^ 

to stand. 



NLk-'e ts'ElEm-qfi'6dEL qal-ts'a'p. NLk-'e a'lg'IxL Lgo-wflk'slLk". 

Then into were gone the people. Then said the . prince. 



the 
little 



TgonL het: "AmL dsm tx6ltk" La ^-sma'x'L wI-he'ldEm 

This he "Good (fut.) bum the meat of many 



he 
said: 



squirrels 



what shot by me 



In 



all the 



years. 



Only 



6 



8 



ts'EULf'k- Le guXgo'ye aL txane'tk^L k'5L. Tse k-sax La 9 



ga-ts'e'pt dfim txe'ldssEmEst," de'yaL 

bones (fut.) you will bum," thus he 

said 

La ga-ana'st wI-he'lL qal-he'uEq hwil 

the skins many boxes where 

NLk-'e hwilt lEgEm-qfi,'t'Endet. 



Lgo-wI'lk-slLk", " 

prince, 



the 
Uttle 



qauL 10 

••and 



l6-daxd6'xL ga-ana'st." 11 

in are the skins." 



12 



Then 



they 
did so 



into they put it all. 



NLk-'e lo-a'mL qa'6dEL wI-me'nL ts'EuLfk-. Ha'ts'Ek'SEm huX 18 

Then in was heart the master the squirrels. Once more again 

good of great of 

wI-he'lL tsVpdetg-g. NLk-'e lemlx-L Lgo-wi'lk-siLk": "la heiaha 14 

many his people. Then sang the prince: " I& heiaha 

little 

ft, heia haft' aya negwa' iaha. DEm qai-k'ax-mawiL an-g*I'E, 16 

a, heia hail' ayA n^gwA' iah&. (Fut.) get used to this side. 



216 BUREAU OF AMERICAN ETHNOLOGY fBULL.27 

» 

tomed to the other side." He stood there, and was a great shaman. 
Then he stopped. His name as a shaman was Squirrel. That is 
the end. 



1 dsm qai-k*ax-mawiL an-d&'sdas." NLk''e hetk^L halai'tg'3. NLk*'e 

(fat.) getuaedto the other tdde." Then stood the shaman. Then 

2 La ha'ut NLk*'e e'tkMeL hwam halai'tt Ts'EnLft'k'L hwa'tg'6. 

he stopped. Then they named his shaman Squirrel his name. 

name 

3 Hwft'il Q$'6dEt 

Weill Itis 

finished. 



Witchcraft 

[Told by Moody] 

When a sorcerer wants to kill a fellow-man, he takes some of the 
man's perspiration, or an old shirt, and takes it to the place where he 
keeps his witch-box. Then he opens his box, takes a string, and fastens 
a piece of the old shirt to it. He ties it across the box. When he 
wants the ^ man to die quickly, he takes a piece of the old shirt, and 
cuts the string in the box so that the piece of shirt falls on the corpse 
that is in the box. As soon as this is done, and the string breaks, he 
pretends to cry for his victim; then the man from whom he has taken 
the piece of shirt must die. When he knows that the person is dead, he 



WnCHCRAFT 

TsEda hasa'qL halda'ug'it dEmt dzak"L sEl-g'a'tt, k*'et goL 1 

When wants a sorcerer to kill a fellow person, then he 

takes 

ts'a'Edz'iqst; llg-i-q'am-k's-la'wisk^L g'at go'dst. NLk-'e hwtl 2 

dirt (of man); or old shirt of a he takes it. At once 

man 

k*'ct d6ga'6dEt alaL hwil sg'iL qaldEm-halda'ug'tt, w6'aLk*'et 3 

he takes it to where lies box of witch, and then 

q'a'gaL qaldsm -halda'ug'it. K''et go'uL woha'st, k''et tq'al-ts'e'bEi. 4 

he opens box of witch. Then he takes string, then against he fastens 

it 

Lgo-q'am-k's-la'wisk" IS'ot. K*'et tsaga-ho'ksaant aL ts'sm-qaldsm- 5 

little old shirt to it. Then across he fastens it at in box of 

halda'ug'it. WoaLk''e la nak"L dat hwila'gut, hwfl k*'e tsEda 6 

witch. After (perf.) along when did this, then when 

time he 

hasa'qt tsE dEmt t'el no'odEnL g'aL, t hwilt go'oL q'am-k's-la'wtsk". 7 

he wants when (fut.) quickly to kill a he then takes old shirt. 

man 

W6aLk''et lo-d'Ep-t'Ekla'aLsaanL w6ha'st aL ts'Em-qa'ldEm- 8 

Then in down he breaks it the string in in box of 

halda'ug'itg-e spa^i't-lo^a lo'lEq. Hwtl k-'e Lesk"t lo-d'Ep- 9 

witch among rotten corpse. Then it is in down 

finished 

t'Ekla'aLsaanL woha'st. K*'e hwfl k''e his-wiye'tk"st at a'wuL 10 

he breaks the string. At once he pretends to for this 

cry 

g'aL IJ8L an-hwl'ntg'e. NLk-'e La Lesk'^L hwi'ltg'S, k-'e hwfl H 

man (perf.) he did. Then (perf.) he doing this, at once 

finishes 

k*'e t'elL no'oL g'at La an-hwi'ntg'e. K-'e da Lat hwfla'x'L 12 

quick dies the (perf.) when he did it Then when (perf.) he knows 

man (took itfrom). 
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goes around the house in which the bewitched dead person is lying. 
After he has finished going around the house, he stops for a while; and 
when the dead one is buried, he goes to his grave and walks around 
it. Then he sits down in the grave and rubs his body, pretending to 
cry all the time. Then he returns, and his work is finished. 

It is said that there was a son of a chief who had a friend who was 
also a prince. The chief was jealous of this prince, and he made up 
his mind to bewitch him. The chief told his son to invite his friend 
and to ask him to sleep in his house. 

One day the chiefs son invited his friend in, and they lay down. The 



1 n6'6L g-at, k-'e hwll k--et k'utg5-ie'etk"L aL dax'L hwilp 

dead the at once aruund he goes around bouse 

man. 

2 hwi'l lo-sg-i'L n6'6m g-at La halda'utg-e. Hwil k-'e LeskH 

where in lies the dead man (perf.) the bewitched Then he 

one. finishes 

3 daa'qLk"L k'utgo-ie'etg'e, k-'e hwll k-'e k-'ax-ha'6t. Hwft'il Da La 

begets around going, at once a he Well! Then when 

while stops. 

4 w6qsL g-a'tg-S le n6'8tg-g, hwll k-'et huX qfi'dL hwll sg'It 

he is the man (perf.) he is dead then again he where belie 

buried (the dead one), goes to 

5 aL g'ile'lix-. K-'e hwll k-'e k'utgo-ie'gt aL dax'L an-sg-ftg'S. 

at back in At once around he at around where he lies, 

woods. goes 

6 Lesk^L hwi'ltg-e. K-'e hwil k-'et le-qa'6L lax-an-sg-fst, k-'e 

He doing this. At once on be on the grave, then 

finishes goes 

7 k'uL-le-L6'6tk"t ia'6t aL k'uL-hts-wiye'tk"stg-e. Lesk"L hwl'ltg-fi. 

about on he puts on it at about he pretends to cry. He finishes doing this. 

8 K-'e hwil k-'e lo-ya'ltk"t. K-'e ha'6t. La Le^k"t. 

At once he returns. Then he stops. (Perf.) he has 

finished. 

9 K-'alL Lgo'uLk"L sEm'a'g-it, k-'e k-'&lL an-se'ip'Ensk" q'aima'sEm 

One son of a chief. then one friend a young 

10 g-a'tg-6 sEm-hu'Xde Lgo-wI'lk-8tLk"gat. W6aLk-'e' lo-tsagum ^'6l 

man very also a prince it is Then in sick heart 

little said. 

11 sEm'a'g-it a'laL Lgo-wI'lk-siLk"g-g. W6aLk-'e' heL ga'6tt dEm 

the chief against the prince. Then said his (fut) 

little heart 

12 halda'uXtg-g. WoaLk-'e' heL sEm'a'g'itg'g aL Lgo'uLk"t tgon 

he bewitch him. Then said the chief to his son that 

13 ts'EnEm-ste'ldEt. K-'et gun-da'mgaL Lgo-wi'lk'slLk"g'e aL Lgo'uLk"t. 

into he accom- Then he to stav the prince to his son. 

I>any him. cAused with him little 

14 Ne La k''elL sa, k-'et ts'EUEra-ste'lL Lgo'uLk^L sEm'S'g-itgS 

Then when one day. then into accom- the son of the chief 

paniedhim 

15 an-srep'Ensk"g-e Lgo-wt'lk'siLk^g-e. K-'e hwil k-'e la'Ldet. 

his friend the prince. At once they lay 

little down. 
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prince lay on the outside and the chief's son on the inside of the bed. 
The chief's son fell asleep, but the prince could not sleep, because he 
was afraid the chief might bewitch him. He rose and changed 
places with the chief's son. He lay down on the inside and put the 
chief's son on the outside. When the chief heard that they were 
asleep, he rose and slowl}' walked to the bed on which the prince and 
his son were sleeping. The prince was much afraid when he heard 
the chief coming, but he pretended to sleep. The chief felt about 
with his hands until he found the place where the prince had lain 
down in the evening. Then he wiped out the mouth of his own son 
(thinking him to be the prince). Then the chief lay down again. 
In the morning the prince rose and went out. After a short time 



Lo-k-s-g-I'ekst Lgo-wt'lk*slLk"g-e, k-'e lo-k's-g'its'a'dnL Lgo'uLk^L 1 

At outside the prince, and at inside the son of 

little 

sEm'a'g'itg'g. Hwa'il La waqL Lgo'uLk"L sEm'fi'g'itg'e, k''e nfg-ide 2 

the chief. Well! When slept the son of the chief, then not 

wfiqL Lgo-wi'lk-siLk"g-^. Lo-xb'stsa'XL ga6tt aL sEm'&'g'itg'S dEmt 8 

slept the prince. In afraid his of the chief (fut) 

little heart 

halda'uXt La sl-go'ng'e. K-'e ia'^i-g'ln-he'tk'^L Lgo-wI'lk*sfLk"g*S. 4 

he would (perf. ) just then. Then how- he got up the prince, 

bewitch him ever little 

K''e ia'^ai-sa-g'ft'cLt aL an-g'its'a'ng'S. K''e ia'gai-sa-lo-sg'I'eksL 6 

Then how- quick- he lay at inside. Then how- quick- in was on 

ever ly down ever ly outside 

Lgo'uLk"L sEm'S'g-itg'e. Hwa'il Lat nExna'L SEm'S'g'itg'6 La 6 

the son of the chief. Well! When he heard the chief (pert) 

hwil wa'w6qdet, hwtl k-'e' g'in-he'tk^t. K-'e hagun-ie'gt aL awa'aL 7 

that slept. then he got up. Then toward he into proxim- 

they went ity of 

hwil la'LL Lgo-wt'lk-slLk"g-g qanL Lgo'uLk"t. Hwtl k-'et sEm- 8 

where they lay the prince and his son. Then much 

down little 

xb'Etsa'XL Lgo-wi'lk-siLk" Lat nexna'L hwil a'd'tk'sL sEm'a'g'itg'S 9 

afraid the prince when he coming the chief 

little heard 

aL awa'aL hwil la'LdEt. Hwtl k-'e hls-huwa'qsL Lgo-wt'lk-stLk"g-8. 10 

to proxim- where they lay. Then he pretended the prince, 

ity of to sleep little 

Hwil k-'et le-ba'qL sEm'S'g-itg-e La hwtl g-ft'^L Lgo-wi'lk-siLk"g-S. 11 

Then on he felt the chief (perf.) where he lay the pnnce. 

little 

K-'et k-si-g-i'mk-L ts'Em-a'qL lEp-Lgo'uLk"tg-e. Lesk"t hwtla'gut. 12 

Then out he wiped his mouth own his son. He fin- what he did. 

ished 

K-'e hwtl k-'e' hatsEm huX g-ft'eL sEm'a'g'itg-e. 18 

At once once more again lay the chief. 

down 

Hwfi'i! La he'Luk, k-'e g-in-he'tk"L Lgo-wt'lk-stLk"g-e. K''e 14 

Well! When morning, then rose the prince. Then 

little 

k-saXt. Hwa'i! Ni'g'i nak"t, k-'e si'epk^L Lgo'uLk^ 15 

he went Well! Not long, thea got sick the son of 

out. 
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the chiefs son got sick. Then the chief knew at once that he had 
made a mistake. For four days the boy was sick. Then he died. 
Now the chief was much troubled. He cried because his son was dead, 
saying, "1 have destroyed him myself I I have destroyed him myself!'' 



1 sEm'a'g'itg'e. K'^e hwll k-'et q'amgai't-hwila'x'L sEm'a'g'it, 

the chief. At once already knew the chief, 

2 hwtl lEp-an-hisie'elt aL Lgo'uLgum g'a'tstg'fi. Q'am-txa'lpxL 

being him- mistake of his child male. Only four 

self 

3 sa sg'eL Lgo'uLgum g'a'tg'e, k''e n6'6t. K''e hwll k''e' 

days lay his child male, then he died. At once 

4 aba'g'ask'^L sEm'a'gitg'e. Wiye'tk^tg-g La n6'6L Lgo'uLk^tg'e. 

was troubled the chief. He was crying when was his son. 

dead 

5 Al an-b'El-he't aL wiye'tk"t: ''LEp-gu'lik\s-hanwula'k"s nft'fi, 

In crying he cried: "Self destroyed him I, 

said 

6 lEp-gu'lik*s-hanwula'k'*8 nft'e." 

self destroyed him I." 



SUPPLEMENTARY STORIES 
The Origin of the G'ispawaduwe'da 

[Told by Chief Mountain] 

There were two towns in the canyon of Nass river. The one was 
inhabited by the G'ispawaduwE'da, the other by the G'itg'inio'x. In 
the first of these towns there were four brothers who were beaver 
hunters. They went to a lake that was full of beaver dams. They 
began to open one of the dams in order to allow the water of the lake 
to run off. When the eldest brother climbed down under the dam, 
it gave way and buried him, a large tree piercing his heart. When 
the water had run off, the brothers took out his body. They said to 
one another, " Why was Qur brother unfortunate to-day? Certainly 
his wife was not true to him." The three brothers went home and hid 
behind the house. They cut pitch wood and made a torch. When it 
was dark and the people had gone to bed, they went up to the house 
in which the wife of the eldest brother was living. They went to the 
place where they knew her bed stood, and listened. They heard her 
talking with a man who was lying down with her. They waited until 
they heard them snoring. Then the youngest brother lighted his torch 
and entered. He stepped up to his mother and asked, ''Did any one 
come to our house while we were away ? " His mother replied, " Yes; 
the chief's son, from the village opposite, came here, and he is here 
now." Then the j^oung man told his mother of the death of her eldest 
son, and added that he had certainlv died on account of his wife's faith- 
lessness. Then he took his torch and stepped up to the bed of his 
sister-in-law. He saw that she was lying with one arm stretched out, 
and that a young man with earrings of abalone shell was lying on her 
arm. Then he put his torch down, pulled out his knife, and cut off 
the head of the young man and took it along with him. The woman 
awoke and found the blood streaming over her bed. She was fright- 
ened. She dug a hole under her bed and buried the body. Then she 
spread her bed again and laj' down. 

On the following morning the G'itg'inio'x missed their young chief. 
The}" inquired where he had gone, and finally learned that he had 
crossed the river. Then they suspected that he might have been killed 
by the G'ispawaduwE'da. The three brothers had taken the body of 
their eldest brother home, and they had hung the head of their enemy over 
the doorway. The G'itg'inio'x, under the pretext that their fire had 
gone out, sent a girl slave to the G'ispa wad uwE'da to ask permission to 
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light a torch. They told the girl to ascertain if there were any signs 
of the whereabouts of the young chief. The young woman obeyed. 
The river was frozen and she went across, but she did not see any- 
thing. Still the suspicions of the G'itg'inio'x were not allaj^ed, and 
every morning they sent the young slave to ask for fire. Finally one 
morning when she crossed the threshold, a drop of blood dripped on 
her foot. She desired to see where it came from, and pretended to 
stumble. She put her torch into the snow and extinguished the flame. 
Then she returned into the house and lighted her torch again; and 
when she went out she looked up and saw the head of her young chief, 
with its large ear ornaments, hanging over the door. She went out, 
and when she came to the river she threw her torch away and ran 
home as fast as she could. When she approached the village, she 
wailed and cried, " I saw my master's headi " Then the G 'itg'inio'x put 
on their armors and went out to make war upon the G'ispawaduwE'da. 
Wa'g'Ixs, the wife of the eldest brother, knew all the time what was 
coming. She made one hole under her bed to hide herself when the 
G'itg'inio'x should come to attack the village, another one for her 
daughter, whose name was Sqawo. When she saw the enemy coming, 
she called her daughter, and they hid in the holes. The G'itg'inio'x 
killed all the G'ispawaduwE'da and set fire to their town. The 
mother and her daughter heard the houses falling. Finally every- 
thing was quiet, and the mother put her hand out of the hole in order 
to feel if the town were still burning. When she felt that the ashes 
were cool, she opened the hole and she and her daughter came out. 
The mother went about the town, but there was not a soul left except 
herself and her daughter. She went to the end of the town and sat 
down (therefore this place is called Hwtl uks-g'i-d'a' Sqawo', Where- 
Sqawo'-sat-down-near-the- water): and she sang: 
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That is, ''Who will marry my daughter Sqawo?" When she had 
finished singing, a grouse came. He sat down and said, '' I will marry 
your daughter." The mother asked, "What can you do?"^ The 
grouse replied, ''(When we fight) we raise our feathers and frighten 
man."* The mother replied, "That is not enough," and the grouse left. 
The mother sang again, "Who will marry my daughter Sqawo?" 
Then the squirrel came and said, " I will marry your daughter." The 
mother replied, "What can you do?" Then the squirrel said, "We 
only throw down acorns and frighten man." ^ "That is not enough; go 
away!" said the mother. 

^ Ago' si-gwlx'-hwl'lEn? 

«Q'am-h6'saldEm la'ylm. riLk'f ho'tsiL ga'dEm. 

'Q'am-mag ildEm maq. riLk'e botLgat. 
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She sang again. The rabbit came and said, '' I will marry j^our 
daughter." The mother asked, "What can you do?" The rabbit 
replied, " We open our eyes and move our ears and frighten man." 
*'That is not enough; go away!" 

Again she sang, and the owl came and said, " Hm, hm, hm, hml 1 
will marry your daughter." " What can you do?" " When we talk 
we frighten man." " That is not enough; go away!" 

The owl went, and the mother sang again. All the animals came and 
wanted to marry her daughter. Finally the bear came and said, "1 
will marry your daughter." "What can you do?" Then the bear 
ran away. He threw trees down, tore the ground, and showed that 
he was very strong; but she was not satisfied, and sent him awa}'. 

Again she sang. The grizzly bear came and said, "I will marry 
your daughter." She asked, "What can you do?" Then the grizzly 
bear ran away and howled. He ran to a swamp, and tore out two 
roots of bullrushes (?), which looked like a man's head. He tore off 
some alder bark, chewed it, and spit the red juice on the roots so that 
they looked like bloody heads. These he carried to the woman. She 
was almost ready to accept him, but finally she sent him away. 

She sang again. Then there came a clap of thunder, and she fainted; 
when she came to, she saw a man standing near by. He said, "I 
will marry your daughter." " What can you do?" He replied, 
"I take this club from under my blanket, and as 1 turn it the 
ground turns and trees grow up." The woman asked him to show his 
powers, and he turned the club. At once the woman and the girl were 
buried underground, and trees grew over them. Then he turned 
the club again, and they came up again. He said, " I saw how your 
friends were killed, and your village destroyed. Therefore 1 have 
come to marry your daughter." 

He took the women under his arms and said to them, " We will go 
up to heav^en now. Don't open your eyes while we are flying, though 
you hear much noise, else we can not reach heaven." He put the 
mother under one arm, and the daughter under the other, and flew 
upward. While he was passing through the clouds there was a great 
noise, which induced the mother to open her eyes. They fell back at 
once, and he said, "I will try once more; but if you open your eyes 
again, 1 must leave you." He rose a second time; but when they 
were passing through the clouds they heard the same noise, and the 
mother could not withstand the temptation to look. As soon as she 
opened her eyes they fell back. Then the man said, " I can not take 
you up. I must leave you down here." He tore off a branch of a 
tree, put the mother into the hole which he had thus made, and put 
the branch back in its place. He said, "You shall crj'^ whenever the 
wind moves the tree." That is the reason why the trees moan when 
they are moved by the wind. 
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Then he flew up with his wife and arrived in heaven. He went to 
his house. They entered. After they had eaten he showed the girl 
where to lie down. He did not lie down with her, but stayed in a room 
by himself. His name in heaven was Hislegiyo'6ntk". Every morning 
the rays of the sun fell through a chink upon her, and soon she found 
that she was with child. After a short time she gave birth to a boy, 
whom she called after the chief in heaven, Hislegiyo'ontk". After 
some time, when the rays of the sun struck her body, she conceived 
another son. She called him Ax-t'Em-hwIlhwt'lg*it (Headless). Then 
a third son was born, whom she called Le-g'a'amExsk" (Lying-on). 
Finally she gave birth to two daughters, whom she called KsEm- 
mamd'm and KsEm-gwadziq-t'e'ltx* (Woman-excrements-grease). 

The chief made bows and arrows for the boys, and ordered them to 
fight among themselves. They shot at one another and aimed at their 
eyes. When an arrow had struck one of them, the girl stepped up to 
him, took it out, and sucked the wound, which closed at once. When 
they were grown up, the chief made houses for the boys. The front 
of the house of the eldest had three dodrs. It was called Lax:d'Em. 
The doorwavs were ornamented with skulls. It was dark in the 
entrances. Therefore the doors were called Qalx 'si-sqft'Exk". Painted 
planks were laid in front of the house. The eldest brother had a head 
ornament of abalone shells. Another one had a head ornament of 
skins. Still another had a bow inlaid with abalone shells. They had 
blankets made of ermine skins. They also had the carved club by 
means of which they were able to overturn houses. 

Then the chief in heaven sent the children and their houses down to 
the place where the village of the G'ispawaduwE'da used to stand. 
Their mother stayed in heaven. Late in the evening the G'itg'inio'x 
heard a noise: ''Be, bE, bEl" When they went out to see what 
caused the noise, they saw that it was foggy. A man went down to 
the river and heard people singing on the other side. They sang: 
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He ran back to the house and said, " I hear people singing on the 
other side." The others made fun of him, and said, ''Those are the 
ghosts of the G'ispawaduwE'da." 

On the following morning they saw four beautiful houses on the site of 
the former town of the G'ispawaduwE'da. The chief of the G'itg'inio'x 
ordered his people to cross the ice, and to make war on the occu- 
pants of the houses. They began to shoot with arrows. An arrow 
struck the eye of one of the brothers. Their sister sucked it out, 
and the wound closed again. After some time the eldest brother 
shouted, " Stop fighting, else I shall turn over my club, and your town 
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will be buried. Trees will grow up in its place." When they con- 
tinued the fight, he turned his club, and the whole town disappeared 
under ground. Trees grew in its place. Then he turned his club again 
and the town reappeared, but the G'itg'inio'x continued to fight. 
Then he turned his club once more. The town was buried again and 
all the people died. 

The brothers traveled all over the world, and made war on all the 
tribes, and destroyed them by means of their club. The chief in 
heaven became angry because they abused his gift, and wished that 
they might forget the club on one of their expeditions. So it hap- 
pened that they forgot the club when they went out to attack the 
town Gulg'e'u. Therefore the place lias been called ever since that 
time Hwfl d'ak*s-ts'aX, or Where-the-club-was-forgotten. Then they 
went to DEmlaxa'm on Skeena river, where they settled, as they were 
unable to continue fighting on account of the loss of the supernatural 
club. Their descendants became the G'isq'aha'st. 

On account of the gifts received in heaven, this clan have the 
privilege of using head ornaments of abalone shell, such as they 
received from H£alegiyo'6ntk". 

Asi-hw!'l 

fTold by Chief Mountaiiil 

A long time ago the people of Lax-q-al-tsa'p and those of G'itwunk- 
si'Lk were starving. There were two sisters living in these towns. 
When the provisions were almost exhausted, the sister living in 
Lax-q'al-tsa'p thought that she would try to reach her sister who lived 
in G'itwunksi'Lk. She started and went up the valley. After some 
time she saw a woman approaching. When she came near, she recog- 
nized her sister. She knew at once that the people of G'itwunksi'Lk 
were starving also. The sisters met and sat down and cried. Since 
that time this place has been called Hwtl-le-nE-hwa'da ( Where- they-met 
each-other). The sister who had gone up the river had only a few 
haw berries, and the other had onl}' a small piece of spawn a})out as 
long as her finger. They divided and ate. 

In the evening they made a small hut of bmnches and lighted a fire. 
The sister who had come from G'itwunksi'Lk had a daughter whom 
she had taken along. They lay down to sleep. About midnight all 
of a sudden a man appeared and lay down next the younger sister, 
who was unmarried. He asked her, ''Is it true that all your friends 
are starving?" She said, ''There were no provisions in our village, 
and so I went to see my sister." The man continued, ''Stay here. I 
will make a fish weir for you." His name was Ho'uX (Good-luck). He 
was a supernatural being. Early in the morning he rose and made a 
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weir of smull sticks and twigs, and soon it was full of trout. He 
took theui out of the weir and the women roasted theni. Then he 
went hunting, and in the afternoon he came back, bringing five por- 
cupines. Then the sisters were glad. On the following day he went 
hunting again, and brought back a mountain goat. The sisters had 
made a basket of spruce roots in which they boiled the meat. On the 
next day he went hunting again and caught a large bear, the fat of 
which was about as thick as a man's hand is wide. On the fourth 
day he returned early in the morning, bringing a bighorn sheep. 
He told the sisters that he had killed ten sheep, and asked them to 
carry the meat home. The house was now full of meat and fish, 
because the tnip was full ever}' morning. 

Soon the woman was with child, and she gave birth to a boy. When 
the boy was able to walk, his father made snowshoes for him and sent 
him up the mountains to look for bears. The boy came back in the 
evening, but he had not killed anything. His father asked him, ''Did 
you not see a bear?" The lx)y had not seen any. Then his father 
demanded to see his snowshoes. He examined them and found that 
he had made a mistake in making them. He made a new pair and 
sent the boy otf again. Soon he returned, bringing a piece of bear 
meat. He told his father that a l)ear which he had killed was lying 
on the mountains. Then his father put on his snowshoes and brought 
the bear home. On the following day the father went out hunting. 
Soon he returned, bringing two mountain goats, and told his son that 
there was a flock of goats on the other side of the mountains. The 
father sent him after them. Then his mother said, "Now we have a 
name for our son. We will call him Asi-hw£'I. That means Going- 
across-the-mountains. " 

Before the boy left, the father made a new pair of snowshoes for 
hmi, and said to him, " With these snowshoes you can climb mountains, 
however steep they may be. Whenever you come to a difficult place, 
put on these snowshoes." Then he took a bag made of cedar bark 
from under his arm. He opened it and took out two tiny dogs, one 
of which wa^< spotted, the other one red. He put them on the snow 
and struck them, saying at the same time, ''Red, red, red,"' to one, 
and, "Spotted, spotted, spotted," to the other. At once they became 
large dogs. Then he struck them again, and they l)ecame small again. 
He told the boy to take the dogs out of the bag whenever he should 
see any goats, to make them large, and to command the one to go up 
the mountains on the right-hand side, and the other to go up on the left- 
hand side. Then they would nin up, barking, and frighten the goats 
.so that they would fall down. Furthermore, he cut a pole for his son, 
with a goat horn attached to one end, which he was to use in climbing 
the mouutaios. He said, "if you strike the rock with the horn, 



BOASI T8IMSHIAN TEXTS 227 

there will be a hole." The other end of the pole was provided with a 
sharp black bone point. The boy, after having received these gifts, 
left his parents. 

Once upon a time the young man fell in with a powerful man whose 
name was Wud'ax-mExma'Ex (Large-ears). This man asked him, 
''What weapons do you use for killing game?" The boy replied, 
"I do not use an}^ weapon. I run after them, and they fall down. 
What kind of weapon do 3'ou use for killing game ?" "I do not use 
any weapon. I have supernatural powers." Asi-hwf'l was desirous to 
know how Large-ears killed his game. They went a short distance 
together, and came to a place where there were many goats. The 
youth said, '• Let me see how you kill goats." Large-ears took a pair 
of long mittens from under his blanket. He put them on and clapped 
his hands. At once all the goats fell down the steep sides^of the moun- 
tains. They went to another mountain where they saw a number 
of goats. Then Large-ears said, "Now, let me see how you kill 
mountain goats." Asi-hwi'l pulled his bag from under his blanket, 
took the dogs out, and said, '^Red, red, redl Spotted, spotted, spot- 
ted!" Then the dogs grew large — one went to the right, and the other 
to the left — and they began to bark. The goats fell down at once. 
Then Asi-hwi'l put on his snowshoes, and walked right up a vertical 
cliff. When Large-ears saw this, he was surprised. They parted, 
and each went home. When Asi-hwi'l came to his father, he told 
him what had happened, and his father praised him. 

After some time Ho'uX said to his wife and to her sister, "Your 
brothers are coming to look for you. Therefore I must hide in the 
woods." A short time after he had left, the brothers came. When 
they saw the house full of meat, they were surprised. Then the women 
gave them to eat. On the following morning the brothers left, carry- 
ing along some meat which the sisters had given them. As soon as 
they left, Ho'uX returned. The sisters told him thiit liieir brothers 
had asked them to return home. Then Ho'uX said, "Let us part. 
You may return to your home; I will return to mine." On the follow- 
ing morning many people came to fetch the women and the boy. 
They took them to G'itxade'n. The boy's uncles gave a feast, and 
his mother told them the boy's name, Asi-hwi'l. The people 
bought meat of them, and paid for it with elk skins, which Asi-hwf 1 
used in giving a potlatch. 

A supernatural being who lives in heaven saw that Asi-hwi'l was a 
great hunter. He covered one of his slaves with ashes, so that he 
looked like a white bear, and sent him to Nass river. The hunters 
set out to kill the bear, but thev were unable to reach it. When the 
bear came to G'itxade'n, Asi-hwi'l put on his snowshoes, took his bag 
and his pole and pursued it. The bear reached Leading point. There a 
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vertical cliflf rises, and the tracks of Asi-hwiTs snowshoes where he 
climbed the cliff are still visible. Beyond the cliff he saw the bear 
entering a large house. He stayed at the door and heard the people 
singing: 
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That is, '' Asi-hwl'l is picking the bones of my neck." Asi-hwi'l was 
unable to enter, and returned. He had lost the bear. 

He went to the country of the Tsimshian, and married a girl of that 
tribe. The girl's brothers were sealion hunters. Once upon a time, 
during winter, gales were raging, and the brothers were unable to 
kill any sealions. One day Asi-hwf 1 accompanied them. When they 
came to the sealions' rock, they found that there was a high swell, 
and they were unable to land. But Asi-hwf 1 put on his snowshoes, 
took his staff, and jumped ashore. Then he ran up the rock and killed 
all the sealions. The brothers became jealous of him, and deserted 
him. When Asi-hwf'l had killed all the sealions and made ready to 
jump back into the canoe, he saw that the brothers had left. The tide 
begari to rise. When it had almost covered the rock, he put his staff 
into a fissure and sat down on top of it. When the flood tide rose 
gtill higher, he tied his bow to the end of his staff and climbed on top 
of the bow. There he sat, and whistled the call which his father 
had taught him: 
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Then the tide ceased to rise, and soon the water began to fall. 
The rock became dry again. Then he lay down to sleep. While he 
was sleeping, somebody nudged him and whispered, ''Grandmother 
invites you in." He looked down, but he did not see anyone. He pulled 
his blanket over his head and tore a hole in it with his teeth. Then 
he peeped through the hole. After a little while he saw a mouse 
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coming out of a place where a bunch of grass was growing. She 
whispered in his ear, '' Grandmother invites ^-ou in." Then he pulled 
off his blanket, and saw the mouse disappearing under the bunch of 
grass. He pulled it out, and saw a house underneath. The mouse had 
taken the shape of a woman, and spoke to him, ''Enter, if you are 
Asi-hwt'l, who has been deserted here." He entered, and the woman 
gave him to eat. The old woman who had invited him in said, "You 
know that this rock is the house of the sealions. Their chief is very sick. 
The shamans are unable to cure him. Please try if you can heal 
him." He promised to do so, and she led him to the chief, who was 
sick in bed. Asi-hwl'l saw a bone harpoon in his side. He sat down. 
Then the mouse said to the chief, " He will heal you if you will give 
him this canoe in payment." So saying, she pointed to the largest 
canoe. It was made of the intestines of sealions. The chief gave it to 
him. Then he stepped up to him, and, taking hold of the harpoon, 
pushed it first slightly into the flesh and then ho pulled it out The 
chief opened his eyes, and said at once that he felt better. Then they 
moistened the intestines, placed him inside, tied them up, and put 
them into the sea. Then they invoked the west wind, which drifted 
the intestines to the mainland. In the evening he heard the surf, and 
felt that the sealion's intestines were being knocked about on the 
beach. Then he opened them, and went out. 

He resolved to take revenge. Therefore he carved two killer- 
whales out of red cedar. He put them into the water. They swam 
a short distance, but then they became logs, turned over, and drifted 
about. He called them back, and carved two new ones of yellow 
cedar. They swam a little longer than the first ones, but then they 
also became logs, turned over, and drifted about. He called them 
back and burnt them. Then he carved two new ones of yew wood. 
They became real killer- whales, who swam, blowing and snorting. 
They did not turn into wood again. Then he called them back and 
said to them, "The men who have deserted me will go out sealion hunt- 
ing to-morrow. As soon as they go out I shall put you into the water. 
Go and break their canoes." On the following morning, when he saw 
his enemies coming, he put the whales into the water, and they broke 
the canoes. Asi-hwi'l went back to his wife and stayed with her. 

The Grouses 

A Legend op the G'ispawaduwe^da 
[Told by Chief Mountain] 

A chief had a beautiful daughter. Many young men came to marry 
her, but he refused her to all of them. Then the chief of the Grouses 
flew down and alighted on the roof of the old chiefs house. He 
assumed the shaue of a man who wore a blanket made of fox skins. 
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When it was dark, he entered the house without the knowledge of the 
chief, and lay down with the girl, who accepted him. The Grouse 
persuaded her to elope with him. At midnight they rose and left 
the house. They crossed the river and came to a large town which 
was inhabited by the Grouses. The young Grouse's father gave a feast 
when he arrived with his wife. They stayed there all winter, and in 
summer she gave birth to four children. 

The old chief searched all over the country for his daughter, but he 
was unable to find her. When the children began to grow up, their 
mother said to them, "Don't you want to see 3^our grandfather? He 
is a chief, and lives on the other side of the river. He has a large 
house with many steps, and a pole in front of it." The young 
Grouses wished to see him, and crossed the river on the ice. While 
going across they said, ''Ps, ps, ps, psi" The children in the 
chief's village heard the noise, and saw four young Grouses com- 
ing. They threw stones at them. Then the Grouses flew back. On 
the following day the young Grouses tried again, but were driven 
back by the children. They tried every day. Then the people said 
to one another, "Next time when the Grouses come, we will not dis- 
turb them." On the following day they came again, and went right 
to the old chief's house. The chief opened the door, and they entered. 
He spread a mat for them and they sat down. All the people came to 
see the birds. Finally an old man spoke to the chief, "Don't vou 
remember that you lost your daughter some years ago t The birds 
must be her children, because they know 3'our house." Then the old 
chief said to the birds, "Tell your father that I invite him and all 
his people to a feast to-morrow, and ask your mother also to come." 
Then the birds rose and left the house. They returned over the ice. 

On the following morning innumerable Grouses came across. The 
ice was black with birds, and among them was the chiefs daughter. 
Then they entered the chiefs house. They sat down on the floor; and 
many had to sit on the posts and beams because there was not enough 
room on the floor. When the boys saw this, they shook the posts, 
and the birds flew from one side of the house to the other. The chief 
made a feast and gave them dry salmon and berries. Then he spoke, 
"I am old, and unable to split wood. Will not my son-in-law please 
stay here and help me? " His daughter repeated his speech to her hus- 
band, who replied, "Ps, ps, ps, psI" and the other birds spoke to him 
in the same manner. Then the chiefs daughter said that the birds 
would go and split wood on the following morning. 

On the following morning the chief opened the smoke-hole of his 
house. Then his son-in-law delivered a speech, and flew out, followed 
by all the birds. When they had gone, the chief's daughter swept 
the house. About noon the noise of the birds was heard again. 
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The chief bad a fire in his house, and the birds reentered through 
the smoke-hole. Each threw some fat into the fire, so that it blazed 
up high. They brought a long pole as high as a mountain, which was 
covered with fat. The chief of the birds gave this pole to his father- 
in-law, who divided it among his tribe. Then the chief and his peo- 
ple in return gave presents to the chief of the Grouses. They gave 
him a feast, after which the birds left. The chiefs daughter and her 
children went back with them to the town of the Grouses. 

Tsegu'ksk" 

In the town Lax-anLdE, below G'iLwunksfLk, was a shaman who 
owned a rattle and a carved squirrel, which became alive as soon as it 
was dark. There was a village on the opposite side of the river, whose 
inhabitants were enemies of the shaman. One night he sent his 
squirrel across the river to kill his enemies. It obeyed and killed all 
the people, with the exception of a few men, among them a shaman, 
whose name was TsEgu'ksk**. After the squirrel had killed all the 
people, TsEgu'ksk" and three other men got into a canoe and descended 
the river. He had a long board in his c^noe which was painted red. 
They landed near Cape Fox. There TsEgu'ksk" lay down on the 
plank and covered himself with a mat made of cedar bark. Then 
his friends made a small fire on the end of the plank and burnt 
meat, tallow, and berries in the fire. They turned their faces away 
from the plank, and when they looked again the plank with the 
fire and TsEgu'ksk" had disappeared. They heard a noise from the 
depths of the sea. TsEgu'ksk" had been taken into the house of the 
chief G'itk'staqL, who lives at the bottom of the sea. The chief sent 
for a box drum. The three men heard the following song coming 
from the deep: 

Wude'', wudtj^, wudc^, he^yi, wude, wudo^. 

Hwll nE-gfib^^bEL pLo^on qanL niiqL, ie^, 

Hwil g'oL-qalgA^l oabA^'q ie'. 

Hwil g*oL-die^qat wi-Ts^egii^uks te'iiuL wi-hwl^lpeqat G'itk'tflEm wiV^psle^. 

That is, *' Fastened together are sea otter and killer- whale; scattered 
are the cockles where TsEgu'ksk" walks about in his great house at 
Wa'6pEl."^ 

Then G'itk'staqL gave TsEgu'ksk" a club in shape of a land otter and 
a small box, the lid of which was carved in the shape of a tin of a 
whale. Furthermore, he gave him a chamber-pot made of wood. He 
said to him, '' The river is frozen now. Take this, it will break the ice 
for you. '■ Then TsEgu'ksk" was sent back. All of a sudden he was seen 
again m the canoe, and by him were the presents of the chief from 
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below. He threw the club into the water. It swam up the river and 
cut the ice. After some time the club became tired. He took it into 
the canoe and put the box on the ice. The box assumed the shape of 
a killer-whale and moved ov^er the ice, thus cutting it. Then he told 
it to go to the house of the shaman who had killed his friends. The 
latter had a daughter, whose name was Lgo-yi'yuk (Little-worker). 
TsEgu'ksk" commanded the whale to break the ice when he saw the 
girl on the river and to bring her to him. Soon the girl came down 
to the river to fetch water. Then the whale rose and carried her away 
to where his master was staying, and the latter sang: 
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Next he ordered the whale to watch and whenever a woman went to 
fetch water to take her away. The inhabitants were therefore in great 
want of water. Finally TsEgu'ksk" sent his otter club to kill all the 
people. The club swam across the river and killed every one. Only 
one man, who happened to be out hunting, was saved. 

At this time the Haida used to make war upon the villages of 
Observatory inlet. TsEgu'ksk"* happened to be there with his friends 
when the Haida made an attiick on the village, and he and all his com- 
panions were killed. The Haida cut off the heads of the slain to take 
them along as trophies. TsEgu'ksk"'s head was placed in the bow of 
the canoe. When the Haida had gone some little distance, his head 
rolled overboard and swam back to where the body lay. Head and 
trunk were joined again, and TsEgu'ksk" rose hale and well. He 
returned to Nass river. 

The man who had been absent hunting while TsEgu'ksk"'s otter- 
club had killed all his friends resolved to take revenge. He invited 
TsEgu'ksk" to a feast. He was going to give him dried human flesh 
mixed with poison to eat. One of TsEgu'ksk"'s supernatural helpers 
had warned him, however, and had told him to take out his intes- 
tines after the feast, and to replace them with dogs' intestines, then the 
poison would do him no hann. TsEgu'ksk^ put on a bearskin for his 
blanket, placed a ring of red cedar bark around his neck, and strewed 
eagle-down on his head. Then he went across. He entered the house 
of his enemy and sat down. When the food was ready for him, he 
remarked, '"This is human carrion,'' but he ate it nevertheless. At 
night he became sick. Then he said to the people, " I am going to die. 
When I am dead, open my stomach, and take out the intestines. Then 
kill a dog, take its intestines, and put them in place of mine. Then 
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you must sew up my stomach.'" They obeyed, and after four days 
TsEgu'ksk" was alive and well. They placed his intestines in a canoe, 
which was pushed into the river. It sank at once, and his intestines 
are still at the bottom of the river. They cause the noise of the 
rapids. 

Once upon a time TsEgu'ksk" traveled down the river in his canoe. 
The canoe capsized, and when he was about to be drowned a great 
number of gulls came to his rescue. The}^ took him on their backs 
and carried him up the river to his village, singing: 

H4 de-kA'etne hagiin-dB-hwi^leL qe^wundei. an-da^x*L lax-ha^. 

That is, ""l am taken along on the water, I am taken around the world 
by gulls.'' 

After a short time an epidemic of smallpox visited the villages. 
TsEgu'ksk" placed a pole, which he had painted red, in front of his 
house to ward off the disease. But, nevertheless, he became sick. He 
called all the great shamans of his village, and asked them if he would 
recover. Finally one of them replied that he would not recover. 
Then he made a bow and four arrows, which he painted red. He 
ordered one of his friends to shoot the arrows up to the sun. His friend 
did so, and the arrows did not return; but every time ho shot, 
blood began to flow from TsEgu'ksk'^'s forehead and from his cheeks. 
When TsEgu'ksk" felt the blood, he said, ''I shall not i-emain dead." 
He took his I'attle and went around the fire twice, following the 
course of the sun. Then he •asked for a coffin box. He crawled 
into it and died. Then the people took the skin of a mountain- 
goat, cut ropes out of it, and tied the box tightly. Then they 
placed it on a large bowlder behind the v^illage. On the fourth 
night after the burial a noise was heard proceeding from the box. 
When the people went out to see what it was, they saw that TsEgu'ksk" 
had broken the thongs, and that he was sitting on the box. He had 
assumed the shape of a white owl. One man tried to catch him; but 
as the owl flew away, he Ixicame afraid and returned. Then a second 
man, whose name was Lo-gwisgwa's, tried. He did not succeed. 
After four men had tried, the owl suddenly fell back into the box, 
and the thongs were replaced by magic. The staff which TsEgu'ksk" 
had raised in front of his house fell to pieces and was seen to be rotten 
all through. Before the owl fell back into the box, it said, " Wul 
dEma'nde;'' that' is, "Nobody will be left." The epidemic continued 
for some time, and all the people died. This was the lii*st visitation 
of smallpox. 
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Rotten-feathers 

[The continuation of this story from page 100, line 6, was told by 
Chief Mountain, as follows:] 

Twice she tried to cut it, then the feather snapped and the boys all 
fell down. The eldest one kept the feather and received the name 
Kotten-feathei^. At the same time when the boys fell down a great 
many bones fell down from heaven. Rotten-feathers moved the 
feather over them four times and the bones became again living people. 

Then the brothers went to Skeena river. Little-grindstone ate of 
the berries that were growing there and was transformed into a moun- 
tain that may be seen to this day. The brothers traveled on and 
reached a mountain which they were \inable to pass. Rotten-feathers 
moved his feather over it and the mountain melted down. The molten 
rock mav still be seen. 

Finally they came to a canyon. They saw a town on the other side of 
the river and a bridge leading across to it. Here they met a woman 
named Great-goose (Wi-ksEm-ha'x), who warned them. She said, ' ' You 
can not cross this bridge. If you try to do so, it will break and you will 
be drowned. On the other side lives Chieftainess Knife-hand 
(Haq'6LEm-an'o'n), who has a beautiful daughter. She cuts off with 
her hands the heads of all her daughter's suitors." Rotten-feathers 
thought he could overcome her by means of his magic feather. He 
crossed the bridge in safety and entered the house. The old woman 
laughed when she saw him, and immediately asked her daughter to 
spread the bed. At night he lay down with the young woman. He 
had his hair tied in a bunch on top of his head and in it he had hidden 
his feather. As soon as the young woman was fast asleep he arranged 
his own hair like that of a woman and tied the young woman's hair in 
a topknot. Then he pretended to be asleep. Soon the old woman 
came. She felt of the heads of the sleepers. She believed her daughter 
to be the stranger and cut off her head. Then Rotten -feathers tied 
up his hair again and put the feather on top. He took the labret of 
the dead woman. Therefore he received the name Labret. The feather 
carried him back across the river. Great-goose greeted him, saying, 
"My son, did you come back safely?" He told her what had hap- 
pened. On the following morning Knife-hand came across the river 
wailing, "My child! my child! Sister Great-goose, how did it hap- 
pen that your child became a great supernatural being?" Great- 
goose replied, "The heavens were clear when my child was bom, 
therefore she has become a great supernatural being, sister." Then 
Knife-hand said, "O, 3'es, sister Great-goose." ("LgO'uLgue, 
Lgo'uLgue, g'axgo'desg'at Lgo'uLgun, gik"* Wi-ksEm-ha'x, (jan 
wi-nExn6'qt." — "ixia wi-La'ni. lax-ha' desg'a't Lgo'uLgue, neL 
qan wi-nExnd'qt, g'ik^" — "Ha, net, g'ik" Wi-ksEm-ha'x,") 
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Rotten-teathei*8, who had now the name Labret, heard that a nuper- 
natural being named Sleep had a beautiful wife. He desired to 
abduct her, and, notwithstanding Great-goose's warning, he set out. 
He reached the house and found Sleep fast asleep. He told Sleep's 
wife that he had come to abduct her. She was willing to elope with 
him. She told him that Sleep had a very fast canoe, which traveled 
by itself. They went abodrd this canoe and escaped. Sleep had a 
chamber-pot whose office it was to wake him if any danger approached. 
The pot knocked him on the head and the urine ran over his face, but 
he did not awake. Then a wooden maul, whose office it was also to 
wake him, knocked him on the head until he awoke. The maul said, 
"Labret abducted your wife." Immediately Sleep launched a canoe 
and set out to pursue the fugitives. Soon he descried them. He 
shouted, "'Stop, Labret, else I shall raise rocks in front of you." 
When the couple paddled on Sleep raised a mountain right in front of 
them, but Labret moved his feather against it and thus opened a pas- 
sage. Sleep continued his pursuit. When he approached he ordered 
Labret to stop, threatening to put his comb in front of him. When 
Labret paddled on. Sleep threw the comb ahead and thus made a dense 
forest in front df the fugitives. Labret, however, moved his feather 
against the woods and so made a passage through it. Thus the couple 
escaped safely. The mask of Sleep is used up to this day by the 
G *ispawaduw£'cUu 



ABSTRACTS 

Txa'MSEM and Ld^dBOLl 

A chiefs wife pretends to be dead and is buried on a tree. Her 
lover goes to see her in the grave box. They are discovered and 
killed by the chief. The dead woman gives birth to a boy who lives by 
sucking his mother's intestines. He takes away the arrows of some 
playing children, and is discovered and taken to the house of the chief, 
who raises him. The boy and one of his friends kill two birds, put 
on their skins and fly through a hole in the heavens. The boy goes 
on alone, assumes the shape of a cedar leaf, drops into a well, and is 
swallowed by the daughter of the chief in heaven. She gives birth to a 
boy, who cries for the box in which the sun is kept The chief sends 
for it. The boy steals it and becomes Txfi'msEm, the Raven. He puts 
his cap into a cliff. He goes up Nass river and returns because ghosts 
whistle in front of him. Therefore the water of the river turns back. 
He then asks the ghosts, who are fishing olachen, for fish. He is 
refused and makes it daylight, thus driving away the ghosts. Finally 
Txjl'msEm meets his brother, L6g6bola', who takes off his hat, thus 
causing a fog in which TxS'msEm is lost. Logobola' causes all fresh 
water to disappear. They have a shooting match and stake the Nass 
river against the Skeena river. Txft'msEm orders the crows to put 
his arrow into the goal and to remove Li6g6bola"s. Thus he wins by 
fraud. They divide the stakes and make the olachen go up Nass river 
and the salmon up Skeena river. They separate. 

Txa'MSEM 

Txa'msEm visits a chief who owns fresh water. He pretends that 
the chief soiled his bed, and by threatening to tell on him he gets per- 
mission to take a drink of water. He takes all the water and flies away. 
The water runs out of his blanket and forms rivers. He meets the 
ghosts and turns back, therefore the waters of Nass river turn back. 
He makes a gull vomit olachen, then he rubs its spawn over his canoe 
and goes to a chief who owns the olachen. He pretends to have caught 
many olachen, showing the spawn in his canoe. The chief is annoyed 
and releases the olachen from his house. Txft'msEm catches olachen 
and roasts them. Gulls steal them. He throws the gulls into a fire 
and the tips of their wings become black. He assumes the shape 
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of a deer, ties pitchwood to his tail, and steals fire. He strikes the 
butts of the trees with his burning tail, and therefore the wood burns. 
Txft'msEm then marries a salmon woman and thus obtains salmon. 
She makes his hair grow long. He scolds her^ and all the salmon and 
his long hair disappear. 

TxI'msem 

Tx&'msEm is born, but can not be induced to eat. Two old men 
chew salmon for him, and put a scab into it. Then he becomes vora- 
cious and is deserted. He tries to catch a bullhead but can not, so he 
curses it and makes its tail thin. Believing that he sees a beautiful 
dancing-blanket in the woods, he tears his raven blanket and finds that 
what he believed to be a blanket is moss. Then he takes a slave. 
They reach a chief's house. The slave says that Txft'msEm does not 
like food that has been offered, and eats it all himisclf. Txft'msEm 
induces his slave to cross a canyon on a bridge made of the stalk of a 
skunk cabbage. The bridge breaks, the slave falls down, his belly 
bursts, and Txft'msEm eats the contents of his stomach. He finds 
children playing ball with a slice of blubber, and eats it. The children 
tell him that they obtain blubber by throwing themselves down from a 
tree and shouting "Piles of blubber I" He does so and kills himself. 
He comes to life again and goes fishing with Cormorant, takes a louse 
from his neck, and pretends that he wants to put it on his tongue. 
He tears out Cormorant's tongue and steals the fish that Cormorant 
has caught. He exchanges the chief's club for one of rotten wood, 
and induces the chief to strike him with the club, but in an ensuing 
iBght he kills the chief with his own club. Seal invites Txft'msEm 
into his house and lets grease drip from his hands into a dish. A 
bird strikes its ankle and pulls out fish roe. Another bird makes 
salmon berries by his song. Tx&'msEm tries in vain to imitate his 
hosts. He steals bait of the fishermen from their hooks. His jaw ia 
caught and torn off, but he recovers it. He calls a salmon and kills it. 
He is advised by his excrements to steam the salmon in a hole. A 
stump sits down on the hole and eats the salmon. Tx&'msEm then 
invites Grizzly Bear to go fishing with him. He pretends to use his own 
testicles for bait and induces the bear to cut off his testicles for bait, 
thus killing himself. He makes the wife of Grizzly Bear swallow red- 
hot stones to secure good luck for her husband, and thus kills her. He 
asks Pitch to go fishing and lets him melt in the hot sun. Pitch runs 
over a halibut and makes one side black. When ho reaches the town 
of the air, he tries to steal provisions, but is beaten off hy invisible 
hands. He asks Deer to accompany him and split wood. He kills Deer 
by striking his head with a hammer. He then enters the house 
of smoke-hole, who prevents his escape by ordering the door and 
the ttUioKe-holc to close. Tx&'msEm, caught in the smoke-hole, puts 
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his voice as an echo into a cliflf and scolds the chief, who allows the 
smoke-hole to open again. Tx9.'msEm flies away in the shape of a 
raven. He catches seals and steams them. A stump eats them. 
Txft'msEm makes the stump his slave, and finally he calls all the fish 
ashore and kills them. 

The Stone and the Elderberry Bush 

The Stone and the Elderberry Bush gave birth nearly at the same 
time, but the children of Elderberry Bush were bom first. There- 
fore man is mortal. 

The Porcupine and the Beaver 

The Beaver invites the Porcupine to his house, carries him over 
the water, and gives him sticks to eat. They agree to play together. 
The Beaver carries the Porcupine through the water and almost 
drowns him. The Porcupine then invites the Beaver to visit him and 
takes him over slippery ice to a tree which he climbs and lets himself 
fall down. He carries the Beaver up. The Porcupine lets go of the 
tree and shouts "Space I" and is not hurt when he strikes the ground; 
but the Bea.ver shouts '*Rock!" and his belly bursts when he lands on 
the ground. 

The Wolves and the Deer 

The Wolv<*s and the Deer have a feast. They play laughing at each 
other. The Wolves laugh first. The Deer fear the large teeth of the 
Wolves. The Deer are told to laugh aloud. When the Wolves se6 
that the Deer have no teeth, they devour them. 

The Stars 

A boy ridicules a Star and is taken up by it to the sky where he is 
tied to the smoke-hole of the Star's house. The boy's father is told by 
a woman how to recover his boy. He shoots arrows up to the sky, 
making a chain, which he climbs. He sees a man, to whom he gives 
tobacco, red paint, and slingstones in return for advice. The father then 
carves figures in the shape of his son, of different kinds of wood, finally 
of yellow cedar. Heties this figure on the roof in the place of his son. 
The figure cries when sparks fall on it. The father escapes with his 
son. Finall}' the figure stops crying, and the escape of the boy is dis- 
covered. The Stars pursue the fugitives, who throw away the tobacco, 
paint, and slingstones. The Stars stop and paint their faces. There- 
fore the Stars are red and blue. The man who had given advice swells 
on receiving more paint and tobacco and obstructs the way of the 
Stars. The father and his son safely descend the chain of arrows. 
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Rotten-feathers 

Children play ball and make much noise, which annoys Heaven, 
who sends feathers down. One boy puts them on his head and they 
lift him up. Others try to hold him and all are taken up. One men- 
struating girl and her grandmother, who were in a small hut, are 
the only ones left. The girl puts wedges of various kinds of wood, a 
grindstone, a knife, and some mucus into her blanket and soon gives 
biilh to five boys and one girl, who are these objects personified. The 
children annoy Heaven by their noise. The feathers come down again 
and take them up, though they transform themselves into trees, moun- 
tains, and mucus. The knife girl climbs her brothers' bodies and cuts 
oflF the feather. Then the bovs fall down. The feathers remain on 
the head of the eldest, who is called Rotten-feathers. The bones of 
those who had been taken up before fall down. The}' are revived. 
Grindstone eats berries and is transformed into a mountain. Rotten- 
feathers cuts passage through the mountains with a feather and 
reaches Great-goo^e, who advises them. He marries the daughter of 
a chieftainess, who tries to cut off his head with her shaip hands. 
He changes his own and his wife'^s headdress and the j'oung woman is 
killed in his place. He abducts the wife of Sleep and escapes in a 
self -moving canoe. Sleep is awakened by his watchmen, Chamber-pot 
and Wooden Maul. He creates a mountain in front of Rotten-feathei's 
and his wife, which is cut by the feathers. Then he throws a comb 
ahead of them, which is transformed into a thicket. Again Rotten- 
feathers cuts a passage and escapes with the woman. 

K-'elk" 

Children are playing in a hollow log of driftwood on the beach. 
They are carried out to sea b}^ the tide. They strike their noses until 
the\^ bleed and smear the outside of the log with the blood. Gulls 
that alight on the log are glued to it by the blood. The boys kill them 
and subsist on them. The log drifts into a large whirlpool and is 
pulled out by a one-legged person who lives near by, hunting seals in 
the whirlpool. He takes care of the bo^^s. His neighbor. Hard- 
instep, envies him. The boys are homesick and are sent to look for 
One-leg's canoe, which they can not find because it looks like a rotten 
log. Finally he uncovers it and it proves to be a self-moving canoe 
with a head of Wase at each end. These heads eat whatever crosses 
the bow or the stern of the canoe. The bovs feed each end with five 
seals and the canoe takes them home. 

The Sealion Hunters 

One of four sealion hunters finds no sealions on his rock and steals 
those of his companion. The latter makes an artificial sealion, which, 
when harpooned by the thief, pulls him with his crew across the ocean. 
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He is unable to let go the harpoon line. Finally they reach the land of 
the dwarfs. One of these appears in a canoe, jumps into the sea, clubs 
halibut under water, and puts them into the canoe. When he jumps 
into the sea again, one man steals two halibut. The dwarf notices it, 
finds the men, and knocks the thief to the ground so that he dies. 
The survivors are invited in by the chief of the dwarfs. Some birds 
arrive and a battle ensues in which many dwarfs are killed. On the 
following day the men attack the birds and kill them by twisting 
their necks. The men are sent home by the dwarfs. 

SmO££-HOLE 

A man attains supernatural strength by always sleeping at the edge 
of his smoke-hole. 

Ts'ak- 

A boy named Ts'ak' catches fish, which are stolen by the Grizzly 
Bear. He scolds the Grizzly Bear, who snuffs him in. Ts'ak* kills 
the bear by starting a fire in his stomach, and then comes out and 
asks his grandmother to cut open the bear. At first she refuses to 
believe him, but finally accompanies him and finds the bear. He 
visits the village of the Wolves across the river. They tie him, go 
to his house, and steal the bear meat. On being released he finds his 
gi'andmother asleep, cuts out her vulva, roasts it, and gives it to her 
to eat. She turns him out of the house. A supernatural being tells 
him how to take revenge on the Wolves. Through a hollow bone he 
blows sickness into the daughter of the chief of the Wolves. The 
shamans can not cure her. He offers to do so, and when he is suc- 
cessful he receives the girl in marriage, and is given much property 
and a slave named Drum-belly. He desires to get another \vife, and 
starts with his slave Drum-belly and several birds. He comes to a 
burning mountain, which he tries unsuccessfully to cross by assuming 
the shape of various birds. He lies down, and is called by a Mouse, 
whose house is under a bunch of grass. He gains her good will by 
burning his earrings. She shows him the trail under the mountain. 
He reaches another Mouse at the far end of the trail, who gives him 
a carving of crystal for protection, and tells him what to do. He 
reaches a chief's house with a snapping door. He puts the crystal 
in so that it can not close, and enters safelv. He takes the chiefs 
daughter for his wife. The father-in-law spreads a bearskin with 
sharp hair in order to kill him, but Ts'ak* breaks the hair with his 
crystal. Then the father-in-law tries to boil him in a box, and though 
Ts'ak* seems to be boiled he rises unharmed. He is then thrown into 
the crack of a split cedar, which closes over him when the wedges are 
knocked out, but he kicks the tree apart and comes out. The chief 
orders his slave to throw Ts'ak* into the whirlpool while they are hunt- 
ing seals, but instead the slave is drowned. He returns with his wife 
by the same way by which he came. 
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Growing-up-like-one-who-ha8-a-Grandmother 

A chief's nephew is a poor orphan. A light comes down from 
heaven and hangs at the end of a branch. It proves to be copper. 
The chief promises his daughter to the one who will knock it down. 
The orphan boy receives from a supernatural being stones of four 
different colors, and with the last stone knocks it down, but the young 
men take the copper away from him, and claim to have hit it. The 
next day a white bear is heard behind the village, and the chief's 
daughter is promised to him who kills it. The orphan boy kills it 
with his arrow. The other youths claim to have killed it, but the 
youth's arrow is found, and thus the chief learns that his nephew has 
killed the bear. The chief is ashamed and deserts his nephew, his 
daughter, and their grandmother. The boy goes to a pond and 
shouts. A giant frog, the guardian of the pond, emerges and pur- 
sues the boy. The boy makes a ti'ap and catches the frog in it. He 
skins it and goes into the pond, where he catches a trout. He puts 
the trout on the beach. In the morning a raven finds it and begins to 
croak. The princess sends the boy to look, and he brings the trout. 
Every night he goes out and catches in succession trout, salmon, 
halibut, bullheads, seals, poi-poises, sealions, and whales. Finally 
the princess discovers that he catches them and asks him to many 
her. They have two children. The chief's people are starving, and 
the chief sends a man and some slaves to see if his nephew, his 
daughter, and their grandmother are dead. The boy gives them to 
eat, and they report what they have seen. The people return, and 
he sells his provisions for slaves and elk skins, gives a potlatch, and 
becomes a chief. Finally he is unable to take off his frog blanl^et, 
and stays in the sea, whence he provides his wife and children with 
food. 

Little-eagle 

« 

A chief's son, instead of catching salmon, feeds eagles and pulls out 
their feathers for his arrows. In winter, when provisions run short, 
the boy, his grandmother, and a slave are deserted. The boy's mother 
hides some fish in a clam shell. Ever}^ morning the eagles bring them 
food; first a trout, then bullheads, salmon, halibut, seals, porpoises, 
sealions, and whales. The boy puts on a gull skin and flies to look at 
his people, whom he finds starving. He drops a piece of seal meat 
into a canoe. The chief sends a man and several slaves to see if his 
son is dead. They find him alive and he feeds them, but forbids them 
to take food along. One slave hides some seal meat under his shirt. 
At home he gives the meat to his child. The child bolts it and is 
almost suffocated. The chiefs wife pulls out the seal meat, and thus 
the}' learn that the prince has plenty of provisions. The people 
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move back, and one of the prince's uncles gives him his daughter 
in marriage. The prince sells provisions for elk skins and slaves, 
gives a potlatch, and becomes a chief. 

She-wiio-ha8-a-Labret-on-one-Side 

A scabM^ slave girl appears on the street of a village. A prince 
marries her. When his mother feeds her, she puts into the empty 
dish a scab, which is transformed into an abalone shell. In the evening 
the girVa mother, Evening Sk}\ comes and announces that her people 
will come and give the prince much property. Next day they arrive. 
The prince and his people go inland to trade. His wife is angry 
l>ecause he does not take her along. She bathes the awkward brother 
of the prince, gives him red paint, and sends him to the inlandei*s to 
trade for weasel skins. He becomes beautiful and rich, and she mar- 
ries him. Her mother comes again and brings much property, which 
she gives to her new husband. 

The Grizzly Bear 

The eldest of four brothers goes hunting with his two dogs. He 
comes to a glacier, which he crosses, and suddenly finds himself in 
front of the den of a Grizzly Bear, who kills him and his dogs. The 
second and third brothers meet the same fate. The youngest, on 
reaching the den, falls into it and strikes with his hand the Bear's 
vulva. She marries him. After some time he gets homesick and 
returns, accompanied by his bear wife. They live with his parents 
and the Bear makes friends with the man's child and with his fonner 
wife, whom she allows to return to hiuL The Bear and this woman go 
berrying, the Bear keeping the berries in her stomach. On their 
return they invite the people in. The Bear defecates the berries into a 
dish, but the people are afraid to eat them. The Bear robs a man's 
salmon weir, taking out the fish before daylight. She gives the fish 
to the people. The owner of the weir scolds her and she kills him. 
She goes back to the mountains, and tells her husband, who tries to 
follow her, to go home. When he does not obey, she kills him. 

The Squirrel 

A young man has killed many squirrels. One day he sees a white 
squirrel climbing a spruce tree. He goes around the tree to get a 
shot and finds that the squirrel is the daughter of the chief of the 
squirrels. He is called into the house. The chief asks him to burn 
the meat and bones of the squirrels whom he has killed and thus to 
restore the squirrel people to life. In return he promises to make 
the hunter a shaman and gives him a dance and a vsong. After some 
time the youth's dried-up body is found on the tree. It is taken to 
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his father's house and placed on a mat, and during the mourning 
ceremony he revives. The squirrel meat is burned and the youth 
becomes a great shaman. 

The Origin of the G'ispawaduwe'da 

There are two towns on opposite sides of Nass river. The eldest of 
four brothers from one of these towns is killed while hunting. The 
reason for his accident is the faithlessness of his wife, whose lover is 
the son of the chief of the other village. The surviving brothers 
find the lover with their sister-in-law. They cut off his head and 
hang it over the doorway. When the young chief is missing his 
people send a slave girl across the river to look for him, under the pre- 
text that their lire has gone out. She finds his head, and a battle 
ensues in which all the people of the first village are killed except the 
woman whose lover had been slain and her daughter. They hide in 
a hole under ground while the town is being burned. When all is 
quiet, the mother shouts, "Who will marr}- m}' daughter?'- Various 
animals come, but she refuses them because they are too weak. 
Finally a supernatural being from heaven comes and is tu^cepted. He 
tries to carry both women up to heaven, but is compelled to leave the 
mother behind because, against his orders, she opens her eyes on the 
way. He puts her into the branch of a tree, where she remains and 
causes the noise produced by the wind. The daughter has several 
children, who receive supernatural gifts and are sent back to earth. 
Among these gifts is a club which, when turned, causes the earth to turn 
over and burv the owner's enemies. The children come down at the 
old village site. In a battle with their old enemies the brothers are 
victorious b}' using their magical club. Not satisfied with taking 
revenge, they continue to make war and thus excite the anger of the 
chief in heaven, who makes them lose their club. 

Asi-hwI'l 

The people in two villages are starving. Two sisters who live in 
these villages start to visit each other and meet half-way. They 
make a small hut, and a supernatural being, "Good-luck," appears 
and marries the younger sister. Their son is named Asi-hwJ'l. He 
receives from his father magic snowshoes, with which he can climb 
the steepest mountains, and two small dogs which can be made to 
grow large and to throw mountain goats down precipices. The boy 
goes hunting and meets a supernatural being who kills mountain goats 
by clapping his hands. The sisters, with their son, rejoin their people 
and become very rich. Asi-hwi'l tries in vain to kill a supernatural 
white bear which disappears in a cliff. He marries a Tsimshian girl. 
Her brothel's become jealous of him on account of his prowess and 
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